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அட்டவணை 

 

பாக்களைப் பற்றிய குறிப்புகள் 

1) இயேசு, கிறிஸ்து, கிரீடம் எனும் மூன்று பதங்களும் எப்பபொழுதும் 

இரு அசைப் பதங்களொகயே பொடப்படயேண்டும்.  அது யபொன்று, 

திரியேக எனும் பதம் மூன்று அசைப் பதமொகயே பொடப்பட 

யேண்டும்.  ேசளவுகளின் கீழ் இருக்கும் எழுத்துக்கள் ஓர் 

அசைேொக யைர்த்துப் பொடப்பட யேண்டும். (உ.ம்: நித்திேர் என்பது 

நித்ேர் எனப் பொடப்படும்). 

 

2) ஒவ்பேொரு பொவின் தசைப்பில் குறிக்கப்பட்டிருக்கும் இரொகங்கள், 

இரொகத் தசைேர்களொல் பபொருத்தமொக எண்ணப்படுபசே; ஆனொல் 

ைசபேொர் பபொருத்தமொன யேறு இரொகங்கசளயும் பொடைொம்.  

பொமொசையின் இரொகங்கள் பையேறு இரொக நூல்களிலிருந்து 

பதரிந்து பகொள்ளப்பட்டசே 

 

3) ைத்தக் குறிப்புகள் யபொடப்படவில்சை. பொடுகிற ைசபேொர் 

ேைனத்தின் கருத்துக்கு இசைேொக ைத்தத்சதப் பபருக்கியேொ 

முடக்கியேொ பொடுேது, உள்ளத்சதப் பரேைப்படுத்தக்-

கூடிேதொயிருக்கும். 



 
பாடல் தலைப்புகள் 

அர்ச்சளை 

பதய்ே ஸ்துதி     1-13 

ஆரொதசன ஆரம்பம்    14-24 

ஆரொதசன முடிவு     24-26 

கொசை      27-32 

மொசை      33-41 

பேள்ளிக் கிழசம     42 

கர்த்தரின் திருநொள்    43-45 

காலமுளையாை திருச்சளபப் பண்டிளககள் 

கிறிஸ்துவின் ேருசக    46-54 

கிறிஸ்து பெேந்தி பண்டிசக   55-73 

ஸ்யதேொன் திருநொள்    74 

யேொேொன் சுவியைஷகன் திருநொள்    75 

குற்றமில்ைொ பொைகர் திருநொள்   76 

விருத்தயைதன திருநொள்    77 

ேருட பிறப்பு     78-81 

ேருட முடிவு     82-83 

பிரைன்னத் திருநொள்    84-87 

தபசு கொைம்     88-90 
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அட்டவணை 

குருத்யதொசை ஞொயிறு    91-95 

பொடுபட்ட ேொரம்     96-114 

சிலுசே திருேைனங்கள்    115-121 

கிறிஸ்துவின் உயிர்த்பதழுதல் பண்டிசக  122-132 

கிறிஸ்து பரயமறுதல்    133-136 

பரிசுத்த ஆவி பண்டிசக    137-140 

திரித்துேத் திருநொள்    141-143 

திருநொட்கள்     144-162 

ைகை பரிசுத்தேொன்கள் திருநொள்   163-169 

திருச்சளப 

ஐக்கிே திருச்ைசப     170-174 

திருமசற ேொைகம்     175-177 

ஞொனஸ்நொனம்     178-181 

திடப்படுத்தல்     182-183 

பரிசுத்த நற்கருசண     184-198 

குருத்துே அபியைகம் பணிவிசட   199-202 

சுவியைை பிரபல்லிேம்    203-214 

திருமணம்      215-219 

பதய்ேொைே பிரதிஷ்சட    220-222 

சிகிச்சை பணிவிசட    223-224 
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விசசச சமயங்கள் 

ஸ்யதொத்திர பண்டிசக    225-227 

கிரஹ பிரதிஷ்சட     228 

கிறிஸ்தே இல்ைறப் பண்டிசக   229-230 

ேறட்சி-பஞ்ைம்     231 

பிரிவு ைமேம்     232 

சேசபக்தி பாக்கள் 

ைமொதொனத்திற்கொக     233-235 

யதை ேொழ்த்து     236 

பொலிேர் பொக்கள்     237-245 

ேொலிபர் பொக்கள்     246-250 

 

பபாதுவாை பாக்கள் 

கடவுள்-பிதொ     251-256 

கடவுள்-இரட்ைகர்     257-272 

கடவுள்-பரிசுத்த ஆவி    273-278 

பதய்ே அசழப்பு     279-284 

பொே அறிக்சக-மன மொறுதல்   285-294 

பரிசுத்தமொகுதல்     295-310 
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கிறிஸ்துசேப் பின்பற்றுதல்   311-314 

பதய்ே நடத்துதல்     315-327 

விசுேொைம்-நம்பிக்சக    328-351 

ைொந்தி-ைந்யதொைம்     352-358 

அன்பு      359-365 

பிரொர்த்தசன     366-377 

யபொரொட்டம்     378-385 

ஸ்யதொத்திரம்     386-389 

கொணிக்சக     390 

 

இறுதி சம்பவங்கள் 

மரணம்      392-396 

உயிர்த்பதழுதல்- நடுத்தீர்ப்பு   397-398 

யமொட்ைம்      399-407 

பிரொர்த்தசன கவிகள்    408-409 

சிலுசே ைரிசத   

முடிவு கவிகள் 

மங்கள கவிகள் 
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பாக்களின் அட்டவளை 

அ 

அக ோர  ஸ்தி பட்கடோரோய் ------------------------ 96 

அக ோர  ோற்றடித்தகத, -------------------------- 352 

அஞ்சோதிரு, என் நெஞ்சகே, --------------------- 328 

அடியோர் கவண்டல் க ளும், இகயசுகவ; ----------- 329 

அதி ோணை இகயசு வந்து -------------------------- 27 

அதிசயங் ணை ---------------------------------- 386 

அகதோ! ஓர் ஜீவ வோசகை! -------------------------- 203 

அெந்த க ோடி கூட்டத்தோர் ------------------------ 163 

அெோதியோன  ர்த்தகர, ----------------------------- 14 

அபிகே ம் நபற்ற சீேர் ------------------------- 199 

அணேதி அன்பின் ஸ்வோமிகய, -------------------- 233 

அருவி ள் ஆயிரேோய் ---------------------------- 119 

அருள் ெோதோ ெம்பி வந்கதன், ---------------------- 329 

அருள் நிணறந்தவர், ----------------------------- 366 

அருள் ேோரி எங்குேோ  ---------------------------- 295 

அருளின் ஒளிணயக்  ண்டோர் ---------------------- 55 

அருளின் நபோழுதோன ---------------------------- 285 

அைங் ோர வோசைோகை ----------------------------- 15 
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அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! -------- 123 

அற்ப வோழ்ணவ வோஞ்சியோேல் -------------------- 296 

அறுப்பிருக்கும் கபோல் ----------------------------- 56 

அன்புருவோம் எம் ஆண்டவோ, --------------------- 246 

அன்புள்ை ஸ்வோமி, நீர் நிர்ப்பந்தேோ  --------------- 97 

அன்கப விடோேல் கசர்த்துக் ந ோண்டீர் ------------ 359 

அன்கபோடு எம்ணேப் கபோஷிக்கும் ----------------- 315 

ஆ 

ஆ இகயசுகவ, 'ெோன் பூமியில் --------------------- 297 

ஆ இகயசுகவ, நீர்-------------------------------- 330 

ஆ இன்ப இல்ைகே! நீ என்றும் -------------------- 230 

ஆ  ர்த்தோகவ, தோழ்ணேயோ  ----------------------- 16 

ஆ போக்கிய நதய்வ பக்தகர! ----------------------- 164 

ஆ! கேசியோகவ வோரும், --------------------------- 84 

ஆ, இகயசுகவ, ---------------------------------- 133 

ஆ, எத்தணன ென்றோ  --------------------------- 185 

ஆ, என்னில் நூறு வோயும் ெோவும் ------------------ 387 

ஆ, சக ோதரர் ஒன்றோய் --------------------------- 170 
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ஆ, நீதியுள்ை  ர்த்தகர, --------------------------- 231 
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கிறிஸ்து சளப பாமாளல 

அர்ச்சளை 

நதய்வ ஸ்துதி 

அ 

Praise my soul the King of Heaven  
Alleluya dulce carmen 
Praise my Soul       

1            8, 7, 8, 7, 8, 7 

 ஆத்ேகே, உன் ஆண்டவரின் 

  திருப்போதம் பணிந்து, 

 மீட்பு, சு ம், ஜீவன், அருள் 

  நபற்றதோகை துதித்து 

 அல்கைலூயோ, என்நறன்ணறக்கும் 

  நித்திய ெோதணரப் கபோற்று. 

2. ெம் பிதோக் ள் தோழ்வில் நபற்ற 

  தணய ென்ணேக் ோய்த் துதி; 

  க ோபங் ந ோண்டும் அருள் ஈயும் 

  என்றும் ேோறோகதோர் துதி; 

 அல்கைலூயோ, அவர் உண்ணே 

  ேோ ேகிணேயோம், துதி. 

3. தந்ணதகபோல் ேோ தணய உள்கைோர் 

  நீச ேண்கைோர் ெம்ணேகய 

 அன்பின்  ரம்ந ோண்டு தோங்கி 

  ேோற்றோர் வீழ்த்திக்  ோப்போகர; 

 அல்கைலூயோ, இன்னும் அவர் 

  அருள் விரிவோனகத. 

4. என்றும் நின்றவர் சமூ ம் 

  கபோற்றும் தூதர் கூட்டகே; 
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 ெோற்றிணசயும் நின்நறழுந்து 

  பணிவீர் நீர் பக்தகர; 

 அல்கைலூயோ, அணனகவோரும் 

  அன்பின் நதய்வம் கபோற்றுகே. 

 
Laudamus te 
Lobe den Herren 

2            14, 14, 4, 7, 8 

 உம்ணேத் துதிக்கிகறோம், யோவுக்கும்  

   வல்ை பிதோகவ; 

 உம்ணேப் பணிகிகறோம், ஸ்வோமி,  

  ரோ ோதி ரோ ோகவ; 

 உேது ேோ  

  ேகிணேக் ோ ,  ர்த்தோ, 

 ஸ்கதோத்திரம் நசோல்லுகிகறோகே. 

2. கிறிஸ்துகவ, இரங்கும்; சுதகன,  

    டன் நசலுத்தி, 

 கைோ த்தின் போவத்ணத நீக்கிடும்  

  நதய்வோட்டுக்குட்டி, 

 எங் ள் ேனு  

  க ளும்; பிதோவினது 

 ஆசனத் கதோைோ, இரங்கும். 

3. நித்திய பிதோவின் ேகிணேயில்  

  இகயசுகவ நீகர, 

 பரிசுத்தோவிகயோகட ேோய் ஆளுகிறீகர. 

   ஏ ேோய் நீர்,  

 அர்ச்சிக் ப்படுகிறீர். 

  உன்னத  ர்த்தகர. ஆகேன். 
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Praise to the Holiest in the height 
Gerontius Richmond 

3        CM 
 உன்னதம், ஆைம், எங்க யும் 

   தூயர்க்கு ஸ்கதோத்திரம்; 

 அவரின் வோர்த்ணத, நசய்ண  ள் 

  மிகுந்த அற்புதம். 

2. போவம் நிணறந்த பூமிக்கு 

  இரண்டோம் ஆதோகே 

 கபோரில் ச ோயரோய் வந்தோர் 

  ஆ, கெச ஞோனகே! 

3. முதல் ஆதோமின் போவத்தோல் 

  விழுந்த ேோந்தர்தோம் 

 ந யிக் த் துணையோயினோர் 

  ஆ ஞோன அன்பிதோம்! 

4. ேோனிடர் சுபோவம் ேோறகவ, 

  அருணைப் போர்க்கிலும் 

 சிறந்த ஏது தோம் என்கற 

  ஈந்தோகர தம்ணேயும். 

5. ேோனிடனோய் ேோனிடர்க் ோய் 

  சோத்தோணன நவன்றோகர; 

 ேோனிடனோய் எக் ஸ்தியும் 

   பட்டோர் கபரன்பிகத! 

6. ந த்நசநேகனயில், குருசிலும் 

  கவதணன சகித்தோர்; 

 ெோம் அவர்கபோன்கற சகித்து 

  ேரிக் க்  ற்பித்தோர் 

7. உன்னதம், ஆைம், எங்க யும் 

   தூயர்க்கு ஸ்கதோத்திரம்; 

 அவரின் வோர்த்ணத, நசய்ண  ள் 

  மிகுந்த அற்புதம். 
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Glorin in Excelsis Do      Frankfort 

4                 8, 8, 7, 8, 8, 7, 4, 12, 8 
 உன்னதகர நீர் ேகிணே, 

 இந்நிைம் சேோதோனத்ணத 

  அணடய அன்பு ஓங் ! 

 பரோபரனோர்  ர்த்தோகவ, 

 பரே ரோ ோ பர்த்தோகவ, 

 வல்ைணே தந்தோய், வோழ் ! 

  தோழ்ந்து வீழ்ந்து, 

 கபோற்றுகவோகே பு ழ்கவோகே 

  நதோழுகவோகே; 

 ேோட்சி கேன்ணேக்ந ன்றும் ஸ்கதோத்ரம். 

2. பிதோவின் ஒகர ணேந்தகன, 

 சுதோகவ  ர்த்தோ ரோ கர, 

  நதய்வோட்டுக்குட்டி நீகர; 

 போர் ேோந்தர் போவம் கபோக்கிடும் 

 ேோ தந்ணத பக் ல் ஆண்டிடும் 

  ே த்துவ கிறிஸ்து நீகர; 

  க ட்பீர் ஏற்பீர் 

 ஏணை நீசர் எங் ள் க பம் 

  தோழ்வோம் கவண்டல் 

 இரங்குவீர் தயகவோகட. 

3. நீர் தூயர் தூயர் தூயகர, 

 நீர்  த்தர்  ர்த்தர்  ர்த்தகர, 

  என்நறன்றும் ஆள்வீர் நீகர; 

 பிதோவின் ஆசனத்திகை 

 கேணதயோய் வீற்றுப் போங்கினில் 

   ர்த்தோவோம் ஆவிகயோகட, 

  இன்றும் என்றும் 

 ஏ  ேோண்பு ஏ  ேோட்சி 

  ஏ  கேன்ணே 

 தோங்கி ஆள்வீர் கதவரீகர. 
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Halleluya Lob preis und Ehr      
Frankfort 

5                  8, 8, 7, 8, 8, 7, 4, 12, 8 

 எல்ைோம் சிஷ்டித்த ெேது 

 தயோபர பிதோவுக்கு 

  அெந்த  ோைேோ , 

 அல்கைலூயோ! ே த்துவம், 

 பைம், பு ழ்ச்சி, கதோத்திரம் 

 உண்டோய் இருப்பதோ ; 

  போர்ப்போர்,  ோப்போர். 

 வல்ைணேயும் கிருணபயும் 

  அன்பும் எங்கும் 

 அவர் நசய்ண யோல் விைங்கும். 

2. ேண் நீசருக்கு மீட்பரும் 

  ர்த்தோவுேோம் சுதனுக்கும் 

  ரட்சிப்பின் அன்புக் ோ , 

 அல்கைலூயோ! பு ழ்ச்சியும் 

 அெந்த ரோ ரீ மும் 

  உண்டோய் இருப்பதோ ! 

  போவம், சோபம் 

 எந்தத் தீங்கும் அதோல் நீங்கும், 

  என்நறன்ணறக்கும் 

 போக்கியம் எல்ைோம் கிணடக்கும். 

3. ேனந்திருப்பி எங் ணை 

 பர்த்தோவோம் இகயசுவண்ணடகய 

  அணைத்து, கெர்த்தியோ  

 சிங் ோரிக்கும் கதவோவிக்கும், 

  அல்கைலூயோ! பு ழ்ச்சியும் 

 வைக் மும் உண்டோ  

  வோன, ஞோன 

 வோழ்வினோலும் நசல்வத்தோலும் 

  கதற்றிவோறோர் 

 அதின் முன் ருசிணயத் தோறோர். 
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4. எல்ைோ சிஷ்டி ைோகையும் 

 பிதோ குேோரன் ஆவிக்கும் 

  அெந்த  ோைேோ  

 அல்கைலூயோ! ே த்துவம் 

 பைம், பு ழ்ச்சி, கதோத்திரம் 

  உண்டோய் இருப்பதோ  

  ஆகேன், ஆகேன்! 

 நீர் அெந்தம், ஆதியந்தம், 

  பரிசுத்தம் 

 பரிசுத்தம், பரிசுத்தம். 
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 என் நெஞ்சகே, நீ கேோட்சத்ணத 

  விரும்பித் கதடி,  ர்த்தணர 

 வைக் த்துடகன 

  துதித்துப் போடி, என்ணறக்கும் 

 பு ழ்ந்து கபோற்று நித்தமும் 

      ேகிழ்ச்சியோ கவ. 

2. ெட்சத்திரங் ள், சந்திரன், 

     நவம்  ோந்தி வீசும் சூரியன், 

 ஆ ோச கசணன ள், 

    மின், கே ம்,  ோற்று ேோரிகய, 

 வோனங் ளின் வோனங் கை, 

   ஒன்றோ ப் போடுங் ள். 

3. விஸ்தோரேோன பூமிகய, 

     நீயும் எழுந்து வோழ்த்தல் நசய், 

 நயக ோவோ ெல்ைவர்; 

  சரோசரங் ள் அணனத்தும் 

 அவர் நசோற்படி ெடக்கும்; 

      அவகர ஆண்டவர். 
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4. பரத்திலுள்ை கசணனகய, 

      புவியிலுள்ை ேோந்தகர, 

 வைங்  வோருங் ள். 

    நயக ோவோதோம் தயோபரர், 

 எல்ைோவற்றிற்கும்  ோரைர்; 

      அவணரப் கபோற்றுங் ள். 
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  ர்த்தோணவப் கபோற்றிப் போடு, 

 என் ஆவிகய என் உள்ைகே 

 நதய்வன்ணப நீ ந ோண்டோடு 

 அணத ேறக் ைோ ோகத 

 உன் போவத்ணத ேன்னித்தோர், 

 உன் க ட்ணட நீக்கினோர் 

 உன் பிரோைணன ரட்சித்தோர் 

 குைம் அளிக்கிறோர் 

 ே ோ இரக் ேோன 

 ச ோயர் ஆண்டவர் 

 ஒடுங்குண்கடோருக் ோன 

 துணை தயோபரர். 

2. தோம் ஆளும் நியோயத்தோகை 

 முன்னோள் முதல் நவளிப்பட்டோர் 

 உருக்  தயவோகை 

 அவர் நிணறந்திருக்கிறோர். 

 சினத்ணத என்நறன்ணறக்கும் 

 ணவக் ோர்; ே ோ தணய 

 தோழ்ந்கதோருக்குக் கிணடக்கும், 

 அது விண்ைத்தணன 

 உயர்ந்ததோயிருக்கும்; 

 கிைக்கு கேற்குக்கு 

 இருக்கும் தூரத்துக்கும் 

 மீறுதல் நீங்கிற்று. 
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3. தம் ணேந்தருக் ன்புள்ை 

 பிதோ இரங்கும்கபோல் அவர் 

 தேக்குப் பயமுள்ை 

 சன்ேோர்க் ருங்கிரங்குவோர். 

 ெோம் இன்ன உருநவன்று 

 ென்றோ  அறிவோர், 

 ெோம் தூளும் ேண்ணுநேன்று 

 நிணனத்திருக்கிறோர்' 

 ெோம் புல்ணைப்கபோல் வைர்ந்து 

 பூப்கபோகை பூக்கிகறோம் 

  ோற்றதின்கேல்  டந்து 

 கபோனோல், உைர்ந்துகபோம். 

 

4. ஆனோல் தோம் நிர்ையித்த 

 உடன்படிக்ண க் க ற்றதோய் 

 ெடந்து, தோம்  ற்பித்த 

 படிகய நதய்வ பயேோய் 

 நசய்கதோர்கேல் என்நறன்ணறக்கும் 

  ர்த்தோவின் கிருணப 

 நீங் ோததோய் நிணைக்கும் 

 அவர் ள் ென்ணேணய 

 விசோரிக் ச் சேர்த்தர் 

 பரத்தில் ஆள்பவர், 

 யோவற்றின்கேலும்  ர்த்தர் 

 உயர்ந்த அரசர். 

 

5. உற்சோ  கவ ேோ  

 பண்நசய்யும் கதவதூதகர, 

  ர்த்தோணவ கெர்த்தியோ  

 துதிப்பதுங் ள் கவணைகய 

 விண்ேண்ணில் எங்குமுள்ை 

 ேோ கசணனயோகிய 
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 எச் சிருஷ்டியும் அன்புள்ை 

  ர்த்தோணவச் ச ை 

 வித வண யுேோ  

 துதிப்பதோ கவ; 

  ர்த்தோணவப் பக்தியோ  

 துதி, என் ஆவிகய. 
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  தந்தோய்! உம்ணேத் துதித்கத 

  உந்தன் ெோேம் கபோற்றுகவோகே; 

  அற்பர் போவம்  யோவுகே 

  தற்பரோ நீர் ேன்னிப்பீகர; 

  தூதகரோடும் கவந்கத உம் 

  போதம் வீழ்ந்கத கசவிப்கபோம். 

2. வோன கசணனயோருகே 

 கேோன தூய பக்தகரோடும் 

 க ரூப் கசரோப் க ோஷ்டி ள் 

 கசரும் உந்தன் ெோேம் கபோற்ற; 

 தூய தூயகர, உம்முன் 

 தோழ்ந்து வீழ்ந்து போடுவோர். 

3. தூய வோகனோர் கபோற்றிடும் 

 தூய தூய தூய  ர்த்தோ, 

 ேோந்தர் யோவரும் போடிடும் 

 கவந்தர், மீட்பர், உம் தயோைம் 

 அன்பு யோர்க்கும் ஈவதோல் 

 ென்றிகயோடு ஏற்றுகவோம். 

4. உந்தன் சேோதோனகே 

 எந்தத் கதசம்தன்னில் ஊன்ற, 

 யுத்தம் பண  ஓய்ந்திட 

 அத்தன் அன்போல் ேோந்தர் கூட; 

 வீழ்வோர் உந்தன் போதகே 

 தோழ்வோர் உந்தன் ெோேத்தில். 
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5. தந்ணத சுதன் ஆவிக்க  

 எந்த ெோளும் கேன்ணே ஸ்துதி 

 ஆதரிக்கும் மூர்த்திகய 

 போதம் வீழ்ந்து நீசர் ெோங் ள் 

 அன்போ! உந்தன் ேோ அன்ணப 

 என்றும் என்றும் ரூபிப்கபோம். 

 

All people that on earth do well 
A.M. 166 Old Hundredth L.M 
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  பூகைோ த்தோகர யோவரும் 

   ர்த்தோவில்  ளிகூருங் ள்; 

  ஆனந்தத்கதோகட ஸ்கதோத்திரம்  

  நசலுத்தி, போட வோருங் ள். 

2. பரோபரன் நேய்த் நதய்வகே; 

 ெோம் அல்ை, அவர் சிருஷ்டித்தோர்; 

 ெோம்  னம், அவர் ரோ கன; 

 ெோம் ேந்ணத, அவர் கேய்ப்பனோனோர் 

3. ந ம்பீரித்தவர் வோசணை 

  டந்து உள்கை நசல்லுங் ள்; 

 சிறந்த அவர் ெோேத்ணத 

 ந ோண்டோடி, துதி நசய்யுங் ள் 

4.  ர்த்தர் தயோைர், இரக் ம் 

 அவர்க்கு என்றும் உள்ைகத 

 அவர் அெோதி சத்தியம் 

 ேோறோேல் என்றும் நிற்குகே 

5. விண் ேண்ணில் ஆட்சி நசய்கிற 

 திரிகய  நதய்வேோகிய 

 பிதோ, குேோரன், ஆவிக்கும் 

 சதோ ஸ்துதி உண்டோ வும். 
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Praise to the Lord the Almighty 

Lobe den Herren       

10            14, 14, 4, 7, 8 

 கபோற்றிடு ஆன்ேகே சிஷ்டி  

   ர்த்தோவோம் வல்கைோணர; 

 ஏற்றிடு உனக்கு ரட்சிப்பு சு ேோகனோணர; 

   கூடிடுகவோம் (ேோகனோணர;) 

  போடிடுகவோம் பரணன;  

 ேோண்போய் சணபயோநரல்கைோரும். 

2. கபோற்றிடு யோணவயும் ஞோனேோய்  

   ஆளும் பிரோணன; 

 ஆற்றைோய்க்  ோப்பகர தம் நசட்ணட  

  ேணறவில் ெம்ணே; 

   ஈந்திடுவோர்  

  ஈண்டு ெோம் கவண்டும் எல்ைோம்;  

 யோவும் அவர் அருள் ஈவோம். 

3. கபோற்றிடு  ோத்துணன ஆசீர்வதிக்கும் பிரோணன; 

  கதற்றிகய தயவோல் நிரப்புவோர்  

 உன் வோைோணை; 

  கபரன்பரோம்  

  பரோபரன் தயணவ  

 சிந்திப்போய் இப்கபோநதப்கபோதும். 

4.  கபோற்றிடு ஆன்ேகே, என் முழு  

  உள்ைகே நீயும்; 

 ஏற்றிடும்  ர்த்தணர ஜீவ இரோசி ள் யோவும்; 

  சணபயோகர,  ( ள் யோவும்) 

  கசர்ந்நதன்றும் நசோல்லுவீகர  

 வைங்கி ேகிழ்வோய் ஆகேன். 
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Sei Lob und Ehr dem hochsten Gut 

Bavarian 47 

11      8, 7, 8, 7, 8, 8, 7 

 ே ோ அதிசயங் ணைச் 

  நசய்நதன்ணனப் பூரிப்பித்து, 

 உபத்திரவத்தின் போரத்ணத 

  இரக் ேோய்க்  ழித்து,  

 ரட்சிக்கிற தயோபரர் 

 ஸ்கதோத்திரிக் ப்பட்டவர்; 

   ர்த்தோவுக்குப் பு ழிச்சி. 

 

2.  ர்த்தோதி  ர்த்தோ, கதவரீர் 

  யோவற்ணறயும் ென்றோ ச் 

 சிஷ்டித்துத் திட்டம்பண்ணினீர் 

  என்றும்ணேப் பணிவோ  

 விண்ேண்  டல் ஆ ோசத்து 

  கசணனத் திரள் ள் கபோற்றுது; 

  ர்த்தோவுக்குப் பு ழிச்சி. 

3. சிஷ்டித்தணதப் பரோபரன் 

   ோப்போற்றி, நித்தம் தோகே 

 அன்பின் பரோேரிப்புடன் 

  ெடத்தச் சித்தேோகே; 

 அவரதுவிசோரிப்புக் 

 குணறயில்ைோததோனது, 

   ர்த்தோவுக்குப் பு ழிச்சி. 

4. ஆ, க ளும் என் தன் துன்பத்தில் 

   ர்த்தோணவக் ந ஞ்சிவந்கதன் 

 அப்கபோது ஏற்றகவணையில் 

  ே ோ ரட்சிப்ணபக்  ண்கடன், 

 இதற்ந ன் ெோகவ, கீதம்நசோல் 

 என்கனோநடல்கைோரும் போடுங் ள், 

   ர்த்தோவுக்குப் பு ழிச்சி. 
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5.  ர்த்தர் எந்ெோளும் தேது 

   னத்ணதக் ண விடோகர,  

  ண்கைோக்கித்கதற்றி ரட்சித்து 

  ச ோயம் நசய்கின்றோகர; 

 இருளில் இடற நவோட்டோர்,  

 தோய்கபோல் ண தந்தணைக்கிறோர் 

   ர்த்தோவுக்குப் பு ழிச்சி. 

6. பூகைோ த்தோரின் ஆறுதல் 

  துணையும் அன்புங் கூட 

 ஆவியும் நபோழுகதணை ள் 

  திரும்பக்  ழிகூர, 

 மிகுந்த நதய்வத் தயவு 

 சம்பூரைம் ஈகின்றது; 

   ர்த்தோவுக்குப் பு ழிச்சி. 

 

7. ெோன் கதவரீணர என்ணறக்கும் 

  ேகிழ்ச்சியோய்த் துதிப்கபன்; 

 ெோன் உம்ணே நித்தநித்தமும் 

  பு ழிந்து கதோத்திரிப்கபன்,  

  என் ஆத்துேமும் கத மும்,  

  ர்த்தோகவ உம்ணேப் கபோற்றவும்; 

   ர்த்தோவுக்குப் பு ழிச்சி. 

 

8. நேய் ேோர்க் த்தோகர,  ர்த்தணரத் 

  துதித்துக்ந ோண்டிருங் ள்,  

 அவருணடய ெோேத்ணத 

  எந்கெரமும் நதோழுங் ள். 

 நபோய்த் கதவர் நசவிடூணேயர்,  

  ர்த்தோ  ர்த்தோகவ ஆண்டவர்;  

   ர்த்தோவுக்குப் பு ழ்ச்சி. 
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9. ெோம் நதய்வ சன்னிதியிகை 

  ே ோ ேகிழ்ச்சியோ  

 வந்துன்னதக்  ர்த்தோணவகய 

  வைக் ஞ் நசய்கவோேோ  

 பரோபரணனப்கபோகை யோர்,  

 யோவற்ணறயும் ென்றோக்கினோர்; 

   ர்த்தோவுக்குப் பு ழ்ச்சி. 

The God of Abraham Praise 

Covenant, Leoni 
12       6, 6, 8, 4 D 
  முன்கனோரின் நதய்வேோம் 

      உன்னத ரோ ரோம்; 

 அெோதியோகனோர் அன்பரோம் 

  ேோ நயக ோவோ. 

  சர்வ சிருஷ்டியும் 

  உம் கபர் ெோேம் சோற்றும்; 

 பணிந்து கபோற்றுகவோம் என்றும் 

  உம் ெோேகே 

2.  உன்னத பரணன 

  தூய தூதர் கசணன 

 நீர் தூயர் தூயர் தூயகர 

  என்றிணசப்போர்; 

  கெற்றும் இன்றும் என்றும் 

  இருக்கும்  ர்த்தரும் 

 ேோ நயக ோவோ ெம் பிதோவும் 

  துதி ஏற்போர். 

3. மீட்புற்ற கூட்டகே, 

 ேோ ெோதர் கபோற்றுகே; 

 பிதோ சுதன் சுத்தோவிக்க  

  துதி என்றும் 

  முன்கனோர்க்கும் ெேக்கும் 

  நதய்வம் ஆகனோர்க்ந ன்றும் 

 வல்ைணே ே த்துவமும் 

  உண்டோ வும். 
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Bright the vision that delighted 

Laus Deo 

13       8, 7, 8, 7 

 யூகதயோவின் ஞோன சோஸ்திரி 

 விந்ணதக்  ோட்சிணயக்  ண்டோன்; 

 க ோடோக ோடி தூதர் கூடி 

 போடும் கீதத்ணதக் க ட்டோன்; 

2 உந்தன் ேோட்சி கசணனக்  ர்த்தோ, 

 வோனம் பூமி நிரப்பும்; 

 தூய தூய தூய  ர்த்தோ 

 உந்தன் துதி நபருகும்" 

3 என்கற ஆசனத்ணதச் சூழ்ந்து 

 க ரூப் கசரோபீன் ளும்; 

 ஆையம் நிரம்ப நின்று 

 ேோறி ேோறிப் போடவும். 

4 "தூயர் தூயர் தூயரோன 

 கசணனக்  ர்த்தர்" எனவும், 

 தூதர் போட்டு விண்ணில் ஓங்  

 ேண்ணில் இன்றும் ஒலிக்கும் 

5 "உந்தன் ேோட்சி கசணனக்  ர்த்தோ, 

 வோனம் பூமி நிரப்பும்; 

 தூய, தூய, தூய  ர்த்தோ 

 உந்தன் துதி நபருகும்;" 

6 என்கற, வோன கசணனகயோடு 

 பூதைத்தின் சணபயும் 

  ர்த்தோணவ ெேஸ் ரித்து 

 துதி கீதம் போடிடும்.  

(252-254, 256, 267 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 



16 
 

அட்டவணை 

ஆரோதணன ஆரம்பம் 

Church Triumphant 

14       L.M. 

 அெோதியோன  ர்த்தகர,  

 நதய்வீ  ஆசனத்திகை 

 வோனங் ளுக்கு கேைோய் நீர் 

 ேகிணேகயோடிருக்கிறீர். 

2. பிரதோன தூதர் உம்முன்கன 

 தம் மு ம் போதம் மூடிகய 

 சோஷ்டோங் ேோ ப் பணிவோர் 

 "நீர் தூய தூயர்" என்னுவோர். 

3. அப்படியோனோல், தூசியும் 

 சோம்பலுேோன ெோங் ளும் 

 எவ்வோறு உம்ணே அண்டுகவோம்? 

 எவ்விதேோய் ஆரோதிப்கபோம்? 

4. நீகரோ உயர்ந்த வோனத்தில், 

 ெோங் கைோ தோழ்ந்த பூமியில், 

 இருப்பதோல், வைங்குகவோம், 

 ேோ பயத்கதோடு கசருகவோம். 

 

Thut mir auf die schone Pforte 

B.155 

15      8, 7, 8, 7, 7, 7 

 அைங் ோர வோசைோகை 

  க ோவிலுக்குள் கபோகிகறன்; 

 நதய்வ வீட்டின் ென்ணேயோகை 

  ஆத்துேத்தில் பூரிப்கபன்; 

  இங்க  நதய்வ சமூ ம், 

  நேய் நவளிச்சம், போக்கியம். 
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2.  ர்த்தகர, உம்ேண்ணட வந்த 

  என்னண்ணடக்கு வோருகேன் 

 நீர் இறங்கும் கபோதனந்த 

  இன்பத்தோல் ேகிழுகவன். 

  என்னுட இதயமும் 

  நதய்வ ஸ்தைேோ வும். 

3. பயத்தில் உம்ேண்ணட கசர, 

  என் ந பம் பு ழ்ச்சியும் 

 ெல்ை பலியோ  ஏற 

  உேதோவிணயக் ந ோடும். 

  கத ம், ஆவி, யோணவயும் 

  சுத்தேோக்கியருளும். 

4. ெல்ை நிைத்தில் விழுந்த 

  விணத பயிரோகுகே; 

 ெோனும் அவ்வோகற மிகுந்த 

   னி ணைத் தரகவ 

  வசனத்ணதக்  ோக்  நீர் 

  ஈவளிக் க்  டவீர். 

5. விசுவோசத்ணத விடோேல் 

  அதில் பைப்படவும், 

 ஒருக் ோலும் தவறோேல் 

  உம்ணே ெோன் பின்நசல்ைவும், 

  நேய்நவளிச்சத்ணத நீகர 

  என்னில் வீசும்  ர்த்தகர. 

6. நசோல்லும்,  ர்த்தகர, ெோன் க ட்கபன் 

  நீர் இப்போழ் நிைத்திகை 

 நபய்யப்பண்ணும் ேன்னோ கசர்ப்கபன் 

  ெல் தியோனத்துடகன; 

  தோரும் ஜீவ போனத்ணத; 

  தீரும் பசிதோ த்ணத. 
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Ermuntre dich mein schwacher Geist 

Alleluya dulce carmen 

16      8, 7, 8, 7, 4, 7 
 ஆ  ர்த்தோகவ, தோழ்ணேயோ  

  திருப் போதத்தண்ணடகய  

 நதண்டனிட ஆவைோ  

  வந்கதன், ெல்ை இகயசுகவ; 

  உம்ணேத் கதடி 

 தரிசிக் கவ வந்கதன். 

2. வல்ை  ர்த்தோவினுணடய 

  தூய ஆட்டுக்குட்டிகய,  

 நீகர என்றும் என்னுணடய 

  ஞோன ேைவோைகன;  

  உம்ணேத் கதடி 

 தரிசிக் கவ வந்கதன். 

3. என் பிரோர்த்தணனணயக் க ளும்,  

  அத்தியந்த பணிவோய்;  

 ந ஞ்சும் என்ணன ஏற்றுக் ந ோள்ளும் 

  உம்முணடய பிள்ணையோய்;  

  உம்ணேத் கதடி 

 தரிசிக் கவ வந்கதன். 

 

Liebster Jesu wir sind hier 

Bavarian 106 

17      7, 8, 7, 8, 8, 8 

  இகயசு ஸ்வோமி, உேது 

 வசனத்தின் போணைத் கதட 

  வந்கதோம்; எங் ள் ேனது 

 ேண்ணைவிட்டு உம்ணேச் கசர, 

 எங் ள் சிந்ணதணய நீர் முற்றும் 

 நதய்வ நசோல்லுக்குட்படுத்தும் 
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2.  உேதோவி நயங் ளில் 

 அந்த ோரத்ணத அறுத்து 

  ஒளிணய வீசோரோகில், 

 புத்திக்  ண்நைல்ைோம் இருட்டு; 

 சீர் உண்டோக்கும் ெற்சிந்திப்பு 

 உம்முணடய ெடப்பிப்பு . 

3.  ேகிணேயின் க ோதிகய, 

 ஸ்வோமி, ெோங் ள் ேோயேற 

  போடிக் ந ஞ்சி, நெஞ்சிகை 

 வசனத்ணதக் க ட்டுைர, 

 வோய் நசவி ேனமும்  ண்ணும் 

 திரவுண்டுகபோ ப் பண்ணும். 

 

Rivaulx 

18            L.M. 

 எங்கும் நிணறந்த நதய்வகே, 

 ஏணை அடியோர் பணிவோய் 

 துங் வன் உந்தன் போதகே 

 ஸ்கதோத்திரிக்கின்கறோம் ஏ ேோய். 

2. உை  எண்ைம் நீங்கிகய 

 உந்தனில் திட ேனதோய் 

 ெைேோய் உள்ைம் நபோங்கிகய 

 ெோடித் துதிக் ச் நசய் அன்போய். 

3. க ட்டிடும் நதய்வ வோக்கியம் 

 கிருணபயோய் ேனதிகை 

 ெோட்டிட நின் சிைோக்கியம் 

 ெோங் ள் நிணறயச் நசய் ோகை. 

4. தூதர் ள் கூடிப் போடிடும் 

 தூயர் உம்ணே ேோ போவி ள் 

 போதம் பணிந்து கவண்டிகனோம் 

 போலிப்பீர்! ெோங் ள் ஏணை ள். 
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Wherewith O God shall I draw near 

Martyrdom.  Wiltshire 

19           C.M. 
 எவ்வண்ைேோ ,  ர்த்தகர 

  உம்ணே வைங்குகவன்? 

 நதய்வீ  ஈணவப் நபறகவ 

  ஈநடன்ன தருகவன்? 

2. அகெ   ோணிக்ண  ைோல் 

  உம் க ோபம் ேோறுகேோ? 

 ெோன் புண்ணிய  கிரிணய நசய்வதோல் 

   டோட்சம் ணவப்பீகரோ? 

3. பலியின் ரத்தம் நவள்ைேோய் 

  போய்ந்தோலும், போவத்ணத 

 நிவிர்த்தி நசய்து சுத்தேோய் 

  ரட்சிக் ேோட்டோகத. 

4. ெோன் குற்றவோளி, ஆண யோல் 

  என் கபரில் க ோபகே 

 நிணைத்திருந்து சோபத்தோல் 

  அழிதல் நியோயகே. 

5. ஆனோல் என் போவம் சுேந்து 

  ரட்ச ர் ேரித்தோர்; 

 சோபத்தோல் தணை குனிந்து 

  தம் ஆவிணய விட்டோர். 

6. இப்கபோதும் பரகைோ த்தில் 

  கவண்டுதல் நசய்கிறோர்; 

 உம் திவ்விய சந்நிதோனத்தில் 

  என்ணன நிணனக்கிறோர். 

7. இவ்வண்ைேோ ,  ர்த்தகர, 

  உம்ணே வைங்குகவன், 

 என் நீதி இகயசு கிறிஸ்துகவ, 

  அவணரப் பற்றிகனன். 
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Dear Lord and Father of mankind 

Nicolaus (Lobt Gott) 

20               8, 6, 8, 8, 6 

  ர்த்தோகவ ேோந்தர் தந்ணதகய, 

  கபணதகயோர் நபோறுப்பீர், 

 சுத்தோங் ம் தோரும் நெஞ்சத்கத, 

 பக்கதோரோய்ச் கசணவ நசய்துகே 

  பணிந்து கபோற்றிட. 

2. ென்னோதர் அன்பின் அணைப்ணப 

  தட்டோேல் ெம்பிகய, 

 பன்னிரு சீேர்தோம் உம்ணே 

 பின்நசன்ற வண்ைம் ெோங் ளும் 

  பின் நசல்ைச் நசய்வீகர. 

3. ேோ  லிகையோ ஓய்வினில் 

  அணேதி குன்றின்கேல், 

 ஓயோதணேதி ஸ்தைத்தில் 

 ஆ இகயசு ெோதோ, ந பத்தில் 

  அன்போ  அேர்ந்தீர். 

4. உம் சோந்த ஆவி ஊற்றிடும் 

  எம் உள்ை க ோஷ்டத்தில் 

 உைம் வருத்தும் நதோல்ணைகய 

 ஒழிந்திட உம் சோந்திகய 

  உள் வோழ்க்ண  ஊன்றிட. 

5. அணைக் ழிக்கும் ஆணசணய 

  அடக்கும் ஆவியோல், 

 ேோ  ோற்று  ம்பம் அக்கினியில் 

 ஆ ஆற்றும் நேன்ணேச் சத்தகே 

  அடியோர் க ட் ட்டும். 
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Sp S 23 
21                      5, 6, 7, 5, 5, 8 

 கசணனயின்  ர்த்தோ 

  சீர்நிணற நயக ோவோ! 

 உம் வோசஸ்தைங் கை 

  எத்தணன இன்பம்! 

   ர்த்தகன என்றும் 

 அவற்ணற வோஞ்சித்திருப்கபன். 

2. ரோ ோதி ரோ ோ 

  கசணன ளின்  ர்த்தோ! 

 உம் பீடம் என் வோஞ்ணசகய 

  உம் வீடணடந்கத 

  உம்ணேத் துதித்கத 

 உணறகவோர் போக்கியவோன் கை. 

3. கசணனயின்  ர்த்தோ! 

  சீர் நபருகும் ெோதோ! 

 எம் க டயேோகனோகர! 

  விண்ைப்பம் க ளும் 

   ண்கைோக்கிப் போரும், 

 எண்நைய் வோர்த்த உம் தோசணன. 

4. ேன்னோ நீர் சூரியன் 

  என் ெற்க டயமும்; 

 ேகிணே கிருணப ஈவீர்;  

  உம் பக்தர் கபறு 

  ென்ணே அெந்தம் 

 உம்ணே ெம்புகவோன் போக்கியவோன். 

5. திரிகய  கதகவ! 

  ேகிணே உேக்க  

 வைேோய் உண்டோ கவ! 

  நித்தியம் ஆளும், 

  சதோ  ோைமும் 

 உைதோம்படிகய ஆநேன். 
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Holy, Holy, Holy, Lord God Almighty 

Nicaea      Irregular 

22 

 தூய, தூய, தூயோ! சர்வவல்ை ெோதோ!  

 கதவரீர்க் ந ந்ெோளும் சங்கீதம் ஏறுகே  

 தூய, தூய, தூயோ! மூவரோன ஏ ோ!  

  ோருணியகர, தூய திரிகய கர!  

2. தூய, தூய, தூயோ! அன்பர் சூை நின்று  

 நதய்வ ஆசன முன்னர் தம் கிரீடம் ணவப்பகர,  

 க ருபீம் கசரோபீம் தோழ்ந்து கபோற்றப் நபற்று,  

 இன்நறன்றும் வீற்றோள்வீர், அெோதிகய!  

3. தூய, தூய, தூயோ! க ோதி பிர ோசோ,  

 போவக் ண்ைோல் உந்தன் ேோண்ணபக்  

   ோை யோர் வல்கைோர்? 

 நீகர தூய, தூயர், ேகனோ வோக்குக் ந ட்டோ  

 ேோட்சிணே, தூய்ணே, அன்பும் நிணறந்கதோர்,  

4. தூய, தூய, தூயோ! சர்வ வல்ை ெோதோ!  

 வோனம், பூமி, ஆழி உம்ணே ஸ்கதோத்திரிக்குகே; 

 தூய, தூய, தூயோ! மூவரோன ஏ ோ!  

  ோருணியகர, தூய திரிகய கர!  

 

O worship the Lord in the beauty of holiness  

Dymchurch       

23            12, 10, 12, 10 

 நதோழுகவோம்பரணன தூயச் சிறப்புடன், 

 விழுகவோம் அவர் முன் ேோட்சி கபோற்றி 

 நபோன்னோம் வைக் மும் தூபேோம் தோழ்ணேயும் 

 ேன்னர்முன் ணவத்துப் பணிகவோம் ஏற்றி. 
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2. ணவப்கபோம் அவர் போதம்  வணை போரத்ணத 

 எப்போரம் தோங்கும் திரு உள்ைகே 

 ஈவோர் ெம் கவண்டணை ஆற்றுவோர் துக் த்ணத 

 ஜீவ போணத  ோப்போர் உத்தேேோய். 

3. பணடக்கும்  ோணிக்ண  ேோ அற்பேோயினும் 

 அணடகயோகே பயம் ஆரோதிக் ; 

 சத்தியம் அன்பு கேைோம்  ோணிக்ண யோகும் 

 அத்தணனப் பக்தியோய் பூஜித்திட. 

4. பயம் ெடுக் த்துடன் பணடத்திடினும்  

 தயவோய் ஏற்போர் ெம்  ோணிக்ண கய 

 ேோணையின்  ண்ணீர்தோன்  ோணையில்  ளிப்போம் 

 ேணைவுகபோம், நிற்கும் ெம்பிக்ண கய. 

5. நதோழுகவோம் பரணன தூயச் சிறப்புடன் 

 விழுகவோம் அவர்முன் ேோட்சி கபோற்றி 

 நபோன்னோம் வைக் மும் தூபேோம் தோழ்ணேயும் 

 ேன்னர்முன் ணவத்துப் பணிகவோம் ஏற்றி. 

O worship the King all glorious above 

Hanover 
24                10, 10, 11, 11 

 ேோ ேோட்சி  ர்த்தர் சோஷ்டோங் ம் நசய்கவோம், 

 வல்ைவர் அன்பர் போடிப் கபோற்றுகவோம்; 

 ெம் க ட ம்  ோவல் அனோதியோகனோர், 

 ேகிணேயில் வீற்றுத் துதி அணிந்கதோர். 

2. சர்வ வல்ைணே தணய கபோற்றுகவோம், 

 ஒளி தரித்கதோர், வோனம் சூழ்ந்கதோரோம்; 

 குமுறும் மின் கே ம் க ோபரதகே, 

 ந ோடும் ந ோண்டல்  ோற்றிருள் சூழ் போணதகய 

3. ேோ நீச ேண்கைோர் ெோைல் கபோன்கறோர் ெோம்; 

 என்றும் ண விடீர் உம்ணே ெம்புகவோம்; 

 ஆ! உருக்  தணய! முற்றும் நிற்குகே, 

 மீட்பர், ெண்பர்,  ோவைர், சிருஷ்டி கர. 
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4. ஆ! சர்வ சக்தி! நசோல்நைோண்ைோ அன்கப! 

 ேகிழ்வோய் விண்ணில் தூதர் கபோற்றகவ, 

 கபோற்றிடுகவோம் தோழ்ந்கதோர் ெோம் அற்பர் என்றும் 

 நேய் வைக் ேோய் துதி போடகைோடும். 

 

 

 

ஆரோதணன - முடிவு 

 

Saviour again to Thy dear Name 

Ellers 

25            10, 10, 10, 10 

  ர்த்தோகவ, இப்கபோ உம்ணேத் நதோழுகதோம் 

 ஓர்மித்நதழுந்து கீதம் போடுகவோம்; 

 வீகடகுமுன் உம் போதம் பணிந்கத 

 உம் ஆசீர்வோதம் நபற்றுச் நசல்கவோகே. 

2. உம் சேோதோனம் தந்து அனுப்பும் 

 உம் ெோணை முடிப்கபோகே உம்கேோடும்; 

 போதம் பணிந்த எம்ணேக்  ோத்திடும் 

 எப்போவம் நவட் ம் அணு ோேலும். 

3. உம் சேோதோனம் இந்த ரோவிலும்; 

 இருணை நீக்கி ஒளி தந்திடும்; 

 ப கைோ ரோகவோ உேக்ந ோன்றோகே 

 எச்கசதமின்றி எம்ணேக்  ோருகே. 

4. உம் சேோதோனம் ஜீவ ெோள் எல்ைோம்; 

 நீர் நதோல்ணை துன்பில் பு ல் இன்பேோம்; 

 பூகைோ த் நதோல்ணை ஓய அணைப்பீர், 

 கபரின்ப வோழ்ணவ அன்போய் ஈகுவீர். 
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Sweet Saviour bless us ere we go  

St. Matthias 

26      8, 8, 8, 8, 8, 8 
 ெல் மீட்பகர, இந்கெரத்தில் 

 வந்தோசீர்வோதம் கூறுகேன்; 

 உம் வோர்த்ணத க ட்கடோர் ேனதில் 

 கபரன்பின் அனல் மூட்டுகேன், 

 வோழ்ெோளிலும், சோங் ோைத்தும், 

 ஆ இகயசுகவ, பிர ோசியும். 

2. இன்நறங் ள் நசய்ண  யோணவயும் 

 தயோபரோ, நீர் கெோக்கினீர்; 

 எல்ைோரின் போவம் தவறும், 

 ேோ அற்பச் சீரும் அறிந்தீர். 

 வோழ்ெோளிலும், சோங் ோைத்தும், 

 ஆ இகயசுகவ, பிர ோசியும். 

3. எப்போவத் தீங்கிலிருந்தும் 

 விகேோசனத்ணதத் தோருகேன்; 

 உள்ைோன சேோதோனமும் 

 சுத்தோங் மும் உண்டோக்குகேன். 

 வோழ்ெோளிலும், சோங் ோைத்தும், 

 ஆ இகயசுகவ, பிர ோசியும். 

4. சந்கதோேம் பயபக்தியும் 

 நீர் நிணறவோ  ஈயுகேன்; 

 உேக்ந ோப்போ  ஆசிக்கும் 

 தூய்ணேயோம், உள்ைம் தோருகேன். 

 வோழ்ெோளிலும், சோங் ோைத்தும்,  

 ஆ இகயசுகவ, பிர ோசியும் 

5. தரித்திரம் துன்பம் போவத்தோல் 

 இக் ட்டணடந்த யோணரயும் 

  ண்கைோக்கும் ேோ கிருணபயோல்; 

 நீர் மீட்பர், நீர் சேஸ்தமும் 

 வோழ்ெோளிலும், சோங் ோைத்தும், 

 ஆ இகயசுகவ, பிர ோசியும்.  
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 ோணை 

 

Fruh am Morgen Jesus gehet 

Bavarlan 32 

27       8, 8, 8, 7 

  அதி ோணை இகயசு வந்து 

   தவண்ணட தினம் நின்று 

  தட்டித் தேக்குத் திறந்து 

   இடம் தரக் க ட்கிறோர். 

2. உம்ணே ெோங் ள்  ளிப்போ  

 வோழ்த்தி: 'கெசகர, அன்போ  

 எங் ைண்ணட கசர்வீரோ ' 

  என்று கவண்டிக்ந ோள்ளுகவோம். 

3. தினம் எங் ணை ெடத்தி, 

 சத்துருக் ணைத் துரத்தி, 

 எங் ள் ேனணத எழுப்பி, 

  ெல்ை கேய்ப்பரோயிரும். 

4. தோழ்ச்சி ெோங் ள் அணடயோேல், 

 ெம்பிக்ண யில் தைரோேல் 

 நிற்  எங் ளுக்க ோயோேல் 

  ெல்ை கேய்ச்சல் அருளும். 

5. ஆகேன், க ட்டது கிணடக்கும் 

 இகயசு இன்றும் என்நறன்ணறக்கும் 

 ெம்ணேக்  ோப்போர் அவர் ண க்கும் 

  எல்ைோம் ஒப்புவிக்கிகறோம். 
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Gott des Himmels und der Erden 

Bavarlan 62 

28           8, 7, 8, 7, 7, 7 

  ஆ, பிதோ குேோரன் ஆவி, 

   விண் ேண் உைண  எல்ைோம் 

  தோங்கும் சருவ வியோபி 

   உம்ேோல் ரோப் ப லுேோம் 

   உம்ேோல் சூரியன் நிைோ 

   ஓடுது, தயோபரோ. 

2. சோத்தோன் தீவிணன வீைோ , 

  என்ணனப் கபோன ரோவிகை 

 கதவரீர் ேோ தயவோ  

  க டும் தீதுமின்றிகய 

   ோத்ததோல், என் ேனது 

  கதவரீணரப் கபோற்றுது. 

3. ரோப்கபோனோற்கபோல் போவ ரோவும் 

  கபோ ப் பண்ணும்,  ர்த்தகர; 

 அந்த ோரம் சோபம் யோவும் 

  நீங் , உம்ணே இகயசுகவ, 

  அண்டிக்ந ோண்டு கெோக்குகவன் 

 உம்ேோல் சீர் நபோருந்துகவன். 

4. கவதம்  ோண்பிக்கும் வழியில் 

  என்ணன நீர் ெடத்திடும்; 

 இன்ணறக்கும் ஒவ்கவோரடியில் 

  என்ணன ஆதரித்திடும்; 

  எனக்கு நீர்ேோத்திரம் 

  பத்திர அணடக் ைம். 

5. கத ம் ஆவி என்னிலுள்ை 

  சிந்ணத புத்தி யோணவயும் 

 ஸ்வோமி, உேதுண்ணேயுள்ை 
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  ண க்கும் ஆதரிப்புக்கும் 

  ஒப்புவிப்கபன், என்ணன நீர் 

  பிள்ணையோ  கெோக்குவீர். 

6. வோன தூதர் ள் அன்போ  

  என்ணனப் கபயின்  ண்ணிக்கு 

 தப்புவிக் வும் கெரோ  

   ணடசியில் கேோட்சத்து 

  வோழ்வில் ந ோண்டு கபோ வும் 

  தயவோ க்  ற்பியும். 

7. என் ந பத்ணத ஏற்றுக்ந ோள்ளும் 

 ஆ, திரிகய  வஸ்துகவ, 

  என் ேனுக் ோநேன்று நசோல்லும் 

  கவண்டிக்ந ோள்ைச் நசோன்னீகர; 

  ஆகேன், உேக்ந ன்ணறக்கும் 

  கதோத்திரம் பு ழ்ச்சியும். 

 

Arise arise my soul 

Melcombe 

29                     L.M. 

  இரோப் ப லும் ஆள்கவோரோம் 

  பரோபரணனப் கபோற்றிடு; 

  முன் நசல்வோய் இந்த ெோளினில், 

  உன் ேோட்சி  ர்த்தர் நதோழுவோய். 

 2. இரோவின் இன்பம் அவகர, 

  ப லில் இன்பம் கசணவகய; 

  திருவடியில் ேகிழ்வும் 

  திருப்தியும் ரோப்ப லும். 

 3. ெடப்பது யோநதனினும் 

  பணடப்போய் அவர் போதத்தில்! 

  அவணரப் பற்றி பக்தியோய் 

  ஆன்ேகே முழு ேனதோய். 
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 4. பூகைோ ம் எங்கும்  ோண்போகயோ 

  கேைோன ெண்பர் இவர்கபோல்? 

   ருத்துடன் ெடத்திடும் 

  பரன் இவணரப் பின் நசல்வோய். 

 5. ரட்சிப்போர் கசர்ந்து தோங்குவோர், 

  பட்சேோய்ப் கபோதம் ஊட்டுவோர்; 

  சஞ்சைம் கசோர்வு நீக்குவோர், 

  தஞ்சம் தந்துன்ணனத் கதற்றுவோர். 

 6.  ருவி நீ,  ரம் அவர், 

  சருவம் அவர் திட்டகே; 

  உன் சுய சித்தம் ஓய்த்திடு, 

  முன்நசல் இந்ெோள் அவகரோடு. 

 

Morgenglanz der Ewigkeit 

Bavarian 123 

30            7, 8, 7, 8, 7, 3 

  கிருணபயின் சூரியோ, 

 நித்திய நவளிச்சேோன 

  நீர், ப ல் உதிக்கிற 

 இப்கபோநதங் ள்கேல் உண்டோன 

  ரோவிருள் அணனத்ணதயும் 

  நீக் வும். 

 

2.  ஆதித் தோய் த ப்பனின் 

 போவத்தோகை கைோ நேங்கும் 

  மூடின ேந்தோரத்தின் 

 விக்கினங் ளுக்கிரங்கும்; 

  ஆ, ஒளி விசுவீகர 

  இகயசுகவ. 
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3.  உேதன்புட பனி 

 மி வும் வறட்சியோன 

  நெஞ்சின்கேல் நபய்தருளி, 

 உேது விணைச்சைோன 

  அடியோர் எல்ைோணரயும் 

  ஆற்றவும். 

 

4.  உம்முணடய கெசத்தின் 

 இன்பேோம் அனணைக்  ோட்டி 

  எங் ள் ந ட்ட ேனதின் 

 துர்க்குைத்ணத அத்தோல் ேோற்றி, 

  அணதப் புதிதோ வும் 

  சிஷ்டியும். 

 

5.  இகயசுகவ, ெோன் போவத்தின் 

 அவசுத்தத்ணத நவறுத்து 

  உம்முணடய நீதியின் 

 நவள்ணை அங்கிணய உடுத்து, 

  அணத இன்றும் என்ணறக்கும் 

   ோக் வும். 

 

6.  நீர் நவளிப்படும் அன்கற 

 ெோங் ள் ேோ சந்கதோேத்கதோகட 

  ேண் படுக்ண  ளிகை 

 நின்நறழுந்திருந்தும்கேோகட 

  கசர்ந்தும்கேோகட என்ணறக்கும் 

  தங் வும். 

7.  அழுண யின் பள்ைத்ணத 

 தோண்டி பரே  திக்கு 

  கபோ  நீகர எங் ணை 

 கூட்டிக்ந ோள்ளும்; அவ்வழிக்கு 

  நீகர எங் ள் க ோதியும் 

  ஆ வும். 
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Moscow 

31        6, 6, 4, 6, 6, 6, 4 

 கீழ் வோன க ோடியின் 

 நசம்  ோந்தி சூரியன்  

  எழும்பிடும்; 

 அடியோர் ஆன்ேத்தின் 

 நீதியின் சூரியன் 

 ஆகரோக்கியம் சீருடன் 

  எழும்பிடும். 

2. ரோவிருள் நீங்கிற்கற 

  ோந்தியும் கதோன்றிற்கற 

  பூமி தன்னில்; 

 போவோந்த ோரமும் 

 எவ்வறிவீனமும் 

 நீங்கிடத் கதோன்றிடும் 

  எம் நெஞ்சத்தில். 

3. வடிவம் வர்ைமும் 

 வோன் புவி வண்ைமும் 

   ோணுகவோகே; 

 உம் சிஷ்டி கெோக் த்ணத 

 உம் ஞோன க ோதிணய 

 உந்தன் ெற்போணதணயக் 

   ோட்டுவீகர. 

4. ஜீவ இரோசி ள் 

 நீர் நிை வோசி ள் 

  எழும்பகவ; 

 ேகிழ்ந்து ேோந்தரும் 

 வைங்கிப் கபோற்றியும் 

 நசல்கவோம் எம் கவணைக்கும் 

  எழும்பிகய. 
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5. ேன்னோவோல் கபோஷியும் 

 நசல் போணத  ோட்டிடும் 

  இந்ெோள் எல்ைோம்; 

 அன்றன்றும் தருவீர் 

 ஆணட ஆ ோரம் நீர்; 

 கேோட்சம் ெடத்துவீர் 

  ஆயுள் எல்ைோம். 

 

New every morning is the love 

Melcombe 

32              L.M. 

  ெோம் நித்திணர நசய்து விழித்கதோம் 

  ெற்சு ம் பைம் அணடந்கதோம் 

  ெோள்கதோறும் நதய்வ அன்ணபகய 

  உைர்ந்து ஸ்துதி நசய்கவோகே. 

 2. தீங்ண  விைக்கிப் போவத்ணத 

  ேன்னித்து, கேோட்ச ெம்பிக்ண  

  நேன்கேலும் ஓங்  ெோதனோர் 

   டோட்சம் நசய்து  ோக்கிறோர். 

 3. அன்றன்று வரும் கவணைணய 

  ெோம் நசய்கின்ற பணிவிணட 

  என்நறண்ணிகய ஒவ்நவோன்ணறயும் 

  பணடப்கபோம் பலியோ வும். 

 4. ெம்ணே நவறுத்து,  ர்த்தரின் 

  சமீபம் கசர விரும்பின் 

  அன்றோட   டணேயும் 

  ஓர் ஏதுவோ  விைங்கும். 

 5. ந பிக்கும் வண்ைம் உய்யவும் 

   ர்த்தோகவ, பைம் ஈந்திடும்; 

  உம்ேண்ணட ெோங் ள் வோைவும் 

  தகுந்கதோர் ஆக்கியருளும். 
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ேோணை 

 
Glory to Thee my God this night 

Canon 

33                    L.M. 

 இந்ெோள் வணரக்கும்  ர்த்தகர, 

 என்ணனத் தற் ோத்து வந்தீகர; 

 உேக்குத் துதி ஸ்கதோத்திரம் 

 நசய்கின்றகத என் ஆத்துேம். 

2. ரோ ோக் ளுக்கு ரோ ோகவ, 

 உேது நசட்ணட ளிகை 

 என்ணன அணைத்துச் கசர்த்திடும் 

 இரக் ேோ க்  ோத்திடும். 

3.  ர்த்தோகவ, இகயசு மூைேோய் 

 உம்கேோடு சேோதோனேோய் 

 அேர்ந்து தூங்கும்படிக்கும், 

 ெோன் நசய்த போவம் ேன்னியும். 

4. ெோன் புதுப் பைத்துடகன 

 எழுந்து உம்ணேப் கபோற்றகவ, 

 அயர்ந்த துயில் அருளும்; 

 என் ஆவிணய நீர் கதற்றிடும். 

5. ெோன் தூக் ேற்றிருக்ண யில், 

 அசுத்த எண்ைம் ேனதில் 

 அ ற்றி, திவ்விய சிந்ணதகய 

 எழுப்பிவிடும்,  ர்த்தகர. 

6. பிதோகவ, என்றும் எனது 

 அணடக் ைம் நீர்; உேது 

 மு த்ணதக்  ோணும்  ோட்சிகய 

 நித்தியோனந்த முத்திகய. 
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7. அருளின் ஊற்றோம் ஸ்வோமிணய, 

 பிதோ குேோரன் ஆவிணய 

 துதியும், வோன கசணனகய, 

 துதியும், ேோந்தர் கூட்டகே. 

 

 

Wo willst do hin weila Abend ist 

Bavarlan 75,     Montgomery 

34                    L.M. 

 இவ்வந்தி கெரத்தில் எங்க  

 கபோய்த் தங்குவீர் என் இகயசுகவ 

 என் நெஞ்சில் நீர் பிரகவசிக்கும் 

 ேோ போக்கியத்ணத அருளும். 

2. ஆ, கெசகர நீர் அடிகயன் 

 விண்ைப்பத்துக்கிைங்குகேன்; 

 என் நெஞ்சின் வோஞ்ணச கதவரீர் 

 ஒருவகர என்றறிவீர். 

3. நபோழுது சோய்ந்துகபோயிற்று 

 இரோ நெருங்கி வந்தது; 

 நேய்ப் நபோழுகத, இரோவிலும் 

 இவ்கவணைணய விடோகதயும். 

4. ஆ, என்ணனப் போவ ரோத்திரி 

 பிடித்துக் ந டுக் ோதினி; 

 நீர் ஒளி வீசியருளும், 

 ரட்சிப்பின் போணத  ோண்பியும். 

5. நீர் என்  ணட இக் ட்டிலும் 

 என்கனோடிருந்து ரட்சியும்; 

 உம்ணேப் பிடித்துப் பற்றிகனன், 

 நீர் கபோய்விடீர் என்றறிகவன். 



36 
 

அட்டவணை 

 

Holy Father in Thy mercy 

Calrnbrook Minto 

35             8, 5, 8, 3 

 எங் ள் ஊக்  கவண்டல் க ளும் 

  தூய தந்ணதகய; 

 தூரம் தங்கும் எங் ள் கெசர் 

   ோருகே. 

2. மீட்பகர, உம் பிரசன்னத்தோல் 

  போணத  ோட்டுவீர்; 

 தோங்கும் பக் ல் தங்கி தோங்கும் 

  கசோர்வில் நீர். 

3. துன்பம் கதோன்றித் துணையின்றி  

  கேோசம் கெர்ண யில், 

 அன்போய் கெோக்கி ஆற்றல் நசய்வீர் 

  கசோ த்தில்! 

4. மீட்பின் ேோ ேகிழ்ச்சி அவர் 

  பைம் திடனோய் 

 அன்கபோடும்ணேப் கபோற்றச் நசய்வீர் 

  ெோளுேோய். 

5. தூய ஆவி கபோதணனயோல் 

  தூய்ணேயோக்குவீர்; 

 கபோரில் நவற்றி நபற அருள் 

  ஈகுவீர். 

6. பிதோ ணேந்தன் தூய ஆவி 

  விை ோகதயும்; 

 அருள் அன்பு மீட்பு  ோவல் 

  ஈந்திடும். 
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Abide with me fast falls the eventide 

Eventide 

36            10, 10, 10, 10 

 என்கனோடிரும், ேோ கெச  ர்த்தகர, 

 நவளிச்சம் ேங்கி இருட்டோயிற்கற; 

 ேற்கறோர் ச ோயம் அற்றகபோதிலும், 

 நீங் ோ ஒத்தோணச நீர், என்கனோடிரும். 

2. நீர்கேல் குமிழிகபோல் என் ஆயுசும், 

 இம்ணேயின் இன்ப வோழ்வும் நீங்கிடும்; 

  ண்  ண்ட யோவும் ேோறி வோடிடும் 

 ேோறோத  ர்த்தர் நீர், என்கனோடிரும். 

3. நியோயம் தீர்ப்கபோரோ  என்னண்ணட 

 வரோேல், சோந்தம் தணய கிருணப 

 நிணறந்த மீட்பரோ  கசர்ந்திடும்; 

 நீர் போவி கெசகர, என்கனோடிரும். 

4. நீர் கூடநின்று அருள் புரியும்; 

 பிசோசின்  ண்ணிக்கு ெோன் தப்பவும் 

 என் துணை நீர், என் தஞ்சேோயிரும்; 

 இக் ட்டில் எல்ைோம் நீர் என்கனோடிரும். 

5. நீர் ஆசீர்வதித்தோல்  ண்ணீர் விகடன்; 

 நீகர என்கனோடிருந்தோல் அஞ்சிகடன்; 

 சோகவ, எங்க  உன் கூரும் ந யமும்? 

 ெோன் உம்ேோல் நவல்ை நீர் என்கனோடிரும். 

6. ெோன் சோகும் அந்த ோர கெரத்தில் 

 உம் சிலுணவணயக்  ோட்டும் சோண யில் 

 விண் க ோதி வீசி இருள் நீக்கிடும்; 

 வோழ்ெோள் சோங் ோலிலும் என்கனோடிரும். 
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God that madest earth and heaven 

Ar hyd nos 

37           8, 4, 8, 4, 8, 8, 8, 4 

 ஞோன ெோதோ, வோனம் பூமி, 

  நீர் பணடத்தீர், 

 ரோவு ப ல் ஓய்வு கவணை 

  நீர் அணேத்தீர்; 

 வோன தூதர்  ோக்  எம்ணே 

 ஊனமின்றி ெோங் ள் தூங்  

 ஞோன எண்ைம் தூய  னோ 

  நீர் அருள்வீர். 

2. போவ போரம் க ோப மூர்க் ம் 

  நீர் தீர்த்திடும்; 

 சோவின் பயம் ரோவின் அச்சம் 

  நீர் நீக்கிடும்; 

  ோவைரோய்க்  ோதைரோய் 

 கூடத் தங்கி தூய்ணேயோக்கும்; 

 ரோவின் தூக் ம் ெோளின் ஊக் ம் 

  நீர் ஆக்கிடும். 

3. ெோளில்  ோரும் ரோவில்  ோரும் 

  ஆயுள் எல்ைோம்; 

 வோழும்  ோைம் ேோ  ரத்தோல் 

  அணேதியோம்; 

 சோகும் கெரம் கேோட்சம் கசர்ந்து 

 ஆகிடகவ தூதர்கபோன்று, 

 ஆண்டிடகவ ேோட்சிகயோடு 

  உம்கேோநடன்றும். 
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The day Thou gavest Lord is ended 

St. Clement 

38                    L.M. 
 நீர் தந்த ெோளும் ஓய்ந்தகத 

  ர்த்தோகவ ரோவும் வந்தகத; 

 ப லில் உம்ணேப் கபோற்றிகனோம். 

 துதித்து இணைப்போறுகவோம். 

2. ப கைோன் க ோதி கதோன்றகவ 

 உம் சணப ஒய்வில்ைோேகை 

 பூநவங்கும் ப ல் ரோவிலும் 

 தூங் ோேல் உம்ணேப்கபோற்றிடும். 

3. ெோற்றிணசயும் பூக ோைத்தில் 

 ஓர் ெோளின் அதி ோணையில் 

 துடங்கும் ந பம் ஸ்கதோத்திரகே 

 ஓர் கெரம் ஓய்வில்ைோதகத. 

4. கீழ்க ோைத்கதோர் இணைப்போற, 

 கேல்க ோைத்கதோர் எழும்பிட, 

 உம் துதி சதோ கெரமும் 

 பல் க ோடி ெோவோல் எழும்பும். 

5. ஆம், என்றும் ஆண்டவகர நீர், 

 ேோறோேல் ஆட்சி நசய்குவீர்; 

 உம் ரோஜ்யம் என்றும் ஓங்கிடும் 

 சேஸ்த சிருஷ்டி கசர்ந்திடும்.  

 

The day is past and over 

St. Anatolius 

39                     7, 6, 7, 6, 8, 8 

 முடிந்தகத இந்ெோளும்; 

  உம்ணேகய துதிப்கபோம், 

 எத்கதோேமின்றி ரோவும், 

  நசன்றிடக் ந ஞ்சுகவோம்; 
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 ெோதோ உம்கேோடு ணவத்திடும், 

 நீர் ரோவில் எம்ணேக்  ோத்திடும். 

2. முடிந்தகத உற்சோ ம்; 

  உள்ைம் உயர்த்துகவோம், 

 எப்போவம் இன்றி ரோவும் 

  நசன்றிடக் ந ஞ்சுகவோம்! 

 ரோணவ ஒளியோய் ேோற்றிடும், 

 நீர் ரோவில் உம்ணேக்  ோத்திடும் 

3. முடிந்தகத எம் கவணை 

   ளிப்போய்ப் போடுகவோம் 

 எச்கசதமின்றி ரோவும் 

  நசன்றிடக் ந ஞ்சுகவோம்; 

 ெோதோ உம்கேோடு ணவத்திடும்; 

 நீர் ரோவில் எம்ணேக்  ோத்திடும். 

4.  ோப்பீர் எம் ஆத்துேோணவ 

  எம் போணத கெரிடும் 

 எம் கேோசம் கசதம் யோவும் 

  உேக்குத் கதோன்றிடும்; 

 ேோந்தரின் கெசோ, க ட்டிடும் 

 எத்தீங்குமின்றிக்  ோத்திடும். 

 

Sun of my soul Thou Savior dear 

Abends. Keble 

40                               L.M. 

 நேய் க ோதியோம் ெல் மீட்பகர, 

 நீர் தங்கினோல் ரோவில்ணைகய; 

 என் நெஞ்சுக்கும்ணே ேணறக்கும் 

 கே ம் வரோேல்  ோத்திடும். 

2. என்ணறக்கும் மீட்பர் ேோர்பிகை 

 ெோன் சோய்வது கபரின்பகே 

 என்றோவைோய் ெோன் ரோவிலும் 

 சிந்தித்துத் தூங்  அருளும். 
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3. என்கனோடு தங்கும் ப லில் 

 சுகிகயன் நீர் இரோவிடில் 

 என்கனோகட தங்கும் ரோவிலும் 

 உம்ேோகை அஞ்கசன் சோவிலும். 

4. இன்ணறக்குத் திவ்விய அணைப்ணப 

 அசட்ணட நசய்த போவிணய 

 தள்ைோேல், வல்ை மீட்பகர 

 உம்ேண்ணடச் கசர்த்துக் ந ோள்ளுகே 

5. வியோதியஸ்தர், வறிகயோர், 

 ஆதரவற்ற சிறிகயோர் 

 புைம்புகவோர் அல்ைோணரயும் 

 அன்போய் விசோரித்தருளும். 

6. கபரன்பின் சோ ரத்திலும் 

 ெோன் மூழ்கி வோழுேைவும், 

 என் ஆயுள் ோைம் முழுதும் 

 உம் அருள் தந்து  ோத்திடும். 

 

At even ere the sun was set 

Angelus 

41                               L.M. 

 வியோதியஸ்தர் ேோணையில் 

 அவஸ்ணதகயோடு வந்தனர்; 

 தயோபரோ, உம்ேண்ணடயில் 

 சர்வோங்  சு ம் நபற்றனர். 

2.   பற்பை துன்பம் உள்கைோரோய் 

  இப்கபோதும் போதம் அண்டிகனோம் 

  பிரசன்னேோகித் தயவோய் 

   ண்கைோக்குவீநரன்றறிகவோம் 

3. விசோரம் சஞ்சைத்தினோல் 

 அகெ ர் கிகைசப்பட்டனர்; 

 நேய் பக்தி அன்பின் குணறவோல் 

 அகெ ர் கசோர்வணடந்தனர். 
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4.   பிரபஞ்சம் வீண் என்றறிந்தும் 

  பற்றோணச பைர் ந ோண்டோகர; 

  உற்றோரோல் பைர் நெோந்தோலும், 

  நேய் கெசர் உம்ணேத் கதடோகர. 

5. ேோசற்ற தூய தன்ணேணய 

 பூரைேோய்ப் நபறோணேயோல், 

 எல்கைோரும் சோை துக் த்ணத 

 அணடந்கதோம் போவப் போசத்தோல். 

6.   ஆ, கிறிஸ்துகவ, ேன்னுருவோய் 

      ேோ துன்பம் நீரும் அணடந்தீர்; 

  எப்போடும் போவமும் அன்போய் 

  ஆரோய்ந்து போர்த்து அறிவீர். 

7. உம் வோர்த்ணத இன்றும் பலிக்கும்; 

 நீர் நதோட்டோல் நசோஸ்தம் ஆகவோகே; 

 ஆகரோக்கியம் எல்ைோருக்கும் 

 இம்ேோணை தோரும், இகயசுகவ. 

 

 

நவள்ளிக்கிைணே 

O Jesus crucified for man 

Intercession 

42                               L.M. 

 ெரர்க் ோய் ேோண்ட இகயசுகவ, 

 ே த்துவ கவந்தோய் ஆளுவீர்; 

 உம் அன்பின் எட்டோ ஆைத்ணத 

 ெோங் ள் ஆரோயக்  ற்பிப்பீர். 

2. உம் கெச ெோேம் நிமித்தம் 

 எந்கெோவு கெர்ந்தகபோதிலும் 

 சிலுணவ சுேந்கத நித்தம் 

 உம்ணேப் பின்நசல்ை அருளும். 
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3. பிரயோைேோம் இவ்வோயுளில் 

 எப்போணத ெோங் ள் நசல்லினும் 

 கபோர், ஓய்வு, நவய்யில், நிைலில் 

 நீர் வழித்துணையோயிரும். 

4. நவம் போவக் குைத்ணத நவன்கற 

 ஆசோபோசம் அடக் லும், 

 உம் அச்சணடயோைம் என்கற 

 ெோங் ள் நிணனக் ச் நசய்திடும். 

5. உம் குருணச இன்று தியோனித்கத, 

 எவ்கவணையும் தூயநதன்றும், 

 நைௌகீ  ெஷ்டம் ைோபகே 

 என்நறண்ைவும் துணை நசய்யும். 

6. உம் போதம் கசரும் அைவும் 

 எம் சிலுணவணயச் சுேந்கத, 

 உம் சிலுணவயோல் ேன்னிப்பும் 

 நபோற்கிரீடமும் நபறுகவோகே. 

 

 ர்த்தரின் திருெோள் 

Grosser Gott von alten Zeiten 

Bavarlan 62 

43                     8, 7, 8, 7, 7, 7 

 உை த்ணதப் பைமுள்ை 

  ண யோல் ஆண்டு, தினகே 

 என்ணனக்  ோக்கும் உண்ணேயுள்ை 

  ேோ நபரிய  ர்த்தகர, 

  என்ணனத் நதய்வ துதிக்கும் 

  இந்த ெோள் எழுப்பிடும். 
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2.  ர்த்தரின் திருெோைோன 

  இந்த ெோள் ேோ இன்பகே; 

 இதில் ஓய்வும் உண்ணேயோன 

  ஆறுதலும் ஈவீகர; 

  இதில் ஆவியோனவர் 

  கேோட்ச வழி  ோட்டுவர். 

3. என் ரட்சிப்ணப ெடப்பிக்  

  இந்த கவணை தக் கத; 

 நதய்வ தயணவச் சிந்திக்  

  என்ணனத் தூண்டி ஏவுகே; 

  என் ந பம் பு ழ்ச்சியும் 

  வோனேட்டும் ஏறவும். 

4. கதணனப்போர்க்கிலும் தித்திக்கும் 

  உம்முணடய வசனம் 

 ஆத்துேத்ணதப் கபோஷிப்பிக்கும் 

  ருசியோன அமிர்தம்; 

 ரோப்ப லும் அணத ெோன் 

 சிந்தித்தோல் நேய்ப் போக்கியவோன். 

5. எங் ள் ந பத்துக் ன்போ  

  நீகர ஆகேன் என் வும், 

 கேோட்சத்தில் உம்ணே கெரோ  

  ெோங் ள் போர்க்குேட்டுக்கும், 

  ஏ ேோய் வைங்குகவோம்; 

 உம்ணேப் போடிப் கபோற்றுகவோம். 
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Heut ist des Herren Ruhetag 

Angels.  SS 252 (Mainze) 

44                           L.M. 

 உன்னதேோன  ர்த்தகர, 

 இவ்கவோய்வு ெோணைத் தந்தீகர! 

 இதற் ோய் உம்ணேப் கபோற்றுகவோம், 

 சந்கதோேேோய் ஆரோதிப்கபோம். 

2. விஸ்தோரேோன கைோ த்ணத 

 பணடத்த  ர்த்தோ, எங் ணை 

 இந்ெோள் வணரக்கும் கதவரீர் 

 அன்போய் விசோரித்து வந்தீர் 

3. எல்ைோரும் உேதோளுண , 

 கபரன்பு, ஞோனம், வல்ைணே 

 ேற்நறந்த ேோட்சிணேணயயும் 

 அறிந்து உைரச் நசய்யும். 

4. உயிர்த்நதழுந்த கிறிஸ்துகவ 

 நீர் எங் ள் ஆத்துேோவிகை 

 தரித்து, எந்த ென்ணேக்கும் 

 நீர் எங் ணை உயிர்ப்பியும். 

5. நதய்வோவிகய, ெல் அறிவும் 

 நேய் ெம்பிக்ண யும் கெசமும் 

 சணபயிகை நேன்கேலுகே 

 வைர்ந்துவரச் நசய்யுகே. 

 

O Day of rest and gladness 

Day of Rest.  Meirionydd 

45                         7, 6, 7, 6, D 

 ேகிழ்ச்சி ஓய்வுெோகை! 

  பூரிப்பு க ோதியோம்; 

  வணை துக் ம் கபோக்கும் 

  ேோ போக்கிய ெல்ெோைோம்; 
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 ேோந்தர் குைோம் இந்ெோளில் 

  கசர்ந்கத ஆரோதிப்போர்! 

 ேோ தூயர் தூயர் தூயர் 

  திரிகய ர் பணிவோர். 

2. முதைோம் சிஷ்டி க ோதி 

  இந்ெோளில் கதோன்றிற்கற; 

 தம், சோணவ நவன்று மீட்பர் 

  இந்ெோள் எழுந்தோகர; 

 தம் ஆவி நவற்றி கவந்தர் 

  இந்ெோளில் ஈந்தோகர; 

 ஆ! ேோட்சியோம் இந்ெோளில் 

  மூநவோளி வந்தகத. 

 

3. இப்போழ் வனோந்தரத்தில் 

  நீ திவ்விய ஊற்கறயோம் 

 உன்னின்று கேோட்சம் கெோக்கும் 

  பிஸ் ோ சி ரேோம்; 

 ஆ! எம்ணே முசிப்போற்றும் 

  ெல் அன்போம் ெோள் இது; 

 ேண்ணின்று விண்ணில் ஏற்றும் 

  புத்துயிர் ெோள் இது. 

 

4. நசல்கவோம் புத்தருள் நபற்று 

  இவ்கவோய்வு ெோளிகை 

 நேய்பக்தர் கேோட்ச கைோ  

  ேோ போக்கிய ஓய்வுக்க  

 பிதோ சுதன் சுத்தோவி 

  எம் ஸ்கதோத்ரம் நபறுவீர்; 

 சணபயின் ெோவோல் கீதம் 

  திரிகய கர ஏற்பீர். 
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காலமுளையாை திருச்சளபப் பண்டிளககள் 

கிறிஸ்துவின் வருண  

 

O Come O Come Emmanuel 

Veni Emmanuel 

46     10, 10, 10, 10 with refrain 

 இம்ேோனுகவகை வோரும், வோருகே, 

 நேய் இஸ்ரகவைச் சிணற மீளுகே; 

 ேோ நதய்வ ணேந்தன் கதோன்றும் வணரக்கும் 

 உன்  னம் போரில் ஏங்கித்தவிக்கும் 

  ேகிழ்! ேகிழ்! சீகயோனின் சணபகய, 

  இம்ேோனுகவலின் ெோள் சமீபகே. 

2. ஈசோயின் கவர்த்துளிகர, வோருகே, 

 பிசோசின் வல்ை க ோஷ்டம் நீக்குகே; 

 போதோை ஆைம் நின்று ரட்சியும், 

 நவம் சோவின்கேல் கபர் நவற்றி அளியும். 

3. அருகைோதயகே, ஆ! வோருகே, 

 வந்நதங் ள் நெஞ்ணச ஆற்றித் கதற்றுகே; 

 ேந்தோர ரோவின் கே ம் நீக்கிடும், 

 இருண்ட சோவின் நிைல் ஓட்டிடும். 

4. தோவீதின் திறவுக ோகை, வோருகே, 

 விண் வோசணைத் திறந்து தோருகே! 

 ஒடுக் ேோம் ெல் வழி  ோத்திடும், 

 விசோைேோம் துர்ப்போணத தூர்த்திடும். 

5. ேோ வல்ை ஆண்டவோ, வந்தருளும்; 

 முற் ோைம் சீனோய் ேணைமீதிலும் 

 எக் ோைம் மின்னகைோடு கதவரீர் 

 பிரேோைம் இஸ்ரகவலுக் ளித்தீர். 
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Wie sollh ich pfanen icedmg 

Ellacombe, Nyland.    Bavarian  15 

47       7, 6, 7, 6 D. 

 உைகின் வோஞ்ணசயோன 

  என் ஸ்வோமி இகயசுகவ, 

 ெோன் உம்ணே ஏற்றதோன 

  வைக் த்துடகன 

 சந்திக் ச் நசய்வநதன்ன? 

  ெோன் கதவரீருக்கு 

 நசலுத்த உேக்ந ன்ன 

  பிரியேோனது? 

2. நீர் கசர்ண யில்  ளிக்கும் 

  சீகயோன், கிணை ணை 

 வழியிகை நதளிக்கும் 

  ெோன் உேதுண்ணேணய 

 சங்கீதத்தோல் துதிப்கபன் 

  ேகிழ்ச்சியுடகன 

 ெோன் உம்ணேத் கதோத்திரிப்கபன் 

  ேோ வல்ை  ர்த்தகர. 

3. ெோன் ென்ணேயோன ஏதும் 

  இல்ைோத தீகயோனோய் 

 நிர்ப்பந்தம், பயம், கெோவும் 

  நிணறந்தவனுேோய் 

 இருந்தகபோதன்போ  

  நீர் என்ணன கெோக்கினீர்; 

 உம்ணே என் மீட்புக் ோ  

  நவளிப்படுத்தினீர். 

4.  ட்டுண்டு ெோன் கிடந்கதன் 

  என்  ட்ணட அவிழ்த்தீர்; 

 ேோ சோபத்ணதச் சுேந்கதன், 

  நீர் அணத நீக்கினீர்; 



49 
 

அட்டவணை 

 நீர் என்ணன கேன்ணேயோக்கி 

  என் ஆத்துேத்திகை 

 இன்ப நிணறவுண்டோக்கி, 

  ரட்சிக்  வந்தீகர. 

5. வியோகுைம் அணடந்த 

  ெரரின் கூட்டகே, 

 இக் ட்டினோல் நிணறந்த 

  நிர்ப்பந்த ேோந்தகர, 

 இகதோ! ச ோயர் வந்தோர்; 

   ர்த்தர் ந ட்கடோருக்கு 

 இரட்ச ணரத் தந்தோர் 

  அதோல், ேகிழ்ந்திரு. 

6. நெஞ்கச துன்ேோர்க் ருக்கும் 

  பண ஞர் உனக்கு 

 உண்டோக்கும் துன்பத்துக்கும் 

  பயப்படோதிரு; 

 உன் மீட்பர் ரோ ோவோ  

  வருகிறோரல்கைோ, 

 அவருக்கு முன்போ  

  கபய்க் கூட்டம் நிற்குகேோ? 

7. நபோல்ைோதவர் ளுக்கு 

  அெந்த துக் மும், 

 ெல்கைோரின் கூட்டத்துக்கு 

  அெந்த பூரிப்பும் 

 முடிவிகை உண்டோ  

  அந்ெோள் வருவோகர; 

 ஆம், எங் ள் மீட்புக் ோ , 

  நீர் வோரும் இகயசுகவ. 
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Gott sei Dank in aller Welt 

Monkland.  Bavarian 128 

48       7, 7, 7, 7 

  ர்த்தருக்கு ஸ்கதோத்திரம்! 

 'மீட்கபோம்' என்ற வோச ம் 

 தப்பில்ைோேல் ெோதனோர் 

 மீட்பணர அனுப்பினோர். 

2. முற்பிதோக் ள் யோவரும் 

 தீர்க் தரிசி ளும் 

 நசோல்லி ஆணசப்பட்டது  

 வந்து நிணறகவறிற்று. 

3. வோழ் , என் நவளிச்சகே! 

 ஓசியன்னோ, ஜீவகன! 

 என் இருதயத்திலும் 

 தயவோய் பிரகவசியும். 

4. உள்கை வோரும், ரோயகர 

 இது உம்முணடயகத; 

 போவேோன யோணவயும் 

 நீக்கி என்ணன ரட்சியும். 

5. நீர் சோதுள்ை தயவோய் 

 வந்தீர்; அந்த வண்ைேோய் 

 இப்கபோநதன்கேல் நேத்தவும் 

 நீண்ட சோந்தேோயிரும். 

6. சோத்தோன் நவகு சர்ப்பணன 

 நசய்துகே என் ேனணத 

 நீர் எல்ைோ பயத்திலும் 

 ஆற்றித் கதற்றிக் ந ோண்டிரும். 
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7. உம்ேோல் பைம் நபற்றிட 

 மீட்பினோல் ந ம்பீரிக்  

 சர்ப்பத்தின் தணைணய நீர் 

 நவன்றுகே ெசுக்குவீர். 

8. மீண்டும் நீர் வருண யில் 

 ஜீவோதிபதி, என்னில் 

 உந்தன் திவ்விய சோயலும் 

  ோைக்  ட்டணையிடும். 

 

Tochter Zion freue dich 

See the Conquering Hero 

49      7, 7, 7, 7, 7, 7 

  ளிகூரு சீகயோகன, 

 ஓ ேகிழ், எருசகைம்! 

 சேோதோன  ர்த்தரோம் 

 உன் ரோ ோ வருகிறோர்; 

  ளிகூரு சீகயோகன, 

 ஓ ேகிழ், எருசகைம்! 

2. ஓசியன்னோ! தோவீதின் 

 ணேந்தகன நீர் வோழ் கவ! 

 உம்முணடய நித்திய 

 ரோஜ்ஜியத்ணத ஸ்தோபியும்; 

 ஓசியன்னோ! தோவீதின்! 

 ணேந்தகன நீர் வோழ் கவ! 

3. ஓசியன்னோ, ரோ ோகவ! 

 வோழ் , நதய்வ ணேந்தகன! 

 சோந்தமுள்ை உேது 

 நசங்க ோல் என்றும் ஆைவும்! 

 ஓசியன்னோ, ரோ ோகவ! 

 வோழ்  நதய்வ ணேந்தகன! 
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Bavarian 

50      7, 6, 7, 6, 7, 7, 6, 6 

 சீகயோகன போணத சீர் நசய், 

  உயர் ேோ ஆழிகய; 

 ேோ ேணை ோள் நீர் தோழ்வீர், 

  ேோ ேகிபன்  ோண்பீர்; 

 ேோ ேணற சோற்றும் மீட்பர் 

 ேோண் நீதி ேோட்சி கவந்தர்! 

   ர்த்தோவின் ெோேத்தில் 

  வந்கதோர் நீர் வோழ் கவ! 

2. திறந்திடு உன் வோசல் 

  சிறந்த கவந்தர்க்கு; 

 ேண் ேோந்தர் யோர்க்கும் மீட்போம் 

  விண் நசய்தி தந்தனர்; 

 இருணை விட்கட மீள்வோர், 

 அருணை வோழ்த்தி ஆர்ப்போர். 

   ர்த்தோவின் ெோேத்தில் 

  வந்கதோர் நீர் வோழ் கவ! 

3. கபோர்ச் கசணன யுத்த சூழ்ச்சி 

  போரோய் அவருடன்; 

 ஆனோல் பிசோசின் ஆட்சி 

   ோைோகத ேோய்ந்திடும்; 

 சிலுணவச் சோவோல் தோக்கி 

 வல் கபணய நவல்வோர் கவந்தர். 

   ர்த்தோவின் ெோேத்தில் 

  வந்கதோர் நீர் வோழ் கவ! 
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Hark! the glad sound the Saviour comes 

Bristol.   St. Stephen 

51        C.M. 

 ெற்நசய்தி! கேசியோ இகதோ! 

  ஆவைோய் கெோக்குகவோம்; 

 பற்கறோடு ஏற்று ஆன்ேோவில் 

  ஆனந்தம் போடுகவோம். 

2. வல்கைோனோல் சிணறயோகனோணர 

  வல் சிணற நீக்குவோர்; 

 நில்ைோகத எவ்விகரோதமும் 

 நபோல்ைோங்ண  கேற்ந ோள்வோர். 

3. ெருங்குண்கடோணர ஆற்றிகய 

  ெலிணவ நீக்குவோர்; 

 பரத்தின் போக்கிய நசல்வத்தோல் 

  இரகவோர் வோழ்விப்போர். 

4. ஓசன்னோ! ஆர்க்கும் ஓசன்னோ! 

  சோந்த இவ்கவந்தர்க்கும்; 

 இகயசுவின் இன்ப ெோேகே 

  போடுவோர் விண்கைோரும். 

 

Come Lord and tarry not 

Franconia.    Vespers 

52        S.M. 

 நீர் வோரும்,  ர்த்தோகவ; 

     ரோக் ோைம் நசன்றுகபோம்; 

     ேோ அருகைோதயம்  ோைகவ 

     ஆனந்தம் ஆகுகவோம். 

2. நீர் வோரும் பக்தர் ள் 

  ணைத்துச் கசோர்கின்றோர்; 

 ெல்ைோவி ேைவோட்டியும் 

 'நீர் வோரும்' என்கிறோர். 
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3.  நீர் வோரும் சிஷ்டியும் 

     தோன் படும் துன்பத்தோல் 

     ஏக ோபித்கதங்கி ஆவைோய் 

     தவித்து நிற்பதோல் 

4. நீர் வோரும், ஆண்டவோ! 

 ேோற்றோணரச் சந்திப்பீர், 

 இருப்புக்க ோைோல் தண்டித்து 

 கீைோக்கிப் கபோடுவீர். 

5. நீர் வோரும், இகயசுகவ, 

     பயிர் முதிர்ந்தகத; 

     உம் அரிவோணை நீட்டுகேன் 

     ேோ நீதிபரகர. 

6. நீர் வோரும் ணவயத்தில் 

 கபர் வோழ்ணவ ெோட்டுவீர்; 

 போைோன பூமி முற்றிலும் 

 நீர் புதிதோக்குவீர். 

7.  நீர் வோரும் ரோ ோகவ, 

    பூகைோ ம் ஆளுவீர்; 

    நீங் ோத சேோதோனத்தின் 

     நசங்க ோல் நசலுத்துவீர். 

Lo! He comes with clouds 

Helmsley 

53               8, 7, 8, 7, 4, 7 

 போவிக் ோய் ேரித்த இகயசு 

  கே மீதிறங்குவோர்; 

 க ோடித் தூதர் அவகரோடு 

  வந்து ஆரவோரிப்போர்; 

  அல்கைலூயோ! 

   ர்த்தர் பூமி ஆளுவோர். 



55 
 

அட்டவணை 

2. தூய நவண் சிங் ோசனத்தில் 

  வீற்று நவளிப்படுவோர்; 

 துன்புறுத்திச் சிலுணவயில் 

  ந ோன்கறோர் இகயசுணவக்  

   ோண்போர்; திகிகைோடு 

  கேசியோ என்றறிவோர். 

3. அவர் கத ம்  ோயத்கதோடு 

  அன்று  ோைப்படுகே; 

 பக்தர் ள் ேகிழ்ச்சிகயோடு 

  கெோக்குவோர் ள் அப்கபோகத; 

  அவர்  ோயம் 

 தரும் நித்திய ரட்சிப்ணப. 

4. உம்ணே நித்திய ரோ னோ  

  ேோந்தர் கபோற்றச் நசய்திடும்; 

 ரோ ரீ த்ணத அன்போ  

  தோங்கி நசங்க ோல் நசலுத்தும் 

  அல்கைலூயோ! 

  வல்ை கவந்கத; வந்திடும். 

 
Macht hoch die Thur 

Bavarlan 112 

54      8, 8, 8, 8, 8, 8, 6, 6 
 வோசல் ணை உயர்த்துங் ள், 

 ே ோ  ர்த்தோணவ வோழ்த்துங் ள் 

 ரோ ோதி ரோ ோ வருவோர், 

 நபரிய நதய்வ ணேந்தனோர். 

 உை த்ணதச் சிருஷ்டித்து 

 ரட்சித்த கதவரீருக்கு 

  துதி, தயோபரோ, 

  ஆகைோசணனக்  ர்த்தோ. 

2. அவர் ேோ சோந்தேோனவர், 

 ச ோயர் நீதியுற்றவர், 

 ரோ ோவின் முடி சுத்தகே, 
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 அவர் நசங்க ோல் இரக் கே; 

 இக் ட்ணட நீக்கினோர் அன்போய் 

 பு ழ்ந்து போடுங் ள் ஒன்றோய் 

  துதி, ேோ  ர்த்தகர, 

  பைத்த மீட்பகர. 

3. இக் ர்த்தர் உட்பிரகவசிக்கும் 

 கபோநதந்த ஊரும் கதசமும் 

  ளிக்கும், எங் ள் இதயம் 

 அணடவதும் நேய்ப் போக்கியம் 

 அவர் சந்கதோேப் நபோழுகத. 

 ேகிழ்ச்சிணய அளிப்போகர; 

  ஆ, கதற்றும் உேக்க  

  பு ழ்ச்சி,  ர்த்தகர. 

4. வோசல் ணை உயர்த்துங் ள், 

 நெஞ்ணச அைங் ரியுங் ள்; 

 பக்தியின் குருத்கதோணையும் 

 ேகிழ்ச்சியின் கிணை ளும் 

 நதளியுங் ள், ரோ ோ வோறோர், 

 உங் ணையும் இரட்சிப்போர்; 

   ர்த்தோவுக் ந ன்ணறக்கும் 

  பு ழ்ச்சி துதியும். 

5. என்னண்ணட இகயசு, வோருகேன், 

 என் வோசணைத் திறக்கிகறன்; 

 அருள் புரியும் கதவரீர் 

 என் நெஞ்சில் தங் க் டவீர்; 

 கேோட்ச வழிணயக்  ோண்பிக்கும் 

 ெல் ஆவிணயத் தந்தருளும் 

  என்ணறக்கும் உேக்க  

  பு ழ்ச்சி,  ர்த்தகர. 

 

(84, 152, 204, 205, 209, 210, 212, 214, 397, 398 போக் ளும் 

நபோருத்தேோனணவ) 
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கிறிஸ்து பிறப்பின் பண்டிண  

 

The People that in darkness 

Dundee Sat 

55        C.M. 

 அருளின் ஒளிணயக்  ண்டோர் 

  இருளின் ேோந்தகர; 

 ேருள் ேரை ேோந்தரில் 

  திரு ஒளி வீச. 

2.  ோதி ணைத் திரைோக்கி 

  நீதி ேகிழ்ச்சியோல் 

 க ோதில் அறுப்பில் ேகிை 

  க ோதியோய்த் கதோன்றினோர். 

3.  ர்த்தன், பிறந்த போை ன், 

   ர்த்தத்துவமுள்கைோன்; 

 சுத்த அவரின் ெோேகே 

  நேத்த அதிசயம். 

4. ஆகைோசணனயின்  ர்த்தகன, 

  சோைகவ வல்கைோகன, 

 பூகைோ  சேோதோனகே, 

  கேகைோ த் தந்ணதகய. 

5. தோவீதின் சிங் ோசனத்ணத 

  கேவி நிணைந ோள்ை 

 கூவி நியோயம் நீதியோல் 

  ஏவி பைம் நசய்வோர். 
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In dulci Jubilo 

Bavarlan Appendix 6 

56           6, 6, 6, 6, 7, 6, 5 

 அறுப்பிருக்கும் கபோல் 

 ேகிழ்ந்து போடுங் ள்; 

 ெம்ணே ஆற்றும் ென்ணே 

 இம்முன்னணையிகை 

  ேோ சூரியன் அத்தன்ணே 

 விைங்கும் பிள்ணைகய 

 ஆதியந்தகே.:: 

2. நதய்வீ  பிள்ணைகய, 

 அன்புள்ை இகயசுகவ, 

 உம்ேோல் ெோன்  ளிக்  

 என் நெஞ்ணசத் கதற்றுகேன்; 

  நீர் என்ணன ஆதரிக்  

 ெோன் உம்ணே அண்டிகனன். 

 என்ணனச் கசருகேன்.:: 

3. பிதோவின் தயவும் 

 குேோரன் பட்சமும் 

 போவத்ணதக்  ழிக்கும்; 

 ெோம் ந ட்கடோர், திக்கில்ைோர் 

  ஆனோல் எக் திக்கும் 

 வழிணய ஸ்வோமியோர் 

 உண்டு பண்ணினோர்.:: 

4. நேய்யோய் ேகிைகவ 

 வோழ்கவது, கேோட்சகே; 

 அங்க  வோகனோர் போடும் 

 சங்கீதம் இன்பகே, 

  ரோ ோவின் ஊரில் ஆடும் 

 ேணி ள் ஓணசகய, 

  வோ, வோ, கேோட்சகே.:: 
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Let us now go to Bethlehem 

Christmas Caral  

57          8, 6, 8, 6, 6, 6, 8, 6 

 இப்கபோ ெோம் நபத்நைக ம் நசன்று  

  ஆச்சரிய  ோட்சியோம் 

 போைனோன ெம் ரோ ோவும் 

  நபற்கறோரும்  ோைைோம்; 

 வோன் க ோதி மின்னிட 

  தீவிரித்துச் நசல்கவோம். 

 தூதர் தீங் ோனம் கீதகே 

  க ட்கபோம் இத்தினேோம். 

2. இப்கபோ ெோம் நபத்நைக ம் நசன்று  

  ஆச்சரிய  ோட்சியோம் 

 போைனோன ெம் ரோ ோவும் 

  நபற்கறோரும்  ோைைோம்;  

 தூதரில் சிறியர் 

  தூய நதய்வ ணேந்தன்; 

 உன்னத வோனகைோ கே 

  உண்டிங்  வருடன். 

3. இப்கபோ ெோம் நபத்நைக ம் நசன்று  

  ஆச்சரிய  ோட்சியோம் 

 போைனோன ெம் ரோ ோவும் 

  நபற்கறோரும்  ோைைோம்; 

 ெம்ணே உயர்த்துேோம் 

  பிதோவின் ேகிணே! 

 முந்தி ெம்மில் அன்புகூர்ந்தோர்; 

  கபோற்றுகவோம் நதய்வன்ணப. 

4. அப்கபோ ெோம் ஏ ேோய்க் கூடி 

  விஸ்வோசத்கதோடின்கற 

 சணபயில் தங்கும் போைனின் 

  சந்நிதி கசர்கவோகே; 
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 ேகிழ்ந்து கபோற்றுகவோம் 

  க ோதியில் க ோதிகய! 

  ர்த்தோ! நீர் பிறந்த தினம் 

 ந ோண்டோடத் தகுகே. 

 
Warrington 

58        L.M. 

 இரக் முள்ை மீட்பகர, 

  நீர் பிறந்த ேோ ெோளிகை 

 ஏ ேோய்க் கூடிகய ெோங் ள் 

 ஏற்றும் துதிணய ஏற்பீகர. 

2. நபத்தணை ெ ர்தனிகை 

 சுத்த ேோ  ன்னிேரியின் 

 புத்திரனோய் வந்துதித்த 

 அத்தகனநேத்த ஸ்கதோத்திரம்! 

3. ஆதித் திருவோர்த்ணதயோன 

 க ோதில்ைோ ஏசு  ர்த்தகன, 

 கேதினிகயோணர ஈகடற்ற 

 பூதைம் வந்தீர் ஸ்கதோத்திரம்! 

4. போவம் சோபம் யோவும் கபோக் , 

 போவி ணைப் பரம் கசர்க் , 

 ஆவலுடன் ேண்ணில் வந்த 

 அற்புத போைோ ஸ்கதோத்திரம்! 

5. உன்னதருக்க  ேகிணே, 

 உைகினில் சேோதோனம்; 

 இத்தணர ேோந்தர்கேல் அன்பு 

 உண்டோனதும்ேோல், ஸ்கதோத்திரம்! 

6. நபோன் நசல்வம், ஆஸ்தி கேன்ணேயும் 

 பூகைோ  நபோக்கிேங் ளும் 

 எங் ளுக்கு எல்ைோம் நீகர 

 தங்கும் நெஞ்சத்தில் ஸ்கதோத்திரம்! 
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Silent Night Holy Night 

Christmas Caral  

59   

 ஒப்பில்ைோ - திரு இரோ!  

 இதில் தோன் ேோ பிதோ  

 ஏ  ணேந்தணன கைோ த்துக்கு 

 மீட்பரோ  அனுப்பினது 

 அன்பின் அதிசயேோம்- 

 அன்பின் அதிசயேோம்! 

2. ஒப்பில்ைோ - திரு இரோ!  

 யோணவயும் ஆளும் ேோ 

 நதய்வ ணேந்தனோர் போவி ணை 

 மீட்டு விண்ணுக்குயர்த்த தம்ணே 

 எத்தணன தோழ்த்துகிறோர்- 

 எத்தணன தோழ்த்துகிறோர்! 

3. ஒப்பில்ைோ - திரு இரோ!  

 ந ன்மித்தோர் கேசியோ;  

 நதய்வ தூதரின் கசணன ணை  

 ெோமும் கசர்ந்து, பரோபரணன  

 பூரிப்போய் ஸ்கதோத்திரிப்கபோம்- 

 பூரிப்போய் ஸ்கதோத்திரிப்கபோம்! 

 
O Little town of Bethlehem 

Forest Green,   Christmas Carol 

60             D.C.M. 

 ஓ நபத்ைக கே சிற்றூகர, 

  என்கன உன் அணேதி! 

 அயர்ந்கத நித்திணர நசய்ண யில் 

  ஊர்ந்திடும் வோன் நவள்ளி. 

 விண் வோழ்வின் க ோதி கதோன்றிற்கற 

  உன் வீதியில் இன்கற; 

 ெல்கைோர் ெோட்டம் நபோல்ைோர் க ோட்டம் 

  உன் போைன் இகயசுகவ. 
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2. கூறும், ஓ விடி நவள்ளி ோள்! 

  இம்ணேந்தன்  ன்ேகே; 

 விண் கவந்தர்க்கு ேகிணேகய, 

  போரில் அணேதியோம் 

 ேோ திவ்விய போைன் கதோன்றினோர் 

  ேண் ேோந்தர் தூக் த்தில், 

 விழித்திருக்  தூதரும் 

  அன்கபோடு வோனத்தில். 

3. அணேதியோய் அணேதியோய் 

  விண் ஈவு கதோன்றினோர்; 

 ேோந்தர்க்கு ஸ்வோமி ஆசியும் 

  அணேதியோல் ஈவோர்; 

 க ைோகத அவர் வருண  

  இப்போவ கைோ த்தில்; 

 நேய் பக்தர் ஏற்போர் ஸ்வோமிணய 

  தம் சோந்த ஆன்ேோவில். 

4. கவண்ட ெற் சிறு போைரும் 

  இத்தூய போைணன, 

 அணைக்  ஏணை ேோந்தரும் 

  இக் ன்னி ணேந்தணன, 

 விஸ்வோசமும் ெம் போசமும் 

  வரணவப் போர்க் கவ, 

 இரோணவ நீக்கித் கதோன்றுவோர் 

  இம்ேோட்சி போைகன. 

5. நபத்நைக ம் தூய போைகன, 

  இறங்கி வருவீர்; 

  னிப்பீர் எங் ளில் இன்றும் 

  எம் போவம் நீக்குவீர்; 

 ெற்நசய்தி இவ்விைோதன்னில் 

  இணசப்போர் தூதகர; 

 ஆ வோரும், வந்து தங்கிடும் 

  இம்ேோனுகவைகர. 
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O come all ye faithful 

Adeste fideles  Irregular. 

61 

 கிறிஸ்கதோகர எல்ைோரும் 

  ளிகூர்ந்து போடி 

 ஓ நபத்நைக ம் ஊருக்கு வோருங் ள் 

 தூதரின் ரோ ோ 

 மீட்பரோய்ப் பிறந்தோர் 

  ெேஸ் ரிப்கபோேோ  

  ெேஸ் ரிப்கபோேோ  

  ெேஸ் ரிப்கபோேோ  

    ர்த்தோணவ 

2. ே த்துவ ரோ ோ, 

 கசணனயின்  ர்த்தோகவ,  

 அெோதி பிறந்த ேோ ஆண்டவோ; 

 முன்னணை தோகனோ 

 உேக்க ற்கும் நதோட்டில் 

3. விண் ேண்ணிலும்  ர்த்தர் 

  னம் நபற்கறோர் என்று 

 தூதோக் கை போக்கியவோன் கை 

 ஏ ேோய்ப் போடி 

 கபோற்றி துதியுங் ள் 

4. அெோதி பிதோவின் 

 வோர்த்ணதயோன கிறிஸ்கத! 

 நீர் ேோமிசேோகி இந்ெோளிகை 

 ந ன்மித்தீர் என்று 

 உம்ணே ஸ்கதோத்திரிப்கபோம் 
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61      சவறு வசைம்     

 பக்தகர, வோரும்  

 ஆணச ஆவகைோடும்; 

  நீர் போரும், நீர் போரும் இப்போைணன 

 வோகனோரின் ரோ ன் 

 கிறிஸ்து பிறந்தோகர! 

   சோஷ்டோங் ம் நசய்ய வோரும், 

   சோஷ்டோங் ம் நசய்ய வோரும், 

   சோஷ்டோங் ம் நசய்ய வோரும், 

   இகயசுணவ. 

2. கதவோதி கதவோ, 

 க ோதியில் க ோதி, 

  ேோனிட தன்ணே நீர் நவறுத்திலீர். 

 நதய்வ குேோரன், 

  ஒப்பில்ைோத ணேந்தன்! 

3. கேகைோ த்தோகர, 

    ேோ ந ம்பீரத்கதோடு, 

  ந ன்ே ெற்நசய்தி போடிப் கபோற்றுகேன்; 

  'விண்ணில்  ர்த்தோ நீர் 

  ேோ ேகிணே ஏற்பீர்!' 

4. இகயசுகவ, வோழ் ! 

 இன்று ந ன்மித்தீகர, 

  பு ழும் ஸ்துதியும் உண்டோ வும்; 

  தந்ணதயின் வோர்த்ணத 

  ேோம்சம் ஆனோர் போரும். 
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Hark! the herald angels sing 

Mendelssohn 

62     7, 7, 7, 7 D with refrain 

 க ள்! ந ன்மித்த ரோயர்க்க  

 விண்ணில் துத்தியம் ஏறுகத; 

 அவர் போவ ெோச ர், 

 சேோதோன  ோரைர்;  

 ேண்கைோர் யோரும் எழுந்து 

 விண்கைோர் கபோல் ந ம்பீரித்து 

 நபத்நைக மில் கூடுங் ள், 

 ந ன்ே நசய்தி கூறுங் ள் 

  க ள்! ந ன்மித்த ரோயர்க்க  

  விண்ணில் துத்தியம் ஏறுகத. 

2. வோகனோர் கபோற்றும் கிறிஸ்துகவ, 

 கைோ ம் ஆளும் ெோதகர, 

 ஏற்ற  ோைம் கதோன்றினீர், 

  ன்னியிடம் பிறந்தீர், 

 வோழ் , ெர நதய்வகே 

 அருள் அவதோரகே! 

 நீர் இம்ேோனுகவல், அன்போய் 

 போரில் வந்தீர் ேோந்தனோய். 

3. வோழ் , சோந்த பிரபுகவ 

 வோழ் , நீதி சூரியகன!  

 மீட்பரோ  வந்தவர், 

 ஒளி ஜீவன் தந்தவர்; 

 ேகிணேணய நவறுத்து; 

 ஏணைக்க ோைம் எடுத்து, 

 சோணவ நவல்ைப் பிறந்தீர் 

 ேறு ந ன்ேம் அளித்தீர். 
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Lobt Gott ihr Christen allzugleich 

Nottingham 

63               C.M. 
 சணபகய, இன்று வோனத்ணத 

  திறந்து தேது 

 சுதணனத் தந்த  ர்த்தணர 

  துதித்துக் ந ோண்டிரு. 

2. பிதோவுக்ந ோத்த இவகர 

  குைந்ணத ஆயினோர்; 

 திக் ற்று முன்னணையிகை 

  ஏணையோய்க் கிடந்தோர். 

3. நதய்வீ  ஸ்போவம் ெம்மிகை 

  உண்டோ  ஆண்டவர் 

 ெரரின் சுபோவேோய் இங்க  

  வந்து பிறந்தனர். 

4. சிறிகயோரோ  ஆண்டவர் 

  பைத்ணத ேோற்றினோர்; 

 பண்நசய்வன் ரூணபச் சிஷ்டி ர் 

  தோகே எடுக்கிறோர். 

5. அவர் புவியில் பரே 

  இரோஜ்ஜியத்ணதகய 

 உண்டோக்  வந்கதோரோகிய  

  தோவீதின் ணேந்தகன. 

6. தோழ்ந்தோர் அவர், உயர்ந்கதோம் ெோம்; 

  இநதன்ன அற்புதம் 

 இதுன்ன சிகெ ம் ஆம்; 

  அன்பதின் பூரைம். 

7. திரும்பப் பரதீசுக்கு 

  வழி திறந்துகபோம் 

 க ரூபின்  ோவல் நீங்கிற்று 

  ேகிழ்ந்து போடுகவோம். 
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Love Divine.  Laus Deo 

64       8, 7, 8, 7 

 திவ்விய போைன் பிறந்தீகர 

   ன்னி ேோதோ ணேந்தன் நீர் 

 ஏணைக் க ோைம் எடுத்தீகர; 

  சர்வ கைோ க்  ர்த்தன் நீர். 

2. போவ ேோந்தர் மீட்புக் ோ  

  வோன கேன்ணே துறந்தீர்; 

 திவ்விய போைோ, தோழ்ணேயோ  

  ேண்ணில் கதோன்றி ந னித்தீர். 

3. கைோ  ரோ ோ வோழ் ; வோழ்  

  நசங்க ோல் தோங்கும் அரகச! 

 பூமிநயங்கும் ஆள் , ஆள்  

  சோந்த பிரபு, இகயசுகவ! 

4. கதவரீரின் ரோஜ்யபோரம் 

  நித்திய  ோைமுள்ைது; 

 சர்வ கைோ  அதி ோரம் 

  என்றும் நீங் ேோட்டோது. 

5. வல்ை  ர்த்தோ பணிகவோடு 

  ஏ  வோக் ோய்ப் கபோற்றுகவோம், 

 நித்திய தோதோ பக்திகயோடு 

  ெேஸ் ோரம் பண்ணுகவோம். 

6. ஸ்கதோத்திரம்,  ர்த்தோதி  ர்த்தோ, 

  ஞோனத்துந ட்டோதவர்; 

 ஸ்கதோத்திரம், ரோ ோதி ரோ ோ, 

  ஆதியந்தேற்றவர். 
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In the bleak mid-winter 
Cranham 

65             6, 5, 6, 5, 6, 5, 6, 3 

 ெடுக் குளிர்  ோைம் 

   டும் வோணடயோம்; 

 பனிக் ட்டி கபோலும் 

  குளிரும் எல்ைோம், 

 மூடுபனி ரோவில் 

  நபய்து மூடகவ; 

 ெடுக் குளிர்  ோைம் 

  முன்னோகை. 

2. வோன் புவியும் ந ோள்ைோ 

  ஸ்வோமி ஆைகவ, 

 அவர்முன் நில்ைோது 

  அணவ நீங்குகே; 

 ெடுக் குளிர்  ோைம் 

  நதய்வப் போைர்க்க  

 ேோடு தங்கும் ந ோட்டில் 

  கபோதுகே. 

3. தூதர் ப ல் ரோவும் 

  தோழும் அவர்க்க , 

 ேோதோ போல் புல் தோவும் 

  கபோதுேோனது; 

 க ரூபின் கசரோபின் 

  தோழும் அவர்க்க  

 நதோழும் ஆடுேோடும் 

  கபோதுகே. 

4. தூதர் தணைத்தூதர் 

  விண்கைோர் திரளும், 

 தூய க ரூப் கசரோப் 

  சூைத் தங்கினும், 

 போக்கிய  ன்னித் தோகய 

  கெச சிசு தோள் 
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 முக்தி பக்திகயோடு 

  நதோழுதோள். 

5. ஏணை அடிகயனும் 

  யோது பணடப்கபன்; 

 ேந்ணத கேய்ப்பனோயின் 

  ேறி பணடப்கபன்; 

 ஞோனி ஆயின் ஞோனம் 

  ந ோண்டு கசவிப்கபன்; 

 யோகனோ எந்தன் நெஞ்சம் 

  பணடப்கபன். 

 

It came upon the mid-night 
Noel 

66               D.C.M. 

 ெள்ளிரவில் ேோ நதளிவோய் 

  ேோண் பூர்வ கீதகே 

 விண் தூதர் வந்கத போடினோர் 

  நபோன் வீணை மீட்டிகய; 

 “ேோந்தர்க்குச் சோந்தம் ெல் ேனம் 

  ஸ்வோமி அருைோகை” 

 அேர்ந்கத பூமி க ட்டதோம் 

  விண் தூதர் கீதகே. 

2. இன்றும் விண் விட்டுத் தூதர் ள் 

  தம் நசட்ணட விரித்கத, 

 துன்புற்ற கைோ ம் எங்குகே 

  இணசப்போர் கீதகே; 

 பூகைோ க்  ஷ்டம் தோழ்விலும் 

  போடுவோர் பறந்கத; 

 போகபல் க ோஷ்டத்ணத அடக்கும் 

  விண் தூதர் கீதகே. 
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3.  விண்கைோரின் கீதம் க ட்டுப் பின் 

  ஈரோயிரம் ஆண்டும், 

 ேண்கைோரின் போவம் பண  கபோர் 

  பூகைோ த்ணத இன்றும் 

 வருந்தும்; ேோந்தர் க ோஷ்டத்தில் 

  க ைோர் அக் ோனகே 

 கபோர் ஓய்ந்தேர்ந்து க ட்டிடும் 

  விண் தூதர் கீதகே. 

4. போர் வோழ்க்ண யின் ேோ போரத்தோல் 

  ணெந்து தவிப்கபோகர, 

 கசோர்ந்கத கபோய்ப்போணத ெ ர்ந்து 

  தள்ைோடிடுகவோகர, 

 கெோக்கும், இகதோ உதித்தகத 

  ேோ ெற் நபோற்  ோைகே! 

 கெோணவ ேறந்து க ட்டிடும் 

  விண் தூதர் கீதகே. 

5. கதோன்றிடும் இகதோ சீக்கிரம் 

  கபரின்ப  ோைகே! 

 சோன்கறோரோம் தீர்க் ர் ஆண்டோண்டும் 

  உணரத்த  ோைகே! 

 கபோர் ஓய்ந்து பூமி நசழிக்கும் 

  பூர்வ ேோண்கபோடுகே 

 போநரங்கும் பரந்நதோலிக்கும் 

  விண் தூதர் கீதகே. 

 
Vom Himmel hoch da komm 
Bavarian 195 

67                        L.M. 

 பரத்திகை யிருந்துதோன் 

 அனுப்பப்பட்ட தூதன் ெோன், 

 ெற்நசய்தி அறிவிக்கிகறன், 

 பயப்படோதிருங் கைன். 
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2. இகதோ, எல்ைோ  னத்துக்கும் 

 நபரிய ென்ணேயோய் வரும் 

 சந்கதோேத்ணதக்  ளிப்புடன் 

 ெோன் கூறும் சுவிகசே ன். 

3. இன்றுங் ள்  ர்த்தரோனவர் 

 கேசியோ உங் ள் ரட்ச ர், 

 தோவீதின் ஊரில் திக்கில்ைோர் 

 ரட்சிப்புக் ோ  ந ன்மித்தோர். 

4. பரத்திகை ெோம் ஏ ேோய் 

 இனி இருக் த்தக் தோய் 

 இக் ட்டும் போவமுநேல்ைோம் 

 இம்மீட்பரோல் நிவிர்த்தியோம் 

5. குறிப்ணபச் நசோல்கவன்; ஏணையோய் 

 துணியில் சுற்றப்பட்டதோய் 

 இப்பிள்ணை முன்னணையிகை 

 கிடக்கும்; ஆர்,  ர்த்தர் தோகே. 

(2-ஆம் போ ம்) 

விசுவோசி ள் நசோல்லுகிறது: 

  ளிப்போய் ெோமும் கேய்ப்பரின் 

 பின்னோகை நசன்று, ஸ்வோமியின் 

 ஈவோனணத ெோம் க ட்டோற்கபோல் 

 நசன்றுகே போர்ப்கபோம், வோருங் ள். 

2. ஆர் அங்க  முன்னணையிகை 

 கிடக்கிறோர்? என் ேனகத, 

 இப்பிள்ணைணய நீ உற்றுப்போர், 

 இகத உன் இகயசு ஸ்வோமியோர். 

3. என் ஸ்வோமி, வோழ் , போவிணய 

 நீர் ண விடோேல் இத்தணன 

 தோழ்வோய் என்னண்ணட வந்தது 

 அைவில்ைோத தயவு. 
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4. எல்ைோம் சிஷ்டித்த கதவரீர் 

 இம்ேட்டுக்கும் இறங்கினீர்; 

 இங்க  இப்புல்லின்கேல், ஐகயோ, 

 நீர், ஸ்வோமி, ணவக் ப்பட்டீகரோ! 

5. ஆ, இன்பேோன இகயசுகவ, 

 நேய் ஆஸ்தியோன உம்ணேகய 

 ெோன் நபற்றிருக் , என்ணறக்கும் 

 என் நெஞ்சில் வோசேோயிரும். 

6. அத்தோல் ெோன் நித்தம் பூரிப்போய் 

 இருந்து, ேோ சந்கதோேேோய் 

 இம்ேோய்ண ணய நவறுக்கிகறன், 

  தியோம் உம்ணேப் போடுகவன் 

7. பிரிய ஏ  ணேந்தணன 

 போரோேல் தந்த ஸ்வோமிணய 

 இஸ்கதோத்திரிப்கபோம், பூமிக்கு 

 ரட்சிப்பின் ெோள் உதித்தது. 

 
Unto us a Boy is born 
Omega and Alpha 

68               7, 6, 7, 7 
 பிறந்தோர் ஓர் போை ன் 

  பணடப்பின்  ர்த்தோகவ; 

 வந்தோர் போைோம் பூமிக்கு 

  எத்கதசம் ஆளும் க ோகவ. 

2. ஆடும் ேோடும் அருகில் 

  அவணரக்  ண்கைோக்கும்; 

 ஆண்டவர் என்றறியும் 

  ஆகவோடிருந்த போைன். 

3. பயந்தோன் ஏகரோதுவும் 

  போைன் ரோ ன் என்கற; 

 பசும் நபத்கைம் போைணர 

  பணதபணதக் க் ந ோன்கற. 
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4.   ன்னி போைோ வோழ்  நீர்! 

  ென்னைேோம் அன்கப! 

 பண்புடன் தந்தருள்வீர் 

  விண் வோழ்வில் நித்திய இன்கப. 

5. ஆதி அந்தம் அவகர, 

  ஆர்ப்பரிப்கபோம் ெோகே; 

 வோன் கிழியப் போடுகவோம் 

  விண் கவந்தர் ஸ்கதோத்ரம் இன்கற. 

 
The happy Christmas comes once more 
American Lutheran Hymnal 358 

69                    L.M. 
  ேகிழ்ச்சி பண்டிண   ண்கடோம். 

 அ த்தில் போைணனப் நபற்கறோம்; 

 விண் நசய்தி கேய்ப்பர் க ட்டனர் 

 விண் எட்டும் ேகிழ் நபற்றனர். 

2.  ேோ தோழ்வோய் மீட்பர் கிடந்தோர்; 

  ஆ! வோன ேோட்சி துறந்தோர்; 

  சிரசில் கிரீடம்  ோகைோகே 

  அரசின் நசல்வம் யோதுகே. 

3.  போர் ேோந்தர் தங் ம் ேோட்சியும் 

 ஆ! ணேந்தோ இல்ணை உம்மிலும் 

 விண்கைோரின் வோழ்த்துப் நபற்ற நீர் 

 புல்ைணைக்  ந்ணத கபோர்த்தினீர். 

4.  ஆ! இகயசு போைன் ந ோட்டிலின் 

  ேோ கதசு விண் ேண் கதக் கவ, 

  ெள்ளிருள் ெடுப் ப ைோம் 

  வள்ைல் முன் சூரியன் கதோற்குேோம். 

5.  ஆ! ஆதி பக்தர் கதட்டகே! 

 ஆ! க ோதி வோழ்வின் விடிகவ! 

 ஆ! ஈசன் திரு வோர்த்ணத நீர்! 

 தோவீதின் ணேந்தன்  ர்த்தன்நீர் 
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6.  பண்டிண  இன்கற வருவீர், 

  திண்ைேோய் நெஞ்சில் தங்குவீர்; 

  ஓய்ந்த எம்  ோனம் மீண்டிடும் 

  ஓய்வின்றிப் பூரித்தோர்த்திடும். 

 

When Christmas morn is dawning  
American Lutheran Hymnal 610 

70              7, 6, 7, 6, 7, 6 

 ேோ ேகிழ்வோம் இந்ெோளில் 

  நசல்கவோம் முன்னணைக்க ; 

 ேோ மீட்பணர ெோம்  ோண்கபோம் 

  விஸ்வோசத்கதோடின்கற. 

 ேோ மீட்பணர ெோம்  ோண்கபோம் 

  விஸ்வோசத்கதோடின்கற. 

2. வந்தீர் ேோ அன்போய்ப் பூவில் 

  விண் கைோ ம் துறந்தீர்; 

 ணேந்தோ, எப்போவம் தீங்கில் 

  விைோது ரட்சிப்பீர். 

 ணேந்தோ, எப்போவம் தீங்கில் 

  விைோது ரட்சிப்பீர். 

3. நேய் அன்பர் ெண்பர் நீகர, 

  நீகர எம் வோஞ்ணசயும்; 

 நேய் அன்ணப எங் ள் போவம் 

  வோட்டோது  ோத்திடும்.    

 நேய் அன்ணப எங் ள் போவம் 

  வோட்டோது  ோத்திடும். 
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Christians awake! salute the happy morn 
Stockport 

71                10, 10, 10, 10, 10, 10 

 'நேய் பக்தகர', நீர் விழித்நதழும்பும், 

 சந்கதோேேோய் இந்ெோள் வோழ்த்திடும்; 

 இன்ணறக்கு கைோ  மீட்பர் ந ன்மித்தோர் 

 விண்கைோர் இவ்விந்ணதணயக் ந ோண்டோடினோர் 

  ர்த்தோதி  ர்த்தர் ேோனிடனோனோர் 

 ரட்சணிய  ர்த்தோவ த் கதோன்றினோர். 

2. 'இகதோ! ெற்நசய்தி க ளும்; இன்ணறக்க  

 இம்ேோனுகவல் தோவீதின் ஊரிகை 

 பூகைோ  மீட்பரோ ப் பிறந்தோர்; 

 எல்ைோருக்கும் சந்கதோேம் ெல்குவோர்' 

 என்கற ஓர் தூதன் நபத்கைம் கேய்ப்பர்க்க  

 இரோவில் கதோன்றி நேோழிந்திட்டோகன. 

3. அந்கெரம் வோகனோர் கூட்டம் ேகிழ்ந்து 

 ஆனந்தப் போட்ணடப் போடி இணசந்து, 

 'விண்ணில்  ர்த்தோவுக்கு ேோ துதியும், 

 ேண்ணில் ெல்கைோர்க்குச் சேோதோனமும்' 

 என்றல்கைலூயோ போடி வோழ்த்தினோர், 

 நதய்வீ  அன்பின் ேோண்ணபப் கபோற்றினோர். 

4. இச்நசய்தி க ட்ட கேய்ப்பர் ஊருக்கு 

 அற்புத  ோட்சி  ோை விணரந்து, 

 கயோகசப்புடன் தோய் ேரியோணையும் 
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 முன்னணைமீது நதய்வ கசணயயும், 

  ண்கட நதய்வன்ணப எண்ணிப் கபோற்றினோர் 

 ஆனந்தேோய் தம் ேந்ணதக் க கினோர். 

5. ந ட்டுப்கபோகனோணர மீட்ட கெசேோம் 

 உன்னத அன்ணபச் சிந்ணத நசய்கவோம் ெோம்; 

 தம் ந ன்ேமுதல் சோவுேட்டுக்கும் 

 அப்போைன் நசய்த நதய்வ வோழ்க்ண யும் 

 அன்கபோடு தியோனம் நசய்து வருகவோம், 

 ெம் மீட்பர் பின்கன நசல்ை ெோடுகவோம். 

6. அப்கபோது வோன கசணனகபோல் ெோமும் 

 சங்கீதம் போடைோம் எக் ோைமும்; 

 இந்தக் ந ம்பீர ெோள் பிறந்தவர் 

 அந்ெோள் ெம்கேல் தம் க ோதி வீசுவோர்; 

 ெம் ரோயன் அன்போல் ரட்சிப்பணடந்கதோம்; 

 அவரின் நித்திய துதி போடுகவோம். 

While shepherd watched their flocks 
Winchester Old-Northrop 

72                  C.M. 

 ரோக் ோைம் நபத்கைம் கேய்ப்பர் ள் 

  தம் ேந்ணத  ோத்தனர்; 

  ர்த்தோவின் தூதன் இறங் ; 

  விண் க ோதி  ண்டனர். 

2. அவர் ள் அச்சங் ந ோள்ைவும்  

  விண் தூதன், திகில் ஏன்? 

 எல்ைோருக்கும் சந்கதோேேோம் 

  ெற்நசய்தி கூறுகவன் . 
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3. "தோவீதின் வம்சம் ஊரிலும், 

  நேய் கிறிஸ்து ெோதனோர் 

 பூகைோ த்தோர்க்கு ரட்ச ர் 

  இன்ணறக்குப் பிறந்தோர்." 

4. "இதுங் ள் அணடயோைேோம், 

  முன்னணை மீது நீர்  

  ந்ணத நபோதிந்த க ோைேோய் 

  அப்போைணனக்  ோண்பீர்." 

5. என்றுணரத்தோன்; அக்ஷைகே 

  விண்கைோரோம் கூட்டத்தோர் 

 அத்தூதகனோடு கதோன்றிகய 

   ர்த்தோணவப் கபோற்றினோர். 

6. "ேோ உன்னதத்தில், ஆண்டவோ, 

  நீர் கேன்ணே அணடவீர்; 

 பூமியில் சேோதோனமும் 

  ெல்கைோர்க்கு ஈகுவீர்.' 

 

Once in royal David's city 
Irby 

73                 8, 7, 8, 7, 7, 7 

  ரோ ன் தோவீதூரிலுள்ை 

  ேோட்டுக் ந ோட்டில் ஒன்றிகை 

  ன்னி ேோதோ போைன் தன்ணன 

  முன்னணையில் ணவத்தோகர, 

  ேோதோ, ேரியம்ேோள் தோன்; 

  போைன், இகயசு கிறிஸ்துதோன். 

2. வோனம் விட்டுப் பூமி வந்தோர் 

  ேோ  ர்த்தோதி  ர்த்தகர; 

 அவர் வீகடோ ேோட்டுக் ந ோட்டில், 
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  நதோட்டிகைோ முன்னணைகய, 

  ஏணைகயோடு ஏணையோய் 

 வோழ்ந்தோர் பூவில் தோழ்ணேயோய் 

3.  ஏணையோன ேோதோவுக்கு 

  போைனோய்க் கீழ்ப்படிந்தோர்; 

 போலிய பருவம் எல்ைோம் அன்போய் 

  நபற்கறோர்க்கு அடங்கினோர், 

  அவர்கபோல் கீழ்ப்படிகவோம், 

  சோந்தத்கதோடு ெடப்கபோம். 

4.  போைர்க்க ற்ற போணத  ோட்ட 

  போைனோ  வைர்ந்தோர்; 

 பைவீன ேோந்தன் கபோை 

  துன்பம் துக் ம் சகித்தோர் 

  இன்ப துன்ப ெோளிலும் 

  துணை நசய்வோர் ெேக்கும். 

5. ெம்ணே மீட்ட கெசர் தம்ணே 

   ண்ைோல்  ண்டு  ளிப்கபோம்; 

 அவர் தோகே கேோக்ஷ கைோ  

  ெோதர் என்று அறிகவோம் 

  போைணர அன்போ கவ 

  தம்மிடத்தில் கசர்ப்போகர. 

6. ேோட்டுத் நதோழுவத்திைல்ை 

  நதய்வ ஆசனத்திலும் 

 ஏணைக் க ோைேோ  அல்ை 

  ரோ  கிரீடம் சூடியும், 

  மீட்பர் வீற்றிருக்கின்றோர் 

  போைர் சூழ்ந்து கபோற்றுவர். 

(244 போவும் நபோருத்தேோனது) 
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பரி. ஸ்கதவோன் திருெோள் 

 

First of martyrs thou whose name 
Lubeck 

74                  7, 7, 7, 7 

 முதல் ரத்தச்சோட்சியோய் 

 ேோண்ட ஸ்கதவோகன,  ண்டோய்; 

 வோடோ கிரீடம் உன்னதோம் 

 என்றுன் ெோேம்  ோட்டுேோம். 

2. உந்தன்  ோயம் யோவிலும் 

 விண் பிர ோசம் இைங்கும்; 

 நதய்வ தூதன் கபோைகவ 

 விைங்கும் உன் மு கே. 

3. ேோண்ட உந்தன் மீட்பர்க் ோய் 

 முதல் ேோளும் போக்கியனோய் 

 அவர்கபோல் பிதோ ண யில் 

 ஆவி விட்டோய் சோண யில். 

4.  ர்த்தர்பின் முதல்வனோய் 

 ரத்த போணதயில் நசன்றோய்; 

 இன்றும் உன்பின் நசல்கின்றோர் 

 எண்ணிறந்த பக்தர், போர்! 

5. ேோ பிதோகவ, ஸ்கதோத்திரம், 

  ன்னி ணேந்தோ, ஸ்கதோத்திரம், 

 வோன் புறோகவ, ஸ்கதோத்திரம் 

 நித்தம் நித்தம் ஸ்கதோத்திரம். 

 

(385 போவும் நபோருத்தேோனது) 
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பரி. கயோவோன் சுவிகசே ன் திருெோள் 

 
Wells 

75                        L.M. 

 உம் அவதோரம் போரினில் 

  ண்ணுற்ற பக்தனோம் கயோவோன்; 

  ர்த்தோ, உம் சோந்த ேோர்பினில் 

 அன்போ ச் சோயவும் நபற்றோன். 

2. சோவுறும் தன்ணே கதவரீர் 

 தரித்தும், திவ்விய வோச ன், 

 அெோதி க ோதி ரூபம் நீர், 

 என்கற நதரிந்துந ோண்டனன். 

3.  ழுண ப் நபோல் வோன் பறந்கத 

 ேோ ர சியம்  ண்கைோக்கினோன் 

 நீர் திவ்விய வோர்த்ணதயோம் என்கற 

 நேய்யோன சோட்சி கூறினோன். 

4. உம் அன்பு அவன் உள்ைத்தில் 

 நபருகி நபோங்கி வடிந்து, 

 அவன் ெல் ஆ ேங் ளில் 

 இன்னும் பிர ோசிக்கின்றது. 

5. சீர்  ன்னி ணேந்தோ, இகயசுகவ, 

 பூகைோ  க ோதியோன நீர், 

 பிதோ, ெல்ைோவிகயோடுகே 

 என்நறன்றும் துதி நபறுவீர். 

(284, 359 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 
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குற்றமில்ைோ போை ர் திருெோள் 

 

Around the Throne of God in Heaven 

Golden Bells 417  C.M. with refrain 

76      C.M. with refrain 

 க ோடோனுக ோடி சிறிகயோர் 

  கேகைோகில் நிற்கிறோர்; 

 எப்போவம் கதோேமின்றியும் 

  ஓயோேல் போடுவோர்- 

 விண்ணில் ஸ்கதோத்ரம்! ஸ்கதோத்ரம்! 

  இகயசுெோதோ உேக்க ! 

2. கபரின்ப வீட்டில் சு மும்  

  நேய் வோழ்வும் நிணறவோய் 

 உண்டோ , சிறு போைரும் 

  கசர்ந்தோர் எவ்விதேோய்? 

 விண்ணில் ஸ்கதோத்ரம்! ஸ்கதோத்ரம்! 

  இகயசுெோதோ உேக்க . 

3. ேோ போவம் கபோக் ச் சிந்தினோர் 

  மீட்பர் தம் ரத்தத்ணத; 

 அப்போைர் மூழ்கி அணடந்தோர் 

  சுத்தோங்  ஸ்திதிணய; 

 விண்ணில் ஸ்கதோத்ரம்! ஸ்கதோத்ரம்! 

  இகயசுெோதோ உேக்க . 

4. ஏகரோதின் வோைோல் ேடிந்து, 

  தம் போைன் மீட்பர்க் ோய் 

 ஆருயிணர நீத்ததோகை 

  உம் போதம் கசர்ந்கதோர்க் ோய் 

 விண்ணில் ஸ்கதோத்ரம்! ஸ்கதோத்ரம்! 

  இகயசுெோதோ உேக்க . 
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5. நபத்தணைத் தூயபோைர் கபோல் 

  வியோதி ஆபத்தோல் 

 சுத்த இைணேயில் நசன்கறோர் 

  எண்ைற்ற போைரோல், 

 விண்ணில் ஸ்கதோத்ரம்! ஸ்கதோத்ரம்! 

  இகயசுெோதோ உேக்க . 

6. இப்பூமியில் ெல்மீட்பரின் 

  கபரன்ணப அறிந்தோர் 

 விண் வீட்டில் அவர் அண்ணடயில் 

  நின்றோரவரிப்போர்- 

 விண்ணில் ஸ்கதோத்ரம்! ஸ்கதோத்ரம்! 

  இகயசுெோதோ உேக்க . 

 

(237, 240 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 

 

 

விருத்தகசதன திருெோள் 

 

The ancient law departs 

St. Michael 

77       S.M. 

 பூர்வ பிரேோைத்ணத 

  அ ற்றி, ெோதனோர் 

 சிறந்த புது ஏற்போட்ணடப் 

  பக்தர்க்கு ஈகிறோர். 

2. க ோதியில் க ோதியோம் 

  ேோசற்ற போைனோர், 

 பூகைோ ப் போவத்தோல் உண்டோம் 

  நிந்ணத சுேக்கிறோர். 
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3. தம் போலிய ேோம்சத்தில் 

  கூர் கெோவுைர்கிறோர்;  

 தோம் பலிநயன்று ரத்தத்தில் 

  முத்திணர நபறுகிறோர். 

4. நதய்வீ ப் போைகன 

  'இகயசு' என்றுகே நீர் 

 நேய் மீட்பரோய் இந்ெோளிகை 

  சீர் ெோேம் ஏற்கிறீர். 

5. அெோதி ணேந்தனோய் 

  விண் ேோட்சிணேயில் நீர் 

 பிதோ ெல்ைோவிகயோநடோன்றோய் 

  பு ழ்ச்சி நபறுவீர். 

 

 

வருடப் பிறப்பு 

 

Austria 

78      8, 7, 8, 7, D 

 ஆண்டவோ, உேக்க  ஸ்கதோத்ரம், 

  அடிகயணனக்  ோத்தீகர; 

 மீண்டும் என்ணன உேக்க ற்ற 

  கசணவ நசய்யக் ந ோள்வீகர; 

 என் இதயம் ேனம் நசயல் 

  யோவும் உம்ணேத் துதிக்கும்; 

 ஆண்டவோ, உேக்க  ஸ்கதோத்திரம்! 

  அடிகயணன ஆட்ந ோள்ளும். 

 

2. இவ்வுை  வோழ்ெோள் எல்ைோம் 

  ெோன் உேக் ோய் வோைவும், 

 அன்பு, தியோ ம், அருள், பக்தி 

  அணனத்தும் நபற்கறோங் வும், 
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 போவ அழுக்ந ல்ைோம் நீக்கி 

  தூய போணத நசல்ைவும், 

 ஆண்டவோ, உம் அருள் தோரும் 

  அடிகயணன ஆட்ந ோள்ளும். 

3. வியோதி, துக் ம், நதோல்ணை வந்தோல் 

  உம்ணே கெோக்கிக் ந ஞ்சுகவன்; 

 உம் பிரசன்னம் எனக்கின்பம் 

  சோவுக்கும் ெோன் அஞ்சிகடன்; 

 துன்பத்தில் என் ெண்பர் நீகர, 

  இன்பம் ஈபவர் நீகர, 

 ஆண்டவோ, நீர் தோம் என் தஞ்சம், 

  அடிகயணன ஆட்ந ோள்ளும். 

4. மூவரோம் திரிகய ர்க்ந ன்றும், 

  ேோட்சி கேன்ணே ேகிணே; 

 விண்ணில் தூதர் தூயர் கூட்டம் 

  அவர் ெோேம் துதிக்கும்; 

 ேண்ணில் ேோந்தர் கூட்டம் யோவும் 

  அவர் போதம் கபோற்றவும், 

 ஆண்டவோ, உம் அருள் தோரும், 

  அடியோணர ஆட்ந ோள்ளும். 

 

Nun lasst uns gehn und treten 

Bavarian 130 

79      7, 7, 7, 7 

  இம்ேட்டும் ஜீவன் தந்த  

  ர்த்தோணவ அத்தியந்த 

 பணிகவோடுண்ணேயோ  

 ஸ்கதோத்திரிப்கபோேோ . 
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2. ெோள் கபச்ணசப்கபோல்  ழியும் 

 தண்ணீணரப்கபோல் வடியும்; 

 இகதோ, இந்தோள் வணரக்கும் 

 இவ்கவணை ேண் பிணைக்கும். 

3. அகெ  விதேோன 

 இக் ட்ணடயும் உண்டோன 

 திகிணையும்  டந்கதோம்; 

  ர்த்தோவின் மீட்ணபக்  ண்கடோம். 

4. அடியோர் எச்சரிப்பும் 

 விசோரிப்பும் விழிப்பும் 

 தயோபரோ, நீர் தோகே 

  ோக் ோவிட்டோல் வீைோகே. 

5. தினமும் ெவேோன 

 அன்போய் நீர் நசய்ததோன 

 அநுக்ர த்துக் ோ த் 

 துதி உண்டோவதோ . 

6. துன்னோளில் ெோங் ள் தோழ்ந்து 

 நெோந்தோலும் உம்ணேச் சோர்ந்து 

 நிணைக்கிறதற் ோ  

 திடன் அளிப்பீரோ . 

7. ேோ  ன கசதத்துக்கும் 

 உண்டோன கபோர் ளுக்கும் 

 ஓர் முடிவு வரட்டும் 

 நெோறுங்கினணதக்  ட்டும். 

8. சணபணய ஆதரித்து, 

 அன்போய் ஆசீர்வதித்து, 

 எல்ைோருக்கும் அன்றன்றும் 

 அருள் உதிக் ப்பண்ணும். 
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9. நபோல்ைோணரத் தயவோ  

 திருப்பிக்ந ோள்வீரோ ; 

 இருளிகை திரியும் 

  னத்துக்ந ோளி தோரும். 

10. திக் ற்றவணரக்  ோரும், 

 கெோயோளி ணைப்போரும், 

 துக்கித்தவணரத் கதற்றும் 

 சோகவோணரக்  ணரகயற்றும். 

11. பரத்துக்கு கெரோ  

 ெடக்கிறதற் ோ , 

 அடியோணர எந்ெோளும் 

 நதய்வோவியோகை ஆளும். 

12. அடியோர் அத்தியந்த 

 பணிவோய்க் க ட்டுவந்த 

 வரங் ணை அன்போ  

 தந்தருளுவீரோ . 

 

 

For Thy mercy and Thy grace 

Culbach 

80       7, 7, 7, 7 

 இன்கனோர் ஆண்டு முற்றுேோய் 

 எங் ணை ே ோ அன்போய்க் 

  ோத்து வந்தீர் இகயசுகவ, 

 உம்ணேத் துதி நசய்கவோகே. 

2. நீகர இந்த ஆண்டிலும் 

 எங் ள் துணையோயிரும்; 

 எந்தத் துன்பம் தோழ்விலும் 

 கூடத் தங்கியருளும். 
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3. யோகரனும் இவ்வோண்டினில் 

 சோவின் பள்ைத்தோக்கினில் 

 நசல்லின், உந்தன் க ோைோகை 

 கதற்றும், ெல்ை கேய்ப்பகர. 

4. ெோங் ள் உந்தன் தோசரோய் 

 தூய்ணே பக்தி உள்கைோரோய் 

 சோேட்டும் நிணைக்  நீர் 

  ோத்து கிரீடம் ஈகுவீர். 

5. ஏ   ர்த்தரோம் நீகர 

 ேன்னர் ேன்னன் எனகவ 

 என்றும் உம்ணேப் கபோற்றுகவோம் 

 உந்தன் வீட்டில் வோழுகவோம். 

 
Hilf Herr Jesu lass gelingen 

Deerhurst.   Bavarlan 171 

81       8, 7, 8, 7 D 

 வருேப் பிறப்போம் இன்று 

  புது பக்தியுடகன 

 கதவரீரிடத்தில் வந்து 

  வோழ்த்தல் நசய்ய, இகயசுகவ 

 உந்தன் ஆவிணய அளித்து 

  என்ணனப் பைப்படுத்தும், 

 அடிகயணன ஆதரித்து, 

  வழி  ோட்டியோய் இரும். 

2. இது கிருணப நபோழியும்  

  வருேம் ஆ ட்டுகேன், 

 என்னில் ஒளி வீசச் நசய்யும், 

  என் அழுக்ண  அடிகயன் 

 முழுவதும்  ண்டறிந்து, 

  அருவருக் ச் நசய்யும் 

 போவம் யோணவயும் ேன்னித்து 

  ெற்குைத்ணத அளியும். 
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3. நீர் என் அழுண ணயக்  ண்டு 

  துக் த்தோகை  ைங்கும் 

 அடிகயணனத் கதற்றல் நசய்து 

  திடன் அளித்தருளும் 

 இந்த புது வருேத்தில் 

  போவத்துக்கும் க ட்டுக்கும் 

 தப்புவித்து என்னிடத்தில் 

  கிருணப கூர்ந்தருளும் 

4. ேோயேற்ற கிறிஸ்கதோனோ  

  இந்த வருேத்திகை 

 ெோன் ெடக் த்தக் தோ  

  ஈவளியும்  ர்த்தகர 

 யோவர்கேலும் அன்பின் சிந்ணத 

  ணவத்து, நதய்வ பக்திணய 

 எனக்கு ரட்சிப்புண்டோ  

   ோண்பித்திருப்கபனோ . 

5. பூரிப்போய் இவ்வருேத்ணத 

  ெோன் முடிக்  என்ணன நீர் 

 தோங்கி உந்தன் திருக் ண ணய 

  என்கேல் ணவக் க் டவீர் 

 வருத்தம் வந்தோலும், உம்ணே 

  ெம்பிப் பற்றிக் ந ோள்ளுகவன் 

 ேரித்தோலும் கபரின்பத்ணத 

  ெோன் அணடந்து வோழுகவன். 

(315, 318, 320, 321, 323-326 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 

 



89 
 

அட்டவணை 

 

வருட முடிவு 

 

Bis hieher hat mich Gott 
Bavarlan 8 

82      8, 7, 8, 7, 8, 8, 7 

 இம்ேட்டும் நதய்வ கிருணப 

  அடிகயணன ரட்சித்து, 

 இக் ட்டிலும் என் ஜீவணன 

  அன்போய்ப் பரோேரித்து, 

 ேோ தயவோய் ெடத்திற்று; 

 இம்ேட்டும் ஸ்வோமி எனக்கு 

  ச ோயம் நசய்து வோரோர். 

 

2. என் ஜீவனுள்ை ெோநைல்ைோம் 

  ெோன்  ண்ட உண்ணேக் ோ  

  ர்த்தோவுக் ந னதுண்ணேயோம் 

  துதியுண்டோவதோ , 

 அதிசய அன்புடகன 

 ச ோயம் நசய்தீர் என்பகத 

  என் ேனமும் என் வோக்கும். 

 

3. இனியும் உேதுண்ணேயில் 

  ச ோயம் நசய்து வோரும் 

 என் இகயசுவின்  ோயங் ளில் 

  முடிய என்ணனக்  ோரும் 

 கிறிஸ்துவின் ரத்தம் நீதியும் 

 எக் ோைமும் எவ்விடமும் 

  என்ணன ரட்சிக் , ஆகேன். 
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When all Thy mercies, O my God  
Contemplation 

83             C.M. 

 நீர் தந்த ென்ணே யோணவயும் 

  நிணனத்து,  ர்த்தகர, 

 ேகிழ்ச்சிகயோடு என்ணறக்கும் 

  ெோன் துதிநசய்கவகன. 

2. குைந்ணதப் பருவமுதல் 

  குணறவில்ைோேகை 

 எனக் ளித்த ென்ணே ள் 

  ஏரோைேோனகத. 

3. என்கனோடு வோலிபத்திலும் 

  இருந்தீர் கதவரீர், 

 இக் ட்டுண்டோன  ோைத்தும் 

  விைோேல் தோங்கினீர். 

4. அகெ ேோன தீணே ள் 

  அண்டோேல் தடுத்தீர்! 

 ண ம்ேோறில்ைோத ென்ணே ள் 

   ர்த்தோகவ நபோழிந்தீர். 

5. இம்ணேயில் என்றும் தோழ்ணேயோய் 

  நதய்வன்ணப நிணனப்கபன்; 

 ேறுணேயில் வைக் ேோய் 

  உம்ணேகய கபோற்றுகவன். 

6. பு ழ்ச்சி, துதி, கதோத்திரம், 

  ஒன்றோன உேக்க  

 இ த்திலும் பரத்திலும் 

  எழும்பத் தகுகே. 

(253-255, 386-389 போக் ள் நபோருத்தேோனணவ) 

 



91 
 

அட்டவணை 

 

பிரசன்னத் திருெோள் 

 

Hail to the Lord's Anointed 

Cruger, Meirionydd 

84       7, 6, 7, 6 D 

 ஆ! கேசியோகவ வோரும், 

  தோவீதின் ேோ ணேந்தோ! 

 போர் ஆை ஏற்ற  ோைம் 

  நீர் வந்தீர் ேோ  ர்த்தோ; 

 சிணற ணைகய மீட்டு 

  ந ோடுங்க ோல் முறிப்பீர்; 

 சிறப்போய் நீதி நசய்து 

  போவமும் கபோக்குவீர். 

2. நிஷ்டூரம் யோவும் நீக்கி 

  ச ோயம் ெல்குவீர்; 

  ஷ்டத்தில் ஏணை கதற்றி, 

  ெல் பைம் ஈகுவீர்; 

 ேோய்கவோர் திரணை மீட்டு 

   ளிப்போல் நிரப்பி, 

 உய்விப்பீர் ஒளி ஈந்து 

  இருணை அ ற்றி. 

3. ெல் ேோரிகபோல் நீர் வோரும் 

  இப்பூமி நசழிக் ; 

 ெம்பிக்ண  ேகிழ்வன்பும் 

  எங்ந ங்கும் ேைர; 

 ெோதர் முன் தூதனோ  

  ெற் சேோதோனமும் 

 நீதியும் ெதியோ  

  எங்ந ங்கும் போய்ந்திடும். 
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4. விழுவோர் தோழ்ந்து கவந்தர் 

  நபோன் கபோைம் பணடத்கத; 

 நதோழுவோகர, போர் ேோந்தர் 

  துதித்துப் போடிகய; 

 ஓயோ ேன்றோட்டு ஸ்கதோத்திரம் 

  சமூ ம் ஏறிடும் 

 ஒழியோகதோங்கும் ரோஜ்யம் 

  என்றும் நிணைத்திடும். 

5. ேோற்றோர் எல்ைோரும் ேோய 

  ேோண்போ  ஆளுவீர்; 

 கபற்றின் கேல் கபறுண்டோ  

  ஆண்டோண்டும் ஆளுவீர்; 

 நிற்கும் ஓயோத  ோைம் 

  உேது ஆணைகய; 

 அன்போம் உேது ெோேம் 

  ஆம் சதோ ோைகே. 

 

Earth hath many a noble city 

Stuttgart 

85       8, 7, 8, 7 

 பூமி மீது ஊர் ள் தம்மில் 

  நபத்நைக கே, சீர் நபற்றோய், 

 உன்னில் நின்று விண்ணின் ெோதர் 

  ஆை வந்தோர் ரோ னோய். 

2.  ர்த்தன் ேனுடோவதோரம் 

  ஆன நசய்தி பூமிக்கு 

 நதரிவித்த விண் ெட்சத்திரம் 

  நவய்கயோனிலும் அைகு. 

3. சோஸ்திரிேோர் புல் முன்னணையில் 

   ோணிக்ண  பணடக்கிறோர் 

 நவள்ணைப் கபோைம், தூபவர்க் ம், 

  நபோன்னும் சேர்ப்பிக் ப்போர்; 
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4. தூபவர்க் ம் நதய்வம்  ோட்டும், 

  நபோன் ெம் ரோ ன் ப ரும் 

 நவள்ணைப் கபோைம் அவர் சோணவத் 

  நதரிவிக்கும் ர சியம். 

5. புற ோதியோரும் உம்ணே 

  பணிந்தோர்; அவ்வண்ைகே 

 இன்று உம் பிரசன்னம் ெோங் ள் 

  ஆசரிப்கபோம், இகயசுகவ.  

Brightest and best of the stars 

Bede.  Eplphany Hymn 

86              11, 10, 11, 10 

 விடியற் ோைத்து நவள்ளிகய, கதோன்றி 

   ோர் இருள் நீங் த் துணைபுரிவோய்! 

 உதய ெட்சத்திரகே, ஒளி  ோட்டி 

  போை  மீட்பர்போல் கசர்த்திடுவோய். 

2. தண் பனித் துளி ள் இைங்கும்கபோது 

  முன்னணையில் அவர் தூங்குகின்றோர்; 

 கவந்தர், சிருஷ்டி ர், ெல் மீட்பர் என்று 

  தூதர் ள் வைங்கிப் போடுகின்றோர். 

3. ஏகதோமின் சு ந்தம்,  டலின் முத்து, 

  ேணையின் ேோணிக் ம் உச்சிதகேோ? 

 ெற்கசோணையின் நவள்ணைப் கபோைம் எடுத்து  

  தங் முடன் பணடத்தல் தகுகேோ? 

4. எத்தணன  ோணிக்ண  தோன் அளித்தோலும் 

  மீட்பர்  டோக்ஷம் நபறல் அரிகத; 

 நெஞ்சின் துதிகய ெல்  ோணிக்ண யோகும் 

  ஏணையின் ந பம் அவர்க் ருணே 

5. விடியற் ோைத்து நவள்ளிகய, கதோன்றிக் 

   ோர் இருள் நீங் த் துணைபுரிவோய்; 

 உதய ெக்ஷத்திரகே ஒளி  ோட்டிப் 

  போை  மீட்பர்போல் கசர்ந்திடுவோய். 
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As with gladness men of old 

Dix 
87      7, 7, 7, 7, 7, 7 

 விண் மீன் கெோக்கிக்  ளிப்போய் 

 சோஸ்திரிேோர்தோம் ஆவைோய் 

 பின்நசன்றோர் அவ்நவள்ளிணய 

 முன் ெடத்தும் க ோதிணய 

 கெச  ர்த்தோ, ெோங் ளும் 

 உம்ணேப் பின் நசல்கவோம் என்றும். 

2. தோழ்வோம் ந ோட்டில் கெோக்கிகய 

 ேகிழ்கவோடு விணரந்கத 

 விண் ேண்கைோரும் வைங்கும், 

 போதம் வீழ்ந்தோர் பணிந்தும், 

 ேனதோர ெோங் ளும், 

 கதடிப் போதம் கசரவும். 

3. முன்னணையின் முன்னதோய் 

 நபோன் பணடத்தோர் பணிவோய் 

 பணடப்கபோகே ெோங் ளும் 

 நபோன் சம்பத்து யோணவயும் 

 தூய்ணே பக்தி பூரிப்போய் 

 கிறிஸ்துவோம் விண் கவந்தர்க் ோய் 

4. தூய இகயசு நித்தமும் 

 ஜீவ போணத ெடத்தும், 

 போரின் வோழ்க்ண  முடிவில் 

 ஆவிணய நீர் கேோட்சத்தில் 

 கசர்ப்பீர், உந்தன் ேோட்சிகய 

 கபோதும் கவண்டோம் க ோதிகய. 

5. ஒளிர் கேோட்ச ெோட்டிகை 

 கவண்டோம் சிஷ்டி க ோதிகய; 

 நீகர நித்திய சூரியனும் 

 க ோதி இன்பம் கிரீடமும் 

 கவந்கத, என்றும் கபோற்றுகவோம் 

 அல்கைலூயோ போடுகவோம். 
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தபசு  ோைம் 

Lard in this Thy mercy's day 

St. Philip 
88       7, 7, 7 

  இந்த அருள்  ோைத்தில், 

   ர்த்தகர, உம் போதத்தில் 

  பணிகவோம் முைந்தோளில். 

2. தீர்ப்பு ெோள் வருமுன்கன, 

 எங் ள் போவம் உைர்ந்கத, 

  ண்ணீர் சிந்த ஏவுகே. 

3. கேோட்ச வோசல் இகயசுகவ, 

 பூட்டுமுன் எம் கபரிகை 

 தூய ஆவி ஊற்றுகே. 

4. உந்தன் ரத்த கவர்ணவயோல், 

 நசய்த ேோ ேன்றோட்டினோல், 

 சோ ச் சம்ேதித்ததோல். 

5. சீகயோன் ெ ர்க் ோயக்  ண்ணீர் 

 விட்டதோலும் கதவரீர், 

 எங் ள்கேல் இரங்குவீர். 

6. ெோங் ள் உம்ணேக்  ோைகவ, 

 அருள்  ோைம் கபோமுன்கன 

 தஞ்சம் ஈயும் இகயசுகவ. 

 

When wounded sore the stricken heart 
St. Bernard 

89             C.M. 

 என் நெஞ்சம் நெோந்து,  ோயத்தோல் 

  அவஸ்ணதப்படகவ, 

 குத்துண்ட மீட்பர்  ரத்தோல் 

  அக் ோயம் ஆறுகே. 
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2. தீரோத துக் ம் மிஞ்சிகய, 

  ெோன்  ண்ணீர் விடினும், 

 கெோவுற்ற இகயசு நெஞ்சகே 

  நேய் ஆறுதல் தரும். 

3. என் ேனஸ்தோபத் தபசோல் 

  நீங் ோத  ணறயும், 

 வடிந்த இகயசு ரத்தத்தோல் 

  நிவிர்த்தியோகிடும். 

4. என் மீட்பர்  ரத்தோல் சு ம் 

  நசந்நீரோல் தூய்ணேயோம்; 

 என் இன்ப துன்பம் அந்நெஞ்சம் 

  அன்போய் உைருேோம். 

5. அக் ரம் நீட்டும்; இகயசுகவ, 

  அவ்வூற்ணறத் திறவும் 

 குத்துண்ட உந்தன் பக் கே 

  என்றன் அணடக் ைம். 

 

Forty days and forty nights 

Heinlein 

90      7, 7, 7, 7, 7, 7 

 ெோற்பது ெோள் ரோப் ப ல் 

 வனவோசம் பண்ணினீர்; 

 ெோற்பது ெோள் ரோப்ப ல்  

 கசோதிக் ப்பட்டும் நவன்றீர். 

 

2. ஏற்றீர் நவயில் குளிணர 

  ோட்டு மிரு த் துணை; 

 ேஞ்சம் உேக்குத் தணர,  

  ல் உேக்குப் பஞ்சணை. 
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3. உம்ணேப்கபோை ெோங் ளும் 

 கைோ த்ணத நவறுக் வும், 

 உபவோசம் பண்ைவும் 

 ந பிக் வும்  ற்பியும். 

 

4. சோத்தோன் சீறி எதிர்க்கும் 

 கபோநதம் கத ம் ஆவிணய 

 கசோர்ந்திடோேல்  ோத்திடும்  

 நவன்றீகர நீர் அவணன. 

 

5. அப்கபோநதங் ள் ஆவிக்கும்  

 ேோ சேோதோனம் உண்டோம்; 

 தூதர் கூட்டம் கசவிக்கும் 

 போக்கியவோன் ள் ஆகுகவோம். 

 

குருத்கதோணை ஞோயிறு 

Mansfield 

91       8, 7, 8, 3 
 இஸ்திரீயின் வித்தவர்க்கு 

      ஓசன்னோ ஆர்ப்பரிப்கபோம்; 

  ர்த்தரோம் இம்ேோனுகவகை; 

  ஓசன்னோ. 

2. அதிசயேோனவர்க்கு 

  ஓசன்னோ முைக்குகவோம்; 

 ஆகைோசணனக்  ர்த்தோவுக்கு 

  ஓசன்னோ. 

3. வல்ை ஆண்டவருக்கின்று 

  ஓசன்னோ ஆர்ப்பரிப்கபோம்; 

 நித்திய பிதோவுக்ந ன்றும் 

  ஓசன்னோ. 
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4. சோந்த பிரபு ஆண்டவர்க்கு 

  ஓசன்னோ முைக்குகவோம்; 

 சோகைம் ரோ ோ இகயசுவுக்கு 

  ஓசன்னோ. 

5. விடி நவள்ளி, ஈசோய் கவகர 

   ஓசன்னோ ஆர்ப்பரிப்கபோம்; 

  ன்னிேரி ணேந்தருக்கு 

  ஓசன்னோ. 

6. தோவீதின் குேோரனுக்கு 

  ஓசன்னோ முைக்குகவோம் 

 உன்னதம் முைங்குநேங் ள் 

  ஓசன்னோ. 

7. அல்போ ஒகே ோவுக்கின்று 

  ஓசன்னோ ஆர்ப்பரிப்கபோம்; 

 ஆதியந்த மில்ைோகதோர்க்கு 

  ஓசன்னோ. 

8. தூதர், தூயர் ேோசில்ைோத 

  போைர் யோரும் போடிடும் 

 ஓசன்னோகவோநடங் ள் நித்திய 

  ஓசன்னோ. 

 

All glory laud and honour  
St. Theodulph 

92     7, 6, 7, 6 with refrain 

  ஓசன்னோ போைர் போடும்  

    ரோ ோவோம் மீட்பர்க்க  

  ேகிணே, பு ழ், கீர்த்தி  

   எல்ைோம் உண்டோ கவ 
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1.  ர்த்தோவின் ெோேத்தோகை  

   வருங் க ோேோகன, நீர் 

 தோவீதின் ரோ  ணேந்தன்,  

  துதிக் ப்படுவீர். 

2. உன்னத தூதர் கசணன  

  விண்ணில் பு ழுவோர்; 

 ேோந்தர், பணடப்பு யோவும்  

  இணசந்து கபோற்றுவோர். 

3. உம்முன்கன குருத்கதோணை  

  ந ோண்கடகினோர் கபோலும், 

 ேன்றோட்டு, கீதம், ஸ்கதோத்ரம்  

  ந ோண்டும்ணேச் கசவிப்கபோம் 

4. நீர் போடுபடுமுன்கன  

  போடினோர் யூதரும்; 

 உயர்த்தப்பட்ட உம்ணேத்  

  துதிப்கபோம் ெோங் ளும். 

5. அப்போட்ணடக் க ட்டவண்ைம்  

  எம் கவண்டல் க ளுகே; 

 நீர் ென்ணேயோல் நிணறந்த  

   ோருணிய கவந்தகர. 

 

The royal banners forward go 

Andernach.  Vexilla Regis 

93             L.M. 

 சிலுணவக் ந ோடி முன்நசல்ை 

 நசல்வோர் ெம் கவந்தர் கபோர் நசய்ய; 

 ெம் ஜீவன் ஆகனோர் ேோண்டனர், 

 தம் சோவோல் ஜீவன் தந்தனர். 

2. நேய்ச் சத்தியம் ெோட்டப் போடுற்றோர், 

 ெல் வோலிபத்தில் ேரித்தோர் 

 ெம் மீட்பர் ரத்தம் பீறிற்கற, 

 ெம் நெஞ்சம் தூய்ணே ஆயிற்கற. 
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3. முன்னுணர நிணறகவறிற்கற; 

 ேன்னர் தம் ந ோடி ஏற்றுகே, 

 பைக்கும் அன்பின் வல்ைணே 

 சிலுணவ கவந்தர் ஆளுண . 

4. நவன்றிடும் அன்பின் ேரகே! 

 நவல் கவந்தர் நசங்க ோல் சின்னகே! 

 உன் நிந்ணத ேோட்சி ஆயிற்கற 

 ேன்னர் உம்மீது ஆண்டோகர. 

5. உன்னில் ஓர் ெோளில் ஆண்டவர் 

 ேன்னுயிர் சோபம் கபோக்கினர் 

 ஒப்பற்ற நசல்வம் தம்ணேகய 

 ஒப்பித்து மீட்டோர் எம்ணேகய. 

 

Ride on ride on in majesty 

St. Drostane.     Winchester New 
94              

 தயோை இகயசு, கதவரீர் 

 ேோண்போய்ப் பவனி கபோகிறீர்; 

 நவள்கைோணை தூவிக் கூட்டத்தோர் 

 ஓசன்னோ ஆர்ப்பரிக்கிறோர். 

2. தோழ்வோய் ேரிக் , கதவரீர் 

 ேோண்போய்ப் பவனி கபோகிறீர் 

 ேரைம் நவல்லும் வீரகர 

 உம் நவற்றி கதோன்றுகின்றகத. 

3. விண்கைோர் ள் கெோக் , கதவரீர் 

 ேோண்போய்ப் பவனி கபோகிறீர்; 

 வியப்புற்கற அம்கேோக்ஷத்தோர் 

 அடுக்கும் பலி போர்க்கிறோர். 

4. நவம் கபோர் முடிக்  கதவரீர் 

 ேோண்போய்ப் பவனி கபோகிறீர்; 

 தம் ஆசனத்தில் ரோயனோர் 

 சுதணன எதிர்போர்க்கிறோர். 
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5. தோழ்வோய் ேரிக்  கதவரீர் 

 ேோண்போய்ப் பவனி கபோகிறீர்! 

 கெோ தோங் த் தணை சோயுகே 

 பின் கேன்ணே நபற்று ஆளுகே. 

 
Sing my tongue the glorious  
Pange Lingua  

95      8, 7, 8, 7, 8, 7 

  ேோட்சி கபோணர கபோரின் ஓய்ணவ 

  போடு எந்தன் உள்ைகே; 

 ேோட்சி நவற்றி சின்னம் கபோற்றி 

  போடு நவற்றி கீதகே; 

 ேோந்தர் மீட்பர் கிறிஸ்து ெோதர் 

  ேோண்டு நபற்றோர் நவற்றிகய. 

2.  ோைம் நிணறகவற, வந்தோர் 

  தந்ணத வோர்த்ணத ணேந்தனோய்; 

 ஞோைம் வந்தோர், வோனம் நீத்கத 

   ன்னித் தோயோர் ணேந்தனோய்; 

 வோழ்ந்தோர் நதய்வ ேோந்தனோ  

  இருள் நீக்கும் க ோதியோய். 

3. மூன்று பத்து ஆண்டின் ஈற்றின் 

  விட்டோர் வீடு கசணவக் ோய்; 

 தந்ணத சித்தம் நிணறகவற்றி 

  வோழ்ந்தோர், தந்ணத சித்தேோய் 

 சிலுணவயில் தம்ணே ஈந்தோர் 

  தூய ஏ  பலியோய். 

4. நவற்றிச் சின்னச் சிலுணவகய, 

  இணை ேைர்  னியில் 

 ஒப்புயர்வு அற்றோய் நீகய! 

  கேைோம் தரு போரினில்! 

 மீட்பின் சின்னம் ஆனோய், மீட்பர் 

  நதோங்கி ேோண்டனர் உன்னில், 
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5. பிதோ சுதன் ஆவியோன 

  தூயரோம் திரிகய கர, 

 இன்றும் என்றும் சதோ  ோைம் 

  ேோட்சி ஸ்கதோத்திரம் ஏற்பீகர; 

 ேோட்சி ஸ்கதோத்திரம் நித்திய  ோைம் 

  உன்னதத்தில் உேக்க .  

              

போடுபட்ட வோரம் 

 

Attole Paulum 
96      8, 7, 8, 7, 8, 8, 7 
 அக ோர  ஸ்தி பட்கடோரோய்  

  வணதந்து வோடி நெோந்து, 

 குரூர ஆணி ணதத்கதோரோய் 

  தணைணயச் சோய்த்துக்ந ோண்டு, 

 ேரிக்கிறோர் ேோ நிந்ணதயோய்! 

  துன்ேோர்க் ர் சோகும் வண்ைேோய் 

 ேரித்த இவர் யோவர்? 

2. சேஸ்தமும் ேோ வடிவோய் 

  சிஷ்டித்து ஆண்டுவந்த 

 எக் ோைமும் விடோணேயோய் 

  விண்கைோரோல் துதி நபற்ற 

 ேோ நதய்வ ணேந்தன் இவகரோ? 

  இவ்வண்ைம் துன்பப்பட்டோகரோ 

 பிதோவின் திவ்விய ணேந்தன்? 

3. அெோதி க ோதி ெரனோய் 

  பூகைோ த்தில் ந ன்மித்து, 

 அரூபி ரூபி தயவோய் 

  என் க ோைத்ணத எடுத்து, 

 நேய்யோன பலியோய் ேோண்டோர் 

  நிணறந்த மீட்புண்டோக்கினோர் 

 என் ரட்ச ர், என் ெோதர். 
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Herzliebster Jesu was hast 
Bavarian 79 

97       11, 11, 11, 5 

 அன்புள்ை ஸ்வோமி, நீர் நிர்ப்பந்தேோ  

 மரிக்கத் தீர்க்கப்பட்ட யததுக்கொக? 

 நீர் என்ன பைய்தீர், யதேரீரின் மீது 

  ஏன் இந்தத் தீது? 

2. ேொரொல் அடிப்பட்டு, எண்ணமற்றீர், 

 குட்டுண்டு முள் முடியும் சூட்டப்பட்டீர்; 

 பிச்சுண்கத் தந்து உம்சமத் தூக்கினொர்கள், 

  ேசதத்திட்டொர்கள். 

3. இவ்ேொசத ேொவும் உமக்பகதினொயை 

 உண்டொயிற்று? ஐயேொ, என் பொேத்தொயை; 

 அதும்சம, ஸ்ேொமி, இத்தசன அடித்து 

  ேசத பைய்தது. 

4. மொ ஆச்ைரிேம், கர்த்தர் ைொக ேொரொர், 

 நல் யமய்ப்பர் மந்சதக்கொக ஜீேன் தொரொர், 

 அடிேொர் தப்பக் குற்றமற்ற மீட்பர் 

  கடசனத் தீர்ப்பர். 

5. ஆனொலும் ஒன்று உமக்யகற்றிருக்கும்; 

 நொன் உம்சமப்பற்றி, ேொசேயும் பேறுக்கும் 

 கருத்தொய்ப் பொே இச்சைசே யேர் யபர்க்கும் 

  பண் உமக்யகற்கும். 

6. இதற்கும் என் ைொமர்த்திேம் யபொதொது, 

 பசழே துர்க்குணம் என்னொல் நீங்கொது; 

 நீர் உமதொவிசே அளித்துேொரும் 

  பைத்சதத் தொரும். 
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7. அப்யபொ நொன் உமதன் நிசறந்து, 

 பூயைொகக் குப்சபயமல் பேறுப்பசடந்து, 

 என் பநஞ்சை உமக்குண்சமேொய்க் பகொடுக்கும் 

  பைம் இருக்கும். 

8. பரகதியியை நொன் சேக்கப்பட்டு 

 பகலிக்கும்யபொபதல்ைொக் குசறவுமற்று 

 எப்யபொதும் உம்சம, இயேசுயே, துதிப்யபன், 

  இஸ்யதொத்திரிப்யபன். 

 

O Welt sieh hier dein Leben 

Bavarian 145 

98           7, 7, 6, 7, 7, 8 

 இகதோ, ேரத்தில் சோ  

 உன் ஜீவன் உனக் ோ  

  பலியோம், கைோ கே; 

 வோணத அடி நபோல்ைோப்ணப 

 சகிக்கும் ேோ ெோதணன 

  ண்கைோக்குங் ள், ேோந்தர் கை. 

2. இகதோ, ேோ கவ த்கதோடும் 

 வடியும் ரத்தம் ஓடும் 

  எல்ைோ இடத்திலும் 

 ெல் நெஞ்சிகை துடிப்பும் 

 தவிப்பின்கேல் தவிப்பும் 

  வியோகுைத்தோல் நபருகும்; 

3. ஆர் உம்ணேப் பட்சேோன 

  ர்த்தோ, இத்தன்ணேயோன 

  வணதப்போய் வோதித்தோன்? 

 நீர் போவம் நசய்திைகர, 

 நபோல்ைோப்ணப அறயீகர; 

  ஆர் இந்தக் க டுண்டோக்கினோன்? 
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4. ஆ! இணதச் நசய்கதன் ெோனும் 

 என் அக்கிரேங் ள் தோனும், 

   டற் ணர ேைல் 

 அத்தன்ணேயோய்க் குவிந்த 

 என் போத ங் ள் இந்த 

  வணதப்புக்  ோதி மூைங் ள். 

 

5. ெோகன ண   ோல்  ட்டுண்டு 

 போதோைத்தில் தள்ளுண்டு 

  கிடத்தல் நியோயகே 

 ெோகன முடிவில்ைோேல் 

 சந்கதோேத்ணதக்  ோைோேல் 

  வணதக் ப்படல் நீதிகய. 

 

6. நீகரோ என்கேல் உண்டோன 

 அழுத்தும் போரேோன 

  சுணே சுேக்கிறீகர; 

 ஆசீர்வதிக்  நீகர 

 கபோய்ச் சோபேோகிறீகர; 

  ெோன் தப்ப நீர் படுகிறீர். 

 

7. நீர் என்  டணனத் தீர்க்  

 பிணையோய் என்ணன மீட்  

  ேரத்தில் ஏறினீர்;  

 ஆ, சோந்தேோன சிந்ணத, 

 நீர் முள் முடியின் நிந்ணத 

  எத் தீங்ண யும் நபோறுக்கிறீர். 

 

8. ெோன் சோவின் வோய்க்குத் தப்ப, 

 நீகர அணத நிரப்ப 

  அதில் விழுகிறீர்; 

 ெோன் நீங்  நீர் முன்னிற்பீர், 

 ெோன் வோை நீர் ேரிப்பீர், 

  அவ்வோறு என்ணன கெசித்தீர். 
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9.  ர்த்தோகவ, நீர் பண க்கும் 

 நபோல்ைோப்ணப என்நறன்ணறக்கும் 

  நவறுத்தகரோசிப்கபன்; 

 என் இச்ணசணய ெோள்கதோறும் 

 ஆ ோத சிந்ணதகயோடும் 

  ெோன் சிலுணவயில் அணறகவன். 

 

10. ஆ, உேது ந பமும் 

  அவஸ்ணதயும் தவமும் 

    ண்ணீருங் கிகைசமும், 

  ெோன் நசத்தோல் பரகைோ  

  சந்கதோேத்துக்குப் கபோ  

   வழித் துணைக்குதவவும். 

 

 
Jesus deine heil'gen Wunden 

Bavarian 54 

99              8, 7, 8, 7, 7, 7, 8, 8 

 இகயசு, உேணதந்து ோயம் 

  கெோவும் சோவும் எனக்கு 

 எந்தப் கபோரிலும் ச ோயம் 

  ஆறுதலுேோவது; 

  உம்முணடய வோணதயின் 

  நிணனவு என் ேனதின் 

 இச்ணச ேோளுவதற் ோ  

 என்னிகை தரிப்பதோ . 

2. கைோ ம் தன் சந்கதோேேோன 

  ெர  வழியிகை 

 என்ணனக் கூட்டிக்ந ோள்வதோன 

  கேோசத்தில் ெோன், இகயசுகவ, 

  உேது வியோகுை 

  போரத்ணதத் தியோனிக்  
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 என் இதயத்ணத அணசயும், 

 அப்கபோ கேோசங் ள்  ணையும். 

3. எந்தச் சேயத்திகையும் 

  உம்முணடய  ோயங் ள் 

 எனக் நுகூைம் நசய்யும் 

  என்பகத என் ஆறுதல்; 

  ஏநனனில் நீர் எனக்கு 

  பதிைோய் ேரித்தது 

 என்ணன எந்த அவதிக்கும் 

 நீங் ைோக்கி விடுவிக்கும். 

4. நீர் ேரித்ததோல் ஓர்க் ோலும் 

  சோணவ ருசிபோகரகன; 

 இணத முழு ேனதோலும் 

  ெோன் ெம்பட்டும், இகயசுகவ; 

  உேது அவஸ்ணதயும் 

  சோவின் கவதணன ளும் 

 ெோன் பிணைக்கிறதற் ோ  

 எனக்குப் பலிப்பதோ . 

5. இகயசு, உேணதந்து ோயம் 

  கெோவும் சோவும் எனக்கு 

 எந்தப் கபோரிலும் ச ோயம் 

  ஆறுதலுேோவது; 

  முடிவில் விகசேேோய் 

  என்ணன மீட்ட மீட்பரோய் 

 என்ணன ஆதரித்தன்போ  

 அங்க  கசர்த்துக்ந ோள்வீரோ . 
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Jesus Wunden 

Sp S 12 

100                4, 4, 7 D. 

  இகயசு பட்ட  

  ேோ பைத்த 

 ஐந்து  ோயம் வோழ்த்துகவன்; 

  மீட்பளிக்கும் 

  உயிர்ப்பிக்கும் 

 அணதகய வைங்குகவன். 

2.  போதம் வோழ்த்தி 

  என்ணனத் தோழ்த்தி 

 போவத்ணத அகரோசிப்கபன்; 

  எனக் ோ   

  நீர் அன்போ  

 பட்ட வோணதக் ழுகவன். 

3.  ேோளுண யில் 

  மீட்பர் ண யில் 

 ஆவிணய ஒப்புவிப்கபன்; 

  ெோன் குத்துண்ட 

  திறவுண்ட 

 பக் த்தில் ஒதுங்குகவன். 

 

Jesus deine Passion 

Bavarian Supplement 10 

101                7, 6, 7, 6 D 
 இகயசுகவ, ெோன் நீர் பட்ட  

  போடும் கவதணனயும் 

  ருத்தோய்த் தியோனிக் , 

  உேதோவிணயயும் 

 பக்திணயயும் தயவோய் 

  தந்நதன் மீட்புக் ோ , 

 வணதயுண்ட ரூபேோய் 

  என்முன் நிற்பீரோ . 
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2. நீகர பட்ட துயரம்  

  ரத்த கவர்ணவ  ட்டு, 

 குட்டுமிழ்நீர் தூேைம் 

  வோரடி இக் ட்டு, 

 சிலுணவயின் ேரைம் 

  போநடல்ைோவற்ணறயும், 

 அடிகயனின் இதயம் 

  உற்றுப் போர்த்தணசயும். 

3. இகயசுகவ, ெோன் உத்தே 

  ேனத்தோபமுற்று, 

 கதவரீணர வோதித்தப் 

  போவத்ணத நவறுத்து 

 நீக்  எனக் ன்பினோல் 

  துணை நசய்து வோரும், 

 மீண்டும் உம்ணேப் போவத்தோல் 

  வோதிக் ோேல்  ோரும். 

4. போவம் ேனச் சோட்சிணயக்  

  குத்தி, தீக் ோடோ  

 எரியும் ெர த்ணதக் 

   ோட்டும்கபோதன்போ ,  

 துணைநின்நறன் நெஞ்சிகை 

  உம்ணேப பற்றிப்ந ோள்ளும் 

 விசுவோசத்ணத நீகர 

  தந்து திடன் நசோல்லும். 

6. ெோன் என் சிலுணவணயயும் 

   ளிப்போய்ச் சுேந்து, 

 தோழ்ணே நபோறுணேணயயும் 

  உம்ேோல்  ற்றுவந்து, 

 உம்ணே பதில் கெசிக்  

  உதவும்; ெோன் நசோல்லும் 

 ஏணைத் துதி உம்முட 

  நசவிசோய்த்துக் க ளும். 
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O Sacred Head sore wounded 

Passion Chorale 

102               7, 6, 7, 6, D 

 இரத்தம்  ோயம் குத்தும்  

   நிணறந்து, நிந்ணதக்க  

 முள் கிரீடத்தோகை சுற்றும்  

  சூடுண்ட சிரகச, 

 முன்  ன கேன்ணேந ோண்ட  

  நீ ைச்ணச  ோண்போகனன்? 

 ஐகயோ, வணதந்து நெோந்த  

  உன் முன் பணிகிகறன். 

2. நீர் பட்ட வோணத யோவும்  

  என் போவப் போரகே; 

 இத்தீங்கும் கெோவும் சோவும்  

  என் குற்றம்  ர்த்தகர. 

 இகதோ, ெோன் என்றுஞ் சோ   

  கெரஸ்தன் என்கிகறன்; 

 ஆனோலும் நீர் அன்போ   

  என்ணனக்  ண்கைோக்குகேன். 

3. நீர் என்ணன உேதோடோய் 

  அறியும் கேய்ப்பகர; 

 உம் ஜீவன் ஊறும் ஆறோய் 

  என் தோ ம் தீர்த்தீகர; 

 நீர் என்ணன கபோதிப்பிக்  

  அமிர்தம் உண்கடகன; 

 நீர் கதற்றரவளிக்  

  கபரின்பேோயிற்கற. 

4. உம்ேண்ணட இங்க  நிற்கபன் 

  என்கேல் இரங்குகேன்; 
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 விண்ைப்பத்தில் தரிப்கபன், 

  என்  ர்த்தணர விகடன்; 

 இகதோ, ெோன் உம்ணேப் பற்றி, 

   ண்ணீர் விட்டண்டிகனன்; 

 ேரிக்கும் உம்ணேக்  ட்டி 

  அணைத்துக் ந ோள்ளுகவன். 

5. என் ஏணை ேனதுக்கு 

  நீர் போடுபட்டகத 

 ே ோ சந்கதோேத்துக்கு 

  பலிக்கும், மீட்பகர 

 என் ஜீவகன, ெோன் கூடி 

  இச்சிலுணவயிகை 

 உம்கேோநடன்  ண்ணை மூடி 

  ேரித்தோல் ென்ணேகய. 

6.  ெோன் உம்ணேத் தோழ்ணேயோ   

   வைங்கி நித்தகே 

 நீர் பட்ட  ஸ்திக் ோ   

  துதிப்கபன், இகயசுகவ; 

 ெோன் உம்மில் ஊன்றி நிற்   

  ச ோயரோயிரும்; 

 ெோன் உம்மிகை ேரிக்   

   டோட்சித்தருளும். 

7. என் மூச்நசோடுங்கும் அந்த  

   ணட இக் ட்டிலும் 

 நீர் எனக் ோய் இறந்த  

  ரூபோ க்  ோண்பியும்; 

 அப்கபோ ெோன் உம்ணேப் போர்த்து  

   ண்கைோக்கி நெஞ்சிகை 

 அணைத்துக் ந ோண்டு சோய்ந்து,  

  தூங்குகவன், இகயசுகவ. 
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When I survey the wonderous Cross 

Rockingham 

103                      L.M. 
 என் அருள் ெோதோ, இகயசுகவ! 

 சிலுணவக்  ோட்சி போர்க்ண யில்,  

 பூகைோ  கேன்ணே ெஷ்டகே 

 என்றுைர்ந்கதன் என் உள்ைத்தில், 

2. என் மீட்பர் சிலுணவ அல்ைோல் 

 கவநறணத ெோன் போரோட்டுகவன்? 

 சிற்றின்பம் யோவும் அதினோல் 

 த ோதநதன்று தள்ளுகவன். 

3. ண , தணை,  ோலிலும் இகதோ! 

 கபரன்பும் துன்பும்  ைந்கத 

 போய்ந்கதோடும்  ோட்சிகபோல் உண்கடோ? 

 முள் முடியும் ஒப்பற்றகத 

4. சரோசரங் ள் அணனத்தும் 

 அவ்வன்புக்கு எம்ேோத்திரம்; 

 என் ஜீவன் சு ம் நசல்வமும் 

 என் கெசருக்குப் போத்தியம் 

5. ேோந்தர்க்கு மீட்ணபக்  ஸ்தியோல் 

 சம்போதித்தீந்த இகயசுகவ, 

 உேக்கு என்றும் தோசரோல்  

 ேோ ஸ்கதோத்திரம் உண்டோ கவ. 

O Trauigkeit O Herzeleid 

Bavarian 144 

104                       4, 4, 7, 7, 6 
 என் ேனது 

  துடிக்குது, 

 குணை பணதத்து கெோகும்; 

 கதய்வ ணேந்தனின் சவம் 

   ல்ைணறக்குப் கபோகும். 
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2. ஆ, அவகர, 

 ேரத்திகை 

 அணறயப்பட்டிறந்தோர்; 

  ர்த்தர் தோகே போவியின், 

  சோவத்ணதச் சுேந்தோர். 

3.  என் போவத்தோல், 

  என் தீங்கினோல் 

 இக்க டுண்டோயிருக்கும்; 

 ஆண யோல் என்னுள்ைத்தில் 

  தத்தளிப்நபடுக்கும். 

4.  என் ஆண்டவர்,  

  என் ரட்ச ர் 

 வணதந்த கேனியோ  

 ரத்தேோய்க் கிடக்கிறோர் 

  என் ரட்சிப்புக் ோ . 

5.  நவட்டுண்கடோகர, 

  ஆ, உம்ணேகய 

 பணிந்கதன் ஆவி கபணும்; 

 ஆகிலும் என் நிமித்தம், 

  ெோன் புைம்பகவண்டும். 

6.  குற்றமில்ைோ 

   ர்த்தோவுட 

 அனைோம் ரத்தம் ஊறும்; 

 ேனந்தோபமின்றி ஆர் 

  அணதப் போர்க் க் கூடும். 

7.  ஆ, இகயசுகவ, 

  என் ஜீவகன, 

 நீர்  ல்ைணறக்குள்ைோ  

 ணவக் ப்பட்டணதத் தினம் 

  ெோன் சிந்திப்கபனோ . 
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8.  ெோன் மி வும் 

  எந்கெரமும் 

 என் ேரைெோள் ேட்டும், 

 என்  தியோம் இகயசுகவ, 

  உம்ணே வோஞ்சிக் ட்டும். 

 

Jesus meines Lebens Leben 

Bavarian 97 

105                8, 7, 8, 7, 8, 8, 7, 7 

 என்னுணடய சோவின் சோகவ, 

  என் உயிரின் ஜீவகன, 

 என்ணன மீட்  நீர்,  ர்த்தோகவ, 

  நதய்வ க ோபத் தீயிகை 

 போய்ந்து, ேோ அவஸ்ணதயோ  

 பட்ட  ன வோணதக் ோ  

  உேக் ோயிரத் தரம் 

  இகயசுகவ, சங்கீர்த்தனம். 

2. க ட்டின் சங்கிலி ளுக்கு 

  என்ணன நீங் ைோக் கவ, 

 உம்ணேத் தீகயோர் துஷ்டத்துக்கு 

  நீகர, கதவணேந்தகன, 

 சூணறயிட்ட  ள்ைனோ  

  ட்டப்பட்ட நிந்ணதக் ோ  

  உேக் ோயிரம் தரம், 

  இகயசுகவ, சங்கீர்த்தனம். 

3. ெோன் சுகிக்  நீர் இக் ட்டு, 

  துன்பம், வோணத கெோவிடர், 

 குட்டணற நபோல்ைோப்பும்பட்டு, 

  வோரடியும் பட்டவர். 

 ஆசீர்வோதகே உண்டோ  

 சோபேோனீர் எனக் ோ ; 

  உேக் ோயிரம் தரம், 

  இகயசுகவ, சங்கீர்த்தனம். 
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4. ஜீவ கிரீடம் ெோன் தரித்து, 

  வோைவும் உயரவும் 

 தூேைநேல்ைோம் சகித்து, 

  நிந்ணத துப்புதணையும் 

 ஏற்றக்ந ோண்டு எண்ைேற்ற 

 முள் முடியோல் சூட்டப்பட்ட 

  உேக் ோயிரம் தரம், 

  இகயசுகவ, சங்கீர்த்தனம். 

5. ெோன், ெோன் ஆக்கிணனப்படோேல் 

  பூரிப்போய் ேகிைகவ, 

 சுய உடணைப் போரோேல் 

  வோதிப்போரின் இச்ணசக்க  

 அணதவிட்டு,  ள்ைர்கிட்ட 

 தூக் ப்பட்கடோரோய்த் தவித்த 

  உேக் ோயிரம் தரம், 

  இகயசுகவ, சங்கீர்த்தனம். 

6. என் அநியோத்ணதக்  ழித்து 

  என்ணன மீட்டுவிடகவ 

 கெோவு யோணவயும் சகித்து, 

  ெல்ை ேனதுடகன 

 ரத்தம் சிந்தி ேோ நிர்ப்பந்த 

 சிலுணவயிகை இறந்த 

  உேக் ோயிரம் தரம், 

  இகயசுகவ, சங்கீர்த்தனம். 

7. உம்முணடய பணிவோகை 

  என் இடுப்பின் ஆக்கிணன, 

 உம்முணடய நிந்ணதயோகை 

  என்னுணடய சிறுணே 

 தீரும்; உம்முணடய சோவு 

 சோவில் எனக் ோன தோவு 

  உேக் ோயிரம் தரம், 

  இகயசுகவ, சங்கீர்த்தனம். 
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8. இகயசுகவ, நிர் சோந்தேோ  

  உள்கையும் புறம்கபயும் 

 ஜீவன் கபோகுேைவோ  

  பட்ட போடணனத்துக்கும் 

 என்ன நசோல்கவன் எனக் ோ ப் 

 பட்டீநரன்று தோழ்ணேயோ  

  உம்ணே ெோன் வைங்குகவன், 

  என்நறன்ணறக்கும் கபோற்றுகவன். 

 
Windsor   Burford 

106                         C.M. 

  ண்டீர் கைோ சிலுணவயில் 

  ேரிக்கும் இகயசுணவ? 

  ண்டீர் கைோ  ோயங் ளில் 

  நசோரியும் ரத்தத்ணத? 

2. 'ேன்னியும்' என்ற கவண்டணை 

  க ட்டீர் கை, ஐகயோ! 

 'ஏன் ண விட்டீர்' என்றோர், அணத 

  ேறக் க்கூடுகேோ? 

3.  ண்மூடி தணை சோயகவ 

  'முடிந்தது' என்றோர்; 

 இவ்வோறு கைோ  மீட்ணபகய 

  அன்போய் உண்டோக்கினோர். 

4. அவ்கவண்டல் ஓைம்  ோயத்தோல் 

  ஈகடற்றம் வந்தகத; 

 ஆ போவீ, இணத கெோக்குங் ோல் 

  உன் கதோேம் தீருகே. 

5.  சீர்ந ட்டு ேோண்டுகபோண யில் 

  போர்த்கதன் என் மீட்பணர; 

  ண்கடன்,  ண்கடன் சிலுணவயில் 

  ேரிக்கும் இகயசுணவ! 
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O come and mourn with me  
St. Cross 

107                        L.M. 

 துக் ம் ந ோண்டோட வோருகே, 

 போரும்! ெம் மீட்பர் ேரித்தோர்; 

 திகில்  ைக் ம் ந ோள்ளுகவோம்; 

 இகயசு சிலுணவயில் ேோண்டோர். 

 

2.  கபோர் வீரர், யூதர் நிந்தித்தும் 

  ேோ நபோறுணேயோய்ச் சகித்தோர் 

  ெோகேோ புைம்பி அழுகவோம்; 

  இகயசு சிலுணவயில் ேோண்டோர். 

3. ண   ோணை ஆணி பீறிற்கற, 

 தவனத்தோல் ெோ வறண்டோர்; 

  ண் ரத்தத்தோகை ேங்கிற்கற; 

 இகயசு சிலுணவயில் ேோண்டோர். 

4.  மும்ேணி கெரம் ேோந்தர்க் ோய் 

  தம் நேைனத்தோகை ந ஞ்சினோர் 

  ெல் வோக்கியம் ஏழும் நேோழிந்கத 

  இகயசு சிலுணவயில் ேோண்டோர். 

5.  சிலுணவயண்ணட வந்துகசர், 

 கெசர் ஐங் ோயம் கெோக்கிப்போர்; 

 ஒப்பற்ற அன்ணபச் சிந்திகயன்; 

 இகயசு சிலுணவயில் ேோண்டோர். 

6.  உருகும் நெஞ்சும்  ண்ணீரும் 

  உள்ைன்பும் தோரும், இகயசுகவ; 

  ேோந்தர்மீதன்பு கூர்ந்ததோல் 

  நீர் சிலுணவயில் ேோண்டீகர! 
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Sweet the moment rich in blessing 

Batty 

108                  8, 7, 8, 7 

 போவ ெோசர் பட்ட  ோயம் 

      கெோக்கித் தியோனம் நசய்வது  

 ஜீவன், சு ம், ெற்ச ோயம், 

  ஆறுதலும் உள்ைது. 

 

2.  ரத்த நவள்ைம் போய்ந்ததோகை 

  அன்பின் நவள்ைம் ஆயிற்று; 

 நதய்வ கெசம் அதினோகை 

  ேோனிடர்க்குத் கதோன்றிற்று.  

3. ஆணி போய்ந்த மீட்பர் போதம் 

  தஞ்சம் என்று பற்றிகனன்; 

 அவர் திவ்விய கெச மு ம் 

  அருள் வீசக்  ோண்கிகறன்.  

4. போசத்தோல் என் நெஞ்சம் நபோங்கி 

  துக் த்தோல்  ைங்குகவன்; 

 அவர் சோவோல் துக் ம் ேோறி 

  சோ ோ ஜீவன் அணடகவன். 

5. சிலுணவணய கெோக்கி நிற் , 

  உேதருள் உைர்கவன்; 

 தீர்த்த ரத்தம் நெஞ்சில் பட, 

  சேோதோனம் நபறுகவன். 

6. அவர் சிலுணவ அடியில் 

  நிற்பகத ேோ போக்கியம்; 

 கசோர்ந்த திரு மு த்தினில் 

   ோண்கபன் திவ்விய உருக் ம். 
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7. உம்ணே ெோன்  ண்ைோரக் ோை 

  விண்ணில் கசரும் அைவும், 

 உம்ணே ஓயோத் தியோனம் நசய்ய 

  என்ணன ஏவியருளும். 

 
Die Seele Christi heil'ge mich 

Bavarian 129 

109                       L.M. 

 ேரிக்கும் மீட்பர் ஆவியும், 

     வணதக் ப்பட்ட கத மும், 

 என் ஆவி கத ம் உய்யகவ 

 என்ணறக்கும்  ோக் த்தக் கத. 

 

2.  அவர் விைோவில் சோைவும் 

 வடிந்த நீரும் ரத்தமும் 

 என் ஸ்ெோனேோகி, போவத்ணத 

 நிவிர்த்தி நசய்யத்தக் கத. 

 

3. அவர் மு த்தின் கவர்ணவயும் 

  ண்ணீர் அவஸ்ணத துக் மும் 

 நியோயத் தீர்ப்பு ெோளிகை 

 என் அணடக் ைம் ஆகுகே. 

 

4. அன்புள்ை இகயசு கிறிஸ்துகவ 

 ஒதுக்ண  உம்மிடத்திகை 

 விரும்பித் கதடும் எனக்கும் 

 நீர் தஞ்சம் ஈந்து ரட்சியும். 

 

5. என் ஆவி கபோகும் கெரத்தில் 

 அணத நீர் பரதீசினில் 

 கசர்த்நதன்றும் உம்ணேப் கபோற்றகவ 

 அணைத்துக்ந ோள்ளும்,  ர்த்தகர. 
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Horsley 

110                       C.M. 

  ேரித்தோகர என் ஆண்டவர், 

  சிலுணவயில் தோகன; 

 ேரித்தோகர என் ரட்ச ர், 

  ஆ, எனக் ோ கவ. 

2. சிலுணவமீது ஜீவணன 

  என் மீட்பர் விட்டோகர; 

 எனக்குத்தோன் இப்பலிணயச் 

  நசலுத்தி ேோண்டோகர. 

3.  ெோன் எண்ணி எண்ணி வருகில், 

  என் கெசம் ஊக் ேோய் 

 ந ோழுந்து விட்நடன் நெஞ்சத்தில் 

  எரியும் பக்தியோய். 

4.  என் மீட்பர் இகயசு கிறிஸ்து தோம் 

  இவ்வருள் நசய்தோகர; 

 ெோன் என்ன பதில் நசய்யைோம்? 

  ஈநடோன்றுமில்ணைகய. 

5.  என் கத ம், நசல்வம், சு மும், 

  என் ஜீவன் யோவுகே 

 சு ந்த பலியோ வும் 

  பணடப்கபன் இகயசுகவ! 

 

Belmont 

111                       C.M. 

  ேோ வோணதப்பட்ட இகயசுகவ, 

  அன்பின் நசோரூபம் நீர், 

 நிணறந்த உந்தன் அன்பிகை, 

  ெோன் மூழ்  அருள்வீர். 
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2. நதய்வன்பின் ஆைம் அறிய 

  விரும்பும் அடிகயன், 

 நீர் பட்ட  ஸ்தி ஒழிய 

  கவநறோன்றும் அறிகயன். 

3. என் மீட்பர் ஜீவன் விட்டதோல் 

  பூமி அணசந்தகத; 

  ன்ேணை அணதக்  ண்டதோல் 

  பிைந்து விட்டகத. 

4. அவ்வண்ைேோய் என் நெஞ்சத்ணத 

  பிைந்து கதவரீர், 

 உேது சோவின் பைத்ணத 

  உைர்த்தக் டவீர். 

5. துரோணச நீங் த் தக் தோய் 

  நதய்வன்ணப ஊற்றிடும்; 

  ற்கபோன்ற நெஞ்ணச நேழு ோய் 

  உரு ச் நசய்திடும்.  

 
O Lamm Gottes unschulding 

Bavarian 142 

112                7, 7, 7, 7, 7, 7, 7 

 ேோசற்ற ஆட்டுக்குட்டி, 

 நீர் சிலுணவயில் நதோங்கி, 

  டன் யோவும் நசலுத்தி, 

 இரக் த்தோகைோ நபோங்கி, 

 நபோல்ைோப்ணபச் சோவோல் நவன்றீர் 

 நபோல்ைோருக் ோ ச் நசன்றீர். 

 அடியோர் கேல் இரங்கும். 

2. ேோசற்ற ஆட்டுக்குட்டி, 

 நீர் சிலுணவயில் நதோங்கி, 

  டன் யோவும் நசலுத்தி, 

 இரக் த்தோகைோ நபோங்கி, 
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 நபோல்ைோப்ணபச் சோவோல் நவன்றீர் 

 நபோல்ைோருக் ோ ச் நசன்றீர். 

 அடியோர் கேல் இரங் ம், 

3. ேோசற்ற ஆட்டுக்குட்டி, 

 நீர் சிலுணவயில் நதோங்கி, 

  டன் யோவும் நசலுத்தி, 

 இரக் த்தோகைோ நபோங்கி, 

 நபோல்ைோப்ணபச் சோவோல் நவன்றீர் 

 நபோல்ைோருக் ோ ச் நசன்றீர். 

 நீர் சேோதோனம் தோரும். 

 

Abridge 

113                        C.M. 

 ரட்ச ரோன இகயசுகவ, 

  எங் ணை மீட்  நீர் 

 சு ந்த பலியோ கவ 

  ஜீவணனக் ந ோடுத்தீர். 

2. ந ட்கடோணரச் கசர்த்து, போவத்ணத 

   ட்கடோகட நீக்கிடும்; 

 இப்கபோது போவ ேன்னிப்ணப 

  எல்ைோர்க்கும் ஈந்திடும். 

3. போவத்ணத ெோசேோக் கவ 

   ோல்  ோயப்பட்டது; 

 ந ட்கடோணர ஏற்றுக்ந ோள்ைகவ 

  ண  நீட்டப்பட்டது. 

4. நசந்நீர் நிணறந்த  ோயங் ள் 

  சுேந்த  ர்த்தகன, 

 என்னோல் விணைந்த போவங் ள் 

  எல்ைோம் அ ற்றுகே. 
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5. உேது வோக்ண  ரூபிக்  

  ரத்தத்தோல் என்ணனயும் 

  ழுவி, உம்ணேச் கசவிக்  

  கிருணப அளியும். 

 

Hohes Heilges Marterbild 

SP S 11 

114                 7, 7, 7, 7, 7, 7 

 வோணதயுற்ற மீட்பகர, 

 என் அணடக் ைம் நீகர; 

 ெோன் என் போவப் போரத்தோல் 

 நதோய்ந்துகபோய்க்  ைங்கினோல், 

 என் அணடக் ைம் நீகர, 

 வோணதயுற்ற மீட்பகர. 

2. நியோயத் தீர்ப்பில் என் எல்ைோ 

 புண்ணியமும் விருதோ; 

 தைரோ முயற்சியோல், 

 ேனஸ்தோபக்  ண்ணீரோல் 

 குற்றம் நீங் ோநதன்ணறக்கும் 

 கிருணபதோன் ரட்சிக்கும். 

3. உள்ைவண்ைம் அண்டிகனன், 

 அன்போய் என்ணன கெோக்குகேன் 

 திக் ற்கறோன் ெோன், ரட்சியும்; 

 அசுத்தன் ெோன்,  ழுவும் 

 மூடும் என் நிர்வோைத்ணத; 

 எணைக்கீயும் நசல்வத்ணத. 

4. வோணதயுற்ற மீட்பகர, 

 என் அணடக் ைம் நீகர, 

 என் இக் ட்டணனத்திலும், 

 சோகும் தருைத்திலும் 

 என் அணடக் ைம் நீகர, 

 வோணதயுற்ற மீட்பகர. 
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சிலுணவத் திருவசனங் ள் 

Forgive them O My Father 

St. Margaret 

115                  7, 6, 7, 6 

பிதோகவ, இவர் ளுக்கு ேன்னியும், தோங் ள் நசய்கிறது  

இன்னநதன்று அறியோதிருக்கிறோர் கை. 

  கூர் ஆணி கத ம் போய 

  ேோ கவதணனப் பட்டோர்; 

 'பிதோகவ, இவர் ட்கு 

  ேன்னிப்பீயும்' என்றோர். 

2. தம் ரத்தம் சிந்திகனோணர 

  ெல் மீட்பர் நிந்தியோர்; 

 ேோ நதய்வ கெசத்கதோடு 

  இவ்வோறு ந பித்தோர். 

3. எனக்க  அவ்வுருக் ம் 

  எனக்க  அச்நசபம்; 

 அவ்வித ேன்னிப்ணபகய 

  எனக்கும் அருளும். 

4. நீர் சிலுணவயில் சோ  

  நசய்தநதன் அ ந்ணத; 

  டோவிகனன், இகயசுகவ, 

  ெோனுங் கூர் ஆணிணய. 

5. உம் சோந்தக்  ண்டிதத்ணத 

  ெோன் நித்தம் இ ழ்ந்கதன்; 

 எனக்கும் ேன்னிப்பீயும், 

  எண்ைோேல் ெோன் நசய்கதன். 

6. ஆ, இன்ப கெச ஆழி! 

  ஆ, திவ்விய உருக் ம்! 

 நிந்திப்கபோர் அறியோேல் 

  நசய் போவம் ேன்னியும். 
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Lord when Thy Kingdom comes remember me 

Ellers.  Finlandia 

116                 10, 10, 10, 10 

இன்ணறக்கு நீ என்னுடகன கூடப் பரதீஸிலிருப்போய் என்று  

நேய்யோ கவ உனக்குச் நசோல்லுகிகறன். 

 'உம் ரோஜியம் வருங் ோணை,  ர்த்தகர, 

  அடிகயணன நிணனயும்' என்பதோய் 

 சோகும்  ள்ைன் விஸ்வோச கெோக் ோகை 

 விண் ேோட்சி  ண்டு நசோன்னோன் நதளிவோய். 

2. அவர் ஓர் ரோ ோ என்று நசோல்லுவோர் 

 எவ்வணடயோைமும்  ண்டிைோகர; 

 தம் நபைனற்ற ண ணய நீட்டினோர்; 

 முட் கிரீடம் நெற்றி சூழ்ந்து பீறிற்கற. 

3. ஆனோலும், ேோளும் மீட்பர் ேோ அன்போய் 

 அருளும் வோக்கு, ‘இன்று என்னுடன் 

 நேய்யோய் நீ பரதீஸிலிருப்போய்’ 

 என்பதுவோம் விஸ்வோசத்தின் பைன் 

4.  ர்த்தோகவ, ெோனும் சோகும் கெரத்தில் 

 ‘என்ணன நிணனயும்’ என்று ந பித்கத 

 உம் சிலுணவணய, தியோனம் நசய்ண யில் 

 உம் ரோஜியத்ணதக்  ண்கைோக் ச் நசய்யுகே. 

5. ஆனோல், என் போவம் நிணனயோகதயும் 

 உம் ரத்தத்தோல் அணதக்  ழுவினீர்; 

 உம் திரு சோவோல் போவ ேன்னிப்பும் 

 ரட்சிப்பும் எனக் ோய்ச் சம்போதித்தீர். 

6.  'என்ணன நிணனயும்', ஆனோல், உேக்கும் 

 என்னோல் உண்டோன துன்பம் ந ோஞ்சகேோ? 

 சிலுணவ, கெோவு, ரத்த கவர்ணவயும், 

 சகித்த நீர், இணவ ேறப்பீகரோ? 
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7. 'என்ணன நிணனயும்' ெோன் ேரிக்கும் ெோள் 

 'நீயும் என்கனோடு தங்குவோய் இன்கற' 

 ெற் பரதீஸில்’ என்னும் உம் வோக் ோல் 

 என் ஆவி கதர்ந்து மீைச் நசய்யுகே. 

 
At the Cross Her station keeping Stabat Mater 

Stabat Mater 
117                  8, 8, 7  D 

  அம்ேோ, அகதோ, உன் ே ன்... 

   அகதோ, உன் தோய். 

 சிலுணவணயப் பற்றி நின்று 

 துஞ்சும் ே ணனக்  ண்ணுற்று, 

  விம்மிப் நபோங்கினோர் ஈன்றோள்; 

 நதய்வ ேோதோ ேயங்கினோர்; 

 சஞ்சைத்தோல்  ைங்கினோர்; 

  போய்ந்ததோத்துேோவில் வோள். 

2. போக்கியவதி ேோதோ உற்றோர் 

 சிலுணவணய கெோக்கிப் போர்த்தோர்; 

  அந்கதோ என்ன கவதணன! 

 ஏ  புத்திரனிைந்து, 

 துக்  சோ ரத்தில் ஆழ்ந்து, 

  கசோ முற்றனர் அன்ணன. 

3. இணையிைோ இடருற்ற 

 அன்ணன அருந்துயருற 

  யோவரும் உரு ோகரோ? 

 நதய்வ ணேந்தன் தோயோர் இந்த 

 துக்  போத்திரம் அருந்த, 

  ேோதோகவோடைோர் யோகரோ? 

4. தம் குேோரன்  ோயப்பட, 

 முள்ைோல் கிரீடம் சூட்டப்பட, 

  இந்த நிந்ணத கெோக்கினோர்; 

 நீதியற்ற தீர்ப்புப் நபற 

 அன்பர், சீேர் ண விட்கடோட 

  அவர் சோ வும்  ண்டோர். 
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5. அன்பின் ஊற்றோம், இகயசு ஸ்வோமி, 

 உே தன்ணனக்குள்ை பக்தி 

  எந்தன் நெஞ்சில் ஊற்றிடும்; 

 அன்பினோல் என் உள்ைம் நபோங்  

 அனல் ந ோண்ட ம் உரு  

  அருணைக்  டோட்சியும். 

 

Throned upon the awful Trce 

Gethsemane.     Redhead  76 

118                 7, 7, 7, 7, 7, 7 

என்  டவுகை, என்  டவுகை; ஏன் என்ணனக் ண விட்டீர்? 

 துயருற்ற கவந்தகர, 

 சிலுணவ ஆசனகர, 

 கெோவோல் வோடும் மு த்ணத 

 இருள் திணர மூடிற்கற; 

 எண்ணிறந்த துன்பம் நீர் 

 நேௌனேோ ச் சகித்தீர். 

2. பலியோ  ேரிக்கும் 

 கவணை வரும் அைவும் 

 மூன்று ேணி கெரேோய், 

 துணையின்றி நேௌனேோய் 

  ோரிருளில் கதவரீர் 

 கபகயோகட கபோரோடினீர். 

3. நதய்வ ஏ  ணேந்தனோர் 

 அபிகே  ெோதனோர், 

 கதவகன, என் கதவகன 

 என்தணன ஏன் ண விட்டீர்?’ 

 என்றுணரக்கும் வோச ம் 

 க ள், இருண்ட ர சியம்! 
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4. துயர் திகில் இருண்கட 

 சூழும்கபோது, தோசணர 

 ண விடோதபடி நீர் 

 ண விடப்பட்டிருந்தீர்; 

 இக் ட்டில் சமீபம் நீர் 

 என்றிதோகை  ற்பிப்பீர் 

 

His are teh thousand sparkling rills 

Assisi.    Misericordia 

119                  8, 8, 8, 6 

 தோ ேோயிருக்கிகறன். 

  அருவி ள் ஆயிரேோய் 

 போய்ந்து இைங்கிடச் நசய்வோர், 

 அணனத்தும் ஆள்கவோர், 'தோ ேோய் 

  இருக்கிகறன்' என்றோர். 

2. நவம்கபோரில் சோகவோர் கவதணன, 

 வியோதியஸ்தர்  ோய்ச்சலும், 

 குருசில் கூறும் இவ்நவோகர 

  ஓைத்தில் அடங்கும். 

3. அக ோரேோன கெோவிலும், 

 ேோனிடர் ஆத்துேோக் ணை 

 வோஞ்சிக்கும் தோ ம் முக்கியம்; 

  என் ஆன்ேோவும் ஒன்கற. 

4. அந்ெோ வறட்சி, தோ மும் 

 என்னோல் உற்றீர், கபர் அன்பகர; 

 என் ஆன்ேோ உம்ணே முற்றிலும் 

  வோஞ்சிக் ச் நசய்யுகே. 
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O perfect Life of Love 

Aber 

120                        S.M. 

 முடிந்தது 

 

  பூரை வோழ்க்ண கய, 

  நதய்வோசனம் விட்டு, 

 தோம் வந்த கெோக் ம் யோவுகே 

  இகதோ முடிந்தது! 

2.  பிதோவின் சித்தத்ணத 

  க ோதற முடித்தோர்; 

 நதோல் கவத உணரப்படிகய 

   ஸ்திணயச் சகித்தோர். 

3.  அவர் படோத் துக் ம் 

  ெரர்க்கு இல்ணைகய; 

 உருகும் அவர் நெஞ்சிலும் 

  ெம் துன்பம் போய்ந்தகத. 

4.  முள் ணதத்த சிரசில் 

  ெம் போவம் சுேந்தோர்; 

 ெோம் தூகயோரோ த் தம் நெஞ்சில் 

  ெம் ஆக்கிணன ஏற்றோர். 

5.  எங் ணை கெசித்கத 

  எங் ளுக் ோய் ேோண்டீர்; 

 ஆ, சர்வ போவப் பலிகய, 

  எங் ள் ச ோயர் நீர். 

6.  எத்துன்ப ெோளுகே, 

  ேோ நியோயத்தீர்ப்பிலும், 

 உம் புண்ணியம், தூய மீட்பகர 

  எங் ள் அணடக் ைம். 
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7.  இன்னும் உம் கிரிணய 

  எங் ளில் நசய்திடும் 

 நீர் அன்போய் ஈந்த கிருணபக்க  

  என் அன்பு ஈடோகும். 

 

And now beloved Lord Thy Soul resigning  
Commendatio 

121                 11, 10, 11, 10 

 பிதோகவ, உம்முணடய ண  ளில்  

 என் ஆவிணய ஒப்புவிக்கிகறன். 

 இப்கபோது, கெச ெோதோ, தணை சோய்த்து 

  நதளிந்த அறிகவோடு ஆவிணய 

 ஒப்புவித்தீர் பிதோவின்  ரமீது; 

  நபோங்கு நெஞ்சம் மூச்சற் நறோடுங்கிற்கற 

2. சோேட்டும் சோந்தேோய் என் துக் ப் போரம் 

  நீர் தோங்கி, ேனதோர ேரித்தீர்; 

 உம் சோவில் நபைன் உற்கற, ஆவிணயயும் 

  அணேதைோய்த் தந்ணதக் ந ோப்புவித்தீர். 

3. ெல் மீட்பகர, சோவிருள் என்ணனச் சூழ்ந்து, 

  ேரை அவஸ்ணத உண்டோண யில், 

 நதோய்யும் ஆவியில் சேோதோனம் ஈந்து 

  ஒளி உண்டோக்கும் அச்சரோவினில். 

4. ெோன் ேோளும்கபோதும் சிலுணவணயக்  ோட்டும்; 

  என் தணைணய உம் ேோர்பில் அணைத்கத 

 என்  ணட மூச்ணச அன்போய் ஏற்றுக்ந ோள்ளும் 

  அப்போல் உம் நித்திய ஓய்வு என்னகத 

 

(272, 281, 290, 312, 314, 330, 331, 333, 349, 408-410 போக் ளும் 

நபோருத்தேோனணவ) 
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கிறிஸ்துவின் உயிர்த்நதழுதல் பண்டிண  

Alleluya! O sons and daughters  
O Filii Et Filiae 

122                8, 8, 8 with Alleluyas 

 அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! 

 ஆ ேோந்தகர, ெோம் போடுகவோம் 

 இந்ெோளில் சோணவ நவன்கறோரோம் 

 விண் ேோட்சி கவந்தர் கபோற்றுகவோம் 

  அல்கைலூயோ! 

2. அஞ்ஞோயிறு அதி ோணை 

 ெல் ேோதர் மூவர்  ல்ைணற 

 நசன்றோகர  ோை கத த்ணத 

3. அம்மூவர் போர்த்தோர் தூதன்தோன்; 

 நவண் ஆணட தூதன் நசோல்லுவோன்; 

 'ெோதர்  லிகையோ நசல்வோர்'! 

4. பயந்த சீேர் ரோவிகை 

  ண்டோர் க ட்டோர் தம் ெோதகர! 

 'என் சேோதோனம், தோசகர!' 

5. 'உயிர்த்த ெோதர்  ண்கடோகே' 

 என்கறோணரத் கதோேோ க ட்டோகன 

 ெம்போன், சந்கத ங் ந ோண்டோகன; 

6. 'வோ, கதோேோ, என் விைோணவப் போர் 

 இகதோ, என் ண  ள்  ோல் ள் போர், 

 ெம்பு, சந்கத ம் தீர்' என்போர். 

7. கதோேோ சந்கத ம் தீர்ந்தனன், 

 விைோ, ண ,  ோல் ள் கெோக்கினன், 

 என் ெோதோ! ஸ்வோமி! என்றனன். 



132 
 

அட்டவணை 

 

8.  ோைோேல் ெம்பின போக்கியர்; 

 ேோறோ விஸ்வோசம் ணவப்பவர், 

 ேோ நித்திய ஜீவன் நபறுவர். 

9. ேோ தூயதோம் இந்ெோளில் ெோம் 

 ெம் போடல் ஸ்கதோத்ரம் பணடப்கபோம்; 

 பரணனப் கபோற்றி ேகிழ்கவோம் 

  அல்கைலூயோ! 

 

Alleluya! the strife is o'er 
Victory  

123                       8, 8, 8 with Alleluyas 

  அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! 

 இப்கபோது கபோர் முடிந்தகத; 

 சிறந்த நவற்றி ஆயிற்கற; 

 ந ம்பீர ஸ்துதி நசய்கவோகே 

  அல்கைலூயோ! 

2. ந ோடூர சோணவ கேற்ந ோண்டோர்; 

 போதோை கசணனணய நவன்றோர்; 

 ெம் ஸ்கதோத்திரப் போட்ணடப் நபறுவோர் 

  அல்கைலூயோ! 

3. இந்ெோள் எழுந்த கவந்தகர, 

 என்ணறக்கும் அரசோள்வீகர! 

  ளித்து ஆர்ப்பரிப்கபோகே! 

  அல்கைலூயோ! 

4. எல்ைோரும் உம்ணேப் கபோற்ற நீர் 

 ேரித்துயிர்த்திருக்கிறீர்; 

 சோ ோத ஜீவன் அருள்வீர் 

  அல்கைலூயோ! 
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Erschienon ist der herrlich Tag 
Easter Alleluya 

124                          L.M. with Alleluyas 

 இந்ெோகை கிறிஸ்து நவற்றிணய 

 அணடந்து, தம் பண ஞணரச் 

 சிணறப்பிடித்துக் ந ோண்டுகபோம் 

 ந ய ெோநைன்று போடுகவோம் 

  அல்கைலூயோ! 

2. கபய் போவம் சோவு ெர ம் 

 எக்க டும், இன்ணறயத்தினம் 

 எழுந்த கிறிஸ்தின்  ோலுக்குக் 

 கீைோய் விழுந்து ந ட்டது 

  அல்கைலூயோ! 

3. இரண்டு சீேகரோடன்கற 

 வழியில்  ர்த்தர் கபசகவ, 

 கபரின்பம் மூண்டு பிறகு 

 ஆநரன்றறியைோயிற்று 

  அல்கைலூயோ! 

4. அந்ெோளில் சீேர்  ர்த்தரின் 

 அற்புதக்  ோட்சி  ண்டபின் 

 துக்கித்தவர் ள் நெஞ்சுக்குச் 

 சந்கதோே பூரிப்போயிற்று 

  அல்கைலூயோ! 

5. புளிப்பில்ைோத அப்பேோம் 

 சன்ேோர்க் ப் கபோத த்ணத ெோம் 

 வைங்கிக் ந ோண்டிருக்கிகறோம் 

 புளித்த ேோணவத் தள்ளுகவோம் 

  அல்கைலூயோ! 

6.  ர்த்தோகவ, எங் ள் நீதிக் ோய் 

 நீர் எழுந்தீர் ந ம்பீரேோய்; 

 நவற்றி சிறந்த உேக்க  

 ேோ ஸ்கதோத்திரம் உண்டோ கவ! 

  அல்கைலூயோ! 
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Jesus lives 
St. Albinus 

125               7, 8, 7, 8 with Alleluyas 

 இகயசு உயிர்த்நதழுந்ததோல்  

  சோவின் பயம் அணு ோது 

 உயிர்த்நதழுந்தோர் ஆதைோல் 

  சோவு ெம்ணே கேற்ந ோள்ைோது 

  அல்கைலூயோ! 

2. உயிர்த்நதழுந்தோர் ேரைம் 

  நித்திய ஜீவ வோசல் ஆகும் 

 இதினோல் பயங் ரம் 

  சோவில் முற்றும் நீங்கிப்கபோகும் 

  அல்கைலூயோ! 

3. உயிர்த்நதழுந்தோர் ேோந்தர்க் ோய் 

  ஜீவன் ஈந்து ேோண்டதோகை 

 இகயசுணவ ேோ கெசேோய் 

  கசவிப்கபோம் நேய்ப் பக்திகயோகட 

  அல்கைலூயோ! 

4. உயிர்த்நதழுந்தோர் கபரன்ணப 

  நீக்  முடியோது ஏதும்; 

 ஜீவன் சோவிலும் ெம்ணே 

  அது ண விடோது  ோக்கும் 

  அல்கைலூயோ! 

5. உயிர்த்நதழுந்தோர் கவந்தரோய் 

  சர்வ கைோ ம் அரசோள்வோர்; 

 அவகரோடோனந்தேோய் 

  பக்தர் இணைப்போறி வோழ்வோர் 

  அல்கைலூயோ! 
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Juesus Christ is risen to-day 
Easter Hymn 

126               7, 7, 7, 7 with Alleluyas 

 இன்று கிறிஸ்து எழுந்தோர்,  

  அல்கைலூயோ!  

 இன்று நவற்றி சிறந்தோர்! 

  அல்கைலூயோ!  

 சிலுணவ சுேந்தவர்,  

  அல்கைலூயோ!  

 கேோட்சத்ணதத் திறந்தவர் 

  அல்கைலூயோ!  

2. ஸ்கதோத்திரப் போட்டுப் போடுகவோம் 

  அல்கைலூயோ!  

 விண்ணின் கவந்ணதப் கபோற்றுகவோம் 

  அல்கைலூயோ!  

 அவர் தோழ்ந்துயர்ந்தோகர; 

  அல்கைலூயோ!  

 ேோந்தர் மீட்பர் ஆனோகர, 

  அல்கைலூயோ!  

3. போடநுபவித்தவர்,  

  அல்கைலூயோ!  

 ரட்சிப்புக்குக்  ோரைர்; 

  அல்கைலூயோ!  

 வோனில் இப்கபோதோள்கிறோர்; 

  அல்கைலூயோ!  

 தூதர் போட்ணடக் க ட்கிறோர் 

  அல்கைலூயோ! 
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Christ is risen! Christ is risen! 
Resurrexit 

127             8, 7, 8, 7, 7, 5, 7, 5 with refrain 

 கிறிஸ்நதழுந்தோர்! கிறிஸ்நதழுந்தோர் 

 சோவின் கூணர முறித்தோர் 

 கிறிஸ்நதழுந்தோர்! கிறிஸ்நதழுந்தோர்! 

  அல்கைலூயோ போடுங் ள்! 

  ெம்ணே மீட் ச் சகித்தோர் 

   நதய்வ சித்த்தோல் 

  சிலுணவயில் ேரித்தோர், 

   அவர் ஸ்வோமியோம். 

 கிறிஸ்நதழுந்தோர்! கிறிஸ்நதழுந்தோர்! 

  சோவின் கூணர முறித்தோர்; 

 கிறிஸ்நதழுந்தோர்! கிறிஸ்நதழுந்தோர்! 

  அல்கைலூயோ போடுங் ள்! 

2. ெோதன் சோணவ ந யங்ந ோண்டோர் 

  விண்கைோர் ேண்கைோர் ேகிழ்ந்தோர்; 

 கெசக்  ர்த்தர் எழுந்தகதோ 

  ேோ அதிசயேன்கறோ? 

 தந்ணத வைப் பக் த்தில் 

  என்றும் ஆளுவோர்; 

 மீண்டும் ெடுத்தீர்ப்பினில் 

  ெம்ணே அணைப்போர். 

3. வோன தூதர் கசணன வந்து, 

  விண் பதிணய வோழ்த்தகவ, 

 வோர்த்ணத அவதோரர்க்க  விண் 

  வோஞ்சித்த  ேகிழ்ந்கத; 

 வோன க ோதி இைங்  

  பூமி ேகிை, 

 கிறிஸ்துகவ சர்வோதிபர் 

  என்குகத சிஷ்டி. 
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Lasset uns den Herren preisen 
Regent Square.  SS 7 

128                8, 7, 8, 7, 8, 7 

 சணபயோகர, கூடிப் போடி 

   ர்த்தணர ெோம் கபோற்றுகவோம்; 

 பூரிப்போய் ேகிழ் ந ோண்டோடி, 

   ளிகூரக் டகவோம் 

 இந்ெோள் கிறிஸ்து சோணவ நவன்று 

  எழுந்தோர்; ஆர்ப்பரிப்கபோம். 

2. சிலுணவயில் ஜீவன் விட்டு, 

  பின்பு  ல்ைணறயிகை 

 தோழ்ணேயோ  ணவக் ப்பட்டு 

  மூன்றோம் ெோள் எழுந்தோகர; 

 கைோ  மீட்பர், வல்ை ெோதர், 

  நவற்றி கவந்தர் ஆனோகர. 

3. மீட்பகர, நீர் ேோட்சியோ  

  சோவின் கூணர முறித்தீர்; 

 ெோங் ள் நீதிேோன் ைோ  

  பிதோமுன்கன நிற்கிறீர்; 

 என்நறன்ணறக்கும் விண் ேண்கைோரும் 

  உம்ணே வோழ்த்தப் நபறுவீர். 

4. சோவின் ந யம் ந யேல்ை, 

  கத ம் ேண்ைோய்ப் கபோயினும், 

 எல்ைோம் கீழ்ப்படுத்த வல்ை 

   ர்த்தரோகை மீைவும் 

 ஜீவன் நபற்று, கேன்ணே ந ோண்டு, 

  ேறு ரூபேோகிடும். 
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Triumph triumph es kommt mit Pracht 
Sp S 15 

129                L.M. with refrain 

 ெல்ை ந யம், கபோர் நசய்தின்கற 

 ந லிப்போய் ரோ ோ வோரோகர; 

 அவணரச் கசர்ந்கதோர் யோவரும் 

 இந்த ந யத்ணதப் போடவும்; 

  ெல்ை ந யம்! ெல்ை ந யம்!  

  முடிவில்ைோப் பூரிப்புேோய்!  

   அல்கைலூயோ! 

2. மீட்பர் அணடந்த நவற்றிக்கு 

 எச்சிஷ்டியும்  ளிக்குது; 

 சீர்ந ட்ட பூமிக்குள்ைதோம் 

 சோபம் அத்தோல் நிவர்த்தியோம். 

3.  ர்த்தர் ேரிக்கும் ெோளிகை 

 இருண்ட சூரியன் இன்கற 

 அவர் உயிர்த்த நவற்றிக்கு 

 பிர ோசேோய் விைங்குது. 

4. ேோ சோந்த ஆட்டிக்குட்டியோய் 

 இருந்கதோர் வல்ை சிங் ேோய் 

 வந்தோர், பண ஞரினது 

 பத்திரக்  ோவல் விருதோ. 

5. போவ விேத்தின் கதோேமும் 

 அத்தோல் இருந்த தீணேயும் 

 ரட்ச ரோகை நீங்கிற்று; 

 ேகிணே கதடப்பட்டது. 

6. உத்தவோதேோயிற்று, 

 சபிக் ப்பட்ட ஆவிக்கு 

 ெம்மில் பைமில்ைோகதகபோம், 

 சோவுக்கினி பயந்திகரோம். 



139 
 

அட்டவணை 

7. கேட்டிணேயோன சோத்தோகன 

 தள்ளுண்டு கபோய் விழுந்ததோல், 

 அதின் அரண் ள் யோவுக்கும் 

 நிர்மூைேோகுதல் வரும். 

8. சீேரின் ஆத்துேங் ணை 

 நீர் கதற்றி, சேோதோனத்ணதத் 

 தந்ததுகபோகை, இகயசுகவ, 

 நீர் எங் ளுக்கும் ஈவீகர. 

9. ெோங் ள் உடந்ணதயோய் உம்ேோல் 

 ந யித்து, கேோட்ச வோசைோல் 

 உட்பிரகவசித் நதன்ணறக்கும் 

 உம்முட அன்ணபப் போடவும். 

 

Hail festal day whose glory never fades 
Coventry 

130                      10, 10 with refrain 

  பண்டிண  ெோள்! ேகிழ் ந ோண்டோடுகவோம் 

 நவன்றுயிர்த்கதோணரப் கபோற்றிப் போடுகவோம் 

 பண்டிண  ெோள்! ேகிழ் ந ோண்டோடுகவோம். 

2. அருைோம் ெோதர் உயிர்த்நதழும்  ோைம் 

 ேரம் துளிர்விடும் ெல் வசந்தம்! 

3. பூகைோந ங்கும் ெறுேைர் ேைம் 

 கேகைோந ங்கும் மின் க ோதியின் ேயம். 

4. முணைத்துப் பூக்கும் பூண்டு புல் ளும் 

  ளிப்போய்,  ர்த்தர் ந யித்தோர் என்னும் 

5. சோத்தோன் நதோணைந்ததோல் விண், ேண்,  ைம் 

 கீர்த்தனம் போடிக்  ளிகூர்ந்திடும். 
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6. குருசில் நதோங்கிகனோர் ெம்  டவுள்; 

 சிருஷ்டி ெோம் நதோழுகவோம் வோருங் ள். 

7. அெோதி நித்திய நதய்வ ணேந்தனோர் 

 ேனுக்குைத்ணத மீட்டு ரட்சித்தோர். 

8. ெரணர மீட்  ெரனோய் வந்தோர்; 

 ெர ம், சோவு, கபணயயும் நவன்றோர் 

9. பிதோ, சுதன், சுத்தோவிக்ந ன்நறன்றும் 

 துதி, பு ழ்,  னமும் ஏறிடும். 

 

Welcome happy morn 
Hermas 

131                   11, 11, 11, 11 with refrain 

 

  'வோழ்  போக்கிய  ோணை!' என்றும் கூறுவோர்: 

 இன்று சத்துரு ெோசம்! இன்கற மீட்பின் ெோள்! 

 ேோண்கடோர் ஜீவன் நபற்றீர், நித்திய நதய்வேோம் 

 உம்ணேச் சிஷ்டி யோவும் தோழ்ந்து கசவிக்கும். 

  'வோழ்  போக்கிய  ோணை' என்றும் கூறுவோர்; 

 இன்று சத்துரு ெோசம்! இன்கற மீட்பின் ெோள்! 

2. துளிர்  ோைம் பூண்டு பூமி ேகிழ்ந்கத, 

 மீளும் ரோயர் பின்நசல் ெற்கபநறனகவ; 

 பசும் புல் வயல் பூவும் துளிர் இணையும் 

 துக் ம் அற்றோர், நவற்றி ந ோண்டோர் என்குகத. 

3. ேோதங் ள் நதோடர்பும், ெோட் ள் நீடிப்பும், 

 ஓடும் நிமிேமும் உம்ணே வோழ்த்துகத; 

  ோணை ஒளியும், விண், வயல்,  டலும் 

 இருள் நவன்ற கவந்கத, உம்ணேப் கபோற்றுகத. 
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4. நீர் எம் மீட்பர்,  ர்த்தர், ஜீவன், சு ேோம், 

 நீர் பிதோவின் திவ்விய ஏ  சுதனம்; 

 ெரர் சுபோவம் கபோக்  கிருணப பூண்டீர், 

 ேோந்தர் மீட்பணடய ேோனிடன் ஆனீர். 

5. ஜீவ  ோரைர் நீர் சோவுக்குட்பட்டீர், 

 மீட்பின் பைம்  ோட்ட போதோைம் நசன்றீர்; 

 இன்று மூன்றோம் ெோளில் எழுந்திருப்கபன், 

 என்று நசோன்ன வோக்ண  நின்று  ோருகேன். 

6. கபயோல்  ட்டுண்கடோரின் சிணற நீக்குகே, 

 வீழ்ந்கதோர் யோர்க்கும் புனர் ஜீவன் தோருகே; 

 ேோந்தர் யோர்க்கும் க ோதி மு ம்  ோட்டுகே, 

 உேநதோளி தந்து எம்ணேக்  ோருகே. 

 
St. George (Elvey) 

132                      7, 7, 7, 7 D 
 ணவ ணற இருக்ண யில் 

 ஓடி வந்த ேரியோள் 

  ல்ைணறயின் அருகில் 

  ண்ணீர் விட்டு அழுதோள் 

 'என்தன் ெோதர் எங்க கயோ? 

 அவர் கத ம் இல்ணைகய! 

 ந ோண்டு கபோனவர் யோகரோ?' 

 என்று ஏங்கி நின்றோகை. 

2. இவ்வோகறங்கி நிற்ண யில் 

 இகயசு, 'ேரியோள்' என்றோர் 

 துக் ம் ந ோண்ட நெஞ்சத்தில் 

 பூரிப்ணப உண்டோக்கினோர் 

 நதய்வ வோக்கு ஜீவனோம் 

 நதய்வ கெசம் கேோட்சகே; 

 தூய சிந்ணதகயோர் எல்ைோம் 

  ோட்சி நபற்று வோழ்வோகர 

(396 போவும் நபோருத்தேோனது) 
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கிறிஸ்து பரகேறுதல் 

 

Zeuch uns nach dir so laufen wir 
Bavarian 2 

133                4, 4, 7 D 

  ஆ, இகயசுகவ, 

  புவியிகை 

 இருந்திரக் ேோ  

  அடியோணர 

  அங்கும்ேண்ணட 

 இழுத்துக்ந ோள்வீரோ . 

2.  இழும், இழும், 

  அடியோர்க்கும் 

 பர தி அளியும்; 

  அப்கபோநதல்ைோ 

  உபத்ரவ 

 வருத்தமும் முடியும். 

3.  நீர் எங் ணை 

  கசர்த்தும்ேண்ணட 

 கபோம் போணதயில் ெடத்தும்; 

  அடியோர்  ோல் 

  தப்போய்ப் கபோனோல் 

 நீர் கேோசத்ணத அ ற்றும். 

4.  இவ்வுை ம் 

  ஆ ோ தைம், 

 இழும்; அடியோர் கதடும் 

  தைம் பரம்; 

  அங்கும்மிடம் 

 நீர் ந ோண்ட கபணரச் கசரும். 



143 
 

அட்டவணை 

5.  நீர் ரட்ச ர், 

  நீர் மீட்டவர் 

 நீகர இம்ேோனுகவலும், 

  இரட்சியும், 

  இழும், இழும்; 

 இவ்கவண்டுதணைக் க ளும். 

 
Crown Him with many crowns 
Diamemata 

134                D.S.M. 

 நதய்வோட்டுக் குட்டிக்கு 

 பன் முடி சூட்டிடும்; 

 இன்னிணசயோய்ப் கபகரோணசயோய் 

 விண் கீதம் முைங்கும்; 

 உள்ைகே கபோற்றிடு, 

 உனக் ோய் ேோண்கடோரோம்; 

 சதோ ோைமும் அவகர 

 ஒப்பற்ற கவந்தரோம். 

2. அன்போர்ந்த  ர்த்தர்க்கு 

 பன் முடி சூட்டிடும்; 

 ண   ோல் விைோவின்  ோயங் ள் 

 விண்ணிலும் விைங்கும். 

 போர்ப்பகரோ தூதரும் 

 ஏறிட்டக்  ோயங் ள்? 

 பணிவகர சோஷ்டோங் ேோய் 

 மூடுவர் தம்  ண் ள். 

3. சேோதோனக்  ர்த்தர்! 

 பன் முடி சூட்டிடும்; 

 கபோர் ஓய்ந்து ந ப ஸ்கதோத்ரகே 

 பூமிணய நிரப்பும்; 

 ஆள்வோர் என்நறன்ணறக்கும்; 
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 ஆளும் எவ்விடமும் 

 விண் கைோ  போக்கியச் சிறப்பு 

 விைங்கி வைரும். 

4. ஆண்டோண்டும் ஆள்கவோர்க்கு 

 பன் முடி சூட்டிடும்; 

 சரோசரங் ள் சிஷ்டித்கதோர் 

 உன்னத நதய்வமும்; 

 போவிக் ோய் ஆருயிர் 

 ஈந்த என் மீட்பகர, 

 சதோ நித்திய  ோைேோய் 

 உேக்குத் துதிகய. 

 

Nun freut euch Gottes Kinder all 
Church Triumphant.  Truro  

135                L.M. 

 ேகிழ்,  ர்த்தோவின் ேந்ணதகய, 

 இகதோ, ந ம்பீரத்துடகன 

 பரத்துக்குள் அதிபதி 

 எழுந்து கபோனதோல் துதி. 

2. விண்கைோர் குைோம் ேகிழ்ச்சியோய் 

 ந ோண்டோடி, ேோ வைக் ேோய் 

 பணிந்து, இகயசு ஸ்வோமிக்கு 

 ஆரோதணன நசலுத்திற்று 

3.  ர்த்தோதி  ர்த்தர் ெேக்குத் 

 தணைவரோனோர் என்பது 

 பரத்தின் தூதருக்ந ல்ைோம் 

 விகசஷித்த சந்கதோேேோம் 

4. ஆ, இகயசு நதய்வ ணேந்தகன, 

  ர்த்தோ, பர்த்தோ, முதல்வகர 

 அடியோர் நெஞ்சு உேக்கு 

 என்றும் ஆதீனம் ஆனது. 
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5. விண்கைோணரப் கபோல் ேண்கைோர் கை 

 ெம் ஆண்டவணர என்றுகே 

 அன்போ க் கூடிப் போடுங் ள் 

 அவரின் கேன்ணே கூறுங் ள். 

 

Hail the day that sees Him rise 
Ascension.  St. Albinus 

136              7, 7, 7, 7 with Alleluyas 

  வோஞ்ணசப்பட்ட இகயசுகவ, அல்கைலூயோ! 

 இந்தப் பூதைத்திகை அல்கைலூயோ! 

 ந ோஞ்ச ெோள்தோன் தங்கினீர்; அல்கைலூயோ! 

 பின்பு கேோட்சம் ஏகினீர், அல்கைலூயோ! 

2. வோன ஆசனத்திகை அல்கைலூயோ! 

 வீற்றிருந்து நித்தகே அல்கைலூயோ! 

 துதி நபறும் கதவரீர் அல்கைலூயோ! 

 பூதைத்ணத ேறவீர், அல்கைலூயோ! 

3. திருக் ரம் குவித்து, அல்கைலூயோ! 

 திருக் ோயம்  ோண்பித்து, அல்கைலூயோ! 

 திருவோய் ேைர்ந்து நீர் அல்கைலூயோ! 

 ேோந்தர்க் ோய் ேன்றோடுவீர், அல்லுலூயோ! 

4. ேண்ணைவிட்டுப் பிரிந்தும், அல்கைலூயோ! 

 வோன கைோ ம் கபோயினும், அல்கைலூயோ! 

 எங் ள் ந பம் க ளுகே, அல்கைலூயோ! 

 எங் ள் நெஞ்சில் தங்குகே அல்கைலூயோ! 

(261, 267, 270, 297 பொக்களும் பபொருத்தமொனசே) 
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பரிசுத்த ஆவி பண்டிண  

 

O heilger Geist kehr bei uns ein  
Frankfort     

137     8, 8, 7, 8, 8, 7, 4, 8, 4, 8 

  ர்த்தோவின் சுத்த ஆவிகய, 

 நீர் எங் ள் ஆத்துேோவிகை 

  இறங்கி வோசம் பண்ணும்; 

 பரே க ோதியோகிய 

 உம்ேோகை ெோங் ள் சீர்ப்பட, 

  நதளிந்த நெஞ்சும்  ண்ணும் 

   தந்து, வந்து 

 நேய் ந பத்ணத, ெற்குைத்ணத 

  கபோதித்தீயும்; 

 நேய்ச் சந்கதோேத்ணத அளியும். 

2. நீர் கபோதிக்கும் ெல் வோர்த்ணதகய 

 எப்கபோதும் எங் ள் நெஞ்சிகை 

  நேய்த் தீபேோவதோ ; 

 பிதோ சுதன் இருவரோல் 

 இறங்கும் உம்ணேயும் அதோல் 

  திரிகய  நதய்வேோ , 

  ெல்ை, வல்ை 

  னிகவோடும் பணிகவோடும் 

  கபோற்றிப் போடும் 

 வோக்ண  எங் ளுக்குத் தோரும். 

3. ெல்கைோர் அணடகிற எல்ைோ 

 நேய் ஞோனத்துக்கும்  ோரைோ, 

  நீர் எங் ள்கேகை வோரும். 

 ேற்கறோருக்கும் சன்ேோர்க் த்ணத 

 அன்போ க்  ோட்டும் ஆவிணய 

  நீர் எங் ளுக்குத் தோரும் 

   ெோட்டில்,  ோட்டில் 
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 கதசநேங்கும் நபோய் அடங்கும் 

  ெோள் உண்டோ ; 

 உம்ேோல் நேய் பைப்பதோ . 

4. வழித்துணையோம்  ர்த்தகர, 

 ெல் கயோசணன அறிகயோகே, 

  நீகர வழிணயக்  ோட்டும் 

 எல்ைோ உபத்ரவத்திலும் 

 திடம் நிணைவரத்ணதயும் 

  அளித்து முசிப்போர்றும் 

  வோரும், போரும்; 

 ண  சலித்துக்  ட்டுவிட்டு 

  கபோன யோவும் 

 சீர்ப்பட ச ோயம் தோரும் 

5. ஜீவோவி, ெோங் ள் இகயசுவின் 

 பிரிய சுவிகசேத்தின் 

  கபரின்பத்தோல் நிணறந்து, 

 ரட்சிப்பின் நீைம் அ ைம் 

 நதய்வன்பின் ஆைம் உயரம் 

  ஏநதன்றுைர்வணடந்து, 

  போவம், சோபம், 

 நவன்ற  ர்த்தோ எங் ள் பர்த்தோ 

  என்றறியும் 

 திட நிச்சயம் அளியும். 

6.  ற்கபோடு எங் ள் ெோட் ணை 

  ழிக்  எங் ள் ஆவிணய 

  பைப்படுத்த வோரும்; 

 நபோல்ைோத ஆணச இச்ணசணய 

 விைக்கி, அது எங் ணை 

  தீண்டோதபடி  ோரும் 

   வோன, ஞோன 

 வோழ்ணவ ெோடும் சீணரத் தோரும், 

  கேோட்சம்  ோட்டும்; 

 அதோல் எங் ள் நெஞ்ணச ஆற்றும். 
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Arnstadt.  Bow Church 

138      5, 5, 8, 8, 5, 5 

  நதய்வ ஆவிகய,  

  பூர்வ ெோளிகை 

 பை போணே கபசும் ெோவும் 

 கேன்ணேயோன வரம் யோவும் 

  உம்ேோல் வந்தகத 

  நதய்வ ஆவிகய. 

 

2.  சத்திய ஆவிகய 

  கபோத ர் நீகர 

 மீட்பர் அருணேணயக்  ோட்டி 

 அவர் சோயைோ  ேோற்றி 

  என்ணன ஆளுகே 

  சத்திய ஆவிகய. 

 

3.  ஜீவ ஊற்று நீர் 

  என்னில் ஊறுவீர்; 

 சுத்தேற்ற ஸ்போவம் நீக் , 

 ஆத்துேோவின் தோ ந் தீர்க்  

  ஜீவ ஊற்று நீர்; 

  என்னில் ஊறுவீர். 

4.  கெச ஆவிகய 

  எந்தன் நெஞ்சிகை 

 ஐயம் நீங் , இச்ணச ேோை, 

 நதய்வ சேோதோனம் ஆை, 

  வோசம் பண்ணுகே 

  கெச ஆவிகய. 
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Spirit Divine attend our prayers  
SS 187 

139             C.M. 

 நதய்வோவி, ேனவோசரோய் 

 வந்தனல் மூட்டுவீர்; 

 உம் அடியோரின் உள்ைத்தில் 

 ேோ கிரிணய நசய்குவீர். 

2. நீர் கசோதிகபோல் பிர ோசித்து, 

 நிர்ப்பந்த ஸ்திதியும் 

 என் க டும்  ோட்டி, ஜீவனோம் 

 நேய்ப் போணத  ோண்பியும். 

3. நீர் வோன அக்னி கபோைகவ 

 துர் ஆணச சிந்ணதயும் 

 தீக் குைமும் சுட்நடரிப்பீர் 

 நபோல்ைோத நசய்ண யும். 

4. ெற்பனிகபோலும் இறங்கும் 

 இவ்கவற்ற கெரத்தில்; 

 நசழிப்புண்டோ ச் நசய்திடும் 

 போைோன நிைத்தில். 

5. புறோணவப்கபோை சோந்தேோய் 

 நீர் நசட்ணட விரிப்பீர்; 

 நேய்ச் சேோதோனம் ஆறுதல் 

 ெற் சீரும் அருள்வீர். 

6. நீர் நபரும்  ோற்ணறப் கபோைவும் 

 வந்தணசத்தருளும்; 

  ல் நெஞ்ணச ேோற்றிப் கபரன்ணப 

 ென்குைரச் நசய்யும். 
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Our blest Redeemer ere He breathed 
St. Cuthbert 

140       8, 6, 8 ,4 

 பரத்துக்க று முன்னகே 

  கபரருள் ெோதனோர் 

 கதற்றரவோைன் ஆவிணய 

  வோக் ளித்தோர். 

2. விருந்து கபோைத் கதற்றவும் 

  அவ்வோவி கசருவோர் 

 எத் தோழ்ணேயோன நெஞ்சிலும் 

  சஞ்சரிப்போர். 

3. அேர்ந்த நேன்ணே சத்தத்ணத 

  கபோல் நெஞ்சில் கபசுவோர் 

 வீண் பயம் நீக்கிக் குைத்ணத 

  சீரோக்குவோர். 

4. ெற்சிந்ணத, தூய விருப்பம் 

  தீகயோன் கேல் நவற்றியும் 

 எல்ைோம் அவரோல் ேோத்திரம் 

  உண்டோகிவிடும். 

5. ஆ, கெச தூய ஆவிகய 

  உம் நபைன் ஈந்திடும் 

 சுத்தோங் ம் ஈந்து, நெஞ்சிகை 

  நீர் தங்கிடும். 
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திரித்துவ திருெோள் 

 

Allein Gott in der Hoh sei Ehr 
Bavarian 8 

141      8, 7, 8, 7, 8, 8, 7 

 நதய்வன்புக் ோ  உன்னத 

    ர்த்தோவுக்குப் பு ழ்ச்சி; 

 என் போவக்க ட்ணட நீக்கின 

   அருள் ே ோ திரட்சி; 

 நேய்ச் சேோதோனம், என்ணறக்கும் 

 ேோனிடர்கேல் பிரியமும் 

  உண்டோம் இரக் ம் நபற்கறோம். 

2. ேோறோேல் ஆண்டிருக்கிற 

  ே த்துவப் பிதோகவ, 

 துதிகயோடும்ணேக் கும்பிடப் 

  பணிகிகறோம்  ர்த்தோகவ, 

 அைவில்ைோப் பைேோய் நீர் 

 நிணனத்த யோவும் நசய்கிறீர்; 

  ேோ போக்கியர் அடியோர். 

3. ஆ, இகயசு நதய்வ ணேந்தகன; 

   டன் ணைச் நசலுத்தி 

 ந ட்கடோணர மீட்ட மீட்பகர, 

  ேோசற்ற ஆட்டுக்குட்டி 

 ேோ  ர்த்தகர, தயோபரோ, 

 அடியோர் சத்தம் க ட்நடல்ைோ 

  சணபக்கும் நீர் இரங்கும். 

4. நேய்யோ த் கதற்றும் உன்னத 

  நதய்வோவீ நீர் அன்போ  
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அட்டவணை 

 இறங்கி, கிறிஸ்து தம்முட 

  சோவோல் பிரியேோ  

 மீட்கடோணரச் சோத்தோன்  ண்ணியில் 

 விைோகத  ோத்து, துன்பத்தில் 

  ந யிக் ப்பண்ணும், ஆகேன். 

 

Father of Heaven whose love profound 
Rivaulx 

142       L.M. 

 பிதோகவ, ேோ தயோபரோ, 

 ரட்சிப்பின் ஆதி  ோரைோ 

 சிம்ேோசன முன் தோழுகவன் 

 அன்போ  ேன்னிப்பீயுகேன். 

 

2. பிதோவின் வோர்த்ணத ணேந்தகன, 

 தீர்க் ர், ஆசோரியர், கவந்கத, 

 சிம்ேோசன முன் தோழுகவன், 

 ரட்சணிய அருள் ஈயுகேன். 

 

3. அெோதி ஆவி, உம்ேோகை 

 ேரித்த ஆன்ேோ உய்யுகே; 

 சிம்ேோசன முன் தோழுகவன், 

 நதய்வீ  ஜீவன் ஈயுகேன். 

 

4. பிதோ குேோரன் ஆவிகய 

 திரிகய ரோன ஸ்வோமிகய, 

 சிம்ேோசன முன் தோழுகவன், 

 அன்பருள் ஜீவன் ஈயுகேன். 
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அட்டவணை 

Moscow, SS 204 (Lyie) 

143      6, 6, 4, 6, 6, 6, 4 
 வோனமும் பூமியும் 

 சேஸ்த அண்டமும் 

  பணடத்த நீர்; 

 கவதத்தின் ஒளிணயப் 

 பரப்பி இருணை 

 அ ற்றி, நசங்க ோணை 

  நசலுத்துவீர். 

2. மீட்ணப உண்டோக் வும் 

 ேோந்தணரக்  ோக் வும் 

  பிறந்த நீர், 

 போவத்ணத அழித்து 

 சோத்தோணன மிதித்து 

 ேோந்தணர ரட்சித்து 

  ெடத்துவீர். 

3. போவியின் நெஞ்சத்ணத 

 திருப்பி ஜீவணனக் 

  ந ோடுக்கும் நீர்; 

  சணபணய முழுதும் 

 திருத்தித் கதற்றவும் 

 ஏ ேோய்ச் கசர்க் வும் 

  அருளுவீர். 

4. ஞோனம் நிணறந்தவர் 

 அன்பு மிகுந்தவர் 

  திரிகய கர; 

 ரோஜ்ஜியம், வல்ைணே 

 நித்திய ேகிணே, 

 உேக்க  உரிணே 

  ஆண்டவகர. 

 

(5, 13, 22, 202, 279 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 
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அட்டவணை 

திருெோட் ள் 

 

பரி. அந்திகரயோ திருெோள் 

 

Jesus calls us o'er the tumult 
SS 762.  St.Andrew  

144       8, 7, 8, 7 

 ந ோந்தளிக்கும் கைோ  வோழ்வில் 

  க ட்கபோம் மீட்பர் சத்தத்ணத; 

 நித்தம் நித்தம் ேோ அன்கபோடு, 

  ‘கெசோ! பின் நசல்வோய் என்ணன.’ 

2. பூர்வ சீேன் அந்திகரயோ 

  க ட்டோன் அந்த சத்தகே! 

 வீடு, கவணை, இனம் யோவும் 

  விட்டோன் அவர்க் ோ கவ. 

3. ேண் நபோன் ேோய கைோ  வோழ்ணவ 

  விட்டு நீங்  அணைப்போர்; 

 பற்று போசம் யோவும் தள்ளி, 

  ‘என்ணன கெசிப்போய்’ என்போர். 

4. இன்பம், துன்பம்,  ஷ்டம் கசோர்வு 

  கவணை, நதோல்ணை, ஓய்விலும், 

 யோவின் கேைோய்த் தம்ணேச் சோர 

  ெம்ணே அணைப்போர் இன்றும். 

5. மீட்பகர, உம் சத்தம் க ட்டு, 

  கீழ்ப்படிய அருளும்; 

 முற்றும் உம்மில் அன்பு ணவத்து 

  என்றும் கசவிக் ச் நசய்யும். 
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அட்டவணை 

பரி. கதோேோ திருெோள் 

We have not seen we cannot see  
Beulah 

145             C.M. 

 விண் கபோகும் போணத தூரேோம் 

  என்கற ெோம் எண்ணுகவோம்; 

 பண ஞரின் ந ோடூரேோம் 

  வன்ணேணய உைர்கவோம். 

2. ஆனோல் எப்போடும் போவமும் 

  இல்ைோ அவ்விண்ணைகய 

 ெோம்  ண்டிகைோம், ெோம்  ோைவும் 

  இம்ணேயில் கூடோகத. 

3. சிற்றின்பத்ணத நவறுத்தோலும், 

  உள்ைத்ணத முற்றும் ெோம் 

  ர்த்தோவுக் ந ோப்புவித்தலும் 

  அரிநதன் நறண்ைைோம். 

 

4. ஆனோகைோ, போவம் நீக்கிட 

  அக ோர கவதணன 

 மீட்பர் அணடந்து ேோண்டதும் 

  ெோம்  ோைக் கூடோகத. 

5. பக்தன் கதோேோகவ, உன் கபோலும் 

   ண்ைோல்  ோைோேகை 

 விஸ்வோசம் தக் தோயினும் 

  சந்கத ம் ந ோள்கவோகே. 

6. என்றோலும், ' ோைோதிருந்தும் 

  விஸ்வோசித்கதோர் போக்கியர்' 

 என்கற நீ நபற்ற வோக்ண யும் 

  ெோங் ளும் சோர்ந்தவர். 

(265 போவும் நபோருத்தேோனது) 
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அட்டவணை 

 

பரி. பவுல் குைப்படுதல் திருெோள் 

 

The Shepherd now was smitten 
Vulpiusah 

146       7, 6, 7, 6 

  கேய்ப்பணர நவட்ட, ஓனோய் 

  ஆட்ணடப் பட்சிக் கவ, 

 சிதறடிக் ப்பட்ட 

  ேந்ணதகேல் போய்ந்தகத. 

2. சவுல் சீேணரக்  ட்ட 

  ேோ மூர்க் ேோய்ச் நசன்றோன்; 

 விண் க ோதி க்ஷைம்  ண்டு 

  தணரயில் விழுந்தோன். 

3. 'ஏன் என்ணனத் துன்பம் நசய்வோய்' 

  என்கற  ோதுற்றதும் 

 ' ர்த்தோகவ, யோது நசய்கவன்?' 

  என்றோன் ெடுங்கியும்  

4. கிறிஸ்துவின் சத்துரு ெல்ை 

  கபோர்ச் கசவ னோனோன் 

 ந ோல் ஓனோய் கபோன்கறோன் ஆட்டு 

  குட்டிக் ந ோப்போயினோன். 

5. ெல் கேய்ப்பர் இகயசு சுவோமீ 

  ேந்ணதணயக்  ோருகே 

 அணையும் ஆட்ணட உம்போல் 

  நீர் ந ோண்டு வோருகே. 
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அட்டவணை 

 

பரி.  ன்னிேரியோள் சுத்தி ரிப்பு திருெோள் 

 

O Sion open wide thy gates 

Bristol 

147           C.M. 

  உன் வோசல் திற, சீகயோகன! 

  நேய்ப் நபோருைோனவர் 

 தோகே ஆசோரிய பலியோய் 

  உன்னிடம் வந்தனர். 

2.  டோக் ள் ரத்தம் சிந்தல் ஏன்? 

  பிதோவின் ணேந்தனோர் 

 தம் பீடமீது போவத்தின் 

  நிவோரைம் ஆனோர். 

3.  தன் போைன் ஸ்வோமி என்கறோர்ந்கத, 

  தூய தோய் ேரியோள் 

 ஓர் க ோடு புறோக் குஞ்சு ள் தோன் 

   ோணிக்ண யோய் ணவத்தோள். 

4. தோம் எதிர் போர்த்த  ர்த்தணர 

  அன்னோள் சிமிகயோனும் 

  ண்ணுற்ற சோட்சி கூறினோர் 

  ஆனந்தேோ வும். 

5. நசௌபோக்யவதி ேோதோகவோ 

  தன் நெஞ்சில் யோணவயும் 

 ணவத்நதண்ணிகய வைங்கினோள் 

  ேோ நேௌனேோ வும். 

6. பிதோ, குேோரன், ஆவிக்கும் 

  நீடுழி  ோைகே 

 எல்ைோக்  னம், ேகிணேயும் 

  கேன்கேலும் ஓங்குகே. 
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அட்டவணை 

 

பரி. ேத்தியோ திருெோள் 

 

Bishop of the souls of men 

Sherborne 

148          7, 7, 7, 7, 7, 7 

 ஆத்துேோக் ள் கேய்ப்பகர, 

 ேந்ணதணயப் பட்சிக் வும் 

 சோத்தோன் போயும் ஓெோய் கபோல் 

 கிட்டிச் கசரும் கெரமும் 

 ெோச கேோசம் இன்றிகய 

  ோரும், ெல்ை கேய்ப்பகர. 

2. பைம் ஒன்கற ஆசிக்கும் 

 கூலியோகைோ ஓடுவோன்; 

  ோவல் இன்றிக் கிடக்கும் 

 நதோழுவத்தின் வோசல்தோன்; 

 வோசல்,  ோவல் ஆன நீர் 

 ேந்ணத முன் நின்றருள்வீர். 

3. ந ட்டுப் கபோன யூதோஸின் 

 ஸ்தோனத்திற்குத் கதவரீர், 

 சீேர் சீட்டுப்கபோடகவ 

 ேத்தியோ நியமித்தீர்; 

 எங் ள் ஐயம் யோவிலும், 

  ர்த்தகர ெடத்திடும். 

4. புது சீகயோன் ெ ரில் 

 பக்தர் வரிணசயிகை 

 நிற்கும் ேத்தியோகவோடும் 

 ெோங் ள் கசரச் நசய்யுகே 

  ண் குளிர உம்ணேயும் 

  ோணும் போக்கியம் அருளும்.  
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அட்டவணை 

 

பரி. ேோர்க்கு திருெோள் 

 

St. Francis Xavier 

149           C.M. 

 கிறிஸ்துவின் சுவிகசே ர் 

  ெற்நசய்தி கூறினோர் 

 யோவருக்கும் திவ்விய ர சியம் 

  விைங் க்  ோட்டினோர். 

 

2. பூர்வீ  ஞோனர் ேங் ைோய் 

  அறிந்த வோக்ண கய 

  ோர்கே ம் இல்ைோப் ப ல்கபோல் 

  இவர் ள்  ண்டோகர. 

 

3. நேய் ேோந்தனோன  ர்த்தரின் 

  ே ோ நசய்ண  எல்ைோம் 

 உணரக்கும் திவ்விய வசனம் 

  சோ ோணே உள்ைதோம். 

 

4. ெோல் சுவிகசே ணரயும் 

  ஓர் ஆவி ஏவினோர் 

 தம் கவதத்தோகை ெம்ணேயும் 

  ஒப்கபோதணைக்கிறோர். 

 

5. நீர் பரிசுத்த ேோர்க்குவோல் 

  பு ன்ற நசய்திக்க  

 அடியோர் உம்ணே இத்தினம் 

  துதிப்கபோம்,  ர்த்தகர. 
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அட்டவணை 

 

பரி. பிலிப்பு, பரி. யோக்க ோபு திருெோள் 

 

There is one Way and only one 

St. Philip and St. James  

150                           C.M. 

  ோரிருள் போவம் இன்றிகய, 

 ப கைோனோ  ஸ்வோமிதோம் 

 பிர ோசம் வீசும் ெோட்டிற்க  

 ஒன்றோன வழி கிறிஸ்துதோம். 

2. ஒன்றோன திவ்விய சத்தியத்ணத 

 ெம் மீட்பர் வந்து கபோதித்தோர்; 

 பக்தர்க்ந ோன்றோன ஜீவணன 

 தம் ரத்தத்தோல் சம்போதித்தோர். 

3. முற் ோைம் தூகயோன் பிலிப்பு 

  ோைோதணத ெோம் உைர்ந்கதோம்; 

 கிறிஸ்துவில் ஸ்வோமிணயக்  ண்டு 

 கேைோன ஞோனம் அணடந்கதோம். 

4. ெற்நசய்ண யில் நிணைப்கபோர்க்க  

 வோடோத கிரீடம் என்று தோன் 

 விஸ்வோசி ள் ண க்ந ோள்ைகவ 

 யோக்க ோபு பக்தன் கூறினோன். 

5. நேய் வழி, சத்தியம் ஜீவனும் 

 ேோந்தர்க் ோய் ஆன இகயசுகவ 

 பிதோவின் மு ம் ெோங் ளும் 

  ண்நடன்றும் வோைச் நசய்யுகே. 
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பரி. பர்னபோ திருெோள் 

 

Brightly did the Light Divine 

Vienna 

151                7, 7, 7, 7 

 'ஆறுதலின் ே னோம்' 

 என்னும் ெோேம் நபற்கறோனோம் 

 பக்தன் நசய்ண  வோக்கிகை 

 திவ்விய ஒளி வீசிற்கற. 

2. நதய்வ அருள் நபற்றவன் 

 ேோ சந்கதோேம் ந ோண்டனன்; 

 வோர்த்ணத க ட்டகெ ரும் 

 கசர்ந்தோர்  ர்த்தர் அண்ணடயும். 

3. பவுல் பர்னபோணவயும் 

 ஊழியத்திற் ணைத்தும் 

 வல்ை ஞோன வரத்ணத 

 ஈந்திர், தூய ஆவிகய. 

4. கிறிஸ்து வைப் பக் ேோய் 

 ெோங் ளும் ேோசற்கறோரோய் 

 நிற்  எங் ள் நெஞ்ணசயும் 

 கதவரீகர நிரப்பும். 
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பரி. கயோவோன் ஸ்ெோன ன் திருெோள் 

 

One Jordan's banks the Baptist's cry 

Winchester New 

152                      L.M. 

  ர்த்தர் சமீபேோம் என்கற 

 கயோர்தோன் ெதியின் அருக , 

 முன் தூதன் கயோவோன் கூறிடும் 

 ெற்நசய்தி க ட்  விழியும். 

2. விருந்தும் கபோன்கற ெோதனோர் 

 ெம் நெஞ்சில் வந்து தங்குவோர்; 

 அவர்க்கு வழி ஆ வும் 

 அ த்ணதச் சுத்தம் பண்ணுகவோம். 

 

3. ெோதோ, நீர் எங் ள் தஞ்சமும், 

 ரட்சிப்பும், ஜீவ கிரீடமும்; 

 உம் அருள் அற்ற யோவரும் 

 உைர்வோர் புஷ்பம் கபோைவும். 

 

4. கெோய் ந ோண்கடோர் நசோஸ்தேோ வும் 

 வீழ்ந்கதோர்  ோல் ஊன்றி நிற் வும் 

 பூகைோ ம் சீர் அணடயவும் 

 எழும்பி நீர் பிர ோசியும். 

 

5. உேக்கு சோட்சி கூறிகய 

 வழி ஆயத்தேோ கவ 

 கயோவோன் ஸ்ெோனன்கபோல் ெோங் ளும் 

 உம் அருள் நபறச் நசய்திடும். 
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பரி. கபதுரு திருெோள் 

 
Forsaken once and thrice denied 

Derry 

153                8, 8, 8, 6 

 ஓர் முணற விட்டு மும்முணற 

 சீகேோன் ேறுத்தும் ஆண்டவர் 

 என்னிகை அன்புண்டோ? என்கற 

  உயிர்த்தபின் க ட்டனர். 

2. விஸ்வோசமின்றிக்  ர்த்தணர 

 பன்முணற ெோமும் ேறுத்கதோம்; 

 பயத்தினோல் பைமுணற 

  ெம் கெசணர விட்கடோம். 

3. சீகேோகனோ கசவல் கூவுங் ோல் 

 ேனம்  சந்து அழுதோன் 

 போணற கபோல் நின்று போசத்தோல் 

   ர்த்தோணவச் கசவித்தோன். 

4. அவன் கபோல் அச்சங்ந ோள்ளினும், 

 ெோகேோ நேய்யன்பு கூர்ந்திகைோம்; 

 போவத்தோல் நவட் ம் அணடந்தும் 

   ண்ணீர் நசோரிந்திகைோம். 

5. ெோங் ளும் உம்ணே விட்டுகே 

 பன்முணற ேறுதலித்தும் 

 நீர் எம்ணேப் போர்த்து இகயசுகவ 

  நெஞ்சுரு ச் நசய்யும். 

6. இடறும் கவணை தோங்கிடும்; 

 உம்ணேச் கசவிக்கும் ண  ளும் 

 உம்ணே கெசிக்கும் நெஞ்சமும் 

  அடியோர்க் ருளும். 
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பரி. ே தகைனோ ேரியோள் திருெோள் 

Unto Mary demon-haunted 

Pisgah 

154             8, 7, 8, 7 D. 

 கபயின் க ோஷ்டம் ஊரின் தீழ்ப்பு 

  ரோவின் க ோரக்  னோவோல் 

 ேோய்ந்த போவி ேரியோணை 

  மீட்பர் மீட்டோர், அன்பினோல். 

 ேோணத மீட்ட ெோதோ, எம்மின் 

  போவம் க ோஷ்டம் நீக்கிகய, 

 தீதோம் இருள் கதங்கும் நெஞ்சில் 

 ஞோன க ோதி தோருகே. 

2. தூய்ணேயோன ேரியோகை   

  ெோதர் போதம் நீங் ோது, 

 வோய்ணேகயோடு கசணவ ஆற்றி 

  நசன்றோள் எங்கும் ஓயோது 

 ெோதோ, ெோங் ள் தோழ்ணேகயோடும் 

  ஊக் த்கதோடும் ேகிழ்வோய் 

 யோதும் கசணவ நசய்ய உந்தன் 

 ஆவி தோரும் தயவோய். 

3. மீட்பர் சிலுணவயில் நதோங்கி 

  ஜீவன் விடக்  ண்டனள்; 

 மீண்ட ெோதர் போதம் வீழ்ந்து 

  யோர்க்கும் முன்னர்  ண்டனள்; 

 ெோதோ, வோழ்வின் இன்பம் ெண்பர், 

  அற்கற ெோங் ள் கசோர்ண யில் 

 போதம் கசர்ந்து ஈறில்ைோத 

 இன்பம் தோரும் நெஞ்சினில். 

(132 போவும் நபோருத்தேோனது)    
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பரி. யோக்க ோபு அப்கபோஸ்தைன் திருெோள் 

 
For all Thy saints a noble throng 

St. James 

155                    C.M. 

 இைணே முதுணேயிலும் 

  பட்டயம் தீயோகை 

 ேரித்த பக்தர்க் ோ வும் 

  ேோ ஸ்கதோத்திரம்,  ர்த்தகர. 

2. உம் ெல்ைணைப்ணபக் க ட்டதும், 

  யோக்க ோபப்கபோஸ்தைன் 

 தன் தந்ணத வீட்ணட நீங்கியும், 

  உம்ணேப் பின்பற்றினன். 

3. ேற்றிரு சீேகரோடுகே 

  யவீர் வீட்டுள் நசன்றோன், 

 உயர் ேணைகேல் ஏறிகய 

  உம்ேோட்சிணே  ண்டோன். 

4. உம்கேோடு  ோவில் ந பித்தும் 

  உம் போத்திரம் குடித்தோன்; 

 எகரோதோல் ேோண்டு மீைவும் 

  உம்ணேத் தரிசித்தோன். 

5. பூகைோ  இன்ப துன்பத்ணத 

  ேறந்து ெோங் ளும் 

 விண்ஸ்தைம் ெோட அருணைக் 

   ர்த்தோகவ, அளியும். 

6. ெோங் ள் உம் போத்திரம் குடித்தோல் 

  நீர் வரும் ெோளிகை 

 வோடோத கிரீடத்ணத உம்ேோல் 

  அணிந்து ந ோள்கவோகே. 
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ேறுரூப திருெோள் 

 
O Master it is good to be 

Tellis' Lamentation 

156                  D.L.M. 

 இவ்வுயர் ேணைமீதினில் 

 எம் ெோதோ, உந்தன் போதத்தில் 

 எம் போவக்  ண்ைோல்  ோண்கிகறோம் 

 உம் தோசர் பூர்வ பக்தரோம்; 

 சீனோய் ேணைகேல்  ற்பணன 

 வோகனோரோல் நபற்ற கேோகசணய; 

 தீ,  ோற்று,  ம்பம்  ண்கடோணன 

 ேோ நேன்ணே சத்தம் க ட்கடோணன. 

2. இவ்வுயர் ேணை மீதிகை 

 எம் ெோதர் சீேர் மூவகர; 

  ற்போணற கபோன்ற கபதுரு 

 நிற்போன் எப்போவம் எதிர்த்து; 

 இடி முைக்  ேக் ைோம்; 

  டிந்த கபச்சு யோக்க ோபோம் 

 'அன்கப  டவுள்' கபோதிப்போன் 

 உன்னத ஞோனியோம் கயோவோன். 

3. இவ்வுயர் ேணைமீதிலும் 

 உயர்ந்து உள்ைம் நபோங்கிடும்; 

 பரேன் க ோதி கதோன்றிடும். 

 ப கைோன் க ோதிேோய்த்திடும்; 

 ேோ தூய ஆணட நவண்ணேகய, 

 ஆ ேோந்தர்  ோைோ விந்ணதகய! 

 ெோம் கேலும் கேலும் ஏறிகய 

 ெம் ெோதர் ரூபம்  ோண்கபோகே. 
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4. இவ்வுயர் ேணைமீதினில் 

 எம் ெோதர் தூய போதத்தில், 

 ேோ இருள் கே ம் மூடினும், 

 ேோ க ோதி போர்ணவ வோட்டினும், 

  ோண்கபோகே நதய்வ ணேந்தணன, 

 க ட்கபோகே நதய்வ வோர்த்ணதணய. 

 'இவர் என் கெச ணேந்தனோர்! 

 இவர்க்குச் நசவிந ோடுப்பீர்.' 

(252, 260 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 

 

பரி. பர்த்நதோநைோகேயு திருெோள் 

King of saints to whom the number 

Everton 

157                 8, 7, 8, 7 D 

 தூயர் ரோ ோ, எண்ணிறந்த 

  வோன்மீன் கசணன அறிவீர்; 

 ேோந்தர் அறியோ அகெ ர் 

  உம்ணேப் கபோற்றப் நபறுவீர். 

 எண்ைரிய பக்தர் கூட்டம், 

  கைோ  இருள் மூடினும் 

 விண்ணின் ரோ  சமூ த்தில் 

  சுடர் கபோை விைங்கும். 

2. அந்தக் கூட்டத்தில் சிறந்த 

  ஓர் அப்கபோஸ்தைனுக் ோய் 

 ெோங் ள் உம்ணேத் துதி நசய்கவோம் 

  வருேோ வருேேோய்; 

  ர்த்தர்க் ோ  அவன் பட்ட 

  ெற் பிரயோசம்  ண்டதோர்? 

 பக்தரின் ேணறந்த வோழ்க்ண  

   ர்த்தர் தோகே அறிவோர். 
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3. தோசரது ந பம், சோந்தம், 

  போடு,  ஸ்தி யோவுகே 

 நதய்வ ணேந்தன் புஸ்த த்தில் 

  தீட்டப்பட்டிருக்குகே; 

 இணவ உந்தன் நபோக்கிேங் ள்; 

  ெோதோ, அந்த ெோளிலும் 

 உம் சம்பத்ணத எண்ணும்கபோது 

  எண்ணும் அடியோணரயும். 

 

பரி. ேத்கதயு திருெோள் 

Behold the Master passeth by  
Gloucester 

158                   L.M 

 இகதோ, உன் ெோதர் நசல்கின்றோர்! 

 உன்ணன அணைக்கும், அன்ணபப் போர்! 

 'வீண் கைோ ம் விட்நடன்பின் நசல்வோய்' 

 என்றன்போய்ச் நசோல்வணதக் க ைோய் 

2. துன்பத்தில் உைல்கவோகன நீ 

 கேோட்சத்தின் வோழ்ணவக்  வனி; 

 பற்றோணச நீக்கி, விண்ணைப் போர்; 

 இகதோ, உன் ெோதர் நசல்கின்றோர்! 

3. அவ்வணைப்ணப இப்பக்தன் தோன் 

 க ட்கட, நசல்வத்ணத நவறுத்தோன்; 

 சீர் இகயசுவின் சிலுணவக் ோய் 

 எல்ைோம் எண்ணினோன் ெஷ்டேோய். 

4. ெோகடோறும் என் பின் நசல் என்னும் 

 அணைப்பு அவன் நெஞ்சிலும், 

 உற்சோ த்கதோடுணைக் கவ, 

 திட சித்தம் உண்டோக்கிற்கற. 
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5. ெோகடோறும் ெம்ணே ெோதர் தோம் 

 அணைத்தும் தோேதம் ஏனோம்? 

 ஏன் கேோட்ச வோழ்ணவத் தள்ளுகவோம்? 

 ஏன் கைோ  ேோணய ெோடுகவோம்? 

6. ேத்கதயு பக்தன் கபோைவும் 

 எல்ைோம் நவறுத்து ெோங் ளும் 

 ெல் ேனகதோடு உம்ணேகய 

 பின்பற்ற ஏவும்,  ர்த்தகர. 

 

பரி. மி ோகவல், ச ை நதய்வதூதர் ள் திருெோள் 

Life and strength of all Thy servants 

Langdale 

159                  8, 7, 8, 7 

 தந்ணதயின் பிர ோசேோகி 

  பக்தர் ஜீவனோகனோகர 

 விண்கைோகரோடு ேண்கைோர் கசர்ந்து 

  உம்ணேத் துதி நசய்வோகர. 

2. க ோடோ க ோடித் தூதர் கூட்டம் 

  யுத்த வீர கசணன தோன் 

 நவற்றிக் குருணச ண யில் தோங்கி 

  தூய மி ோகவல் நிற்போன். 

3. பட்டயத்ணத ஓங்கி துகரோ  

  கசணன விண்ணின்கறோட்டுவோன் 

 நதய்வ சத்துவத்தோல் வலு 

  சர்ப்பத்ணதயும் மிதிப்போன். 

4. தீய கசணன அஞ்சி ஓட 

  ெோங் ள் கேோட்சம் கசரவும் 

 எங் ள் கபோரில் விண்கைோர்துணை 

  கிறிஸ்துகவ  டோட்சியும். 
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5. ேோ பிதோவோம் நித்திய ஜீவோ 

  ேோண்டுயிர்த்த ணேந்தகன 

 தூய ஆவிகய, எந்ெோளும் 

  ஸ்கதோத்திரம், என்றும் உேக்க . 

 

Around the Throne of God a band 

Guardian Angels 

160                        L.M. 

 நதய்வோசன முன் நிற்பகர 

 கசவ த் தூதர் கசணனகய; 

 பண் மீட்டி விண்ணில் போடுவர் 

 நபோன்முடி ேோண்போய் சூடுவர். 

2. சன்னிதி கசணவ ஆற்றுவர்; 

 இன்னிணச போடிப் கபோற்றுவர்; 

 ெோதரின் ஆணை ஏற்றுகே 

 கேதினிகயோணரக்  ோப்பகர. 

3. ெோதோ உம் தூதர் ெோநைல்ைோம் 

 ெடத்திட ெற்போணதயோம்; 

 ேோணை இரோவின் தூக் த்தில் 

 சீைேோய்க்  ோக்  போங்கினில். 

4. எத்தீங்கு பயம் கசதகே 

  ர்த்தோ நதோடோது எங் ணை 

 வோைோள் முடிந்தும் போதகே 

 ேோண்போ ச் கசர்கவோம் தூதணர. 
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பரி. லூக் ோ திருெோள் 

Manchester New 

161                          C.M. 

 முன்கன சரீர ணவத்தியனோம் 

  லூக் ோணவத் கதவரீர்; 

 ஆன்ேோவின் சோ கெோய் தீர்க் வும் 

   ர்த்தோகவ, அணைத்தீர். 

2. ஆன்ேோவின் கரோ ம் நீக்கிடும் 

  நேய்யோன ணவத்தியகர 

 உம் வோர்த்ணதயோம் ேருந்தினோல் 

  ெற்சு ம் ஈயுகே. 

3.  ர்த்தோகவ, போவக் குஷ்டத்தோல் 

  சோ கவதணனயுற்கறோம்; 

 உம்  ரத்தோல் நதோட்டருளும், 

  அப்கபோது சுகிப்கபோம். 

 

4. ஆன்ேோக் ள் திமிர் வோதத்தோல் 

  ேரித்துப் கபோயினும், 

 நீ வல்ை வோக்ண க் கூறுங் ோல் 

  திரும்ப ஜீவிக்கும். 

5. துர் ஆணச தீய நெஞ்சிகை 

  தீப்கபோைக்  ோயினும், 

 உம் சோந்தச் நசோல்ைோல் க ோஷ்டத்ணத 

  தணியச் நசய்திடும். 

6. எத்தீங்கும் நீக்கும் இகயசுகவ, 

  ெற்போதம் அண்டிகனோம்; 

 உம் பூர்ை  டோட்சத்தோல் 

  சுத்தோங் ம் நபறுகவோம். 
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பரி. சீகேோன், பரி. யூதோ திருெோள் 

Thou who sentest Thine apostles 

Oriel 

162                      8, 7, 8, 7, 8, 7 

 இகயசு ஸ்வோமி, சீகேோன் யூதோ 

  என்னும் உம் அப்கபோஸ்தைர், 

 ஒன்று கசர்ந்து உேக் ோ  

  உணைத்த சக ோதரர், 

 தங் ள் கவணை ஓய்ந்த கபோது 

  நவற்றிக் கிரீடம் நபற்றனர். 

2. அவர் ள் உம் அருைோகை 

  கெசத்கதோடு கபோதித்தோர்; 

 சணபயில் முற் ோைம் பை 

  அற்புதங் ள்  ோண்பித்தோர்; 

 ேோர்க் க் க டுண்டோன கவணை 

  எச்சரித்துக்  ண்டித்தோர். 

3. சீகேோன் யூதோ கபோன்ற உந்தன் 

  பக்தர் பல்கைோருடனும், 

 பளிங் ோழி முன்கன ெோங் ள் 

  உம்ணேப் கபோற்றும் அைவும், 

 சோவுக்கும் அஞ்சோேல் உம்ணே 

  பற்றி ஏவி அருளும். 

4. அற்புதங் ள் நசய்யும் வல்ை 

  ேோ பிதோகவ, ஸ்கதோத்திரம்; 

 நீதி சத்தியமும் நிணறந்த 

  ேோந்தர் கவந்கத, ஸ்கதோத்திரம்; 

 தூய ஆவிகய, என்ணறக்கும் 

  உேக்ந ங் ள் ஸ்கதோத்திரம். 
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ச ை பரிசுத்தவோன் ள் திருெோள் 

See the shining countless throng 

Den store livide flok 

163     88446, 88446, 88446 

 அெந்த க ோடி கூட்டத்தோர் 

 ஆனந்த கீதம் போடிகய, 

   பண் இணசப்போர்  

   நவண் உணடயோர் 

  நதய்வோசனம் முன்கன. 

 விண்கவந்தர் தணய கபோக்கிற்கற 

 ேண் ேோந்தர் போவம் கெோவுகே; 

   கேகைோகிகை  

   நீர் கெோக்குவீர் 

  உம் ெோதர் ேோட்சிகய. 

 போடற்ற பக்தர் கசணனகய, 

 க கடோய்ந்து தூதகரோடுகே 

   பண் மீட்டுவீர்;  

   விண் ெோதர்தோம் 

  தம் வோர்த்ணத ெல்குவோர். 

2. ேோ தோழ்வோய் வோழ்ந்தீர் போரினில், 

 க ோதற்ற நவண்ணே அணிந்தீர்; 

   உம் நீதிக் ோய்  

   ெம் ெோதகர 

  நபோற் கிரீடம் சூட்டுவோர்; 

 பூகைோ  வோழ்வின்  ண்ணீணர 

 கேகைோகில் ஸ்வோமி நீக்கினோர்; 

   கபோம் திகிலும்;  

   உம் மீட்பரின் 

  ெல் ேோர்பில் சோய்குவீர். 

 விண் வீட்டினில் ேோ பந்திணய 
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 ேோண் கவந்தகரோடு அணடந்தீர்; 

   நீர் நபற்றீகர  

   கபர் வோழ்வுகே 

   ர்த்தோகவோநடன்றுகே. 

3. ஆ, வீரர் சூரர் கசணனகய, 

 ேோ தீரச் நசய்ண  ஆற்றினீர், 

    நீர் சகித்தீர்,  

    நீர் ந யித்தீர் 

  நீர் வோழ் , பக்தகர! 

 ேண் ேோந்தர் கீர்த்தி இ ழ்ந்தீர், 

 விண் கவந்தகரோடும் சிலுணவ 

    நீர் சுேந்தீர்,  

    நீர் அறுப்பீர் 

  உம்  ண்ணீர் பைகன. 

 நேய் ேைவோட்டி, கபோற்றுவோய்! 

 ணவய கே முைங்குவோய்! 

   எம் ஸ்வோமிகய,  

   என்நறன்றுகே 

 உம் ஸ்கதோத்ரம் ஏறுகே. 

 

The saints of God their confict past 
Rest 

164      8, 8, 8, 8, 8, 8 

  ஆ போக்கிய நதய்வ பக்தகர! 

 உம் நீண்ட கபோர் முடிந்தகத! 

 நவற்றி ந ோண்கட, சர்வோயுதம் 

 ணவத்து விட்டீர்  ர்த்தோவிடம்!  

 சீர் பக்தகர, அேர்ந்து நீர் 

 இகயசுவின் போதத்தில் வோழ்வீர். 
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2. ஆ போக்கிய நதய்வ பக்தகர! 

 ேோ அலுப்போம் பிரயோைத்ணத 

 முடித்து, இனி அணைவும் 

 கசோர்வும் இல்ைோேல் வோழ்ந்திடும் 

 சீர் பக்தகர, அேர்ந்து நீர் 

 ெல் வீட்டில் இணைப்போறுவீர். 

 

3. ஆ போக்கிய நதய்வ பக்தகர! 

 இஜ்ஜீவ யோத்திணர ஒய்ந்தகத; 

 இப்கபோதபோயப் புயலும் 

 உம்ணேச் கசரோது கிஞ்சித்தும் 

 சீர் பக்தகர, அேர்ந்து நீர் 

 இன்பத் துணறயில் தங்குவீர். 

 

4. ஆ போக்கிய நதய்வ பக்தகர! 

 உம் கேனி ேண்ணில் தூங் கவ, 

 ேோண்போய் எழும்புேைவும் 

 விழித்துக்  ோத்துக்ந ோண்டிரும்; 

 சீர் பக்தகர, ேகிழ்ந்து நீர் 

 ெம் ரோ ோ வருவோர் என்பீர். 

 

5. க ளும் தூகயோரின் ெோதகர 

 பரிந்து கபசும் மீட்பகர, 

 வோழ் ெோள் எல்ைோம் ெல்ைோவிகய, 

  டோட்சம் ணவத்து ஆளுகே; 

 சீர் பக்தகரோடு ெோங் ளும் 

 கேகைோகில் கசரச் நசய்திடும். 
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Blessed feasts of blessed martyrs 

Langdale 

165       8, 7, 8, 7. 

 தூய வீரர் திருெோணை 

  பக்தி பரவசேோய் 

 ஆண்டுகதோறும் வந்திப்கபோகே 

  எதிர்கெோக்கி ஆவைோய். 

2. நதய்வ வோழ்க்ண க்க ற்றோற் கபோலும் 

  வல்ை வீர நசயல் ள் 

 நசய்தோர் என்றும் வோழ்த்துகவோகே, 

  போடுகவோம் தீங்கீதங் ள். 

3. விசுவோசம் ேோ ெம்பிக்ண  

  ஓங்கி உம்ணே கெசித்தோர்; 

 ேோட்சிகயோடும் நவற்றிகயோடும் 

  தூயர் வீரர் ஆயினோர். 

4. போரின் இன்பம் துறந்திட்கட 

  வீரர் நசய்ண  புரிந்தோர் 

 இப்கபோ வோனில் தூயர் கூட்டம் 

  தோமும் ஒன்றோய்ச் கசர்ந்திட்டோர். 

5. கிறிஸ்துகவோடு போத்தியரோகி 

  விண்ணின் ேோட்சி அணடந்தோர்; 

 ெோம் முன்கனறப் போதம் வீழ்ந்து 

  பணிவோ  ந பிப்போர். 

6. போரின்  ஷ்ட வோழ்க்ண  ஈற்றில் 

  ேோய்க்கும் துன்பம் நீங்கிப் கபோம்; 

 தந்ணத வீட்டில் ெோமும் கசர்ந்து 

  நித்திய ேோட்சி ந லிப்கபோம். 
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Who are these like stars appearing 

All Saints 

166            8, 7, 8, 7, 7, 7 
 வோன க ோதியோய் இைங்கி 

  ேோண்போய்ப் நபோன்முடி தோங்கி 

 நதய்வ ஆசனமுன் நிற்போர் 

  ேோட்சியோம் இவ்வோகனோர் யோர்? 

 அல்கைலூயோ! முைங்கும் 

  விண்ணின்கவந்தர் துதியும். 

2. ப கைோனின் க ோதிகயோடு 

  நதய்வ நீதி அணிந்து, 

 தூய நவண்ணேயோன அங்கி 

  என்றும் தூய்ணே விைங்கி, 

 தூகயோரோய்த் தரித்தனர் 

  எங்கிருந்து வந்தனர்? 

3. ஜீவ  ோைம் முற்றும் மீட்பர் 

  கேன்ணேக் ோய்ப் கபோரோடினர்; 

 கைோ த்தோரின் கசர்க்ண  நீக்கி 

  சோவுேட்டும் கபோரோடி 

  கபோரில் முற்றும் நின்றனர், 

  மீட்பரோகை நவன்றனர். 

4. கவதணன தம் நெஞ்ணசப் பீற 

  ஓங்கு துன்பம் சூழ்ந்திட, 

 பணிந்து தம் நதய்வம் கெோக்கி 

  கவண்டகைோடு கபோரோடி 

  இப்கபோ கபோர் முடித்திட்டோர், 

  ஸ்வோமி  ண்ணீர் நீக்கினோர். 

5. சர்வ வல்கைோர் சந்நிதியில் 

  திவ்விய ஊழியத்தினில் 

 நின்று, கத ம் ஆவிகயோடு 

   ட்டணை கீழ்ப்படிந்து 

  உன்னதத்தில் கசர்ந்திட்டோர் 

  என்றும் நதய்வம் கெோக்குவோர். 
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For all the saints who from their labours rest 
Sine Nomine.  For All the Saints. 

167            10, 10, 10 with Alleluyas 

 விஸ்வோசத்கதோடு சோட்சி ப ர்ந்கத 

 தம் கவணை முடித்கதோர் நிமித்தகே 

  ர்த்தோகவ, உம்ணேத் துதி நசய்கவோம் 

  அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! 

2. நீர் அவர் க ோட்ணட, வல்  ன் ேணையோம்; 

 நீர் யுத்தத்தில் கசணனத் தணைவரோம்; 

 நீர்  ோரிருளில் பரஞ்கசோதியோம். 

  அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! 

3. முன் ெோளில் பக்தர் ெற்கபோரோடிகய 

 நவன்றோர்கபோல் ெோங் ள் வீரரோ கவ 

 நபோற்கிரீடம் நபற்று ந ோள்கவோேோ கவ. 

  அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! 

4. இங்க  கபோரோடி ெோங் ள்  ணைத்தும் 

 உம் பக்தர் கேன்ணேயில் விைங்கினும்; 

 யோவரும் உம்மில் ஓர் சணப என்றும் 

  அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! 

5. கபோர் நீண்டு ேோ  டூரேோ கவ 

 ந ம்பீர கீதம் விண்ணில் க ட்குகே; 

 ெோம் அணதக் க ட்டுத் ணதரியம் ந ோள்கவோகே 

  அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! 

6. நசவ்வோனம் கேற்கில் கதோன்றி ஒளிரும்; 

 நேய் வீரருக்கு ஓய்வு வோய்த்திடும்; 

 சீர் பரதீசில்போக்கியம் அணேயும் 

  அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! 

7. கேைோன ப ல் பின் விடியும் போர்! 

 நவன்கறோர் ந ம்பீரேோய் எழும்புவோர்; 

 ேோண்புறும் ரோ ோ முன்கன நசல்லுவோர். 

  அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! 
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8.  அெந்த கூட்டம் ெோற்றிணச நின்றும் 

 திரிகய ருக்கு ஸ்கதோத்ரம் போடியும், 

 விண் ேோட்சி வோசலுள் பிரகவசிக்கும் 

  அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! 

 

How bright these glorious spirits shine 

Beatitudo 

168                   L.M. 

 நவள்ைங்கி பூண்டு ேோட்சியோய் 

  நிற்கும் இப்போக்கியர் யோர்? 

 சதோ சந்கதோே ஸ்தைத்ணத 

  எவ்வோறு அணடந்தோர்? 

2. மிகுந்த துன்பத்தினின்கற 

  இவர் ள் மீண்டவர் 

 தம் அங்கி கிறிஸ்து ரத்தத்தில் 

  தூய்ணேயோய்த் கதோய்த்தவர் 

3. குருத்கதோணை பிடித்கதோரோய் 

  விண் ஆசன முன்னர் 

 நசம் க ோதியில் தம் ெோதணர 

  இப்கபோது கசவிப்பர். 

4. நவம்பசி, தோ ம் நவய்யிலும் 

  சற்கறனும் அறியோர்; 

 ப கைோனோ  ஸ்வோமிதோம் 

  ெற் ோந்தி வீசுவோர். 

5. சிங் ோசனத்தின் ேத்தியில் 

  விண் ஆட்டுக்குட்டிதோம், 

 நேய் அமிர்தத்தோல் பக்தணர 

  கபோஷித்துக்  ோப்போரோம். 
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6. ெல் கேய்ச்சல், ஜீவ தண்ணீர்க்கும் 

  அவர் ெடத்துவோர்; 

 இவர் ள்  ண்ணீர் யோணவயும் 

   ர்த்தர் தோம் துணடப்போர். 

7. ெோம் வோழ்த்தும் ஸ்வோமியோம் பிதோ, 

  குேோரன் ஆவிக்கும், 

 நீடூழி  ோைேோ கவ 

  துதி உண்டோ வும். 

 

Hollingside.    Maidstone 

169                   7, 7, 7, 7 D. 

 நவள்ணை அங்கி தரித்து 

 சுடர் ஒளியுள்கைோர் ஆர்? 

 ஸ்வோமிணய ஆரோதித்து 

 பூரிப்கபோர்  ளிப்கபோர் ஆர்? 

 சிலுணவணய எடுத்து, 

 இகயசுவின் நிமித்தகே 

 யுத்தம் பண்ணிப் நபோறுத்து 

 நின்கறோர் இவர் ள்தோகன. 

 

2. ேோ துன்பத்திலிருந்து 

 வந்து, விசுவோசத்தோல் 

 நதய்வ நீதி அணிந்து 

 சுத்தேோனோர்; ஆதைோல் 

 ஓய்வில்ைோேல்  ர்த்தணர 

 கிட்டி நின்று கசவிப்போர்; 

  ர்த்தர் சுத்தவோன் ணை 

 கசர்த்து ஆசீர்வதிப்போர். 
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3. அவர் ந யம் ந ோண்கடோரோய் 

 இனி கசோதிக் ப்படோர்; 

 தீணே நீங்கித் தூகயோரோய் 

 பசி தோ ம் அறியோர்; 

 ேத்தியோன உஷ்டைம் 

 இனி படேோட்டோகத; 

 அவர் ள் நேய்ப் போக்கியம் 

 வைர்ந்கதோங்கும் நித்தகே. 

4. நதய்வ ஆட்டுக்குட்டியும் 

 அவர் ணைப் கபோஷிப்போர்; 

 ஜீவ தருக்  னியும் 

 ஜீவ நீரும் அளிப்போர்; 

 துக் ம் துன்பம் ஒழித்து 

 குணற யோவும் நீக்குவோர்; 

  ண்ணீணரயும் துணடத்து 

 அன்பினோல் நிரப்புவோர். 

 

(385, 399, 402, 404, 405-407 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 

 

திருச்சளப 

ஐக்கிய திருச்சணப 

Lubeck 

170                             7, 7, 7, 7 

 ஆ, சக ோதரர் ஒன்றோய் 

 ஏ ேோன சிந்ணதயோய் 

 சஞ்சரித்தல், எத்தணன 

 கெர்த்தியோன இனிணே! 



182 
 

அட்டவணை 

2.  அது ஆகரோன் சிரசில் 

  வோர்த்துக் கீழ்வடிண யில், 

   ந்தம் வீசும் எண்நைகய, 

  கபோன்றதோயிருக்குகே. 

3. அது எர்கேோன் கேகையும் 

 சீகயோன் கேடு ளிலும் 

 நபய்கிற ஆ ோசத்து 

 ெற்பனிணயப் கபோன்றது. 

4.  அங்க தோன் தயோபரர் 

  ஆசீர்வோதம் தருவோர், 

  அங்கிப்கபோதும் என்ணறக்கும் 

  வோழ்வுண்டோகிப் நபருகும். 

5. கேய்ப்பகர, நீர் கிருணப 

 நசய்து, சிதறுண்டணத 

 ேந்ணதயோக்கி, யோணவயும் 

 கசர்த்தணைத்துக் ந ோள்ைவும் 

6.  எங் ள் நெஞ்சில் ச ை 

  ெற்குைங் ளும் வர 

  நதய்வ அன்ணப அதிகை 

  ஊற்றும், இகயசு கிறிஸ்துகவ 

7. நீகர நெஞ்ணச நெஞ்சுடன் 

  ட்டி, கெசத்தின் பைன் 

 ென்ணே தீணே ெோளிலும் 

  ோைக்  ட்டணையிடும் 

8.  மூன்நறோன்றோகிய பிதோ 

  ணேந்தன் ஆவியும் எல்ைோ 

  ெோளும் ஒருணேப்படும் 

  கபோல் இம்ேந்ணத ஒன்றவும் 
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Built on the Rock the Church doth stand 

Kirken den er 

171              8, 8, 8, 8, 8, 8, 8 

 சணப எக் ோலும் நிற்குகே 

  ன்ேணை கிறிஸ்துகேல் நின்றும், 

 ஆையம் வீழ்ந்து கபோயுகே 

 அர்ச்சணன நிணைக்கும் என்றும்; 

 இணைஞர் மூப்பர் ஓய்ந்துகே 

 துன்புற்ற ேோந்தர் ஏங்கிகய 

 அன்புடன் அர்ச்சிப்போர் ஈண்கட. 

2. ண கவணையோன க ோவிலில் 

 தங்கிடோர் உன்னத ரோ ர்; 

 சணபயோம் ஆையத்தினில் 

 தங்குவோர் உன்னத ெோதர்; 

 வோனமும் ந ோள்ை ஸ்வோமிகய 

 பூமியில் வோழ்ந்தோர் ெம்கேோகட 

 ேோனிடர் உள்ைகே வீடோம். 

3. சணபகய ஸ்வோமி ஆையம் 

 ஜீவனுள்  ற் ைோம் ெோமும்; 

 நேய் ஞோனஸ்ெோன போக்கியம் 

 நபற்கறோகே ரட்சிப்போம் ஈவும், 

 ேோ நசோற்பப் கபரும் போதத்தில் 

 பணிந்து கவண்டல் நசய்ண யில் 

 அருளும் தயவும் ஈவோர். 

4. தோழ்வோன ஸ்தோனம் யோதிலும் 

 ரோ ோதி ரோ ணரக்  ோண்கபோம் 

 அவர் ேோ கேைோம் ஈணவயும் 

 ஏற்றிகய கபோற்றிகய தோழ்கவோம்; 

 அருள்வோர் வோக்கு தயவோம் 

 அகத ெம் ஜீவன் ஆவியும்; 

 அவர் ேோ சத்தியம் க ட்கபோம். 
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5. போர் எங்குகே எம்ேோந்தரும் 

 ஆையம் பக்தியோய் ெோட; 

 உம்மில் விஸ்வோசம் ஊன்றியும் 

 உம் திரு வோர்த்ணதணயக் க ட்  

 உம் அடியோர் உம் சீேகர, 

 நீகர எம் ெோதர் யோவுகே; 

 அருள்வீர் உந்தனின் சோந்தி. 

 

The Church's one foundation  
Aurelia 

172              7, 6, 7, 6 D 

 சணபயின் அஸ்திபோரம் 

  ெம் மீட்பர் கிறிஸ்துகவ; 

 சணபயின்  ன்ேோதோரம், 

  அவரின் வோர்த்ணதகய; 

 தம் ேைவோட்டியோ  

  வந்தணதத் கதடினோர். 

 தேக்குச் நசோந்தேோ  

  ேரித்தணதக் ந ோண்டோர். 

2. எத்கதசத்தோர் கசர்ந்தோலும்; 

  சணப ஒன்கற ஒன்றோம்; 

 ஒகர விஸ்வோசத்தோலும் 

  ஒகர ரட்சிப்புண்டோம்; 

 ஒகர நதய்வீ  ெோேம் 

  சணபணய இணைக்கும்; 

 ஓர் திவ்விய ஞோனோ ோரம் 

  பக்தணரப் கபோஷிக்கும். 

3. புறத்தியோர் விகரோதம் 

  பயத்ணத உறுத்தும்; 

 உள்ைோனவரின் துகரோ ம் 

  கிகைசப்படுத்தும் 
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 பக்தர் ஓயோத சத்தம் 

  'எம்ேட்டும்' என்பதோம், 

 ரோவில் நிணைத்த துக் ம் 

   ோணையில்  ளிப்போம். 

4. கேைோன வோன  ோட்சி 

   ண்டோசீர்வோதத்ணத 

 நபற்று, கபோர் ஓய்ந்து நவற்றி 

  சிறந்து, ேோட்சிணே 

 அணடயும் பரியந்தம் 

  இன்னோ உணைப்பிலும், 

 நீங் ோத சேோதோனம் 

  நேய்ச் சணப வோஞ்சிக்கும். 

 

5. என்றோலும்,  ர்த்தோகவோடு 

  சணபக்கு ஐக்கியமும் 

 இணைப்போறுகவோகரோடு 

  இன்ப இைக் மும். 

 இப்போக்கிய தூகயோகரோடு 

   ர்த்தோகவ, ெோங் ளும் 

 விண் கைோ த்தில் உம்கேோடு 

  தங் க்  டோட்சியும். 

 
We workship Thee Almighty Lord 

Vi Love Dig 

173              8, 8, 4, 6, 10 

 பரோபரணனப் பணிகவோம்,  

 பரத்தினின்றும் வோர்த்ணதயோம்,  

 போர் எங்குகே பரவ ஏற்றுகவோம்.  

  தூயர்! தூயர்! தூயர்! எம் ஸ்வோமி நீர்.  

2. உயர்ந்த ேணை மீதிலும் 

 உம் ெோே வன்ணே சோர்ந்துகே,  

 உம் சணபகய உயரும் என்நறன்றும்.  

  தூயர்! தூயர்! தூயர்! எம் ஸ்வோமி நீர்.  
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3. உம் ெோே கேன்ணே கைோ த்தோர் 

 உம் சணப கசர்ந்து கூறுவோர்; 

 உள் ேகிழ்வோய் உந்தன் நேய்த் நதோண்டரோய் 

  தூயர்! தூயர்! தூயர்! எம் ஸ்வோமி நீர்.  

4. போர் ேோந்தர் உந்தன் ெோேகே 

 போடுவோர் ந ய கீதகே; 

 க ரூப் கசரோப் கசர்ந்திணசப்போர் ஒன்றோய்; 

  தூயர்! தூயர்! தூயர்! எம் ஸ்வோமி நீர்.  

 

We worship Thee Almighty Lord 

Vi Love Dig 

174              8, 8, 4, 6, 10 

 பிதோ சுதன் ஆவிகய 

 ஏ ரோன ஸ்வோமிகய, 

 க ளும் நெஞ்சின் கவண்டணை, 

 தோரும் சேோதோனத்ணத; 

 அன்புக்க ற்ற உைர்வும் 

 அன்னிகயோன்னிய ஐக்கியமும் 

 ஈந்து ஆசீர்வதியும் 

 திவ்விய கெசம் ஊற்றிடும். 

2. உந்தன் அடியோணர நீர் 

 ஒகர ேந்ணதயோக்குவீர்; 

 ஒகர ஆவியும் உண்கட 

 விசுவோசமும் ஒன்கற; 

 ஒன்கற எங் ள் ெம்பிக்ண ;  

 ஐக்கியேோக்கி எங் ணை 

 ஆண்டு ந ோள்ளும்  ர்த்தகர, 

 ஏ  சிந்ணத தோருகே. 

3. மீட்டுக்ந ோண்ட ஆண்டவோ, 

 அன்னிகயோன்னிய  ோரைோ,  

 ஜீவ கெசோ, கதவரீர் 

 கவண்டல் க ட்டிரங்குவீர்; 
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 பிதோ சுதன் ஆவிகய, 

 ஏ ரோன ஸ்வோமிகய 

 உந்தன் திவ்விய ஐக்கியமும் 

 தந்து ஆட்ந ோண்டருளும். 

(213, 214, 382, 384 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 

 

திருேணற வோச ம் 

Thou Whose Almighty word 

Moscow,   Flat Lux 

175              6, 6, 4, 6, 6, 6, 4 

 ஆதியில் இருணை 

 அ ற்றி, ஒளிணயப் 

  பணடத்த நீர், 

 உம் சுவிகசேத்ணதக் 

 க ைோத கதசத்ணத 

  ண்கைோக்கி,  ர்த்தோகவ, 

  பிர ோசிப்பீர் 

2. ெற்சீரோம் சு த்ணத, 

 நேய்ஞோன போர்ணவணய 

  அளித்த நீர், 

 ணெந்கதோர் சுகிக் வும், 

  ண்ைற்கறோர்  ோைவும் 

 ேோனிடர் கபரிலும் 

  பிர ோசிப்பீர். 

3. சத்தியமும் கெசமும் 

 உள்ைோன ஜீவனும் 

  அளிக்கும் நீர், 

 நவள்ைத்தின் மீதிகை 



188 
 

அட்டவணை 

 புறோப்கபோை பறந்கத 

 போர் இருள் நீக்கிகய 

  பிர ோசிப்பீர். 

4. ஞோனமும் வன்ணேயும் 

 தூய்ணேயும் அருளும் 

  திரிகய ோ நீர், 

  டணைப் கபோன்றதோய் 

 நேய்நயோளி எங்குேோய், 

 பரம்பும் வண்ைேோய், 

  பிர ோசிப்பீர். 

 

Byzantium 

176               C.M. 

 சீர் ஆவியோல் இரக் ேோய் 

  உண்டோன கவதகே, 

 ஒப்பற்ற ஞோனமுள்ைதோய் 

  ெேக்குண்டோயிற்கற. 

2. அதில் பிறக்கும் கபோதணன 

  விைக்ண ப்கபோைகவ, 

 ெற் தி கசரும் ேோர்க் த்ணத 

  விைக்கிக்  ோட்டுகே. 

3. இருள் நிணறந்த பூமியில் 

  அகத என் நவளிச்சம்; 

 பரத்ணத கெோக்கிப் கபோண யில் 

  அகத ெட்சத்திரம். 

4.  ர்த்தோவின் அருைோல் அகத 

  ே ோ ஈவோயிற்று; 

 அணதக்குறித்நதன் நெஞ்சகே 

  சந்கதோேேோயிரு. 

 



189 
 

அட்டவணை 

Lord Thy word abideth 

Ravenshaw 

177              6, 6, 6, 6 
 ெோதன் கவதம் என்றும் 

 எங் ள் வழி  ோட்டும்; 

 அணத ெம்புகவோர்க்கும் 

 ேகிழ் ஒளி வீசும். 

2.  ஆறுதலின் கவதம் 

  மீட்பின் சுவிகசேம் 

  சத்துரு கிட்டும் கபோதும் 

  பயம் முற்றும் நீக்கும். 

3. புசல், அணை கேோதின், 

 கே ம் இருள் மூடின், 

 கவதம் ஒளி வீசும், 

 கக்ஷே வழி கசர்க்கும். 

4.  வோக்குக்ந ட்டோ இன்பம், 

  எண்ணில்ைோத நசல்வம், 

  கபணத ேோனிடர்க்கும் 

  நதய்வ வோர்த்ணத ஈயும். 

5. ஜீவனுள்ைேட்டும் 

 கவதம் நபைன் தரும்; 

 சோவு வரும்கபோதும் 

 கவதம் ஆற்றித் கதற்றும். 

6.  ெோதோ, உந்தன் வோக்ண  

   ற்றுைர்,ந்து உம்ணே 

  கெசித்தடியோரும் 

  என்றும் பற்றச் நசய்யும். 

(305 போவும் நபோருத்தேோனது) 
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ஞோனஸ்ெோனம் 

 

Liebster Jesu wir sind hier deinem 

Bavarian 106 

178              7, 8, 7, 8, 8, 8 

  இகயசு ஸ்சுவோமி, உம்ேண்ணட 

 சிறு பிள்ணை ளும் வர 

  கவண்டுநேன்றீர், கேோட்சத்ணத 

 இச்சிறியருக்குந் தர 

 சித்தேோனதோல், இப்பிள்ணை 

 தோேதிக்  நியோயம் இல்ணை. 

2.  நீர்தோம்; மீண்டும் ஒருவன் 

 தண்ணீரோலும் ஆவியோலும் 

  பிறவோவிட்டோல், அவன்  

 கேோட்சத்தில் எவ்வித்த்தோலும் 

 உட்பிரகவசிக் ைோ ோது 

 என்றுணரத்ததுந் தப்போது. 

3.  ஆண யோகை உேது 

  ட்டணைக்குக் கீைடங்கி 

  வந்கதோம், இந்தப் பிள்ணைக்குத் 

 தயணவக்  ோண்பித்திரங்கி, 

 ெோம் உன்கெசநரன்று நசோல்லும் 

 இணத அன்போய் ஏற்றுக்ந ோள்ளும். 

4.  ந ன்ே போவியோகிய 

 இணதக்  ழுவி ேன்னியும்; 

  நீர் இதற்குப் புதிய 

 வஸ்திரத்ணதத் தரிப்பியும்; 

  ர்த்தகர, நீர் இணத முற்றும் 

 ென்றோய் உேக்குட்படுத்தும். 
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5.  கூட்டிக்ந ோள்ளும், சிரகச; 

 கேய்ப்பகர, இவ்வோட்ணடச்கசரும்; 

  உயிர்ப்பியும், ஜீவகன; 

 ஸ்வோமி, கபயின் ெோற்ணறப்கபரும்; 

 கெசகர, ெற்ந ோடியோ  

 இதும்மில் தரிப்பதோ . 

6.  எங் ள் அன்பின் கவண்டணை, 

 ஸ்வோமி, அன்போய்க்க ட்பீரோ ; 

  ெோங் ள்கவண்டிக்ந ோள்வணத 

 இப்பிள்ணைக்குச் நசய்வீரோ ; 

 நீகர இதன் ெோேத்ணதயும் 

 மீட்புக்ந ன்நறழுதி ணவயும். 

7.  நதய்வ ெோேங் கூடிய  

 இம்முழுக்கின் பைத்தோகை 

  கபயின் விேேோகிய  

 போவ கரோ மும் அத்தோகை 

 வந்த சோவும் நீங் ைோ  

 இது குைேோவதோ . 

 

Winchester New, Alstone 

179                    L.M. 

 தம்ேண்ணட வந்த போைணர 

 ஆசீர்வதித்த ரட்ச ர், 

 இப்கபோதும் சிறுவர் ணை 

 அணைக் த் தணயயுள்ைவர். 

2. குைந்ணத ளுக் ோ வும் 

 ேரித்துயிர்த்த ஆண்டவர், 

 சிறந்த ென்ணே வரமும் 

 தரக்  ோருணியமுள்ைவர். 
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3. ஆ, இகயசுகவ இப்பிள்ணைணய 

 அணனத்து ஏந்தியருளும்; 

 அைவில்ைோசீர்வோதத்ணத 

 அன்போ த் தந்திரட்சியும். 

 

In token that thou shalt not fear 

St. Stephen 

180                       C.M. 

 நீ குருசில் ேோண்ட கிறிஸ்துணவ 

  அறிக்ண பண்ைவும் 

 அஞ்சோவண்ைம் உன் நெற்றிகேல் 

  சிலுணவ வணரந்கதோம். 

2. கிறிஸ்துவின் ேோண்ணபக் கூறகவ 

  நவட் ோதபடிக்கும், 

 அவரின் நிந்ணதக் குறிப்ணப 

  உன்கபரில் தீட்டிகனோம். 

3. நீ கிறிஸ்துவின் நசங்ந ோடிக்கீழ் 

  துணிந்து நிற் வும், 

 சோேட்டும் ெற்கபோரோட்டத்ணத 

  ெடத்தும்படிக்கும். 

4. நீ கிறிஸ்துநசன்ற போணதயில் 

  கெரோ ச் நசல்ைவும் 

 நிந்ணத எண்ைோேல், சிலுணவ 

  சகித்தீகடறவும். 

5. கிறிஸ்துவின் அணடயோைத்ணத 

  சணப முன்கன நபற்றோய்; 

 நீ அவர் குருணசச் சுேந்தோல் 

  நபோற்கிரீடம் பூணுவோய். 
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பருவம்  டந்தவர் ஞோனஸ்ெோனம் 

The Son of Man from Jordan rose 

Irish 

181                       C.M. 

 கயோர்தோன் விட்கடறி, ேனுே 

  குேோரன் ந பித்தோர்; 

 வோனின்றப் கபோதிறங்கின 

  புறோ உருக்  ண்டோர். 

2. ெல்ைோவி அபிகே ேோய் 

  அவர்கேல் தங்கினோர்; 

 'என் கெச ணேந்தன்' என்பதோய் 

  பிதோ விைம்பினோர். 

3. அவ்வோறு, ஸ்ெோனத்தோல் புது 

  பிறப்ணப அணடந்தோர், 

 நேய்த் நதய்வ புத்திரர் என்று 

  விஸ்வோசத்தோல்  ோண்போர். 

4.  படில்ைோப் புறோத் தன்ணே 

  தரிக் ப்படுவோர்; 

 ெல்ைோவி தங் ள் உள்ைத்ணத 

  ெடத்தப் நபறுவோர். 

5. உம் ரத்த ஊற்றோல் போவத்ணத 

  நீக்கின கிறிஸ்துகவ, 

 தூய்ணேகயோரோன தோசணர 

  தற் ோத்துக் ந ோள்ளுகே. 

6. சீர்ந ட்ட கைோ ம் மீட்கடோகர, 

  பிதோ ஆவிணயயும் 

 உம்கேோடு ஏ ரோ கவ 

  என்நறன்றும் துதிப்கபோம். 

(183, 299-301 போக் ளும் நபோருந்தேோனணவ) 



194 
 

அட்டவணை 

திடப்படுத்தல் 

Just as I am Thine own to be         Hesperus.  Abends 

182           L.M. 

  (குறிப்பு: இப்போ முழுவதிலும் ெோன் ோம் அடிணய, "ெோதோ 

வந்கதன்" என ெோன்கு அணசயோ  ேட்டும் அணேத்து, Songs of 

Praise 583 இன் இரோ ேோ ப் போடைோம்) 

 
 இணைஞர் கெசோ, அன்பகர, 

 அடிகயணன உம் நசோந்தேோய் 

 பணடத்திட சமூைேோய், 

 ஆண்டவோ,  ர்த்தோ – ெோன் வந்கதன். 

2. இைணேக்  ோணை என்ணனகய 

 பணடப்கபன் வோக்குப்படிகய, 

 பின்ணவகயன் ஒன்றும் – இப்கபோகத 

 பூரை ஆவைோய் வந்கதன். 

3. ஒளியில் என்றும் ஜீவிப்கபன் 

 நீதிக் ோய் என்றும் உணைப்கபன், 

 முழுபைத்தோல் கசவிப்கபன்; 

 உம்ேண்ணட ஆதைோல் வந்கதன். 

4. சிறிகயன் திட ோத்திரன்; 

 சத்தியம் நீதி, உேக் ோய் 

 ஜீவிப்கபன் ெல்லுத்தேனோய்; 

 ஜீவோதிபதி - ெோன் வந்கதன். 

5. நபோன், பு ழ், சித்தி, இன்பமும் 

 கேன்ணேயோய்த் கதோன்றும் - ஆயினும் 

 விஸ்வோசகே கேல் ெோட்டேோய் 

 ஜீவ ெோள் முற்றிலும் – வந்கதன். 

6. உேக் ோய் கேன்ணேயணடய, 

 ந யித்து, கிரீடம் சூடிட, 

 பணிந்தும் போதம் பணடக் , 

 ஆண்டவோ,  ர்த்தோ - ெோன் வந்கதன். 
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O Jesus I have promised 

Day of Rest 
183               7, 6, 7, 6 D 
 எப்கபோதும், இகயசு ெோதோ, 

  உம்ணேப் பின்பற்றுகவன் 

 என்கற தீர்ேோனேோ  

  ெோன் வோக்குக் ந ோடுத்கதன்; 

 நீர் என்ணனத் தோங்கிக்  ோப்பீர், 

  அப்கபோது அஞ்சிகடன்; 

 முன்நசன்று போணத  ோட்டும், 

  ெோன் வழி தவகறன். 

2. பூகைோ  இன்பம் நசல்வம் 

  வீண் ஆசோபோசத்தோல், 

 என் ஆத்துேோ, ேயங் ோேல் 

  நதய்வீ  பைத்தோல் 

 நீர் துணை நின்று தோங்கும், 

  என் அருள் ெோய ோ! 

 தீங் ணு ோேல்  ோரும், 

  ேோ வல்ை ரட்ச ோ. 

3. ஆங் ோரம் சுய சித்தம் 

  த ோத சிந்ணதயோல் 

 ேோ  ைக் ம் உண்டோகி 

  ெோன் தடுேோறினோல், 

 நீர் கபசும், அருள் ெோதோ, 

  ந ோந்தளிப்படங்கும்; 

 உம் கெச சத்தம் க ட்டு 

  என் ஆவி ேகிழும். 

4. "பின்பற்றினோல் விண் வீட்டில் 

  கபரின்பம் நபறுவீர்." 

 என்கற உம் சீேர் கெோக்கி 

  நீர் வோக்கு அளித்தீர்; 

 அவ்வருள் வோக்ண  ெம்பி 

  இவ்கவணை அடிகயன், 
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 "இகதோ பின்நசல்கவன்," என்று 

  பிரதிக்ணன பண்ணிகனன். 

5. ஓயோேல் நபைன் தோரும்; 

  உம்ேடிச்சுவட்டில் 

  ோல் ணவத்து ெடந்கதகி 

  ெோன் யோத்திணர நசய்ண யில் 

 நீர் வழி  ோட்டி என்ணன 

  ண தோங்கி வருவீர்; 

 அப்போகை கேோட்ச வீட்டில் 

  கபர் வோழ்ணவ அருள்வீர். 

 

(246-249, 299-302, 311, 377 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 

 

பரிசுத்த ெற் ருணை 

O Jesu meine Wonne 

Dies Dominica 

184               7, 6, 7, 6 D 

 ஆ இகயசுகவ, உம்ேோகை 

  ெோன் மீட் ப்பட்டவன்; 

 உம் திவ்விய ரத்தத்தோகை 

  ெோன் சுத்தேோனவன்; 

 மிகுந்த  ஸ்தியோகை 

  என் கதோேத்ணதத் தீர்த்தீர்; 

 உேது சோவினோகை 

  நீர் என்ணன ரட்சித்தீர். 

2. ெோன் உம்ேோல் என்றும் வோை, 

  இப்பந்தியில் நீகர 

 என் ஆவிக்க ற்றதோன 

  அமிர்தம் தந்தீகர; 

 உம் ஆசீர்வோதம் ஈந்து, 

  என் போவம் ேன்னியும்; 
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 அன்கபோடு என்ணனச் கசர்த்து, 

  தயோைம்  ோண்பியும். 

3. நீர் இன்னும் என்னில்  ோணும் 

  நபோல்ைோங்கு யோணவயும் 

 அ ற்றிப்கபோட வோரும், 

  என் நெஞ்சில் தங்கிடும்; 

 ெோன் உம்ணேப் பற்றிக்ந ோள்ை 

   ருணை புரியும்; 

 மிகுந்த தோழ்ணேயுள்ை 

  சித்தம்  டோக்ஷிசியும். 

4. ெல் மீட்பகர, உம்கேோடு  

  ெோன் ஐக்கியேோ வும், 

 ெோகடோறும் வோஞ்ணசகயோடு 

  உம்மில் நிணைக் வும், 

 மிகுந்த அன்பினோகை 

  துணை நசய்தருளும்; 

 நதய்வீ  அப்பத்தோகை 

  நீர் என்ணனப் கபோஷியும். 

 

Wie wohl hast du gelabet 
Bavarian 131 

185                     7, 8, 7, 8, 7, 6 
             7, 6, 7, 6, 7, 6 
  ஆ, எத்தணன ென்றோ  

 நீர் கதற்றினீர், என் இகயசுகவ 

  நீர் உம்ணேத்தோன் ஊைோ  

 இப்கபோநதனக்குத் தந்தீகர; 

  இத்தோல் அடிகயனுக்கு 

   நீர் நசய்த கிருணப 

 நீர் என்ணன மீட்டதற்கு 

  எனக்கு முத்திணர; 
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 ே ோ அருணேயோன 

  இவ்வன்பு யோவுக்கும் 

 உேக் னந்தேோன 

  துதி உண்டோ வும். 

2.  இத்தயணவ நிணனத்து 

 ெோன் என்றும் உேக்ந ன்னுட 

  இதயத்ணதப் பணடத்து, 

 சன்ேோர்க் ேோயிருக்கிற 

  ெடக்ண யோய் ெடந்து, 

   நீர்  ோட்டும் போணதயில் 

 உம்ணேப் பின்நசன்றுவந்து, 

  நேய் விசுவோசத்தில் 

 எப்கபோரிலும் நிணைக் , 

  அடுத்தவணரயும் 

 அன்போல் அரவணைக்  

  இநதன்ணன ஏவவும். 

3.  நீர் இந்த ேோ உயர்ந்த 

 அதிசய சிகெ ேோய் 

  உம்ணே எனக்குத் தந்த 

 படியினோகை, உண்ணேயோய் 

  அடிகயன் என்னிலுள்ை 

   இருதயத்ணதயும் 

 யோவற்ணறயும், அன்புள்ை 

   ர்த்தோகவ, உேக்கும் 

 தந்கதன்; ஆ, உம்மில் ெோனும் 

  இனி என்நறன்ணறக்கும் 

 இருக் வும், நீர் தோமும் 

  என்னில் இருக் வும். 
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Schmucke dich o liebe Seele 

St. Raphael 

186              8, 7, 8, 7, 4, 7. 

 ஆத்துேோகவ, உன்ணன க ோடி; 

  கதோேம் யோணவயும் விடு; 

 மீட்பரண்ணட கசர ஓடி 

  ென்றோய்  ோக்கிரணதப்படு; 

    ர்த்தர் உன்ணன 

 பந்திக்கு அணைக்கிறோர். 

2. இந்தப் கபோ னத்தின் கேகை 

  வோஞ்ணசயோய் இருக்கிகறன்; 

 உம்ணேகய இம்ேோனுகவகை, 

  பக்தியோய் உட்ந ோள்ளுகவன், 

   கதவரீகர 

 ஜீவ அப்பேோனவர். 

3. ேோசில்ைோத ரத்தத்தோகை 

  என்ணன அன்போய் ரட்சித்தீர்; 

 அணத நீர் இரக் த்தோகை 

  எனக்ந ன்றும் ஈகிறீர்; 

   இந்தப் போனம் 

 என்ணன நித்தம்  ோக் கவ. 

4. உம்முணடய சோவின் ைோபம் 

  ேோட்சிணே மிகுந்தது; 

 என்னிடத்திலுள்ை சோபம் 

  உம்ேோல்தோகன நீங்கிற்று, 

   அப்பேோ  

 உம்ணே ெோன் அருந்தகவ. 
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I am not worthy holy Lord 

Beatitudo 

187                    C.M. 
 உம் அருள் நபற, இகயசுகவ, 

  ெோன் போத்திரன் அல்கைன்; 

 என்றோலும் தோசன் கபரிகை 

   டோக்ஷம் ணவயுகேன். 

2. நீர் எனக்குள் பிரகவசிக் , 

  ெோன் தக்க ோன் அல்ைகவ; 

 நீர் என் போழ் நெஞ்ணச ஆசிக்  

  நிமித்தம் இல்ணைகய. 

3. ஆனோலும் வோரும் தயவோய் 

  ேோ கெச ரக்ஷ ோ; 

 என்ணறக்கும் தங்கும் ஐக்கியேோய் 

 என் போவ ெோச ோ. 

4. ெற் ருணையோம் பந்திக்கும் 

  அபோத்திரன் ஆயிகனன்; 

 ெற் சீணரத் தந்து என்ணனயும் 

   ண்கைோக்கிப் போருகேன். 

5. நதய்வீ  போன கபோ னம் 

  அன்போ  ஈகிறீர்; 

 நேய்யோன திவ்விய அமிர்தம் 

  உட்ந ோள்ைச் நசய்கிறீர். 

6. என் பக்தி, ஜீவன் இதினோல் 

  நீர் விர்த்தியோக்குகேன்; 

 உந்தன் சரீரம் இரத்தத்தோல் 

  சுத்தோங் ம் பண்ணுகேன். 

7. என் ஆவி, கத ம், நசல்வமும் 

  ெோன் தத்தம் நசய்கிகறன்; 

 ஆ! இகயசுகவ சேஸ்தமும் 

  பிரதிஷ்ணட நசய்கிகறன். 
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Leicester 

188                    C.M. 

 உம்ேோகைதோன் என் இகயசுகவ, 

  ரட்சிக் ப்படுகவன்; 

 உம்ேோகைதோன் கபரின்பத்ணத 

  அணடந்து  ளிப்கபன். 

2. இப்பந்தியில் நீர் ஈவது 

  பரே அமிர்தம்; 

 இனி ெோன் நபற்றுக் ந ோள்வது 

  அெந்த போக்கியம். 

3. இவ்கவணை அடிகயனுக்கு 

  சந்கதோேத்ணதத் தந்தீர்; 

 இக் ட்டு வரும்நபோழுது, 

  நீர் என்ணனத் கதற்றுவீர். 

4. பூமியில் தங்கும் அைவும் 

  உம்ணேகய பற்றுகவன்; 

 எவ்கவணையும் எவ்விடமும் 

  ெோன் உம்ணேப் கபோற்றுகவன். 

 

Rockingham, Rivaulx 

189                    L.M. 
 என் மீட்பர் இகயசு கிறிஸ்துகவ; 

 உம் போதத்தண்ணட நிற்கிகறன்; 

 திக் ற்ற பிள்ணை ந ஞ்சகவ, 

 தள்ைோேல் கசர்த்துக் ந ோள்ளுகேன். 

2.  என் கிரிணய ள் எம்ேோத்திரம்? 

 பிரயோணச எல்ைோம் விருதோ; 

 உம்ேோகைகய நேய்ப் போக்கியம் 

 உண்டோகும் கெச ரட்ச ோ. 
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3. உந்தன் சரீரம் ரத்தமும் 

 நேய்ப் நபோருள் என்று அறிகவன்; 

 உட்ந ோண்டன்போய் அருந்தவும், 

 ெோன் பரவசேோகுகவன். 

4. ேோசற்ற திரு ரத்தத்ணத 

 ந ோண்நடன்ணனச் சுத்தி ரியும்; 

 ேோ திவ்விய ஜீவ அப்பத்ணத 

 என் நெஞ்சத்தில் தந்தருளும். 

5. என் ெோதோ உம் சரீரகே 

 கேைோன திவ்விய கபோ னம்; 

 ேோசற்ற உந்தன் ரத்தகே 

 நேய்யோன போன போக்கியம். 

 

Draw nigh and take the Body 

Lammas, Coena Domini 

190       10, 10  

  ர்த்தரின் ேோம்சம் வந்துட்ந ோள்ளுங் ள், 

 சிந்துண்ட ரத்தம் போனம் பண்ணுங் ள். 

2. தூய ரத்தத்தோல் ரட்சிப்பணடந்கதோம், 

 ெற்நபைன் நபற்று துதி ஏற்றுகவோம். 

3. நதய்வ குேோரன், மீட்பின்  ோரைர். 

 தம் சிலுணவயோல் நவற்றி நபற்றவர். 

4. தோகே ஆசோரி, தோகே பலியோய் 

 தம்ணேச் நசலுத்தினோர் எல்ைோர்க்குேோய். 

5. பண்ணட ஏற்போட்டின் பலி ள் எல்ைோம் 

 இந்த ர சியத்தின் முன் குறிப்போம். 

6. சோவின்  டூர வன்ணே கேற்ந ோண்டோர், 

 தம் பக்தருக் ருள்  டோட்சிப்போர். 
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7. உண்ணே நெஞ்கசோடு கசர்ந்து வோருங் ள், 

 ரட்சிப்பின் போது ோப்ணப வோங்குங் ள் 

8. தம் பக்தணர ஈங் ோண்டு  ோக்கிறோர், 

 அன்பர்க்கு நித்திய ஜீவன் ஈகிறோர் 

9. விண் அப்பத்தோகை திருப்தி நசய்கிறோர்; 

 ஜீவ தண்ணீரோல் தோ ம் தீர்க்கிறோர். 

10. எல்ைோரும் தீர்ப்பு ெோளில் வைங்கும் 

 அல்போ ஒகே ோ ெம்கேோடுண்டிங்கும். 

 
Jesus gentlest Saviour 

Caswall, North Coates 

191              6, 5, 6, 5 

 சோந்த இகயசு சுவோமீ, 

  வந்திந்கெரமும், 

 எங் ள் நெஞ்ணச உந்தன் 

  ஈவோல் நிரப்பும். 

 

2. வோனம், பூமி, ஆழி 

  உந்தன் ேோட்சிணே 

 ரோ ரீ த்ணதயும் 

  ந ோள்ை ஏைோகத. 

 

3. ஆனோல், போைர்கபோன்ற 

  ஏணை நெஞ்சத்தோர் 

 ேோட்சி நபற்ற உம்ணே 

  ஏற் ப் நபறுவோர். 

 

4. விண்ணின் ஆசீர்வோதம் 

  ேண்ணில் தோசர்க்க  

 ஈயும் உம்ணே ெோங் ள் 

  கபோற்றல் எவ்வோகற? 
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5. அன்பு, நதய்வ பயம், 

  ெல் வரங் ளும், 

 சோேட்டும் நிணைக்  

  ஈயும் அருளும். 

 
Picardy 

192              15, 15, 15. 

 தற்பரோ தயோபரோ, நின் தக்ஷணை  

  ண ப்பற்றிகனோம்; 

 நபோற்பரோ, நிணனப் பு ழ்ந்து  

  கபோற்றிகனோம் நபோன் ெோேகே; 

 அற்புதோ, அணடக் ைம் நீ,  

  ஆதரித்தனுப்புவோய். 

2. ெோவினோல் ெேஸ் ரித்து, ெோதோ  

  நிணனப் போடிகனோம்; 

 போவியோன போத ணரப்,  

  போர்த்திபோ,  டோக்ஷித்கத 

 ஆவியோல் நிரப்பி எம்ணே  

  ஆசீர்வதித்தருள்வோய் 

3. நின் சரீரத்தோல் எம் ேோம்சம்  

  நீதியோக் ப்நபற்றகத; 

 ேன்னவோ, எம்ேோசும் நீக்கி  

  ேோட்சி மு ம்  ோட்டுணவ; 

  ன்னைன்ன அன்பின் ஆசி,  

   ர்த்தகன விைம்புவோய். 

4. தந்ணத மு ம் என்றும்  ோணும்  

  ணேந்தன் இகயசு ெோதகன, 

 ேந்ணதயோநயணே ேதித்த ேோசில்  

  ேணி கேசியோ, 

 விந்ணத மு ம்  ோட்டிணன நீ  

  வீழ்ந்துணைப் பணிகவோகே. 
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I hunger and I thirst 
Dolomite Chant, Quam Dilecta 

193              6, 6, 6, 6 

 தீரோத தோ த்தோல்  

 என் உள்ைம் நதோய்ந்தகத, 

 ஆ, ஜீவ தண்ணீரோல்  

 கதற்றும் ெல் மீட்பகர. 

2. விடோய்த்த பூமியில்  

 என் பசி ஆற்றுகே; 

 நீர் கபோஷிக் ோவிடில்,  

 திக் ற்றுச் சோகவகன. 

3. நதய்வீ  கபோ னம்  

 நேய் ேன்னோ கதவரீர்; 

 ேண்கைோரின் அமிர்தம்  

 என் ஜீவ ஊற்று நீர். 

4. உம் தூய ரத்தத்தோல்,  

 எம் போவம் கபோக்கினீர்; 

 உம் திரு ேோம்சத்தோல்  

 ஆன்ேோணவப் கபோஷிப்பீர். 

5. ேோ திவ்விய ஐக்கியத்ணத  

 இதோல் உண்டோக்குவீர்; 

 கேைோன போக்கியத்ணத  

 ஏரோைேோக்குவீர்.  

6. இவ்வருள் பந்தியில்  

 பிரசன்னேோகுகே; 

 என் ஏணை நெஞ்சத்தில்  

 எப்கபோதும் தங்குகே. 
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Strengthen for service Lord 

Cross of Jesus 

194              8, 7, 8, 7 

 தூய பந்தி கசர்ந்த ண  ள் 

  கசணவ நசய்யக்  ோத்திடும்; 

 தூய நதோனி க ட்ட நசவி 

  தீக்குரல் க ைோேலும். 

2. "தூயர் தூயர்" என்ற ெோவு 

  வஞ்சணன கபசோேலும், 

 தூய அன்ணபக்  ண்ட  ண் ள் 

  என்றும் ெம்பி கெோக் வும். 

3. தூய ஸ்தைம் நசன்ற  ோல் ள் 

  ஒளியில் ெடக் வும்; 

 தூய ஆவி நபற்ற எம்மில் 

  ெவ ஜீவன் நபோங் வும். 

 

Als Jesus Christus in der Nacht 
Bavarian 84 

195              8, 7, 8, 7 
 ெல் கேய்ப்பர் ஆடு ளுக் ோய் 

  ேரிக்  வந்து, சோவில் 

 கிடந்த ெம்ணேத் தயவோய் 

  நிணனக்கும் அன்றிரோவில்; 

2. அன்புள்ை ண யில் அப்பத்ணத 

  எடுத்துஸ்கதோத்தரித்து, 

 அதற்குப் பிறக  அணத 

  சீேர் ளுக்குப் பிட்டு; 

3. "வோங்கிப் புஷியுங் ள், இது 

  உங் ளுக் ோய்ப் பணடத்து 

 ந ோடுக் ப்பட்ட எனது 

  சரீரம்" என்றுணரத்து; 
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4. பிற்போடு போத்திரத்ணதயும் 

  எடுத்துத் தந்தன்போ  

 உணரத்தது: "அணனவரும் 

  இதில் குடிப்பீரோ ; 

5. இதோக்கிணனக்குள்ைோக்கிய 

  அணனவர் ரட்சிப்புக்கும் 

 சிந்துண்டுகபோகும் என்னுட 

  இரத்தேோயிருக்கும்; 

6. புது உடன்படிக்ண க்கு, 

  இகதோ, என் நசோந்த ரத்தம் 

 இணறக் ப்பட்டு கபோகுது, 

  கவகற பலி அபத்தம்; 

7. இதுங் ள் அக்கிரேங் ணை 

  குணைக்கிற ஏற்போகட; 

 இதற்குச் கசர்ந்நதன் பட்சத்ணத 

  நிணனயுங் ள்" என்றோகர. 

8. ஆ, ஸ்வோமீ, உேக்ந ன்ணறக்கும் 

  துதி உண்டோவதோ ; 

 இப்பந்தியோல் அடிகயனும் 

  பிணைத்துக்ந ோள்கவனோ . 

 

Let all mortal flesh keep silence 

Picardy 

196              15, 15, 15 

 பயத்கதோடும் பக்திகயோடும் தூய  

  சிந்ணதயுள்கைோரோய் 

 சணபயோர் அேர்ந்து நிற் ,  

  ஆசீர்வோத வள்ைைோம் 

 நதய்வ சுதன் கிறிஸ்து ெோதர்  

  ரோ னோய் விைங்குவோர். 
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2. கவந்தர்க்ந ல்ைோம் கவந்தர்  

  முன்கன  ன்னிேரி ணேந்தனோய் 

 போரில் வந்து நின்றோர்; இகதோ,  

  சர்வ வல்ை  ர்த்தரோய் 

 வோனோ ோரேோன தம்ேோல்  

  பக்தணரப் கபோஷிப்பிப்போர். 

3. தூத  ைங் ள் முன் நசன்று  

  போணத நசவ்ணவ பண்ைகவ, 

 விண்ணினின்று அவர் கதோன்ற  

  க ோதியில் ேோ க ோதியோய், 

 நவய்கயோன்  ண்ட இருள் எனத்  

  தீகயோன் ரோஜ்யம் ேோயுகே. 

4. ஆறு நசட்ணடயுள்ை கசரோப்,  

   ண்வைரோ க ரூபின் 

 நசட்ணடயோல் வதனம் மூடி,  

  என்றும் ஆரவோரித்து 

 அல்கைலூயோ, அல்கைலூயோ,  

   ர்த்தோ, என்று கபோற்றுவோர். 

 

And now O Father mindful of Thy love 

Unde et Memores 

197         10, 10, 10, 10, 10, 10 

 பிதோகவ, எங் ணை  ல்வோரியில் 

 நீர் மீட்ட அன்ணப ெோங் ள் உைர்ந்கத, 

 ெரர்க் ோய் விண்ணில் உம் சமூ த்தில் 

 பரிந்து கபசும் கிறிஸ்துவுடகன, 

 ஒகர நேய்யோன பலி பணடப்கபோம் 

 இங்க  அணத உம்முன் போரோட்டுகவோம். 
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2. ஆ! எங் ள் குற்றம்  ணற யோணவயும் 

 போரோேல் கிறிஸ்து மு ம் கெோக்குகே 

 விஸ்வோஸம் ேங்கி, ந பம் குன்றியும் 

 உம் கபரருணைப் கபோக் டித்கதோகே; 

 என்றோலும், எங் ள் போவம் ஆக்கிணன 

 இணடயில் ணவத்கதோம் மீட்பர் புண்ணியத்ணத. 

3. இவ்கவணை எங் ள் ெண்பர்க் ோ வும் 

 உம் சன்னிதோனம் கவண்டல் நசய்கவோகே; 

 சிறந்த ென்ணே யோவும் அளியும்; 

 உம் ேோர்பினில் அணைத்துக்  ோருகே; 

 எத்தீங்கும் அனு ோேல் விைக்கும்; 

 உம்மில் நிணைக்  நபைன் அருளும். 

4. இவ்வோறு அண்டிகனோம் உம் சரைம்.  

 ேோ சோந்தமுள்ை மீட்பரோன நீர் 

 கபரின்பம் தரும் திவ்விய கபோ னம் 

 ந ோடுப்பதோலும் தீணே நீக்குவீர். 

 உற்சோ த்கதோடு உம்ணே என்ணறக்கும் 

 கசவித்துப் பற்றத் துணை புரியும்.  

 
Come for the feast is spread 

SS 287 

198               6, 4, 6, 4, 6, 6, 6, 4 
 விருந்ணதச் கசருகேன், 

  அணைக்கிறோர்; 

 ஆ ோரம் போருகேன், 

  கபோஷிப்பிப்போர்; 

 தோ த்ணதத் தீர்க் வும் 

 இகயசுவின் ேோர்பிலும் 

 சோய்ந்திணைப்போறவும் 

  வோ, போவி, வோ. 

2. ஊற்றண்ணட கசரவும், 

  ஜீவனுண்டோம்; 

 போடும் விசோரமும் 



210 
 

அட்டவணை 

  நீங்கும் எல்ைோம்; 

 ெம்பி வந்கதோருக்கு 

 திருப்தி உண்டோயிற்று; 

 ஜீவோற்றின் அண்ணடக்கு 

  வோ, போவி, வோ. 

3. மீட்பரின் போதமும் 

  கசரோவிடில், 

 கதோல்விகய கெரிடும் 

  கபோரோட்டத்தில்; 

 இகயசுகவ வல்ைவர், 

 இகயசுகவ ெல்ைவர், 

 இகயசுகவ ஆண்டவர்; 

  வோ, போவி, வோ. 

4. கேோட்சத்தின் போணதயில் 

  முன் நசல்லுவோய்; 

 சிற்றின்ப வோழ்வினில் 

  ஏன் உைல்வோய்? 

 வோடோத கிரீடமும் 

 ஆனந்தக்  ளிப்பும் 

 கபர் வோழ்வும் நபறவும் 

  வோ, போவி, வோ. 

5. கசருகவன் இகயசுகவ 

  ஏற்றுக் ந ோள்வீர்; 

 போவமும் அறகவ 

  சுத்தம் நசய்வீர்; 

 அப்போகை கேோட்சத்தில் 

 ஆனந்தக்  டலில் 

 மூழ்கிப் கபரின்பத்தில் 

  ந ம்பீரிப்கபன். 

(112, 262, 263, 266 II, 272, 280, 284, 287, 329, 343, 349 

போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 
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குருத்துவ அபிகே ம் - பணிவிணட 

Clarion 

199           8, 7, 8, 7 
 அபிகே ம் நபற்ற சீேர் 

  நதய்வ வோக்ண க் கூறினோர்; 

  ட்டணை ந ோடுத்த மீட்பர் 

  “கூட இருப்கபன்” என்றோர். 

2. இகயசுகவ, நீர் நசோன்ன வண்ைம் 

  ஏணை அடியோருக்க  

 ஊக் ம் தந்து ெல்ை எண்ைம் 

  சித்தியோ ச் நசய்வீகர. 

3. முத்திரிக் ப்பட்ட யோரும் 

  ஆவியோல் நிணறந்கதோரோய் 

 வோக்ண க் கூற வரம் தோரும், 

  அனல் மூட்டும் தயவோய். 

4. வோக்குத்தத்தம் நிணறகவற 

  சர்வ கதசத்தோர் ளும் 

 உந்தன் போதம் வந்து கசர 

  அநுக்கிர ம் நசய்திடும். 

5. பிதோ, சுதன், தூய ஆவி 

  என்னும் கதவரீருக்க  

 கதோத்திரம், பு ழ்ச்சி, கீர்த்தி 

  விண் ேண்ணில் உண்டோகுகே! 

 
O Thou Who makest souls to shine  
St. Lawrence 

200               L.M. 

  ர்த்தோகவ, பரஞ்கசோதியோல் 

 ஆன்ேோணவப் பிர ோசிப்பிப்பீர்;  

 சீர் அருள் என்னும் பனியோல் 

 உம் அன்போய்கவோணர உய்விப்பீர். 
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2. உம் ேந்ணத சுத்தேோ வும், 

 விைக்ந ல்ைோம் இைங் வும் 

 கபோத ர் சணபயோருக்கும் 

 வரப்பிரசோதம் அருளும். 

3. விண் ஆள் தோம் முதல் ஆகிகய 

 ேற்கறோணர ஆங்குயர்த்தவும், 

 விஸ்வோசம், ெம்பிக்ண , அன்கப 

 பிரசங்கிப்கபோர்க்கு ஈந்திடும். 

4. எவ்கவணையோன கபர் ளும் 

 கேைோன ரோஜியம் கசரகவ, 

 க ட்கபோர்க்குக்  ற்  விருப்பம், 

 சற்குைம், சோந்தம் ெல்குகே. 

5. நிர்ப்பந்த ஆயுள் முழுவதும் 

 ஒன்றோய் விழித்திருக் கவ 

 உம் கேய்ப்பர், ேந்ணத இரண்ணடயும் 

 ஆசீர்வதித்துக்  ோருகே. 

6. இவ்வோறு அருள் நசய்திடில் 

 உம்மில் பிணைத்தும்மில் சோகவோம்; 

 இம்ணேயில் ெோங் ள் வோழ்க்ண யில் 

 சோவோணேணய முன் ருசிப்கபோம். 

 
Lord speak to me that I may speak  
Melcombe 

201               L.M. 

 ெோதோ, உம் வோர்த்ணத கூறகவ 

 என்கனோடு கபசியருளும்; 

 ந ட்கடோணர ெோனும் கதடகவ 

 நீர் என்ணனத் கதடிப் பிடியும். 

2. வழி விட்டணைகவோருக்கு 

 ெோன்  ோட்ட என்ணன ெடத்தும்; 

 ேன்னோணவப் பசியுள்கைோர்க்கு 

 ெோன் ஊட்ட என்ணனப் கபோஷியும் 
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3. ேோ துன்ப சோ ரத்தினில் 

 அழுந்துகவோணரத் தோங் வும், 

  ன்ேணையோன உம்மினில் 

 ெோன் ஊன்றி நிற் ச் நசய்திடும். 

4. அகெ  நெஞ்சின் ஆைத்ணத 

 என் வோர்த்ணத ஊடுருவவும், 

 சிறந்த உந்தன் சத்தியத்ணத 

 எனக்குப் கபோதித்தருளும். 

5. ெோன் இணைத்கதோணரத் கதற்றவும் 

 சேகயோசிதேோ கவ 

 சுகிர்த வோக்குணரக் வும் 

 என்ணனயும் கதற்றும்,  ர்த்தகர. 

6. ெோன் கெசம் நபோங்கும் நெஞ்சினோல் 

 உம் அன்பும் ேோண்பும் கபோற்றகவ 

 உம் பரிபூரைத்தினோல் 

 என் உள்ைத்ணத நிரப்புகே. 

7. உம் ேகிணே சந்கதோேத்தில் 

 ெோன் பங் ணடயும் வணரக்கும் 

 உம் சித்தம்,  ோைம், இடத்தில் 

 நீர் என்ணன ஆட்ந ோண்டருளும். 

 

I bind unto myself today 

St. Patrick 

202                D.L.M. 

 ெோன் மூவரோன ஏ ணர 

 இன்கற துதித்தணைக்கிகறன்; 

 திரித்துவர் ேோ ெோேத்ணத 

 என் ஆணடயோ  அணிந்கதன். 

2. நேய் விசுவோசத் திண்ணேயோல் 

 நித்தியத்திற் ோய் அணிந்துள்கைன்; 
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 கிறிஸ்துவின் அவதோரமும், 

 கயோர்தோனில் நபற்ற தீட்ணசயும், 

 சிலுணவ ேோண்டு மீட்டதும், 

 உயிர்த்நதைல், பரகேறுதல் 

 ேோ தீர்ப்புெோள் பிரசன்னமும், 

 ெோன் இன்நறன்னில் அணிந்துள்கைன். 

3. க ரூபின் நித்திய கெசமும், 

 கசரோபின் நீங் ோ கசணவயும், 

 என்னோதர் கூறும் தீர்ப்புகே, 

 அப்கபோஸ்தைரின் கவதகே 

 முன்கனோர்,  னோ, தீர்க் ர் கூற்றும் 

  ன்னியர் தூய நெஞ்சமும், 

 சோன்கறோரின் நசய்ண  கசணவயும் 

 ெோன் இன்நறன்னில் அணிந்துள்கைன். 

4. ெடத்த நதய்வ நபைனும்; 

 தற் ோத்துக் க ட்டுத் தோங்கிடும் 

 அவர்  ண்  ோது சத்துவம்; 

 கபோதிக்  அவர் ஞோனமும். 

 ெற்போணத  ோட்டும்  ரமும், 

 உணரக்  நதய்வ வோர்த்ணதயும், 

 பரே கசணன  ோவலும் 

 ெோன் இன்நறன்னில் அணிந்துள்கைன். 

5. கிறிஸ்நதன்கனோடும் கிறிஸ்நதன்னுள்ளும், 

 கிறிஸ்து முன்னும் கிறிஸ்து பின்னும் 

 கிறிஸ்து ஆற்றும், கிறிஸ்து கதற்றும், 

 கிறிஸ்து ஆளும், கிறிஸ்து  ோரும், 

 இன்ப ெோளும் துன்ப ெோளும்,  

 கிறிஸ்து தோங்கும் நதோல்ணை ஓய்வில், 

 கிறிஸ்து தோங்கும் கெசர் நெஞ்சில் 

 கெயர் கசயர் தம்மின் வோயில். 
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6. ெோன் மூவரோன ஏ ணர 

 இன்கற துதித்தணைக்கிகறன் 

 திரித்துவர் ேோ ெோேத்ணத 

 என் ஆணடயோ  அணிந்கதன் 

 சரோசரங் ள் பணடத்த 

 பிதோ குேோரன் ஆவிகய, 

 ரக்ஷணிய ெோதோ கிறிஸ்துகவ, 

 ேோ கேன்ணே ஸ்கதோத்ரம் உேக்க . 

(172, 277, 300, 302, 385 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 

 

சுவிகசே பிரபல்லியம் 
 

There is a gate that stands ajar 

SS 372 

203              8, 7, 8, 7 with refrain 

 அகதோ! ஓர் ஜீவ வோசகை! 

  அவ்வோசலில் ஓர் க ோதி 

 எப்கபோதும் வீசுகின்றகத, 

  ேங் ோத அருள் க ோதி. 

  ஆ! ஆழ்ந்த அன்பு இதுகவ! 

  அவ்வோசல் திறவுண்டகத! 

  போகரன்! போகரன்! 

  போர்! திறவுண்டகத. 

2. அவ்வோசலுள் பிரகவசிப்கபோர் 

   ண்டணடவோர் நேய்வோழ்வும் 

 கீகைோர், கேகைோர், இல்கைோர், உள்கைோர் 

  எத்கதச  ோதியோரும். 

3.  அஞ்சோேல் அண்டிச் கசருகவோம், 

  அவ்வோசலில் உட்நசல்கவோம்; 

 எப்போவம் துன்பும் நீங்கிப்கபோம், 

   ர்த்தோணவத் துதி நசய்கவோம். 
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Wach auf du Geist der  
Bavarian 40 

204              9, 10, 9, 10, 10 

  எழும்நபழும்பு ெவேோ , 

 பூர்வீ  சோட்சி ளின் ஆவிகய; 

  கெோ ர் சோேக் ோரரோ  

 ேதிலில் நின்கறோயோேல் கூப்பிட்கட, 

 கபணய எதித்த்நதந்த ெோட்டோணரயும் 

 அணைத்துச் சுவிகசேம் கூறவும். 

2.  ஆ, உேதக்கினி எரிந்து, 

 எத்கதமும் பரம்பச் நசய்யுகேன். 

   ர்த்தோகவ, கிருணப புரிந்து, 

 ெல் கவணையோட் ணை அனுப்புகேன். 

 இகதோ, உேதறுப்பு,  ர்த்தகர, 

 விஸ்தோரேோம், அறுப்கபோர் ந ோஞ்சகே. 

3.  உேது ணேந்தன் நதளிவோ  

 இவ்கவண்டுதணைச் நசய்யச் நசோன்னோகர. 

  அத்தோகை எங்கும் தோழ்ணேயோ  

 உேது பிள்ணை ள் உம்மிடகே 

 கசர்ந்தும்ணேக்  ருத்தோ  நித்தமும் 

 ேன்றோடிக் க ட்பணதத் தந்தருளும். 

4.  உேது ணேந்தகன  ற்பித்த 

 இவ்விண்ைப்பத்ணதத் தள்ைப் கபோவீகரோ, 

  உேது ஆவி கபோதித்த 

 ேன்றோட்டும்ேோகை க ட் ப்படோகதோ, 

 ஏன், ெோங் ள் நசய்யும் இந்த ந பகே 

 உேது ஆவியோல் உண்ேோனோகத. 

5.  அகெ  சோட்சி ணைத் தந்து, 

 ெற்நசய்தி எங்கும் கூறப் பண்ணுகேன் 

  ச ோயரோய் விணரந்து வந்து, 

 பிசோசின் ரோச்சியத்ணதத் தோக்குகேன். 

 நீர் ேகிணேப்பட, எத்கதசமும் 

 உேது ரோச்சியம் பரம்பவும். 
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6.  உேது சுவிகசேம் ஓடி, 

 பரம்பி எங்கும் ஒளி வீசகவ 

  அஞ்ஞோனி ளின் க ோடோக ோடி 

 அத்தோகை தீவிரித்தும்மிடகே 

 வரக் டோட்சித் திஸ்ரகவணையும் 

 உேது ேந்ணதயில் கசர்த்தருளும். 

7.  ெேதிருதயத்துக் க ற்ற 

 ெல் கேய்ப்பணர அனுப்புகவோம் என்றீர். 

  உேது வோக்ண  நிணறகவற்ற 

 ே ோ உட் ருத்தோயிருக்கின்றீர். 

 எங் ள் ேன்றோட்டு நிணறகவறிப்கபோம். 

 என்ணறயேற ஆகேன் என்கிகறோம். 

God is working His purpose out  
Benson 

205          15, 15, 15, 19 

  ர்த்தர் தம் கிரிணய நசய்கிறோர் 

  ஆண்டோண்டு ள் கதோறுகே; 

  ர்த்தர் தம் கிரிணய நசய்கிறோர். 

  அவர்  ோைம் வருகே; 

 ஆண்டு ள் நசல்ை வந்திடும், ஆம் 

  அவரின் ரோஜ்யகே; 

 ஆண்டவர் ேகிணே புவிணய நிரப்பும் 

  ஆழி  ைம் கபோைகவ. 

2.  ர்த்தரின் நசய்தி க ட்பரோம், 

  பூமி எங்கும் உள்கைோகர; 

 பக்தர் அச்நசய்தி கூறுவோர் 

  அவர் வோக்ண  ண க்ந ோண்கட; 

  ண்டகே, தீகவ, க ட்பீகர, 

  ஆம், அவரின் வோர்த்ணதகய; 

 ஆண்டவர் ேகிணே புவிணய நிரப்பும் 

  ஆழி  ைம் கபோைகவ.  
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3.  ர்த்தரின் கிரிணய நசய்திட 

  ேோந்தணர ஒன்றோக்கிட 

 அத்தனோர் சோந்த பிரபுவின் 

  திவ்விய ரோஜ்யம் கதோன்றிட; 

 நதோண்டரோம் ெோம் என் நசய்வதோம்? 

  ஆம்! விணரந்து வந்திட? 

 ஆண்டவர் ேகிணே புவிணய நிரப்பும் 

  ஆழி  ைம் கபோைகவ. 

4.   ர்த்தரின் சுவிகசேேோம் 

  ே த்தோன க ோதிணய 

 எத்திக்கிலும் பரப்பிட வோரும்,  

  ஏற்றும் ந ோடிணய! 

 துண்டிப்கபோம் போவம் சோபத்ணத 

  ஆம் அவரின் ஆவியோல்! 

 ஆண்டவர் ேகிணே புவிணய நிரப்பும் 

  ஆழி  ைம் கபோைகவ. 

5.  ர்த்தரின் துணையின்றிகய 

  கவணை யோவும் வீைோகே; 

 வித்தில் விண்ணுயிர் இல்ணைகயல் 

  விணைவு ெோம்  ோகைோகே; 

 (ஆயின்) ஆண்டு ள் நசல்ை வந்திடும்  

  ஆம் அவரின் ரோஜ்யகே! 

 ஆண்டவர் ேகிணே புவிணய நிரப்பும் 

  ஆழி  ைம் கபோைகவ. 

 

A safe stronghold our God is still  
Ein' Feste Burg 

206         8, 7, 8, 7, 6, 6, 6, 6, 7 

  ர்த்தர்தோம் எங் ள் துர்க் மும் 

  அரண் பைமுேோகே; 

 உண்டோம் இக் ட்டணனத்ணதயும் 

  கபோக்குவோர் அவர்தோகே. 
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  நபோல்ைோங் னின் சினம் 

  இப்கபோது ேோ விேம், 

  துஷ்டமும் சூணதயும் 

  அணிந்து உறுமும்- 

 நி ர் புவியில் இல்ணை. 

2. எதற்கு ெோங் ள் வல்ைவர்? 

  இந்நீசர் சக்தியற்கறோர்; 

 எங் ளுக் ோய் கவநறோருவர் 

  கபோர் நசய்வதற்க ற்பட்கடோர். 

  ஆர்? இகயசு கிறிஸ்துதோன்; 

  ஆ இந்தப் பைவோன் 

  ஆம் எங் ள் ரட்ச ர்; 

  கசனோபதி அவர் 

 ந யிப்போர் அவர்தோகே. 

3. விழுங்  வரும் கபய் ைோல் 

  புவி நிரம்பினோலும் 

 பயப்பகடோம்;  ர்த்தோவினோல் 

  எதிர்த்து நிற் க்கூடும் 

  இருளின் பிரபு 

  சீறினோலும், அது 

  ெசுக் ப்பட்ட கபய், 

  தள்ளுண்ைத் தீர்ந்தகத; 

 ஓர் நசோல்லினோல் ஒழியும். 

4. பண ஞர் நதய்வ வோர்த்ணதணய 

  பண த்தும், அது நிற்கும்; 

  ர்த்தர் ச ோயர், அவர் ண  

  வரம் தந்தோதரிக்கும்; 

  ேோற்றோர் ள் யோணவயும் 

  ஜீவணனகயதோனும் 

  வோங்கினோல், க டோகேோ; 

  இரோஜ்ஜியேல்கைோ 

  எங் ளுக்க  யிருக்கும். 
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Blow ye the trumpet blow 

St. John (Havergal)    SS 230    (Trumpet) 

207          6, 6, 6, 6, 8 
  ர்த்தோவின் தோசகர, 

 எக் ோைம் ஊதுங் ள்; 

 சந்கதோே நசய்திணய 

 எங்ந ங்கும் கூறுங் ள்; 

  சிணறப்பட்கடோரின் மீட்புக்கு 

  யூபிலி ஆண்டு வந்தது. 

2. எல்ைோர் முன்போ வும் 

 இகயசுணவ உயர்த்துங் ள், 

 அவகர யோவர்க்கும், 

 ரட்ச ர் என்னுங் ள்; 

  சிணறப்பட்கடோரின் மீட்புக்கு 

  யூபிலி ஆண்டு வந்தது. 

3. கேோட்சத்ணதப் போவத்தோல் 

 இைந்த ேோந்தகர, 

 கிறிஸ்துவின் ரத்தத்தோல் 

 கேோட்சம் கிணடக்குகே; 

  சிணறப்பட்கடோரின் மீட்புக்கு 

  யூபிலி ஆண்டு வந்தது. 

4. போவம் பிசோசுக்கும் 

 சிணறப்பட்கடோர் கை, 

 உங் ணை ரட்சிக்கும் 

 மீட்பர் ெல் இகயசுகவ; 

  சிணறப்பட்கடோரின் மீட்புக்கு 

  யூபிலி ஆண்டு வந்தது. 

5. சந்கதோே நசய்திணய 

 எல்ைோரும் க ளுங் ள், 

 அன்கபோடு இகயசுணவ 

 இப்கபோகத கசருங் ள்; 

  சிணறப்பட்கடோரின் மீட்புக்கு 

  யூபிலி ஆண்டு வந்தது. 
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Dismissal.  Regent Square 

208                 8, 7, 8, 7, 4, 7 

  ோரிருைோல் மூடப்பட்ட 

  பர்வதங் ள் கேகை போர்; 

 வோக்குத்தத்தம் பண்ைப்பட்ட 

  க ோதி கதோன்றச் நசய்கிறோர்; 

   அதற் ோ  

 நெஞ்சகே, ேகிழ்ச்சி ந ோள். 

2. அணதத் கதசத்தோர் எல்ைோரும் 

   ோைச் நசய்யும்  ர்த்தகர; 

 அந்த ோரமுள்ை யோரும் 

  அதோல் சீரோவோர் கை;  

   நீர் சகித்த 

 சோவின் பைன் அதுகவ. 

3. இப்கபோ ைட்ச ைட்சேோன 

  கபர் ள் அருள் நபற்றது 

 உம்முணடய உண்ணேயோன 

  அன்பினோகை ஆயிற்று; 

   அதற் ோ  

 உேக்க  ேோ ஸ்கதோத்திரம். 

Thy Kingdom come O God 

St. Cecilia 

209           6, 6, 6, 6 

 கிறிஸ்து எம் ரோயகர, 

 வந்தோளுண  நசய்யும்; 

 நவம் போவம் நீங் கவ 

 நசங்க ோணைச் நசலுத்தும். 

2. விகரோதம் நீங்கிகய, 

 விண்கபோை ேண்ணிலும் 

 தூய்ணேயும் அன்புகே 

 எப்கபோது நசழிக்கும்? 
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3. உம் வோக்குக்க ற்றதோய் 

 வீண் கபோரும் பண யும் 

 சீர் க டும் முற்றுேோய் 

 எப்கபோது ஒழியும்? 

4. எழும்பும்,  ர்த்தோகவ, 

 வல்ைரோய் வோருகேன் 

 தோசர் தவித்கதோகே, 

 வந்தோற்றித் கதற்றுகேன். 

5. உம் ேோர்க் ம் ெோேமும் 

 பைர் பழிக்கின்றோர்; 

 துர் கிரிணய பைரும் 

 ெோைோேல் நசய்கின்றோர். 

6. கதசங் ள் யோவிலும் 

 நேய் பக்தி ேங்கிற்கற; 

 விண் க ோதி வீசிடும் 

 ேோ விடி நவள்ளிகய. 

 

Lord her watch Thy Church is keeping 

Everton 

210           8, 7, 8, 7 D 

 திருச்சணப  ோத்திருக் , 

  எந்ெோள், ெோதோ, வருவீர்? 

 எந்ெோள் துக்  ரோ முடிய 

  ப ல் விடியச் நசய்வீர்? 

 நெல் விணைந்து வோடிப்கபோ  

  அறுப்கபோரும் குணறந்தோர்; 

 சோத்தோன் ந ோள்ணை ணவத்துக்ந ோள்ை 

  கிறிஸ்து வீைோகயோ ேோண்டோர்? 
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2. சிஷ்டிக்ந ல்ைோம் உற்ற நசய்தி 

  க ோடோக ோடி க ைோகர; 

 யோர்தோன் க ட்போர் நசோல்வோர் இன்றி? 

  ெோதோ, வோர்த்ணத ஈயுகே; 

 வோர்த்ணத ஈயும்; சுவிகசே 

  நதோனி எங்கும் ஒலித்தும் 

 எல்ைோத் கதசத்தோரும் திவ்விய 

  மீட்ணபக் க ட் ச் நசய்திடும் 

3. நீர் நதரிந்கதோர் ஈறு ோைம் 

  ஒன்றோய் கசர்க் ப்படுவோர்; 

 சோத்தோன்  ட்டப்பட்டுப் போவம் 

  ேோய, கிறிஸ்து ஆளுவோர்; 

 பசி, தோ ம், கெோவு, சோவும், 

   ண்ணீர் யோவும்; நீங் கவ 

 திருச்சணப  ோத்திருக்கும்; 

  இகயசு ஸ்வோமீ, வோருகே. 

 
St. Thomas 

211          8, 7, 8, 7, 4, 7 

 கதசத்தோர் ள் யோரும் வந்து, 

  சுவிகசே வோர்த்ணதகய 

 க ட்டு உந்தன் க ோதி  ண்டு, 

  கசவிப்போர் ள் என்றீகர; 

   ஆ,  ர்த்தோகவ, 

  வோக்ண  நிணறகவற்றுகேன். 

2. ணவய ம் எல்ைோம் மிகுந்த 

  புத்தியீனமுள்ைது; 

 அதோல் ேோந்தர்க்குள் புகுந்த 

  க டு ேோ பைத்தது; 

   ஆ  ர்த்தோகவ, 

  ேோந்தணர இரட்சியும். 
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3. உம்முணடய வோர்த்ணத நசோல்ை 

  கபோகும் கபோத ர் ணை 

 நீர் பைப்படுத்தி, ெல்ை 

  புத்தி தந்து, கெசத்ணத 

   ஆவியோகை 

  ஊழியர்க்கு ஈந்திடும். 

4. வோர்த்ணத க ட்கும் ஊர்  னங் ள் 

  உண்ணேணய உைரவும், 

 அங் ங்குள்ை நபோய் ேதங் ள், 

  யோவும் நீங்கிப் கபோ வும், 

   தூய வல்ை 

  ஆவிணயக்  டோட்சியும். 

 
Jesus shall reign where'er the sun 

Galilee, Duke Street 
212                L.M. 

 ப கைோன்  திர்கபோலுகே                     

 இகயசுவின் ரோ ரீ கே 

 பூகைோ த்தில் வியோபிக்கும் 

 நீடுழி  ோைம் வர்த்திக்கும். 

2. பற்பை  ோதி கதசத்தோர் 

 அற்புத அன்ணபப் கபோற்றுவோர்; 

 போைரும் இன்ப ஓணசயோய் 

 ஆரோதிப்போர் சந்கதோேேோய். 

3. ெல் மீட்பர் ரோஜ்யம் எங்குகே, 

 சிகரஷ்ட போக்கியம் தங்குகே, 

 துன்புற்கறோர் ஆறித் கதறுவோர், 

 திக் ற்கறோர் வோழ்ந்து பூரிப்போர். 

4. பூகைோ  ேோந்தர் யோவரும் 

 வோகனோரின் கசணனத் திரளும் 

 சோஷ்டோங் ம் நசய்து கபோற்றுவோர்,  

 “நீர் வோழ் , ரோயகர” என்போர். 
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Fahre fort Zion fahre fort 
Bavarian 53 

213          6, 7, 8, 7, 8, 9, 6 

 நபருகு, நபருகு, 

  சீகயோகன, சன்ேோர்க் த்தில்; 

  முற்சிகெ த்ணத விடோகத; 

  கிறிஸ்துக்குள் கவரூன்றி நில்; 

 அசதிக் குைம் ஆ ோகத; 

 நீ இடுக்  வோசற்குட்பட்டு 

   நபருகு, நபருகு. 

2. உத்தரி, உத்தரி 

  சீகயோகன, இக் ட்டுக்கு 

  நீ அஞ்சோேல், சோவுேட்டும் 

  ெல்ை உண்ணேயோயிரு; 

 ஜீவ கிரீடம் ைக் ோ ட்டும் 

 நிந்ணத யோணவயும் அநுபவி, 

  உத்தரி, உத்தரி. 

3. உன்ணனக்  ோ, உன்ணனக்  ோ, 

  சீகயோகன, நீ உைகின் 

  வோழ்ணவ கேன்ணேணய எண்ைோகத 

 நீ பணைய சர்ப்பத்தின் 

  ஆளுண க்குக் கீைோ ோகத; 

 கைோ  இன்பத்ணத நவறுப்போய்ப் போர் 

  உன்ணனக்  ோ, உன்ணனக்  ோ. 

4. சீர் அறி, சீர் அறி, 

  சீகயோகன, உன் ேனணத 

 இந்த அந்தப் பக் ேோ  

  சோய ஏவும் ஆவிணய 

   பின் நசல்ைோதிருப்போயோ  

 கெகர கபோ, யோணவயும் ென்றோய் நீ 

  சீர் அறி, சீர் அறி. 
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5. கதறிப்கபோ, கதறிப்கபோ, 

  சீகயோகன, பைப்படு; 

 ேற்கறோர் கபோகை நசத்திரோகத 

  கிறிஸ்துக்குள் நசழித்திரு. 

   ேோயம் கவேமும் கபோதோகத 

 ஜீவனும் பைமும் கவண்டோகேோ? 

  கதறிப்கபோ, கதறிப்கபோ. 

6. ஏகிப் கபோ, ஏகிப் கபோ, 

  சீகயோகன, நவளிப்படு; 

 உன் பர்த்தோவின் கேன்ணே  ோை 

 இந்த கவணை ஏற்றது; 

  ென்ணே நசய்யத்தக் தோ  

  தவு திறந்ததல்ைகவோ 

  ஏகிப் கபோ, ஏகிப் கபோ. 

7. நதோய்யோகத, நதய்யோகத, 

  சீகயோகன, உன் சீணரக்  ோ; 

 நவதுநவதுப்போயிரோகத, 

  பந்தயத்ணத கெோக்கிப் போர் 

 கபோ, பின்னோனணத எண்ைோகத; 

 சீகயோகன,  ணட இக் ட்டிகை 

  நதோய்யோகத, நதோய்யோகத. 

 

Creation (Haydn)   Warrington 

214                     L.M. 

 கேகைோ  நவற்றி சணபயும் 

 பூகைோ  யுத்த சணபயும் 

 ஒன்றோ க் கூடிச் சுதணன 

 துதித்துப் போடும் கீர்த்தணன. 

2. ரோ ோக் ளுக்கு ரோ ோகவ, 

 கிருபோதோர பலிகய, 

 ேரித்நதழுந்த கதவரீர் 

 நசங்க ோல் நசலுத்தி ஆளுவீர். 
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3. பூமியில் உள்ை கதசத்கதோர், 

 பற்பை போணே கபசுகவோர், 

 எல்ைோணரயும் ஒன்றோ கவ 

 இழுத்துக் ந ோள்கவன் என்றீகர. 

4. கிகரக் ர், யூதர், தீவோர் ள்; 

 ரோ ோக் ள், குடி  னங் ள், 

  ற்கறோர்,  ல்ைோகதோர், யோவரும் 

 வந்தும்ணேப் கபோற்றச் நசய்திடும். 

5. நபோன், நவள்ளி, முத்து, ரத்னமும் 

 எல்ைோப் பூகைோ  கேன்ணேயும் 

  ோணிக்ண யோ  உேக்க  

 நசலுத்தப்படும் இகயசுகவ. 

 

(84, 171-173 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 

 

 

திருேைம் 

 
Gott Schopfer Stifter heil'ger Ehe 

Bavarian 70 

215                L.M. 

 ஆண் நபண்ணையும் சிருஷ்டித்து 

 விவோ த்துக்கு கெமித்து  

 ஆசீர்வதித்த ஆண்டவர் 

 கதோத்திரிக் ப்பட்டவர் 

2.  ர்த்தோகவ, இங்க  உம்ேண்ணட 

 நிற்கும் இம்ேை ேக் ணைக் 

  ண்கைோக்கி அவர் ளுக்கும்  

 நேய்ப் போக்கியத்ணத அருளும். 
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3. இருவரும் சிகெ ேோய்  

 இணைக் ப்பட்டு, பக்கியோய் 

 உம்மில் நிணைத்து வோைகவ 

 துணை புரியும்  ர்த்தகர. 

4. ஓர் சேயம் நீர் சிலுணவ 

 அனுப்பினோலும், கிருணப 

 புரிந்தவர் ள் ென்ணேக்க  

 பலிக் ப்பண்ணும், கெசகர. 

5. ஒன்றோய்ச் கசர்ந்தும்ணே ெம்புகவோம், 

 ேன்றோடிப் கபோற்றித் நதோழுகவோம்; 

  ர்த்தோகவ, இன்றும் என்ணறக்கும்  

 அடியோணர விடோகதயும். 

 

The Voice that breathed o'er Eden 

St. Alphege, Matrimony 

216           7, 6, 7, 6 

 ஏகதனில் ஆதி ேைம் 

  உண்டோன ெோளிகை 

 பிறந்த ஆசீர்வோதம் 

  ேோறோதிருக்குகே. 

 

2. இப்கபோதும் பக்தியுள்கைோர் 

  ேைமும் தூய்ணேயோம்; 

 மூவர் பிரசன்னேோவோர் 

  மும்முணற வோழ்த்துண்டோம். 

 

3. ஆதோமுக்கு ஏவோணைக் 

  ந ோடுத்த பிதோகவ, 

 இம்ேோப்பிள்ணைக்கிப் நபண்ணை 

  அளிக்  வோருகே 
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4. இரு தன்ணேயும் கசர்ந்த 

   ன்னியின் ணேந்தகன 

 இவர் இரு ண யும் 

  இணைக்  வோருகே. 

5. நேய் ேைவோைனோன 

  நதய்வ குேோரர்க்க  

 சணபயோம் ேணனயோணை 

  க ோடிக்கும் ஆவிகய. 

6. நீரும் இந்கெரம் வந்து 

  இவ்விரு கபணரயும் 

 இணைத்து, அன்போய் வோழ்த்தி 

  நேய்போக்கியம் ஈந்திடும். 

7. கிறிஸ்துவின் போரிகயோகட 

  எழும்பும் வணரக்கும் 

 எத்தீங்கில் நின்றும்  ோத்து, 

  கபர் வோழ்வு ஈந்திடும். 

 
Herr Gott der du den Ehestand 

Erk 

217          8, 7, 8, 7, 8, 8 

 பிதோகவ, நேய் விவோ த்ணதக்  

   ற்பித்துப்  ோத்து வந்தீர்; 

 நீர் அதினோல் ேனிதணர  

  இணைத்து, வோழ்ணவத் தந்தீர்; 

 அதந்ந ப்கபோதுங்  னமும் 

 மிகுந்த ஆசீர்வோதமும் 

  நீர்தோகே வரப்பண்ணும். 

2. ென்னோளிலும் துன்னோளிலும் 

  ேனம் நபோருந்தச் நசய்யும்; 
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 இவர் ள் இரு கபணரயும் 

  அன்பில் நிணைக் ப்பண்ணும்; 

 உம்ணே முன்னிட்டு ஏநதணத 

 நசய்வோர் கைோ, நீரு அணத 

  ென்றோ  வோய்க் ப்பண்ணும். 

 

3. ஆ, ஜீவ ஊற்றோம் இகயசுகவ, 

  நீங் ோத ஜீவன் ஈகிறீகர; 

 என் ஆத்துேத்ணத, கெசகே 

  நீர் கதற்றிறிற்கிறீகர; 

 ஆ, ஞோன ேைவோைகன, 

 என்ணறக்கும் அடியோருக்க  

  குணறச்சல் ஒன்றும் இல்ணை. 

 

O perfect Love all human thought transcending 

Strength and Stay.  Perfect Love 

218          11, 10, 11, 10 

 புத்திக்ந ட்டோத அன்பின் வோரீ, போரும், 

  உம் போதம் அண்டிகனோகே, கதவரீர் 

 விவோ த்தோல் இணைக்கும் இரு கபரும் 

  ஒன்றோ  வோழும் அன்ணப ஈகுவீர். 

2. ஆ ஜீவ ஊற்கற, இவரில் உம் கெசம், 

  ெல் ெம்பிக்ண யும், கெோவு சோவிலும் 

 உம் கபரில் சோரும் ஊக்  விசுவோசம், 

  குன்றோத தீரமும் தந்தருளும். 

3. பூகைோ த் துன்பம் இன்பேோ  ேோற்றி, 

  நேய்ச் சேோதோனம் தந்து கதற்றுவீர்; 

 வோழ்ெோளின் ஈற்றில் கேோட்ச  ணரகயற்றி 

  நிணறந்த ஜீவன், அன்பும் ெல்குவீர். 
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O Thou Who gavest power to love 

Affection 

219           L.M. 

 நேய் அன்பகர, உம் ேோ அன்ணப 

 உய்த்நதம்ணேச் நசோந்தேோக்கினீர்; 

 பூகைோ  போக்கியத்தோல் எம்ணே 

 கேகைோ  சிந்ணதயோக்குவீர். 

2. உம் ஆவியோல் எம் உள்ைத்தில் 

 உந்தன் ேோ கெோக் ம்  ோட்டுவீர்; 

 உம் கெோக் ம் பூர்த்தியோகிட 

 எம் நெஞ்சில் அன்பும் ெோட்டினீர். 

3. நேய் அன்போல் அன்பர் ஸ்வோமி 

 எய்துவோர் உன்னத நிணை 

 கபரின்ப கபறு ஆன்ேோவில், 

 போரினில் கேைோம் வோழ்க்ண ணய. 

4. தம் உள்ைம் ஒன்றோய் இணைக்கும் 

 தம்பதி ள் இவருக்க , 

 நித்தம் புத்தன்பு இன்பமும் 

 சித்தகே ணவத்து ஈயுகே. 

5. ெற்குைம் யோவும் இவரில் 

 ென்க  அணேந்து, தீணேணய 

 அ ற்றி, நபற நெஞ்சத்தில் 

 அைகு வன்ணே தூய்ணேணய. 

6. ஏ ேோய் ஜீவ போணதயில் 

 சு ேோய் வோை, உம்மிகை 

 தம் அன்ணப ஊன்றி வோழ்க்ண யில் 

 எத்துன்பம்  ஷ்டம் கேற்ந ோண்கட 

(315, 326 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 
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நதய்வோைய பிரதிஷ்ணட 

 

Pleasant are Thy courts above  
Maidstone 

220          7, 7, 7, 7 D. 

 ஆண்டவோ! கேகைோகில் உம் 

 அன்பின் க ோதி ஸ்தைமும், 

 பூவில் ஆையமுகே 

 பக்தர்க்கு ேோ இன்பகே. 

 தோசர் சணப கசர்ந்திட, 

 நிணறவோம் அருள் நபற, 

 க ோதி  ோட்சி  ோைவும், 

 ஏங்கி உள்ைம் வோஞ்சிக்கும்.  

2. பட்சி ள் உம் பீடகே 

 சுற்றித் தங்கிப் போடுகே; 

 போடுவோகர பக்தரும் 

 திவ்விய ேோர்பில் தங்கியும்;  

 புறோதோன் கபணை நீங்கிகய 

 மீண்டும் வந்தோற்கபோைகவ, 

 ஆற்றில்  ோைோ நின் பக்தர் 

 ஆறிப்போதம் தரிப்பர். 

3. அழுண யின் பள்ைத்தில் 

 ஆர்ப்பரிப்போர் உள்ைத்தில்; 

 ஜீவ ஊற்றுப் நபோங்கிடும், 

 ேன்னோ நித்தம் நபய்திடும்; 

 பைம் நித்தம் ஓங்கிகய 

 உந்தன் போதம் கசரகவ, 

 துதிப்போர் சோஷ்டோங் ேோய் 

 ஜீவ  ோை அன்புக் ோய். 
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4. நபற கேோட்ச போக்கியம் 

 பூவில் கவண்டும் சமூ ம்; 

 ரட்ணச நசய்யும் தயவோல் 

 போதம் கசர்த்தருள்வதோல், 

 நீகர சூரியன் க ட ம், 

 வழித்துணை  ோவலும்; 

 கிருணப ேகிணேயும் 

 கேலும் கேலும் நபோழியும். 

 

We love the place O God 

Quam Dilecta 

221          6, 6, 6, 6 

  ர்த்தோ, நீர் வசிக்கும் 

 ஸ்தைத்ணத கெசிப்கபோம்; 

 போரின்பம் யோவிலும் 

 உம் வீட்ணட வோஞ்சிப்கபோம். 

2. உம் ந ப வீட்டினில் 

 அடியோர் கூட, நீர் 

 பிரசன்னேோகிகய 

 உம் ேந்ணத வோழ்த்துவீர். 

3. நேய் ஞோனஸ்ெோனத்தின் 

 ஸ்தோனத்ணத கெசிப்கபோம்; 

 விண் புறோவோம் ஆவியோல் 

 கபரருள் நபறுகவோம். 
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4. ேோ தூய பந்தியோம் 

 உம் பீடம் கெசிப்கபோம்; 

 விஸ்வோசத்தோல் அதில் 

 சமு ம் பணிகவோம். 

5. நேய் ஜீவனுள்ைதோம் 

 உம் வோர்த்ணத கெசிப்கபோம்; 

 சந்கதோேம், ஆறுதல் 

 அதில்  ண்டணடகவோம். 

 

6. உன் அன்பின் நபருக்ண  

 இங்ந ண்ணிப் கபோற்றுகவோம் 

 விண் ந ய கீதகேோ 

 எப்கபோது போடுகவோம்? 

 

7.  ர்த்தோ, உம் மு த்ணத 

  ண்ைோரக்  ோைகவ 

 உம்ணே இப்போரினில் 

 கெசிக்  ஏவுகே. 

 
 
Chirst is our Corner-stone 

Harewood 

222          6, 6, 6, 6, 8 

 மூணைக்  ல் கிறிஸ்துகவ, 

 அவர் கேல்  ட்டுகவோம்; 

 அவர் நேய் பக்தகர 

 விண்ணில் வசிப்கபோரோம்; 

  அவரின் அன்ணப ெம்புகவோம் 

  தணய கபரின்பம் நபறுகவோம். 
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2. எம் ஸ்கதோத்ரப் போடைோல் 

 ஆையம் முைங்குகவோம்; 

 ஏறிடும் எம் ெோவோல் 

 திரிகய ர் துதியும்; 

  ேோ ெோேம் மிக் ப் கபோற்றுகவோம் 

  ஆனந்தம் ஆர்க் ப் போடுகவோம். 

 

3. கிருபோ ரோ, இங்க  

 தங்கிகய க ட்டிடும், 

 ேோ ஊக்  ந பகே 

 பக்தியோம் கவண்டலும்; 

  வைங்கும் அணனகவோருகே 

  நபற்றிட ஆசி ேோரிகய. 

4. கவண்டும் விண் கிருணப 

 அடியோர் நபற்றிட; 

 நபற்ற ெற்கிருணப 

 என்நறன்றும் தங்கிட; 

  உம் தோசணரத் தற் ோத்திடும்; 

  விண் நித்திய ஓய்வில் கசர்த்திடும். 

(இந்தப் போணவ, நதய்வோைய அஸ்திவோர  

ஆரோதணனயிலும் போடைோம்.  

21, 171, 172 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 
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சிகிச்ணச பணிவிணட 

 
Thine Arm O Lord in days of old  
St. Matthew 

223           D.C.M. 

  ர்த்தோ உம் ேோட்சி  ரத்தோல் 

  கெோய் சோவும் நீங்கிற்கற; 

 சுத்தோங்  சு ம் ஜீவனும் 

  உம் வோர்த்ணத ெல்கிற்கற; 

 அந்த ர் ஊணே நசவிடர், 

  நிர்ப்பந்தரோம் குஷ்டர், 

 நசோந்த பல்கவறு கரோ ஸ்தர், 

  ெோகடோறும் வந்தனர். 

2. ேோ வல்ை  ரம் நதோடகவ, 

  ஆகரோக்கியம் நபற்றனர்; 

 போர்ணவ ெற்நசவி கபச்சுகே 

  நபற்கற திரும்பினர்; 

 ேோ வல்ை ெோதோ, இன்றுகே 

  ேறுகும் கரோகியும் 

 சோகவோரும் தங்கும் சோணையில் 

  ஆகரோக்கியம் அளியும். 

3. ஆகரோக்கிய ஜீவ ெோதகர, 

  நீகர எம் மீட்பரோய், 

 ஆகரோக்கியம் ஜீவன் சீருகே 

  அருளும் தயவோய்;  

 சரீரம் ெற்சீர் நிணறந்து 

  உம் ேக் ள் யோவரும் 

 சன்ேோர்க்  ஞோனம் உள்கைோரோய் 

  உம்ணேத் துதிக் வும். 
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Thou to Whom the sick and dying 

Requlem 

224          8, 7, 8, 7, 7, 7 
 ெோதோ, ஜீவன் சு ம் தந்தீர் 

  ெோடி வந்த ேோந்தர்க்கு; 

 இன்றும் ஜீவன் சு ம் ஈவீர் 

  கெோயோல் வோடுகவோருக்கு 

  ெோதோ, உம்ணேப் பணிகவோம், 

  போதம் வீழ்ந்து ந ஞ்சுகவோம். 

2. ஆவைோய் சிகிச்ணச ெோடி 

  சோகவோர் பிணியோளி ள், 

 ணவத்தியர் ச ோயர் கதடி 

  வருவோகர ஏணை ள்; 

  ெோதோ, சு ம் அருள்வீர், 

  போதம் வீழ்ந்கதோர் ரட்சிப்பீர். 

3. ஐயோ! நதோண்டர் ஆணும் நபண்ணும் 

  ண யோல் உள்ைத்தோலுகே 

 போசம் அநுதோபத்கதோடும் 

  போரம் நீக் ச் நசய்யுகே; 

  ெோதோ ந பம் பணடப்கபோம், 

  போதம் வீழ்ந்து ந ஞ்சுகவோம். 

4. போவம் கெோயும் சோவும் நீங்கும், 

  யோவும் நசய் உம் தயவோல்; 

 போடுற்கறோரோம் ேோந்தர் யோரும் 

  பக்த க ோடி ஆவதோல், 

  ெோதர் ஆசனம் முன்னோய் 

  போதம் வீழ்வோர் பக்தியோய். 

(41, 161, 307, 317, 319, 322, 325, 328, 334, 335, 336, 345, 355, 368 

போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 
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விசசஷ சமயங்கள் 

ஸ்கதோத்திர பண்டிண  

 
Nun preiset alle 

Bavarian 132 

225          5, 6, 5, 6, 9, 10 
   ளித்துப் போடு 

 நதய்வ இரக் த்ணத 

  ென்றோய் ந ோண்டோடு, 

 நேய்ச்சணபகய; உன்ணன 

 வரவணைத்துத் தயவோ  

 கதடிகனோர் அன்ணபத் துதிப்போயோ  

 

2.   ர்த்தர் பைத்த 

 ண யினோல் ஆளுவர், 

  பு ைப்பட 

 அவகர தக் வர்; 

 விண் கசணன பக்திப் பணிவோ  

 அவணரச் சூழ்ந்து துதிப்பதோ  

 

3.  நிர்பந்தேோன 

 அஞ்ஞோன கூட்டகே, 

  நவளிச்சம்  ோை 

 விழிக்  கவண்டுகே; 

 உம் மீட்பரோகை எந்தத் தீங்கும் 

 போவத்தின் கதோேமும் எல்ைோம் நீங்கும் 

 

4.  ஆ ோரம் தோறோர், 

 த ப்பன் வண்ைேோய் 

   ோப்போற்றி வோறோர்; 

 தினமும் திரைோய் 

 அவர் ண  எவ்விடத்திகையும் 

 பூரைேோன இரக் ம் நசய்யும் 
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5.  நேய்க் கூட்டத்தோகர, 

  ர்த்தணரப் போடுங் ள்; 

  பூகைோ த்தோகர 

 துதிக்  வோருங் ள் 

 இங்கினிப் பயகே இரோது; 

 கிறிஸ்துவின் சணபகய, கபோற்றிப் போடு 

 
Waltham, Irby 

226                   8, 7, 8, 7, 7, 7 

  ோைந்கதோறும் தயவோ  

  கதவரீர் அளித்திடும் 

 பைவித ென்ணேக் ோ  

  என்ன ஈடுதோன் தகும்? 

  எங் ள் வோயும் உள்ைமும் 

  என்றும் உம்ணேப் கபோற்றிடும். 

2. ேோந்தர் பண்படுத்தி வித்ணதப் 

  பூமியில் விணதக்கிறோர்; 

  ர்த்தகர அன்போ  அணத 

  முணைத்கதோங் ச் நசய்கிறோர் 

  ஏற்ற  ோைம் ேணையும் 

  நபய்து பூண்ணட ெணனக்கும். 

3. உம்முணடய சித்தத்தோகை 

   ோற்று நவயில் வீசுகே 

  ோை ேணை பனியோகை 

  பயிர் ள் நசழிக்குகே 

  உழுகவோர் பிரயோசம் நீர் 

  சித்தியோ ச் நசய்கிறீர். 

4. ஆதைோல் ேகிழ்ந்து ெோங் ள் 

  உம்ணே அன்போய்த் துதிப்கபோம்; 

 தோழ்ணேகயோடு உேக்ந ங் ள் 

  நெஞ்சத்ணதகய பணடப்கபோம் 

  கத ம் கபோஷிக்கின்ற நீர் 

  ஆவிணயயும் கபோஷிப்பீர். 
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We plough the fields andscatt 
Wir Pflugen 

227                 7, 6, 7, 6 D with refra 
 வயல் உழுது தூவி 

  ெல் விணத விணதப்கபோம்; 

  ர்த்தோவின்  ரம் அணத 

  விணையச் நசய்யுேோம்; 

 அந்தந்தக்  ோைம் ஈவோர் 

  ெற்பனி ேணையும் 

 சீகதோஷ்ைம் நவயில்  ோற்று 

  அறுப்பு வணரயும். 

 ெல் ஈவு ள் யோவும் 

  ஈபவர்  ர்த்தகர; 

 துதிப்கபோம் என்றும் துதிப்கபோம் 

  அவர் ேோ அன்ணபகய. 

2. விண் வோனம் ஆழி பூமி 

  அவகர சிருஷ்டித்தோர்;  

 புஷ்போதி விண் ெட்சத்திரம் 

  போங் ோய் அணேக்கிறோர்; 

 அடக்கி ஆழி  ோற்று 

  உண்பிப்போர் பட்சி ள்; 

 கபோஷிப்பிப்போர் அன்றன்றும் 

  ணேந்தோரோம் ேோந்தர் ள். 

3. ெல் ஈவு பைன் போக்கியம் 

  விணதப்பு அறுப்ணப 

 ஜீவன் சு ம் ஆ ோரம் 

  தரும் பிதோ உம்ணேத் 

 துதிப்கபோம், அன்போய் ஏற்பீர் 

  பணடக்கும்  ோணிக்ண ; 

 யோவிலும் கேைோய்க் க ட்கும் 

  தோழ்ணேயோம் உள்ைத்ணத. 

 

(255 போவும் நபோருத்தேோனது) 
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கிரஹ பிரதிஷ்ணட 

Breslau 

228         7, 6, 7, 6 D with refrain 
 ஆ, வோனம் பூமி யோணவயும் 

 அணேத்து ஆளும்  ர்த்தகர, 

 உேது ஞோனம் சத்தியம் 

 அைவில் அடங் ோதகத. 

2. உேக்கு வோனம் ஆசனம், 

 பூதைம் போதப்படியோம்; 

 எங் ளுக்கு இருப்பிடம் 

 கிணடத்தது ேோ தணயயோம். 

3. இவ்வீட்டில் ெோங் ள் வசித்து, 

 பக்திகயோடும்ணேப் கபோற்றுகவோம் 

 இணடவிடோேல் துதித்து, 

 ந ோண்டோடித் தோழ்ந்து கசவிப்கபோம். 

4. இங்க  இருக்கும் ெோள்ேட்டும் 

 உற்சோ த்கதோடு உேக்க  

 அடங்கி ெோங் ள் ெடக்கும் 

 குைத்ணத தோரும்  ர்த்தகர. 

5. ஜீவன் பிரியும் கெரத்தில் 

 உம்ேண்ணட வந்து கசரவும், 

 முடிவில்ைோத இன்பத்தில் 

 ெற்பங் ணடயவும் நசய்யும். 

6. இ த்திலும் பரத்திலும் 

 நசங்க ோல் நசலுத்தும் ெோதகர, 

 உேக்கு நித்திய  ோைமும் 

 துதி உண்டோவதோ கவ! 
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கிறிஸ்தவ இல்ைறப் பண்டிண  

Ellers 

229          10, 10, 10, 10 

 அடியோர் கவண்டல் க ளும், இகயசுகவ;  

 உம் போதம் கசர்ந்கதோம் தோசர் இந்ெோகை; 

 ெல் வீட்ணடக்  ட்ட நீகர வருவீர் 

 உம் ஆசி கதடி வந்கதோம் ெோங் கை. 

2. எங் ள் ெல் வீட்டில் நீகர தங்குவீர் 

 பந்தியில் நீரும் கூட அேர்வீர் 

 எங் ள் ெற்கபச்சில் நீரும் ேகிழ்வீர் 

 எங் ள் துன்பத்ணத இன்பேோக்குவீர். 

3. போைனோய் வந்த இகயசு ரட்ச ோ 

 எம் போைர் மு ம் போரும், ெோய ோ 

 நதய்வ கிருணப ெற்குைம் ெற்நசயல் 

 யோவிலும் இவர் ஓங் ச் நசய்வீகர. 

4. வோலிபர் நெறி தவறோேலும், 

 ஈனர் இழிஞணரச் கசரோேலும், 

 ஞோனேோய் வோழ்ந்து சீைமுடகன 

 ெல் கசணவ நசய்ய நீர் அருள்வீகர. 

5. மூத்கதோர் முதிகயோர் யோணரயும் அன்போய்க் 

  ோரும், உம் பைம் ஆறுதல் தோரும்; 

 கெோயுற்கறோர் பைவீனர் யோணரயும் 

 தைர்ச்சி தீர்த்துத் தோபரித்திடும். 

6. எம் வீட்ணட இந்ெோள் பிரிந்து நசன்று 

 எங்ந ங்க ோ தங்கும் எல்ைோப்கபணரயும் 

 அன்போய் அணைத்து ஆதரித்திடும் 

 அவணரக்  ோத்து அல்லும் ப லும். 
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7. ஆண்டோண்டோய் எங் ள் வீடு வைர, 

 ஆவியில் அன்பில் என்றும் நபரு , 

 எங் ள் ெல் ெோட்டில் இன்ப இல்ைங் ள் 

 இகயசுவின் வீடோய் என்றும் நபோலி . 

 

Lobe den Herren 

230          14, 14, 4, 7, 8 

 ஆ இன்ப இல்ைகே! நீ என்றும் 

  தணைத்து வோழ் ; 

 அன்புடன் போைர் யோரும் அங்கு 

  ஐக்கியேோய் ஓங் ; 

 அன்ணன தந்ணத 

  ஆவைோய்ப் போை ணர 

 ஆண்டவன் போதம் பணடக் . 

2. ஆ இன்ப இல்ைகே! உன் நசல்வம், 

  சு ம் தணைக் ; 

 உன் ேக் ள் யோவரும் ஓர் கவணை 

  உ ந்து நசய்ய; 

   பக்தியுடன் 

 பற்பை கசணவ ஆற்றி, 

   ர்த்தன் அருள் நபற்று ஓங் . 

3. ஆ இன்ப இல்ைகே! ென்ணே 

  நபருகும் அந்ெோளில் 

 ஆண்டவர் ெோேத்ணத ஆர்வ 

  ென்றியுடன் கபோற்று; 

   துன்பம் துக் ம் 

  துயரம் நதோடர் ெோளில் 

 அன்றும் அவணரக் ந ோண்டோடு. 
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4. ஆ இன்ப இல்ைகே! உன் 

  உண்ணே ெண்பர் கிறிஸ்கதசு; 

 அன்பர் அவர் பிரசன்னம் உன்ணன 

  என்றும் ெடத்தும்; 

   இவ்வோழ்வின்பின் 

  உன் ேக் ணை அவகர 

 விண்கைோடு கசர்த்துக்  ோப்போகர. 

 

(315, 318, 320, 324, 326 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 

 
 
 

வறட்சி-பஞ்சம் 

 
Ach Herre du gerechter Gott 
Luther 

231          8, 7, 8, 7, 8, 8, 7 

 ஆ, நீதியுள்ை  ர்த்தகர, 

  வயல் வறண்டதோகை 

 எச்ஜீவனும் வதங்கிற்கற; 

  இக்க டு எங் ைோகை 

 ெடந்த போவத்தின் பைன், 

  என்நறங் ளில் ஒவ்நவோருத்தன் 

 துக்கித்துச் நசல்வோனோ . 

2. ஆ, எங் ள் மீறுதல் ணை 

  இரக் ேோய் ேன்னியும்; 

 நீகர அடியோர் ெம்பிக்ண , 

  ச ோயத்ணத அளியும்; 

  ர்த்தோகவ, சுத்த தயவோல் 

  ேணைணயத் தந்து, அதினோல் 

 நிைத்ணதப் பூரிப்போக்கும். 
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3. தயோபரோ, நீர் உேது 

  ெல் வோக்கு நிணறகவற, 

  ோய்ந்து கிடக்கும் பூமிக்குத் 

  தண்ணீர் இணறப்பீரோ ; 

 வோனுை ோளும்  ர்த்தகர, 

  ேணைணய உம்ணே அன்றிகய 

 ஆர் நபய்யப் பண்ைக்கூடும்? 

4. மூச்சற்ற விக்ர ங் ைோல் 

  கூடோது; கதவரீகர 

 வோனத்ணதத் திருக்  ரத்தோல் 

  விரித்தீர்; அதில் நீகர 

 அைவில்ைோேல் ஆள்பவர், 

  நீகர பிதோ, நீர் ரட்ச ர், 

 உம்ேோகை யோவும் ஆகும். 

 

பிரிவு சேயம் 

 
God be with you till we meet again 

SS 298.  Randolph 

232         9, 8, 8, 9 with refrain 

 நசோற்பக்  ோைம் பிரிந்தோலும் போர், 

  பின்பு ஏ  சணபயோ  

 கூடுகவோம் ஆனந்தேோ ; 

  அது ேட்டும்  ர்த்தர் தோங்குவோர். 

   கூடுகவோம்... கூடுகவோம் 

   இகயசுகவோடு வோழுகவோம்; 

   கூடுகவோம்... கூடுகவோம் 

   அது ேட்டும்  ர்த்தர் தோங்குவோர். 

2.  அதுேட்டும்  ர்த்தர் தோங்குவோர்; 

  மிக்  ஞோனத்தோல் ெடத்தி 

 கேோசமின்றியும்  ோப்போற்றி, 

  அதுேட்டும்  ர்த்தர் தோங்குவோர். 



246 
 

அட்டவணை 

3. அதுேட்டும்  ர்த்தர் தோங்குவோர்; 

  சிற ோகை மூடிக்  ோத்து 

 ேன்னோ தந்து கபோஷிப்பித்து, 

  அதுேட்டும்  ர்த்தர் தோங்குவோர். 

4. அதுேட்டும்  ர்த்தர் தோங்குவோர்; 

  துன்பம் துக் ம் கெரிட்டோகை 

 ண யில் ஏந்தி அன்பினோகை, 

  அதுேட்டும்  ர்த்தர் தோங்குவோர். 

5. அதுேட்டும்  ர்த்தர் தோங்குவோர்; 

  ந யக்ந ோடி பறந்திடும், 

 சோவும் கதோற்றுப் பறந்கதோடும்; 

  அதுேட்டும்  ர்த்தர் தோங்குவோர். 

 

 

சேசபக்தி பாக்கள் 

சேோதோனத்திற் ோ  

 

 

O God of love O God of peace 

Rockingham 

233                L.M. 

 அணேதி அன்பின் ஸ்வோமிகய, 

 இப்போரில் யுத்தம் மூண்டகத; 

 விகரோதம் மூர்க் ம் ஓய்த்திடும், 

 போர் அேர்த்தும், கபோர் நீக்கிடும். 

2. எம் முன்கனோர்  ோைம் கதவரீர் 

 நசய்த ேோ கிரிணய நிணனப்பீர்; 

 எம் போவம் நிணனயோகதயும்- 

 போர் அேர்த்தும், கபோர் நீக்கிடும். 
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3. நீர்தோம் ச ோயம் ெம்பிக்ண ; 

  ணடப்பிடிப்கபோம் உம் வோக்ண ; 

 வீண் ஆ ோகத யோர் கவண்டலும்; 

 போர் அேர்த்தும், கபோர் நீக்கிடும். 

4. விண் தூதர் தூகயோர் அன்பினில் 

 இணசந்கத வோழும் கேோட்சத்தில் 

 உம் அடியோணரச் கசர்த்திடும்; 

 போர் அேர்த்தும், கபோர் நீக்கிடும். 

 

(8, 66 போக் ளும் நபோருத்தேோனது) 

In Christ there is no East or West 
St. Bernard 

234                C.M. 

 ஒழிந்தகத இப்பூவினில் 

  எவ்வித்தியோசேோம்; 

 நசழிக்கும் ஐக்கியம் கிறிஸ்துவில் 

  சணப ஒன்கற ஒன்றோம்.  

2. நேய் பக்தர் உள்ைம் கிறிஸ்துவில் 

  ேோ ஐக்கியம் ஒன்றிகய, 

 நசய் கசணவ கசர்க்கும் ேோந்தணர 

  நபோற்  யிற்றோலுகே 

3. வோருகே, ண க ோருகே, சணபயில் 

  எம்ேனுேக் கை; 

 ஒகர பிதோணவ கசவிக்கும் 

  யோவரும் ஒன்றோகே. 

4. கசர்ந்தனகர இப்பூவினில் 

  பற்பை  ோதியோம் 

 ேோந்தர் யோரும் கிறிஸ்துவில்; 

  சணப ஒன்கற ஒன்றோம் 
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Once to every man and natle 

Hyfridol 

235          8, 7, 8, 7, 8 
 தனி ேோந்தன் கதசத்தோரும், 

  நீதிப் கபோரில் கசர்ந்துகே, 

 ென்ணே ெோட்ட தீணே ஓய்க்  

  ஓர் தருைம் கெருகே; 

 ஸ்வோமி ஆட்சி, கேசியோணவ 

  ஏற்று அன்கறல் தள்ளிகய, 

 தீணே ென்ணே ஒன்ணறத் கதர்ந்து 

  ஆயுள் ோைம் ஓடுகே. 

 

2. சத்திய நெறி ேோ  டினம், 

  பயன் கபரும் அற்றதோம் 

 சித்தி எய்தோதோயினுகே 

  நீதிகய கேைோனதோம்; 

 நீதி வீரன் நீதி பற்ற, 

  க ோணை நிற்போன் தூரகே; 

 நீதி பற்றோர் யோரும் ஓர்ெோள் 

  நிற்பர் நீதி பற்றிகய. 

3. வீர பக்தர் வோழ்க்ண  கெோக்கி 

   ர்த்தோ, உம்ணேப் பின்நசல்கவோம்; 

 க ோர கெோவு நிந்ணத சோவு 

  சிலுணவயும் சகிப்கபோம்; 

  ோைந்கதோறும் கிறிஸ்து வோழ்க்ண  

  புதிதோய் விைங்குகே; 

 கேலும் முன்னும் ஏறகவண்டும் 

  சத்திய போணத நசல்கவோகர. 

4. தீணே கிரீடம் சூடி வோழ்ந்தும், 

  சத்தியம் நிணைத்கதோங்கிடும்; 

 வோய்ணே வீரன் தூக்குகேணட 

  தீ வோள்வோய்ப் படுகினும், 
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 வீரன் அவன், கைோ ம் ஆள்வோன்; 

  நீதி வோழ்க்ண  நவல்லுகே; 

 சோரும் பக்தணனகய ெோதர் 

   ோப்போர்  ோைோ நின்றுகே. 

 

கதச வோழ்த்து 

Hail Hindustan 

Moscow 

236          6, 6, 4, 6, 6, 6,  

 வோழ் , எம் கதசகே! 

 ஊழியோய் ஓங்கிகய 

  வோழ்ந்திடுவோய்! 

 பூர்வீ  கதசகே! 

 கூநறோண்ைோ கீர்த்திகய 

 போர் கபோற்றும் கேன்ணேகய 

  நீ நபறுவோய்! 

2. உன் வயல் நவளி ள் 

 உன்னத  ோட்சி ள் 

  ஒப்பற்றகத! 

 வோன் எட்டும் பர்வதம் 

  ோன்யோறு  ோற்று ள் 

 கபோன்கற ேோ ேோட்சியோய் 

  நீ ஓங்குவோய்! 

3.  ர்த்தோவின்  ரகே 

 நித்தியம் எம் கதசகே, 

  உன் கேலுகே! 

 உன் ெோதர் கிறிஸ்துகவ; 

 உன் அன்பர் வோக்ண கய 

 அன்கபோடு பற்றிகய 

  நீ ஓங்குவோய்! 
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போலியர் போக் ள் 

Jesus is our Shepherd 

SS 1153 (Goshen)  Pastor Bonus 

237          6, 5, 6, 5, D 

 இகயசு எங் ள் கேய்ப்பர், 

   ண்ணீர் துணடப்போர்; 

 ேோர்பில் கசர்த்தணைத்து 

  பயம் நீக்குவோர்; 

 துன்பம் கெரிட்டோலும், 

  இன்பம் ஆயினும், 

 இகயசுவின்பின் நசல்கவோம் 

  போைர் யோவரும். 

2. ெல்ை கேய்ப்பர் சத்தம் 

  ென்றோய் அறிகவோம்; 

  ோதுக்கின்பேோ க் 

  க ட்டுக்  ளிப்கபோம்; 

  ண்டித்தோலும் கெசர் 

  ஆற்றித் கதற்றூவோர்; 

 ெோங் ள் பின்கன நசல்ை 

  வழி  ோட்டுவோர். 

3. ஆட்டுக் ோ  கேய்ப்பர் 

  ரத்தம் சிந்தினோர்; 

 அதில் மூழ்கிகனோகர 

  தூயர் ஆகுவோர்; 

 போவ குைம் நீக்கி 

  முற்றும் ரட்சிப்போர்; 

 திவ்விய தூய சோயல் 

  ஆ  ேற்றுவோர். 
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4. இகயசு ெல்ை கேய்ப்பர் 

  ஆட்ணடப் கபோஷிப்போர்; 

 ஓெோய் ள் வந்தோலும், 

  நதோடகவ ஒட்டோர்; 

 சோவின் பள்ைத்தோக்கில் 

  அஞ்சகவ ேோட்கடோம் 

 போதோைத்தின் கேலும் 

  ந யங் ந ோள்ளுகவோம். 

 
Jesus love me this I know 

SS 1155  

238             7, 7, 7, 7 with refrain. 

 இகயசு என்தன் கெசகர,  

  ண்கடன் கவத நூலிகை, 

 போைர் அவர் நசோந்தந்தோன், 

 தோங்  அவர் வல்கைோர்தோன்.  

  இகயசு என் கெசர், 

  இகயசு என் கெசர், 

  இகயசு என் கெசர், 

  நேய் கவத வோக்கிகத.  

2. என்ணன மீட்  ேரித்தோர்,  

 கேோட்ச வோசல் திறந்தோர்,  

 என்தன் போவம் நீக்குவோர், 

 போைன் என்ணன ரட்சிப்போர்.  

3. நபைவீனம் கெோவிலும், 

 என்றும் என்ணன கெசிக்கும் 

 இகயசு தோங்கித் கதற்றுவோர், 

 போது ோக்  வருவோர்.  

4. என்தன் மீட்பர் இகயசுகவ,  

 தோங்குவோர் என்னருக ;  

 கெசனோய் ெோன் ேரித்தோல் 

 கேோட்சம் கசர்ப்போர் அன்பினோல். 
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Jesus bids us shine 

SS 1138  

239         5, 5, 6, 5, 6, 5, 6, 5 

 இகயசு  ற்பித்தோர் 

  ஒளி வீசகவ, 

 சிறு தீபம் கபோை 

  இருள் நீக் கவ; 

 அந்த ோர கைோகில் 

  ஒளி வீசுகவோம் 

 அங்கும் இங்கும் எங்கும் 

  பிர ோசிப்கபோம். 

 

2. முதல் அவர்க் ோய் 

  ஒளி வீசுகவோம்; 

 ஒளி ேங்கிடோேல் 

   ோத்துக்ந ோள்ளுகவோம்; 

 இகயசு கெோக்கிப் போர்க்  

  ஒளி வீசுகவோம். 

 அங்கும் இங்கும் எங்கும் 

  பிர ோசிப்கபோம். 

 

3. பிறர் ென்ணேக்கும் 

  ஒளி வீசுகவோம்; 

 உைகின் ேோ இருள் 

  நீக்  முயல்கவோம்; 

 போவம் சோபம் யோவும் 

  பறந்கதோடிப்கபோம்; 

 அங்கும் இங்கும் எங்கும் 

  பிர ோசிப்கபோம்.  
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Alleluya 

240          8, 7, 8, 7 D. 

 'என்னிடத்தில் போைர் யோரும் 

  வர கவண்டும்' என்கிறோர் 

 'இப்கபர்ப்பட்டவர் எல்ைோரும் 

  வோன ரோஜ்யம் அணடவோர்' 

 என்று நசோல்லி, கெசக் ண யில் 

  இகயசு ஏந்தி அணைத்தோர்; 

 போைர் அவணர உள்ைத்தில் 

 அன்போய் எண்ணிப் கபோற்றுவோர் 

2. 'தோவீதின் குேோரனுக்கு 

  ஓசன்னோ! ேோ ஸ்கதோத்திரம்' 

 என்று போடி, சீகயோனுக்கு 

  கெகர நசன்ற சேயம், 

 வோழ்த்தல் நசய்த வண்ைம் ெோமும் 

  வோழ்த்திப் போடி, பக்தியோய் 

 இகயசுணவ வைங்கி, என்றும் 

 ஸ்கதோத்தரிப்கபோம் ஏ ேோய். 

4. போைனோய் பிறந்த மீட்பர் 

  ரோ ோவோ  வருவோர்; 

 கூட வரும் நதய்வ தூதர் 

  கே மீது கதோன்றுவோர்; 

 ெல்கைோர் தீகயோர் இகயசுவோகை 

  தீர்ப்பணடயும் கெரத்தில், 

 போைர் கபோன்ற குைத்தோகர 

  வோழ்வணடவோர் கேோட்சத்தில் 
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Eudoxia 

241          6, 5, 6, 5 

 சின்னப் பரகதசி 

  கேோட்சம் ெோடிகனன்; 

 கைோ த்தின் சிற்றின்பம் 

  நவறுத்து விட்கடன். 

2. முத்தி அணடந்கதோணரப் 

  போவம் கசரோகத; 

 துக்  சத்தம் அங்க  

  என்றும் க ைோகத 

3. சின்னப் பரகதசி 

  இங்க  சீர்ப்பகடன்; 

 அங்க  நவள்ணை அங்கி 

  தரித்துக்ந ோள்கவன். 

4. என்ணனச் சுத்தேோ  

   ோரும், இகயசுகவ; 

 தினம் வழி  ோட்டும், 

  நதய்வ ஆவிகய 

5. சோந்த இகயசு ஸ்வோமீ 

  உம்ணே கெசிப்கபன்; 

 என்றும் உந்தன் சீேன் 

  ஆ ப் போர்க்கிகறன். 

Home Sweet Home.   Ellacombe 

242           7, 6, 7, 6 D. 

 ெோன் தூதனோ  கவண்டும் 

  விண் தூதகரோகடயும்; 

 நபோற் கிரீடம் தணை கேலும் 

  ெல் வீணை ண யிலும் 
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 ெோன் ணவத்துப் கபரோனந்தம் 

  அணடந்து வோழுகவன்;  

 என் மீட்பரின் சமு ம் 

  ெோன்  ண்டு  ளிப்கபன். 

 

2. அப்கபோது கசோர்வதில்ணை, 

   ண்ணீரும் நசோரிகயன்; 

 கெோய், துக் ம், போவம், நதோல்ணை 

  பயமும் அறிகயன்; 

 ேோசற்ற சுத்தத்கதோடும் 

  விண் வீட்டில் தங்குகவன்; 

 துதிக்கும் தூதகரோடும் 

  ெோன் என்றும் போடுகவன். 

 

3.  பிர ோசமுள்ை தூதர் 

  ெோன் சோகும் கெரத்தில் 

 என்ணனச் சுேந்து கபோவோர் 

  என் இகயசுவண்ணடயில்; 

 ெோன் போவியோயிருந்தும் 

  என் மீட்பர் ேன்னித்தோர்; 

 எண்ணில்ைோச் சிறிகயோரும் 

  என்கனோடு வோழுவோர். 

4. கேைோன தூதகரோடும் 

  ெோன் தூதன் ஆகுகவன், 

 நபோற் கிரீடம் தணைகேலும் 

  தரித்து வோழுகவன்; 

 என் மீட்பர்முன் ஆனந்தம் 

  ெோன் நபற்று வோழ்வகத 

 வோக்குக் ந ட்டோத இன்பம், 

  அெந்த போக்கியகே. 
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All things bright and beautiful 
Royal Oak  

243              7, 6, 7, 6 with refraing 

 கெர்த்தியோனதணனத்தும் 

  சின்னம் நபரிநதல்ைோம், 

 ஞோனம், விந்ணத ஆனதும் 

   ர்த்தோவின் பணடப்போம். 

1. பற்பை வர்ைத்கதோடு 

  ேைரும் புஷ்பமும் 

 இனிணேயோ ப் போடி 

  பறக்கும் பட்சியும். 

2. கேகைோர், கீைோகனோணரயும், 

  தத்தம் ஸ்திதியிகை, 

 அரணில், குடிணசயில் 

  வசிக் ச் நசய்தோகர. 

3. இைங்கும் அருவியும், 

  ேோ நீை ேணையும், 

 நபோன் நிற உதயமும், 

  குளிர்ந்த ேோணையும். 

4. வசந்த  ோைத் நதன்றல், 

  பூங் னித் கதோட்டமும், 

  ோைத்துக்க ற்ற ேணை, 

  நவய்கயோனின்  ோந்தியும். 

5. ேரேடர்ந்த கசோணை 

  பசும் புல் தணரயும், 

 தண்ணீர்கேல் தோேணரப்பூ, 

  ேற்நறந்த வஸ்துவும். 

6. ஆம், சர்வவல்ை  ர்த்தோ 

  எல்ைோம் ென்றோய்ச் நசய்தோர்; 

 இணத ெோம் போர்த்துப் கபோற்ற 

  ெோணவயும் சிஷ்டித்தோர். 
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Away in a manger 

Cradle Song 

244              11, 11, 11, 11 

 போர், முன்னணை ஒன்றில் நதோட்டில் இன்றிகய 

 போைனோம் ெம் இகயசு கிடந்தனகர; 

 நவளியில் புல்மீது தூங்கும் போைன்தோம் 

  ோை மின்னிட்டகத வோன் நவள்ளி ள்தோம். 

2. ேோ, ேோ, எனும் சத்தம் க ட்டு விழிப்போர், 

 ஆயின் போைன் இகயசு அைகவ ேோட்டோர்; 

 ெோன் கெசிக்கும் ெோதர்; நீர் கெோக்கிப் போர்ப்பீர் 

 தூக் த்தில் நீர் தங்கி ரோநவல்ைோம்  ோப்பீர். 

3. என் ெோதோ, என்றும் நீர் என்ணன கெசிப்பீர், 

 என்கனோடு தரித்கத அன்போய் அணைப்பீர் 

 உம் போைர் தம்ணே நீர் ஆசீர்வதித்கத 

 கசர்த்திடும் விண் வீட்டில் தூகயோரோக்கிகய. 

 

There's Friend for little children 

In Memoriam 

245             8, 6, 7, 8, 7, 6, 7, 6. 

 போைகர, ஓர் கெசர் உண்டு  

  விண் கேோட்ச வீட்டிகை; 

 நீங் ோ இந்கெசர் அன்பு  

  ஓர் ெோளும் குன்றோகத. 

 உற்றோரின் கெசம் யோவும்  

  ெோள் நசல்ை ேோறினும் 

 இவ்வன்பர் திவ்விய கெசம்  

  ேோறோேல் நிணைக்கும். 
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2. போைகர, ஓர் வீடு உண்டு  

  விண் கேோட்ச ெோட்டிகை 

 கபர் வோழ்வுண்டோ  இகயசு  

  அங் ரசோள்வோகர; 

 ஒப்பற்ற அந்த வீட்ணட  

  ெோம் ெோட கவண்டோகேோ? 

 அங்குள்கைோர் இன்ப வோழ்வில்  

  ஓர் தோழ்ச்சிதோனுண்கடோ! 

3. போைகர, ஓர் கிரீடம் உண்டு  

  விண் கேோட்ச வீட்டில் நீர் 

 ெல் மீட்பரின் கபரன்போல்  

  நபோற் கிரீடம் அணிவீர்; 

 இப்கபோது மீட்ணபப் நபற்று  

  ேோ கெசர் பின்நசன்றோர்; 

 இவ்வோடோ ஜீவ கிரீடம்  

  அப்கபோது சூடுவோர். 

4. போைகர, ஓர் கீதம் உண்டு  

  விண் கேோட்ச வீட்டிகை 

 ேோ ந ய கீதம் போட  

  ஓர் வீணையும் உண்கட; 

 அந்ெோட்டின் இன்பம் எல்ைோம்  

  ெம் மீட்பர்க்குரிணே; 

 நீர் அவரிடம் வோரும்  

  ஈவோர் அவ்வின்பத்ணத.  

 

(68, 73, 76, 346 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 
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வோலிபர் போக் ள் 

 

Father in heaven Who lovest all  
Llangollen 

246                     L.M. 

 அன்புருவோம் எம் ஆண்டவோ, 

 எம் ந பம் க ளும் ெோய ோ; 

 ெோங் ள் உம் ரோஜ்ஜியம் ஆண்டோண்டும் 

 போங்குடன்  ட்ட அருளும். 

 

2. வோலிபத்தில் உம் நு கே 

 வோய்ணே வலுவோய் ஏற்றுகே 

 வோழ்க்ண  நெறியோம் சத்தியம்  

 ெோட்ட அருள்வீர் நித்தியம். 

 

3. அல்லும் ப லும் ஆணசகய 

 அடக்கி ஆண்டு, உேக்க ; 

 பணடக்  எம்ணேப் பக்தியோய் 

 பழுகதயற்ற பலியோய். 

4. சுய திருப்தி ெோடோகத, 

 உம் தீர்ப்ணப முற்றும் ெோடகவ 

 கவண்டோம் பிறர் பயம் தணய 

 வீரேோய்ப் பின் நசல்கவோம் உம்ணே. 

5. திடனற்கறோணரத் தோங்கிட 

 துக்கிப்பவணர ஆற்றிட 

 வோக் ோல் ேனத்தோல் யோணரயும் 

 வருத்தோ பைம் ஈந்திடும். 

6. எளிதோம் வோழ்க்ண  ஏங்கிட, 

 தீங் ற்ற இன்பம் கதடிட, 

 ேன்னிக்  முற்றும் தீணேணய 

 கெசிக்  ேனு  ோதிணய. 
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Soldiers of Christ arise 

St. Ethelwald 

247                     S.M. 

 கிறிஸ்துவின் வீரகர, 

 சர்வோயுதத்ணதயும் 

  ர்த்தர் ஈயும் பைத்தோகை 

 எழுந்தணிந்திடும். 

2. அத்திவ்விய பைத்தோல் 

 வல்ைணே அணடந்தோர், 

 கசணனக்  ர்த்தோணவ ெம்பினோல் 

 நேய் வீரர் ஆகுவோர். 

3. அவர் ேோ பைத்தோல் 

 ஸ்திரேோய் நின்றுகே 

 சர்வோயுதத்ணதக்  ர்த்தரோல் 

 தரித்துக் ந ோள்ளுகே. 

4. இருளின் சக்திணய 

 மிதித்து நவல்ைவும், 

 பைத்தின் கேலும் பைத்ணத 

 அணடந்து கபோர் நசய்யும். 

5. கபோர் ஓய்ந்து, கவணைணய 

 முடித்த பின்னர் நீர் 

 கிறிஸ்துவோல் வோடோ கிரீடத்ணத 

 அணிந்து ந ோள்ளுவீர். 

6. பிதோவும் ஆவியும் 

 உம்கேோடு இகயசுகவ 

 திரிகய  நதய்வேோய் என்றும் 

 ேகிணே ஏற்போகர. 
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We're soldiers of the King 

SS 684 

248              D.S.M. with refrain 

 கிறிஸ்துவின் வீரர் ெோம்; 

 ரத்தத்தோல் மீட்டோரோம்; 

 இப்கபோது கசணன கசர்ந்து ெோம் 

 அவர்க் ோய்ப் கபோர் நசய்கவோம். 

 அபோயத்தினூடும் 

 ேகிழ்ந்து போடுகவோம்; 

 தம் வீரணர ெடத்துகவோர் 

 நெஞ்சில் திடன் ஈவோர். 

  கிறிஸ்துவின் - (வீரர்) -  வீரர் ெோம், 

  பு ழ்ந்து - (கபோற்றி) - கபோற்றுகவோம்; 

  ெம் கேன்ணேயுள்ை ரோ ணன 

  எக் ோலும் கசவிப்கபோம். 

2. கிறிஸ்துவின் வீரர் ெோம்; 

 அவரின் கபர் ெோேம் 

 சிலுணவ கேைோய் நின்றதோம், 

 ேோண்கபோடு தோங்குகவோம். 

 ெஷ்டமும் ைோபகே, 

 எந்கெோவும் இன்பகே, 

 அவரின் ெோேம் ஏற்றிடும் 

 கிறிஸ்துவின் வீரர்க்க . 

3. கிறிஸ்துவின் வீரரோய் 

 அவர்க் ோய் சகிப்கபோம் 

 கவதணன நிந்ணத நவட் மும், 

 அவகரோடோளுகவோம்; 

  ோைம் சமீபகே, 

 ஓங்கிப் கபோர் நசய்கவோகே; 

 ேோண்போ க் கிரீடம் சூடுகவோம் 

 கிறிஸ்துவின் வீரகர. 
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Stand up stand up for Jesus 

SS 680 

249               7, 6, 7, 6 D. 

 ெல் மீட்பர் பட்சம் நில்லும் 

  ரட்சணிய வீரகர! 

 ரோ ோவின் ந ோடிகயற்றிப் 

  கபோரோட்டம் நசய்யுகே! 

 கசனோதிபதி இகயசு 

  ேோற்றோணர கேற்ந ோள்வோர்; 

 பின் நவற்றி கிரீடம் சூடி 

  நசங்க ோலும் ஓச்சுவோர். 

2. ெல் மீட்பர் பட்சம் நில்லும்! 

  எக் ோைம் ஊதுங் ோல், 

 கபோர்க்க ோைத்கதோடு நசன்று 

  நேய் விசுவோசத்தோல் 

 அஞ்சோேல் ஆண்ணேகயோகட 

  கபோரோடி வோருகேன்; 

 பிசோசின் திரள் கசணன 

  நீர் வீழ்த்தி நவல்லுகேன். 

3. ெல் மீட்பர் பட்சம் நில்லும்! 

  எவ்வீர சூரமும் 

 ெம்போேல் திவ்விய சக்தி 

  நபற்கற பிரகயோகியும்; 

 சர்வோயுதத்ணத ஈயும் 

   ர்த்தோணவ சோருவீர்; 

 எம்கேோசமும் போரோேல் 

  முன் தண்டில் நசல்லுவீர். 

4. ெல் மீட்பர் பட்சம் நில்லும்! 

  கபோரோட்டம் ஓயுகே; 

 நவம்கபோரின் க ோஷ்டம் நவற்றி 

  போட்டோ  ேோறுகே! 
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 கேற்ந ோள்ளும் வீரர் ஜீவ 

  நபோற் கிரீடம் சூடுவோர்; 

 விண்கைோ  ெோதகரோகட 

  வீற்றரசோளுவோர். 

 
One there is above all others 

Southgate 

250             8, 4, 8, 4, 8, 8, 8, 4 

 யோரிலும் கேைோன அன்பர் 

  ேோ கெசகர; 

 தோய்க்கும் கேைோம் ெல்ை ெண்பர் 

  ேோ கெசகர; 

 ேற்ற கெசர் விட்டுப்கபோவோர், 

 கெசித்தோலும் க ோபம் ந ோள்வோர், 

 இகயசுகவோ என்நறன்றும் விடோர் 

  ேோ கெசகர! 

2. என்ணனத் கதடிச் சுத்தஞ் நசய்தோர் 

  ேோ கெசகர! 

 பற்றிக் ந ோண்ட என்ணன விடோர் 

  ேோ கெசகர! 

 இன்றும் என்றும் போது ோப்போர் 

 பற்றிகனோணர மீட்டுக் ந ோள்வோர் 

 துன்ப ெோளில் கதற்றல் நசய்வோர் 

  ேோ கெசகர! 

3. நெஞ்சகே நீ தியோனம் பண்ணு 

  ேோ கெசணர; 

 என்றுகே விடோேல் எண்ணு 

  ேோ கெசணர; 

 எந்தத் துன்பம் வந்தும், நில்லு 

 கெகர கேோட்ச போணத நசல்லு 

 இகயசுவோகை யோவும் நவல்லு, 

  ேோ கெசகர! 
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4. என்நறன்ணறக்கும் கீர்த்தி நசோல்கவோம், 

  ேோ கெசகர! 

 கசோர்வுற்றோலும் வீரங் ந ோள்கவோம் 

  ேோ கெசகர! 

 ந ோண்ட கெோக் ம் சித்தி நசய்வோர், 

 ெம்ணே அவர் கசர்த்துக் ந ோள்வோர், 

 கேோட்ச ென்ணே யோவும் ஈவோர், 

  ேோ கெசகர! 

(269, 377, 379-382, 384, 385 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 

 

 

பபாதுவாை பாக்கள் 

 டவுள்-பிதோ 

 
Lawrence, Morning Hymn 

251                    L.M. 

 உன்னதேோன ஸ்தைத்தில், 

 ேோ ஆைமுள்ை இடத்தில், 

  ர்த்தோகவ நீர் இருக்கிறீர், 

 எல்ைோவற்ணறயும் போர்க்கிறீர். 

2. என் அந்தரங்  எண்ைமும் 

 உேக்கு ென்றோய்த் நதரியும்; 

 என் சு  துக் ம் முன்னகே 

 நீர் அறிவீர் என்  ர்த்தகர. 

3. வோனத்துக்க றிப் கபோயினும், 

 போதோைத்தில் இறங்கினும், 

 அங்ந ல்ைோம் நீர் இருக்கிறீர், 

 தப்போேல்  ண்டுபிடிப்பீர். 
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4.  ோரிருளில் ஒளிக்கினும், 

  டணைத் தோண்டிப் கபோயினும், 

 எங்க  கபோனோலும் கதவரீர் 

 அங்ந ன்ணனச் சூழ்ந்திருக்கிறீர். 

5. ஆரோய்ந்து என்ணனச் கசோதியும், 

 சீர்க ட்ணட நீக்கி இரட்சியும், 

 ெல்வழி தவறோேகை 

 ெடத்தும் எந்தன்  ர்த்தகர. 

 

Immortal Invisible God only wise 

St. Denio  

252                          11, 11, 11, 11 

 என்நறன்றும் ஜீவிப்கபோர் அதரிசனர், 

 எட்டோ ஒளியில் உள்கைோர் சர்வ ஞோனர் 

 ேோ கேன்ணே ே த்துவர் அெோதிகயோரோம்; 

 சர்வவல்கைோர் நவன்கறோர் ெோேம் கபோற்றுகவோம். 

2. ஓய்கவோ துரிதகேோ இன்றி ஒளி கபோல், 

 ஒடுங் ோ நபோன்றோ சக்திகயோடோள்வதோல், 

 வோன் எட்டும் ேணைகபோல் உம் நீதி நிற்கும்; 

 அன்பு ென்ணே நபய்யும் உந்தன் கே மும். 

3. கபருயிர், சிற்றுயிர் ஜீவன் கதவரீர், 

 யோவர்க்குள்ளும் உய்வீர் நேய்யோம் ஜீவன் நீர்; 

 ேைர் இணைகபோல் ேைர்கவோம், நசழிப்கபோம், 

 உதிர்கவோம், சோகவோம், நீகரோ ேோறோகதோரோம். 

4. ேோ ேோட்சி பிதோ, தூய க ோதி தந்தோய்! 

 தோழுவர் உம் தூதர் ேோ வைக் ேோய்; 

 துதிப்கபோம் ே த்தோய்க்  ோைத் கதோற்றுவீர், 

  ண் கூசும் க ோதியோம் க ோதி கதவரீர். 
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O God our help in ages past 
St. Anne 

253                          11, 11, 11, 11 

  ர்த்தோகவ, யு யு ேோய் 

  எம் துணை ஆயினீர்;  

 நீர் இன்னும் வரும்  ோைேோய் 

  எம் ெம்பிக்ண  ஆவீர். 

2. உம் ஆசனத்தின் நிைகை 

  பக்தர் அணடக் ைம்; 

 உம் வன்ணேயுள்ை புயகே 

  நிச்சய க ட ம். 

3. பூகைோ ம் உருவோகிகய, 

  ேணை ள் கதோன்றுமுன், 

 சுயம்புவோய் என்றும் நீகர 

  ேோறோ பரோபரன். 

4. ஆயிரம் ஆண்டு உேக்கு  

  ஓர் ெோணைப் கபோைோகே; 

 யு ங் ள் கதவரீருக்கு 

  ஓர் இணேக்ந ோப்போகே 

5. சோவுக்குள்ைோன ேோனிடர் 

  நிணைக் கவ ேோட்டோர்; 

 உைர்ந்த பூணவப் கபோல் அவர் 

  உதிர்ந்து கபோகிறோர். 

6.  ர்த்தோகவ, யு  யு ேோய் 

  எம் துணை ஆயினீர்; 

 இக் ோட்டில் ெற் ச ோயரோய் 

  எம் நித்திய வீடோவீர். 
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Let us with a gladsom mind 

Monkland 

254                          7, 7, 7, 7 

  ளிப்புடன் கூடுகவோம், 

  ர்த்தணர ெோம் கபோற்றுகவோம்; 

 அவர் தணய என்ணறக்கும் 

 தோசகரோடு நிணைக்கும். 

2. ஆதி முதல் அவகர 

 ென்ணே யோவும் நசய்தோகர; 

 அவர் தணய என்ணறக்கும் 

 ேோந்தர் கேகை நசோரியும். 

3. இஸ்ரகவணைப் கபோஷித்தோர், 

 நித்தம் வழி  ோட்டினோர்; 

 அவர் தணய என்ணறக்கும் 

 ேன்னோ கபோகை நசோரியும். 

4. வோனம் பூமி புதிதோய்ச் 

 சிஷ்டிப்போகரோ ஞோனேோய்; 

 அவர் தணய என்ணறக்கும் 

 அதோல்  ோணும் யோருக்கும். 

 

Ich singe dir mit Herz und Mund 

Bavarian 110 

255                             C.M. 

 ெோன் கதவரீணர,  ர்த்தகர, 

  துதிப்கபன்; அடிகயன் 

 எல்ைோரின் முன்னும் உம்ணேகய 

  அறிக்ண  பண்ணுகவன். 
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2. ஆ, எந்தப் போக்கியங் ளும் 

  உம்ேோல்தோன் வருகே, 

 உண்டோன எந்த ென்ணேக்கும் 

  ஊற்றோனவர் நீகர. 

3. உண்டோன ெம்ணே யோணவயும் 

  நீர் தோரீர்; நித்திய  ர்த்தகர; 

 உம்ேோநைோழிய எதுவும்  

  உண்டோ க் கூடோகத. 

4. நீர் வோனத்ணத உண்டோக்கின  

   ர்த்தோ, புவிக்கு நீர்  

  னி ணைக் ந ோடுக்கிற 

  பைத்ணதயும் தந்தீர். 

5. குளிர்ச்சிக்கு ேணறணவயும் 

  தோரீர்; எங் ளுக்குப் 

 புசிப்பதற்கு  ப்பமும் 

  உம்ேோல் உண்டோகுது. 

6. ஆரோல் பைமும் புஷ்டியும்,  

  யோரோகைதோன் இப்கபோ 

 ெற் ோைஞ் சேோதோனமும் 

  வரும், உம்ேோல் அல்கைோ. 

 

7. ஆ, இநதல்ைோம், தயோபரோ, 

  நீர் நசய்யும் நசய்ண கய; 

 நீர் எங் ணைத் தற் ோக்கிற 

  அன்புள்ை  ர்த்தகர. 

 

8. உம்ேோகை வருேோந்திரம் 

  பிணைத்து வோழ்கிகறோம்; 

 உம்ேோகை ெோங் ள் விக்கினம் 

  வந்தோலும் தப்பிகனோம். 

 



269 
 

அட்டவணை 

 

9. ஆ,  ளிகூர்ந்து பூரித்து 

  ேகிழ், என் ேனகத; 

 பரோபரன் தோன் உனது 

  அெந்த பங் ோகே. 

 

10. அவர் உன் பங்கு, உன் பைன்; 

  உன் க ட ம், ென்றோய்த் 

 திடப்படுத்தும் உன் திடன்; 

  நீ ண விடப்படோய். 

 

11. உன் நெஞ்சு ரோவும் ப லும் 

  துக்கிப்பநதன்ன, நீ 

 உன்  வணை அணனத்ணதயும் 

   ர்த்தோவுக் ந ோப்புவி. 

 

12. உன் சிறு வயதுமுதல் 

  பரோேரித்தோகர; 

  ர்த்தோவோல் நவகு கேோசங் ள் 

  விைக் ப்பட்டகத. 

 

13.  ர்த்தோவின் ஆளுண  எல்ைோம் 

  தப்பற்றதல்ைகவோ; 

 ஆம் அவர் ண  நசய்வநதல்ைோம் 

  ென்றோய் முடியோகதோ? 

 

14. ஆண யினோல்  ர்த்தோவுக்கு 

  நீ  பிள்ணைப் பக்கியோய் 

 எப்கபோதுங் கீழ்ப்படிந்திரு, 

  அப்கபோகத நீ வோழ்வோய். 
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My God how wonderful Thou art 
Westminster 

256                             C.M. 

 விண்கைோர் ள் கபோற்றும் ஆண்டவோ, 

  உம் கேன்ணே அற்புதம்; 

 பளிங்குகபோைத் கதோன்றுகே 

  உம் கிருபோசனம்! 

2. நித்தியோனந்த தயோபரோ 

  அல்போ ஒகே ோகவ, 

 ேோ தூயர் கபோற்றும் ஆண்டவோ, 

  ரோ ோதி ரோ ோகவ! 

3. உம் ஞோனம் தூய்ணே வல்ைணே 

  அைவிறந்தகத; 

 நீர் தூயர், தூயர்; உந்தணன, 

  துதித்தல் இன்பகே! 

4. அன்பின் நசோரூபி கதவரீர், 

  ெோன் போவியோயினும், 

 என் நீச நெஞ்ணசக் க ட்கிறீர் 

  உம் நசோந்தேோ வும். 

5. உம்ணேப் கபோல் தணய மிகுந்த 

  ஓர் தந்ணதயும் உண்கடோ? 

 உம்ணேப் கபோல் அன்பு நிணறந்த 

  தோய்தோனும் ஈண்டுண்கடோ? 

6. என்போவநேல்ைோம் ேன்னித்தீர், 

  சுத்தோங் ம் ெல்கினீர்; 

 என் குற்றநேல்ைோம் தோங்கினீர்; 

  அன்பின் பிரவோ ம் நீர்! 

7. கேகைோ  நித்திய போக்கியத்ணத 

  ெோன் நபற்று வோழுகவன்; 

 உம் திவ்விய இன்ப மு த்ணதக் 

   ண்ணுற்றுப் பூரிப்கபன். 
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 டவுள்-இரட்ச ர் 

 
Wer ist wohl wie du 

Arnstadt.  Hampstead 

257     (1ஆம் போ ம்)   5, 5, 8, 8, 5, 5 

  இகயசு கிறிஸ்துகவ, 

  உை த்திகை 

 ந ட்டுப்கபோனவருக் ோன 

 ஒளியும் உயிருேோன 

  ரட்ச ர் நீகர 

  இகயசு கிறிஸ்துகவ. 

2.  என்ணன மீட்  நீர் 

  ஜீவணன விட்டீர்; 

 குற்றத்ணத எல்ைோம் குணைக் , 

 என்ணனத் தீணேக்கு ேணறக்  

  எனக் ோ  நீர் 

  ஜீவணன விட்டீர். 

3.  எங் ள் மீட்புக்கு 

  கைோ த் கதோற்றத்து 

 ெோளின் முன்கன வோர்த்ணத தந்தீர்; 

  ோைேோண யில் பிறந்தீர்; 

  போவி ளுக்கு 

  மீட்புண்டோயிற்று. 

4.  நவற்றி கவந்தகர, 

  போவம் சோபம் கபய் 

 ெர த்ணதயும் ந யித்தீர்; 

 ெோங் ள் வோை நீர் ேரித்தீர்; 

  உம்ேோல் துஷ்டப் கபய் 

  நவல்ைப்பட்டகத. 

5.  ேோ இரோ ோகவ, 

  பணிவுடகன 
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 கதவரீருக்குக் கீழ்ப்பட்டு, 

 உேது நேோழிணயக்  ற்று, 

  அணத நெஞ்சிகை 

  ணவப்கபன், இகயசுகவ. 

(2ஆம் போ ம்) 

  உம்ேோல் சோந்தமும் 

  ேனத்தோழ்ணேயும் 

 என்னிகை உண்டோவதோ ; 

 க ோபமும் இடும்புஞ் சோ , 

  உம்ணே என்ணறக்கும் 

  ெோன் பின்பற்றவும். 

 

2.  கைோ  வோழ்வுக்கு  

  சோயும் எனது  

 ேனத்ணத நீர் சீர்திருத்தும்; 

 நீர் என் வோழ்வும் நீர் என் முத்தும், 

  கைோ ம் க ட்டுக்கு 

  கெரோய்ப் கபோகுது. 

 

3.  ந ோந்தளிப்பிகை 

   ோரும்,  ர்த்தகர; 

 படண  அணை ள் கேோதி 

 மூடும்கபோது, புது க ோதி 

   ோைக் ண ணயகய 

  நீட்டும்,  ர்த்தகர. 

4.  ஆஸ்தி ஜீவனும் 

  ச ைத்ணதயும் 

 உேக் ோ  ெோன் நவறுக் , 

 ணதரியம் உண்டோயிருக் , 

  என்ணன மி வும் 

  நீர் திடத்தவும். 
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5.  சோகும் கவணையில் 

  நீகர அண்ணடயில்  

 நின்று, என்ணன நீர் இருக்கும் 

 வோழ்வுக்கும் சந்கதோேத்துக்கும் 

  ந ோண்டுகபோய், அங்க  

  கதற்றும், இகயசுகவ. 

 

Jesu the very thought of Thee 

St. Agnes 

258                             C.M. 

 இகயசுகவ,  உம்ணே தியோனித்தோல் 

  உள்ைம்  னியுகே; 

  ண்ைோர உம்ணேக்  ோணுங் ோல் 

  பரேோனந்தகே. 

2. ேோனிட மீட்பர் இகயசுவின் 

  சீர் ெோேம் கபோைகவ, 

 இன் கீத ெோதம் ஆய்ந்திடின் 

  உண்கடோ இப்போரிகை? 

3. நீர் நெோறுங்குண்ட நெஞ்சுக்கு 

  ெம்பிக்ண  ஆகுவீர்; 

 நீர் சோந்தமுள்ை ேோந்தர்க்கு 

  சந்கதோேம் ஈகுவீர். 

4. க ட்கபோர்க்கும் கதடுகவோர்க்கும் நீர் 

  ஈவீர் எந்ென்ணேயும் 

  ண்டணடந்கதோரின் போக்கிய சீர் 

  யோர் நசோல்ை முடியும்? 

5. இகயசுவின் அன்ணப உைர்ந்து 

  நேய் பக்தர் அறிவோர்; 

 அவ்வன்பின் ஆைம் அைந்து 

  ேற்கறோர் அறிந்திடோர். 
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6. இகயசுகவ எங் ள் முக்தியும் 

  கபரின்பமும் நீகர; 

 இப்கபோதும் நித்திய  ோைமும் 

  நீர் எங் ள் ேோட்சிகய. 

 
Jesu meine Freude 

Bavarian 

259             6, 6, 5, 6, 6, 5, 7, 8, 6 

 இகயசுகவ, நீர்தோகே 

 என் ேகிழ்ச்சியோகே, 

  நீர் என் பூரிப்பு; 

 என் ேனம் ெோள்கதோறும் 

 ஆணச வோஞ்ணசகயோடும் 

  உம்ணே கெோக்குது. 

  ர்த்தகர, உைகிகை 

 உம்ணே யன்றி வோழ்விரோது, 

  இன்பமும்  ோைோது. 

2. ெல் ேணறவின் கீகை 

 ெோன் ஒதுங் , நீகர  

  என் அரண்ேணன; 

 சோத்தோன் வர்மிக் ட்டும், 

 எதிரி சீறட்டும், 

  இகயசு என் துணை. 

 திகிலும் பயங் ளும் 

 போவ ெர க்ந டியும் 

  இகயசுவோல் தணியும். 

3. வலு சர்ப்பத்துக்கும் 

 சோவின் பற் ளுக்கும் 

  ெோன் திடுக்கிகடன். 

 கைோ கே, விகரோதி; 

 ெோன் சங்கீதம் ஓதி 

  கதோத்திரிக்கிகறன். 
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 நதய்வக்ண  என் சலுண ; 

 இனிச், சோத்தோன் கூட்டத்தோர் ள் 

  நேௌனம் அணடவோர் ள். 

4. நபோக்கிேங் ள் யோவும் 

 வீணும் விருதோவும்; 

  இகயசு என்  தி, 

 கைோ த்தோர் இச்சிக்கும் 

 வோழ்வு குமிழிக்கும் 

   ோனற்கும் சரி, 

 அணத ஏன் நதோடருகவன்; 

 இகயசுகவோடணடந்த தோழ்வு 

  நபரிதோன வோழ்வு. 

5. ேனகே,  நீ ஆறு, 

 பூரிப்போ ப் போடு, 

  இகயசு கசர்ந்தோகர; 

 அத்தோல் எந்தப் போடும் 

 தித்திப்போ  ேோறும். 

  ெோன் உைகிகை 

 நிந்ணதயும் நிஷ்டூரமும் 

 உத்தரித்தும், இகயசுதோகே  

  என் ேகிழ்ச்சியோகே. 

 

Schonster Herr Jesu 

Sp S 23 

260        5, 6, 7, 5, 5, 8 

  உன்னத ேோன 

  ேோ இரோ ோவோன 

 சீர் சிறந்த இகயசுகவ; 

  உம்மில்  ளித்து 

  உம்ணேத் துதித்து 

 கெசித்துக் ந ோண்டிருப்கபகன. 
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2.  பூ ேைர்  ோடும் 

  பயிர் ஓங்கும் ெோடும் 

 அந்தமும் சிறப்புேோம்; 

  இகயசுவின் அந்தம் 

  எனக் ோனந்தம் 

 என் ேனதின் குளிர்ச்சியோம். 

3.  அண்டங் ள் யோவும் 

  சூரியன் நிைோவும் 

 அந்தேோய்ப் பிர ோசிக்கும் 

  அவர் முன்போ  

  ேோ க ோதியோ  

 மினுங்கும் யோவும் ேங்கிப்கபோம். 

4.  விண் ேண்ணுணடய 

  ேகிணே ேணறய 

 அவர் அந்தேோனவர்; 

  வோனத்திகையும் 

  பூமியிகையும் 

 ெோன் ெோடிகனோர் என் ரட்ச ர். 

 

All hall the power of Jesus' Name 

Mileslane.   SS 203  II (Coronation) 

261              C.M. 

 எல்ைோருக்கும் ேோ உன்னதர், 

   ர்த்தோதி  ர்த்தகர, 

 நேய்யோன நதய்வ ேனிதர், 

  நீர் வோழ் , இகயசுகவ. 

2. விண்ணில் பிரதோனியோன நீர் 

  பண ஞர்க் ோ கவ 

 ேண்ணில் இறங்கி ேரித்தீர்; 

  நீர் வோழ் , இகயசுகவ. 



277 
 

அட்டவணை 

3. பிசோசு, போவம், உைண  

  உம் சோவோல் மிதித்கத, 

 ந யித்தணடந்தீர் நவற்றிணய; 

  நீர் வோழ் , இகயசுகவ. 

4. நீர் நவன்றபடி ெோங் ளும் 

  நவன்கறறிப் கபோ கவ; 

 பரத்தில் நசங்க ோல் நசலுத்தும் 

  நீர் வோழ் , இகயசுகவ. 

5. விண்கைோர் கைோடு ேண்ணுள்கைோர் 

  என்ணறக்கும் வோைகவ, 

 பரே வோசல் திறந்கதோர் 

  நீர் வோழ் , இகயசுகவ. 

 

The King of Love my Shepherd is 

Dominus regit me.  St. Columba 

262         8, 7, 8, 7 

 என் கேய்ப்பர் இகயசு கிறிஸ்துதோன், 

  ெோன் தோழ்ச்சியணடகயகன; 

 ஆட்ந ோண்கடோர் நசோந்தேோன ெோன் 

  குணறயணடகிகைகன. 

2. ஜீவோற்றில் ஓடும் தண்ணீரோல் 

  என் ஆத்ேத் தோ ம் தீர்ப்போர்; 

 நேய் ேன்னோவோம் தம் வோர்த்ணதயோல் 

  ெல் கேய்ச்சல் எனக்கீவோர். 

3. ெோன் போணத விட்டு ஓடுங் ோல் 

  அன்போ த் கதடிப் போர்ப்போர்; 

 கதோள்மீதில் ஏற்றிக்  ோப்பதோல் 

  ே ோ சந்கதோேங் ந ோள்வோர். 
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4. சோ நிைல் பள்ைத்தோக்கிகை 

  ெோன் கபோ  கெரிட்டோலும் 

 உன் அன்பின் க ோணைப் பற்றகவ, 

  அகத என் வழி  ோட்டும். 

5. இவ்கவணைக்கும் ஓர் பந்திணய 

  பண ஞர்க்ந திர் ணவத்தீர்; 

 உம்ேோவியோல் என் சிரணச 

  ணதைோபிகே ம் நசய்வீர். 

6. என் ஆயுள் எல்ைோம் என் போத்திரம் 

  நிரம்பி வழிந்கதோடும்; 

 ஜீவோற்றின் நீரோல் என்னுள்ைம் 

  நிணறந்து நபோங்கிப் போயும். 

7. என் ஜீவ  ோைம் முற்றிலும் 

   டோட்சம் நபற்று வோழ்கவன்; 

  ர்த்தோவின் வீட்டில் என்ணறக்கும் 

  ெோன் தங்கிப் பூரிப்போகவன். 

 

Jesu Thou Joy of loving hearts 

Ealing 

263          L.M. 

 ஜீவோதிபதி, க ோதிகய, 

 பக்தரின் இன்ப இகயசுகவ, 

 கைோகின் ேோ இன்பம் ருசித்தும் 

 கசர்ந்கதோம் உம்போதகே மீண்டும். 

2. போதம் கசர்ந்கதோணர மீட்பீகர 

 இவ்வுண்ணே என்றும் ேோறோகத; 

 கதடுகவோர்க்கு நீர் ெல்ைவர்; 

 பற்றுகவோர்க்குச் சம்பூரைர். 
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3. விண் அப்பம் உம்மில் ருசிப்கபோம், 

 முற்றும் உட்ந ோள்ை ஆசிப்கபோம்; 

 நீர் ஜீவ ஊற்று உம்மிகை 

 உள்ைத்தின் தோ ம் தீருகே. 

4. ேோறிடும் வோழ்க்ண  யோவிலும் 

 எம் ஆத்ேோ உம்ணே வோஞ்சிக்கும்; 

 உம் அருட் போர்ணவ இன்பகே, 

 விஸ்வோசிப்கபோர்க்குப் போக்கியகே. 

5. தங்கும் எம்கேோடு, இகயசுகவ, 

 எக் ோலும் ஆற்றித் கதற்றுகே; 

  ோரிருள் போவம் ஓட்டுகே, 

 உம் தூய க ோதி வீசுகே. 

 

How sweet the Name of Jesus sounds 

St. Peter 

264          C.M. 
 ெல் மீட்பர் இகயசு ெோேகே 

  என்  ோதுக்கின்பேோம்; 

 புண்பட்ட நெஞ்ணச ஆற்றகவ 

  ஊற்றுண்ட ணதைேோம். 

2. அந்ெோேம் ணெந்த ஆவிணய 

  ென்றோ த் கதற்றுகே; 

 துக் த்தோல் நதோய்ந்த உள்ைத்ணத 

  திடப்படுத்துகே. 

3. பசித்த ஆத்துேோவுக்கு 

  ேன்னோணவப் கபோைோகும்; 

 இணைத்துப் கபோன ஆவிக்கு 

  ஆகரோக்கியம் தந்திடும். 

4. என் ரட்ச ோ, என் க ட ம், 

  என் க ோட்ணடயும் நீகர; 

 நிணறந்த அருள் நபோக்கிேம், 

  அணனத்தும் நீர் தோகே. 
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5. ேோ கெசர், கேய்ப்பர், பர்த்தோவும், 

  என் ஜீவனும் நீகர; 

 என் தீர்க் ரும், என் ரோ ோவும் 

  ஆசோரியருகே. 

6. என் நெஞ்சின் ஊக் ம் அற்பந்தோன், 

  என் அன்பில் குளிர்ந்கதன்; 

 உன் மு ம் போர்க்கும்கபோகதோ ெோன் 

  சீரோ ப் கபோற்றுகவன். 

7. இம்ணேயில் ஆயுள் முழுதும் 

  உம் அன்ணபக் கூறுகவன்; 

 உம் ெோேத்தோல் என் சோவிலும் 

  ெோன் ஆறித் கதறுகவன். 

 

Thou art the Way by Thee alone  
St. James 

265          C.M. 

 நீர் திவ்விய வழி, இகயசுகவ, 

  நீர் போவெோசர்தோம்;  

 பிதோவிடத்தில் கசர்வதும் 

  உேது மூைேோம். 

2. நீர் திவ்விய சத்தியம், இகயசுகவ, 

  உம் வோக்கு ஞோனேோம்; 

 என் நெஞ்சில் அதின் க ோதியோல் 

  பிர ோசமும் உண்டோம். 

3. நீர் திவ்விய ஜீவன், இகயசுகவ, 

  நவம் சோணவ ந யித்தீர்; 

 உம்ணேப் பின்பற்றும் யோவர்க்கும் 

  சோ ோணே ஈகுவீர். 

4. நீர் வழி, சத்தியம், ஜீவனும்; 

  அவ்வழி நசல்ைவும், 

 சத்தியம் பற்றி, ஜீவணன 

  அணடயவும் நசய்யும். 
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Mein Herzens-Jesus meine Lust  
Bavarian 117 

266          (1-ஆம் போ ம்)  8, 7, 8, 7, 8, 8, 7 

 பிரியேோன இகயசுகவ, 

  என் நெஞ்ணசத் தயவோ  

 நீர் பூரிப்போக்கி, என்னிகை 

  மிகுந்த நிணறவோ  

 நதய்வீ  அன்ணப ஊற்றிகய, 

 கபரருள் தந்த உம்ணேகய 

  ெோன் துதிநசய்கவனோ . 

2. என் நெஞ்சில் உம்ேோல் பற்றின 

  அன்நபன்னும் தீ எரியும்; 

 என் ேனதும்ேோல் உத்தே 

  ேகிழ்ச்சிணய அறியும்; 

 ெோன் உம்ணே கெோக்கும்கபோநதல்ைோம், 

 என் துக் ம் உம்மிகை உண்டோம் 

  அருளினோல் நதளியும். 

3. நீர் என் நவளிச்சம்; உம்ேோல் 

  திறந்த மு ேோ  ெோன் 

 பிதோவின் இன்ப நெஞ்ணசத்தோன் 

  என் ஆறுதலுக் ோ  

  ண்கைோக்கும்கபோது, தயவோய் 

 நீர் என்ணன நீங் ோ க ோதியோய் 

  பிர ோசிப்பிப்பீரோ . 

4. நீர் கேோட்சத்துக்குப் கபோம் வழி; 

  உனக்குள்ைோன யோரும் 

 தப்பிப் கபோ ோர்; ஆ, இந்நெறி 

  விைகிகனோர் எல்ைோரும் 

 ந ட்டழிந்து கபோவோர் கை; 

 வழியோம் ஸ்வோமீ, உம்மிகை 

  நிணைக்  என்ணனக்  ோரும் 

5. நீர் சத்தியம்; ெோன் உம்ணேகய 

  நதரிந்துந ோண்டிருப்கபன்; 

 ேோறோத நேய்ப் நபோருள் நீகர, 
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  வீண் ேோய்ண ணய நவறுப்கபன்; 

 உம்ேோகை போக்கியம் வரும்; 

 நேய்கய, என் நெஞ்ணச என்ணறக்கும் 

  ெோன் உேக்க  பணடப்கபன். 

6. நீர் ஜீவன்; என்ணன நீர் நீகர 

  பைத்தோல் இணட ட்டும்; 

 திடன் இல்ைோ அந்கெரகே 

  என் நெஞ்சில் ஊக் ம் தோரும், 

 நதய்வீ  ஜீவன் என்னிகை 

 நேன்கேலும் வைர்ந்கதோங் கவ 

  ெல்ைோவியோகை  ோரும். 

(2-ஆம் போ ம்) 

 நீர் ஜீவ அப்பம்; பஞ்சத்தில் 

  உம்ேோல் என் பசி ஆறும்; 

 ெோன் கபோம் வனோந்தரங் ளில் 

  என் உள்ைம் உம்ணே ெோடும்; 

 பிதோவின் ஈவோம் ேன்னோகவ, 

 நீர் என்ணனப் போவ இச்ணசக்க  

  விைக்கிக்  ோத்துக்ந ோள்ளும். 

2. நீர் ஜீவ ஊற்று; உம்ேோகை 

  என் ஆத்ேத் தோ ம் தீரும்; 

 நீர் தரும் ஈவு நித்தகே 

  சுரக்கும் தண்ணீரோகும்; 

 நீரூற்றோய் என்னில் ஊறுகேன், 

 நிணறவோய் நித்தம் தோருகேன் 

  ஆகரோக்கியமும் சீரும். 

3. நீர் என்ணன க ோடிக்கும் உணட, 

  நீர் என் அைங் ரிப்பு; 

 ெோன் உம்முணடய நீதிணய 

  அணிவநதன் விருப்பு; 

 பூகைோ த்தின் சிங் ோரேோம் 
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 விகெோத சம்பிரேம் எல்ைோம் 

  என் ஆவிக்கு நவறுப்பு. 

4. நீர் ெோன் சுகித்து தங்கிடும் 

  அரண்ேணனயும் வீடும்; 

 புசல் அடித்தும் விருதோ, 

  கபய் வீைோய் என்ணனச் சீறும்; 

 ெோன் உம்மில் நிற்கபன், ஆண யோல் 

 ந கடன்; நபோல்ைோர் எழும்பி 

  நீர் என் வைக்ண த் தீரும். 

5. என் கேய்ப்பரோய் இருக்கிறீர், 

  என் கேய்ச்சலும் நீர்தோகே; 

  ோைோேல்கபோன என்ணன நீர் 

  அன்போ  மீட்கபோரோகே; 

 இவ்கவணை ஆட்ணட என்ணறக்கும் 

 நீர் விை  விடோகதயும் 

  ெோன் உம்முணடகயோனோகே. 

6. நீகர ெோன் என்றும் வோஞ்சிக்கும் 

  ேோ கெசமுள்ை ெோதர்; 

 நீகர என் ஆசோரியரும் 

  பலியுேோன  ர்த்தர்; 

 நீர் என்ணன ஆளும் ரோ ோவும் 

 உம்கேோகட எந்தப் கபோரிலும் 

  ந யிப்கபன், ேோ சேர்த்தர். 

(3-ஆம் போ ம்) 

 நீர் உத்தே சிகெகிதர், 

  என் நெஞ்சும்கேகை சோயும்; 

 நீர் உத்தே சக ோதரர், 

  நீர் என்ணனப் போர்க்கும் தோயும்; 

 நீர் கெோயில் பரி ோரிகய, 

 உம்ேோகை ஆறிப்கபோகுகே 

  என்  ோயமும் விடோயும். 
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2. பணடயில் நீர் கசனோபதி, 

  வில் க ட ம் சீரோவும்; 

  ரும்  டலில் நீர் வழி 

   ோண்பிக்கும் சமுக் ோவும்; 

 எழும்பும் ந ோந்தளிப்பிகை 

 நீர் என் ெங்கூரம், இகயசுகவ, 

  ெோன் ஒதுங்கும் குடோவும். 

3. நீர் ரோவில் என் ெட்த்திரம், 

  இருளில் என் தீவர்த்தி; 

 குணறவில் நீர் என் நபோக்கிேம், 

  தோழ்விகை என் உயர்ச்சி; 

  சப்பிகை என் ேதுரம்; 

 ெோன் நதோய்ந்தோல் மீண்டும் என் ேனம் 

  பைக் , நீர் என் சக்தி. 

4. நீர் ஜீவனில் விருட்சமும், 

  நீர் நசல்வங் ள் நபோழியும் 

 பூங் ோவனமும், என்ணறக்கும் 

  சு ம் தரும்  னியும்; 

 முள்ளுள்ை பள்ைத்தோக்கிகை 

 என் ஆவிக்கு நீர், இகயசுகவ, 

  குளிர்ந்த பூஞ்நசடியும். 

5. நீர் துக் த்தில் என் ஆறுதல், 

  நீர் வோழ்வில் என்  ளிப்பு; 

 நீர் கவணையில் என் அலுவல், 

  ப லில் என் சிந்திப்பு; 

 நீர் ரோவில் அணடக் ைம், 

 நீர் தூக் த்தில் என் நசோப்பனம், 

  விழிப்பில் என் குறிப்பு. 

6. ஆ, ஒப்பில்ைோதஅைக ! 

  ெோன் எத்தணன நசோன்னோலும் 

 என் ெோவினோகை கூடோகத; 

  ெோன் என்ன வோஞ்சித்தோலும் 

 அநதல்ைோம் நீகர, இகயசுகவ; 

 ஆ, தயவுள்ை கெசகர 

  நீர் என்றும் என்ணன ஆளும். 
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Praise Him praise Him Jesus 

SS 208 

267           12, 10, 12, 10, 12, 10, 12, 10 

 கபோற்றும், கபோற்றும்! புண்ணிய ெோதணரப் கபோற்றும்! 

  வோகனோர் கூடிப் போடவும் இன்பேோய், 

 போரிகையும் ெோே சங்கீர்த்தனம் நசய்ய; 

  ேோந்தர் யோரும், வோரும் ஆனந்தேோய், 

 கெச கேய்ப்பன்  ரத்தில் ஏந்துேோறு 

  இகயசு ெோதர் ெம்ணேயும் தோங்குவோர்; 

 கபோற்றும், கபோற்றும்! நதய்வ குேோரணனப் கபோற்றும் 

  போது ோத்து நித்தமும் கபோஷிப்போர். 

2. கபோற்றும், கபோற்றும்! புண்ணிய ெோதணரப் கபோற்றும்! 

  போவம் கபோக் ப் போரினில் ந ன்மித்தோர்; 

 போடுபட்டுப் பிரோைத் தியோ மும் நசய்து 

  வோனகைோ  வோசணைத் திறந்தோர். 

 ேோ  ர்த்தோகவ, ஸ்கதோத்திரம் என்றும்! என்றும்! 

 வோழ் , வோழ் , ந  த்து ரட்ச ோ! 

 அருள் ெோதோ, ேோசணு ோ பரஞ்கசோதி, 

  வல்ை ெோதோ,  ருணை ெோய ோ! 

3. கபோற்றும், கபோற்றும்! புண்ணிய ெோதணரப் கபோற்றும்! 

  விண்ணும் ேண்ணும் இணசந்து போடவும்; 

 கபோற்றும், கபோற்றும், மீட்பர் ே த்துவேோ  

  ஆட்சி நசய்வோர் நித்திய  ோைமும்; 

 ஏ  ரோ ோ, ேோட்சிணேகயோடு வந்து, 

 இகயசு ஸ்சுவோமி, பூமியில் ஆளுகேன்; 

 கைோ ம் எங்கும் நீதியின் நசங்க ோணை ஓச்சி 

  க ோதியோ ப் போைனம் பண்ணுகேன். 
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Wie schon leucht uns der Morgenstern 

Frankfort 

268            8, 8, 7, 8, 8, 7, 4, 12, 8 

 ே ோ அருளின் க ோதிணய 

  வீசிடும் நவள்ளி எத்தணன 

  பிர ோசேோய் விைங்கும்! 

 தோவீதின் ணேந்தன், இகயசுகவ, 

 நீகர என் ேைவோைகன 

  என் நபோக்கிேம் என் பங்கும் 

  முற்றும் சுற்றும் 

 தயவோலும் உண்ணேயோலும் 

  நீர் நிணறந்கதோர் 

  கேன்ணே ெோேமும் அணடந்கதோர். 

2. சிகெ முள்ை போர்ணவயோல் 

  அடிகயணன நீர் கெோக்கினோல் 

  பரம் நவளிச்சம்  ோட்டும் 

 நீர் நசோல்லும் இன்ப நசோற் ளும் 

 தரும் சரீரம் ரத்தமும் 

  என் ஆத்துேத்ணத ஆற்றும் 

  கதற, கசர 

 கிட்டும் என்ணன ெற்றிடணனத் 

  தந்கத கதற்றும் 

 அன்புேோய் அரவணையும். 

3. பிதோகவ நீர் அெோதியில் 

  என் கபரிகை குேோரனில் 

  சிகெ ம் ணவத்த  ர்த்தோ; 

 குேோரன் என்ணனத் தேக்க  

 ேணனவி என்றன்புடகன 

  நதரிந்து ந ோண்ட பர்த்தோ 

  நேத்த ந ட்ட 

 போவியோன என்ணனவோன 

   ர்த்தர்தோகே 

 கெோக்கினதிரக் ேோகே. 
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4. கிண்ைரம், யோழும் வீணையும் 

  சங்கீத வோத்தியங் ளும் 

   ளிப்போய்த் நதோனிக் ட்டும் 

 அன்புள்ை இகயசுவுடகன 

 ெோன் என்நறன்ணறக்கும் வோழ்வகத 

  என் ஆவிணய எழுப்பும் 

  ஆடி, போடி, 

 கிறிஸ்துதோகே கெசரோகே 

  என்று ஓதும் 

 சந்தம் இன்பகே எப்கபோதும். 

5. ேகிழ்கவன் என் சிகெகிதர் 

  அல்போ ஒகே ோ என்பவர், 

  என் கெசர் ஆதியந்தம். 

 இனி கேோட்சோனந்தத்திகை 

 ெோன் அவரண்ணட கசர்கவகன, 

 என் போக்கியம் அெந்தம் 

  ஆகேன், ஆகேன், 

 வோ, ரட்சிப்கபோ, வோ ந லிப்கபோ 

  உனக் ோ  

 வோஞ்சிப்கபன் ெோன் கசர்வோயோ . 

 

O Son of Man Our Hero 

Londonderry 

269        11, 10, 11, 10 D. 

 ேனு சுதோ, எம் வீரோ, வல்ை அன்போ! 

  உம் நதோண்டகர இப்போரில் தீரரோம், 

 எம் இன்பம் துன்பம் சகிக்கும் ேோ ெண்போ! 

  உேக்கு ெோங் ள் ஜீவ பலியோம். 

2. ேோ  ஷ்ட போணத நசன்றீர் கதவரீகர, 

  சத்திய வோர்த்ணத நீர் அருளினீர், 

 அன்கபோடு  ோட்டுப் புஷ்பம் வியந்தீகர, 

  வோலிபர் வீரம்  ண்கட ேகிழ்ந்தீர். 
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3. போலியர் கபோத ோ, இணைஞர் கெசோ! 

  ேோந்தரின் கவந்தர் ஊழியனும் நீர், 

 ெம்பிக்ண  ஆறுதல் இன்பத்தின் ெோதோ! 

  எம் கெோக் ம் இன்பம் பயம் ஆளுவீர். 

4. ஆறுதல் ஈயும் அன்பணர அண்டுகவோம், 

  எம்கேோடிரும் எம் கதோல்வி துன்பிலும்; 

 நசல்வர் விருந்தோ! இன்பத்தில் கவண்டுகவோம்! 

  இல்ைோர் ெல் கதோைோ, தோழ்வில் தங்கிடும். 

 
The Head that once was crowned with thorns 

Nottingham 

270          C.M. 

 முள் கிரீடம் பூண்ட ெோதனோர் 

  ேோ ேோட்சி நபற்றோகர; 

 விண் கிரீடம் இப்கபோ சூடினோர் 

  நவன்கறோரோம் வீரகர. 

2. உன்னத ஸ்தோனம் விண்ணிகை 

  இவர்க்க  நசோந்தேோம்; 

 ேன்னோதி ேன்னர்  ர்த்தகர 

  விண் ேோட்சி க ோதியோம் 

3. அண்ைலின் ெோேம் அன்ணபயும் 

  ென்றோய் அறிந்கதோரோம் 

 விண்கைோர் ேண்கைோர் ேகிழ்ச்சியும் 

  இம் மீட்பர் ெோதரோம். 

4. சிலுணவயின் ேோ நிந்ணதயும் 

  கபரருள் நபறுவோர், 

 நிணையோம் ெோேம் பூரிப்பும் 

  அன்கனோர் அணடகுவோர். 

5. ெோதர் கபோல் போரில் போடுற்கற 

  அவகரோடோள்வோரோம்; 

 நதய்வன்பின் ேணற அறிகவ 

  சந்கதோேம் பைனோம். 
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6. சிந்ணத சோவோன சிலுணவ 

  ெம் ஜீவன் சு ேோம் 

 ெம் சம்பத்து, ெம் ெம்பிக்ண  

  ெம் ஓயோ தியோனேோம். 

 

Wollt ihr wissen was mein Preis 

Sp S 14 

271            7, 7, 7, 7, 7 
 யோணர ெோன் பு ழுகவன், 

 யோணர ெோன் அறிகிகறன்? 

 என்  தியும் பங்கும் யோர், 

 ெோன் போரோட்டும் கேன்ணே யோர்? 

 நதய்வ ஆட்டுக்குட்டி தோன். 

2. யோர் ெோன் நிற்கும்  ன்ேணை, 

 யோர் என் திட ெம்பிக்ண ? 

 குற்றத்ணத சுேந்கதோர் யோர், 

 நதய்வ கெசம் தந்கதோர் யோர்? 

 நதய்வ ஆட்டுக்குட்டி தோன். 

3. எந்தன் பிரோை நபைன் யோர், 

 ஆத்துேத்தின் சோரம் யோர்? 

 யோரோல் போவி நீதிேோன், 

 யோரோல் நதய்வ பிள்ணை ெோன்? 

 நதய்வ ஆட்டுக் குட்டியோல். 

4.  ஸ்தியில் ச ோயர் யோர், 

 சோவின் சோவு ஆகனோர் யோர்? 

 என்ணனத் தூதர் கூட்டத்தில் 

 கசர்ப்கபோர் யோர் ெோன் சோண யில்? 

 நதய்வ ஆட்டுக்குட்டி தோன் 

5. இகயசு தோன் என் ஞோனகே, 

 அவர் என் சங்கீதகே; 

 நீங் ளும் பு ழுங் ள், 

 அவணரப் பின்நசல்லுங் ள், 

 நதய்வ ஆட்டுக்குட்டிணய. 
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My God I love Thee 

St. Francis Xavier 

272            C.M. 

  விண் வோழ்வில் ஆணச ணவத்தல்ை, 

  நித்திய சோணவகய 

 ெோன் அஞ்சியல்ை; ஆண்டவோ, 

  கெசிப்கபன் உம்ணேகய. 

2. ேனுக்குைம் அணனத்ணதயும் 

  உம் குரூசில் அணைத்தீர்; 

 எனக் ோய் ஆணி ஈட்டியும் 

  நிந்ணதயும் சகித்தீர் 

3. சத்துரு நீசன் எனக் ோய் 

  சகித்தீர், ெோதகர, 

 இரத்த கவர்ணவ கவதணன 

  வல் துக் ம் சோவுகே 

4. என் திவ்விய ெோதர் இகயசுணவ, 

  ெர  அச்சமும் 

 ென் கேோட்ச ஆணசயும் அற்கற, 

  கெசிப்கபன் முற்றிலும். 

5. எவ்வீவும் எதிர்கெோக்கிகடன் 

  பிரதி பைனும்; 

 என்ணன ேோ, அன்போ! கெசித்தீர் 

  கெசிப்கபன் நீசனும். 

6. என் சுவோமி நித்திய கவந்தரும் 

  நீர் தோகே; ஆணசயோல் 

 என்நறன்றும் உம்ணே கெசித்துப் 

  பு ழ்கவன் போடைோல்.  
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 டவுள்-பரிசுத்த ஆவி 

 
Komm heiliger Christ Herre Gott 
Warrington 

273                  L.M. 

 இறங்கும், நதய்வ ஆவிகய, 

 அடியோர் ஆத்துேத்திகை; 

 பரத்தின் வரம் ஈந்திடும், 

 மிகுந்த அன்ணப ஊற்றிடும். 

2. உம்ேோகை கதோன்றும் க ோதியோல், 

 எத்கதசத்தோணரயும் அன்போல் 

 சம்பந்தேோக்கி, யோவர்க்கும் 

 நேய் ெம்பிக்ண ணய ஈந்திடும். 

3. பரத்தின் தூய தீபகே, 

 பரத்துக்க றிப் கபோ கவ 

 வோனோட்டு வழி  ோண்பியும், 

 விைோதவோறு தோங்கிடும். 

4.  ளிப்பிலும் தவிப்பிலும், 

 பிணைப்பிலும் இறப்பிலும், 

 எப்கபோதும் ஊக் ேோ கவ 

 இருக்கும்படி நசய்யுகே. 

 

Breathe on me Breath of God 

Carlisle 

274                  S.M. 

 ஊதும், நதய்வோவிணய; 

  புத்துயிர் நிரம்ப; 

 ெோதோ என் வோஞ்ணச நசய்ண யில் 

  உம்ணேப்கபோல் ஆகிட. 
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2. ஊதும், நதய்வோவிணய; 

  தூய்ணேயோல் நிரம்ப; 

 உம்மில் ஒன்றோகி யோணவயும் 

  சகிக் ச் நசய்திட. 

3. ஊதும், நதய்வோவிணய; 

  முற்றும் ஆட்ந ோள்ளுவீர்; 

 தீதோன கத ம் ேனதில் 

  வோனோக்கினி மூட்டுவீர். 

4. ஊதும், நதய்வோவிணய; 

  சோக ன் ெோன் என்றுேோய்; 

 சதோவோய் வோழ்கவன் உம்கேோடு 

  பூரை ஜீவியோய். 

 

Sharrock.  Buckland 

275           7, 7, 7, 7 

  ோற்றுத்திணச ெோன்கிலும் 

 நின்றுைர்ந்த எலும்பும் 

 ஜீவன் நபறச் நசய்யுகே, 

 வல்ை நதய்வ ஆவிகய. 

2. ஈரேற்ற நெஞ்சத்தில் 

 பனிகபோல் இந்கெரத்தில் 

 இறங்கும் ெல்ைோவிகய; 

 புது ஜீவன் தோருகே. 

3. சத்துவத்தின் ஆவிகய, 

 கபணய நித்தம் நவல்ைகவ 

 துணை நசய்ய வோருகேன், 

 கபோந்த சக்தி தோருகேன். 

4. ஞோனம் நபைன் உைர்வும், 

 அறிவும் விகவ மும், 

 நதய்வ பக்தி பயமும் 

 ஏழும் தந்து கதற்றிடும். 
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5. தந்ணத ணேந்தன் ஆவிகய, 

 எங் ள் போவம் நீங் கவ 

 கிருணப  டோட்சியும், 

 சுத்தேோக்கியருளும். 

All Saints 

276               8, 7, 8, 7, 7, 7 

 சுத்த ஆவீ, என்னில் தங்கும்,  

  ெோனும் சுத்தன் ஆ கவ; 

 போவ அழுக்ந ல்ைோம் நீக்கும்  

  உம் ஆையேோ கவ 

  என்ணன நீர் சிங் ோரியும்  

  வோசம் பண்ணும் நித்தமும். 

2. சத்திய ஆவீ, என்னில் தங்கும்  

  ெோனும் சத்தியன் ஆ கவ; 

 நதய்வ பக்தி என்னில் முற்றும்  

  வைர்ந்கதறச் நசய்யுகே; 

  நீர் என்னில் பிரகவசியும்  

  ஆண்டுந ோள்ளும் நித்தமும். 

3. கெச ஆவீ, என்னில் தங்கும்,  

  ெோனும் கெசன் ஆ கவ; 

 துர்ச் சுபோவம் கபோ ப் பண்ணும்;  

  அன்பில் ெோன் கவரூன்றகவ 

  அன்பின் ஸ்வோணை எழுப்பும், 

  நேன் கேலும் வைர்த்திடும். 

4.  வல்ை ஆவீ, என்னில் தங்கும்,  

  ெோனும் வல்கைோன் ஆ கவ; 

 சோத்தோன் என்ணனத் தூண்டிவிடும்  

  கபோது ந யங்ந ோள்ைகவ 

  நீர் என் பக் த்தில் இரும், 

  என்ணனப் பைப்படுத்தும். 

5. ெல்ை ஆவீ, என்னில் தங்கும், 

  ெோனும் ெல்கைோன் ஆ கவ; 
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 பண , கேட்டிணே, விகரோதம், 

  ேற்றும் தீணே யோவுகே 

  என்ணன விட்ட ற்றுகேன், 

  என்ணனச் சீர்ப்படுத்துகேன். 

6. நதய்வ ஆவீ, என்னில் தங்கும், 

  ெோனும் உம்மில் தங் கவ; 

 கேோட்ச போணதயில் ெடத்தும், 

  இகயசுவின் மு த்ணதகய 

  நதளிவோ க்  ோண்பியும்; 

  என்ணன முற்றும் ரட்சியும். 

Come Holy Ghost our souls inspire 

Veni Creator 

277                 L.M. 

 ேோ தூய ஆவி! இறங்கும், 

 விண் தீபம் நெஞ்சில் ஏற்றிடும்; 

 ஞோனோபிகே  ணதைம் நீர் 

 ெல்வரம் ஏழும் ஈகிறீர். 

2. நேய் ஜீவன், ஆறுதல், அன்பும் 

 உம் அபிகே ம் தந்திடும்; 

 ஓயோத ஒளி வீசிகய 

 உள்ைத்தின் ேருள் நீக்குகே. 

3. துக்கிக்கும் நெஞ்ணசத் கதற்றகவ 

 ஏரோை அருள் நபய்யுகே; 

 ேோற்றோர் வரோேல்  ோத்திடும், 

 சீர் வோழ்வு சு ம் ஈந்திடும். 

4. பிதோ, குேோரன், ஆவியும் 

 திரிகய ர் என்றும் கபோதியும்; 

 யு யு ங் ைோ கவ 

 உம் தோசர் போடும் போட்டிகத- 

 பிதோ, சுதன், சுத்தோவி! உேக்க  

 சதோ நித்தியமும் ஸ்துத்தியகே! 
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Komm O komm du Geist des Lebens 

Sp S 19, Bavarian 62; 155 

278      8, 7, 8, 7, 7, 7  

 வோரும், நதய்வ ஆவீ, வோரும் 

  எங் ள் ஆத்துேத்திகை; 

 எங் ளுக்குயிணரத் தோரும் 

  வோரும் சுத்த ஆவிகய; 

  உம்முணடய நவளிச்சமும் 

  சீரும் ஜீவனும் வரும். 

 

2. எங் ள் நெஞ்சில் ெல்ை புத்தி 

  நதய்வ பயமும் வர 

 அணத நீர் குைப்படுத்தி, 

  தப்பு நிணனவோ கிய 

  யோணவயும் அதில் நீகர 

  நீக்கும், நதய்வ ஆவிகய 

 

3. கேோட்சத்தின் வழிணயக்  ோட்டி, 

  ச ை தணடணயயும் 

 நீக்கி, எங் ணைக்  ோப்போற்றி 

  ெல்கைோரோக்கியருளும்; 

   ோல் இடறிற்கறயோகில், 

  துக் ம் தோரும் ேனதில். 

 

4. ெோங் ள் நதய்வ ணேந்தநரன்று 

  நீகர தீங்கு ெோளிலும் 

 சோட்சி தந்ததிணரநவன்று, 

  நெஞ்ணசத் கதற்றியருளும்! 

  நதய்வ அன்பின் தண்டிப்பு 

  எங் ளுக்கு ெல்ைது. 
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5. எங் ணைப் பிதோவிடத்தில் 

  முழுபக்திகயோகடயும் 

 கசரப்பண்ணி, ஆத்துேத்தில் 

  நீரும் கூப்பிட்கடயிரும்; 

  அப்கபோ க ட்டது வரும் 

  ெம்பிக்ண யும் நபருகும். 

6. ேனநசங் ளில்  ைங்கி; 

  “ஸ்வோமி, எந்த ேட்டுக்கும்” 

 என்று ந ஞ்சும் கபோதிரங்கி 

  அணத ஆற்றிக்ந ோண்டிரும் 

  நிற் வும் தரிக் வும் 

  நீர் ச ோயரோய் இரும். 

7. ஆ, நிணைவரத்துக் ோன 

  சத்துவத்தின் ஆவிகய! 

 கபயின் சூதுக்ந திரோன 

  ஆயுதங் ணை நீகர 

  தந்து, ெோங் ள் நித்தமும் 

  நவல்ைக்  ட்டணையிடும் 

8. விசுவோசத்ணத அவிக்  

  சத்துருக் ள் போர்க் கவ, 

 அணத நீர் அதி ரிக்  

  நசய்யும், நதய்வ ஆவிகய; 

  ெோங் ள் நபோய்ணயப் போர்க்கிலும் 

  நதய்வ வோக்ண  ெம்பவும். 

9. சோகும்  ோைம் வந்தோல், ெோங் ள் 

  நித்திய ேகிழ்ச்சியோய் 

 வோைப்கபோகும் கேோட்சவோன் ள் 

  என்றப்கபோ விகசேேோய் 

  நிச்சயத்ணத நெஞ்சிகை 

  தோரும், ெல்ை ஆவிகய. 
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கவறு வசனம் 

 

 வோரும், நதய்வ ஆவீ, வோரும் 

  எங் ள் ஆத்துேத்திகை; 

 எங் ளுக்குயிணரத் தோரும் 

  வோரும் சுத்த ஆவிகய; 

  ஞோன தீபம் 

  ஸ்வோமி, நீகர ஏற்றுகே! 

2. எங் ள் நெஞ்சில் ெல்ை புத்தி 

  நதய்வ பக்தி கதோன்றகவ, 

 அணத நீர் குைப்படுத்தி, 

  தப்பு சிந்ணத யோவுகே 

  ேோற்ற வோரும், 

  ெல்ை நதய்வ ஆவிகய! 

3. கேோட்ச ேோர்க் த்ணதக் குறித்து 

  எவ்வண த் தப்நபண்ைமும் 

 நீக்கி எங் ணைத் தற் ோத்து, 

  ெல்கைோரோக்கியருளும்; 

   ோல் தள்ைோடில் 

  நபைன் ஈந்து தோங்கிடும். 

4. நெஞ்சு எங் ளில்  ைங்கி, 

  "ெோய கன இரட்சியும்," 

 என்று ந ஞ்சும்கபோதிரங்கி 

  ஆற்றித் கதற்றிக் ந ோண்டிரும்! 

  துன்பம் நீங்  

  நீர் ச ோயரோய் இரும். 
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நதய்வ அணைப்பு 

Maldstone 

279         7, 7, 7, 7 D 

 உங் ணைப் பணடத்தவர் 

 சருவ தயோபரர்; 

 தம்மில் வோழ்ந்து ஜீவிக் , 

 என்றும் தம்கேோடிருக்  

 ஆணசப்பட்கடோர் உங் ணைப் 

 போர்த்து, “என் சிகெ த்ணத 

 தள்ளிவிட்டு நிற்பதோர்? 

 திரும்புங் ள்”, என்கிறோர். 

2. உங் ணை ரட்சித்தவர் 

 நதய்வ சுதனோனவர்; 

 திரு ரத்தம் சிந்தினோர், 

 சிலுணவயில் ேரித்தோர்; 

 “நீங் ள் வீணில் சோவகதன்! 

 ேரித்துங் ணை மீட்கடன்,” 

 என்று கூறி நிற்கிறோர், 

 “திரும்புங் ள்,” என்கிறோர். 

3. உங் ணை கெசிப்பவர் 

 தூய ஆவியோனவர்; 

 ெயம் பயம்  ோட்டினோர், 

 குைப்பட ஏவினோர்; 

 “தணய நபற வோரீகரோ, 

 மீட்ணபத் கதடேோட்டீகரோ!” 

 என்றிரங்கிக் க ட்கிறோர், 

 “திரும்புங் ள்,” என்கிறோர். 
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Day Gnadenbruns fousst noch 
Bavarian 138 

280      6, 7, 6, 7, 6, 6, 6, 6 

  குடிக்  யோவரும் 

 அணைப்பு நபற்றதோன  

  நதய்வீ த் தயவின்  

 ஊற்றின்னம் ஓட்டேோன 

  இப்கபோநதன் ஆவிகய, 

  நீ இகயசுவண்ணட கபோ; 

  கவறு யோரோகிலும்  

  ரட்சிக் க் கூடுகேோ. 

2.  சீர் ந ட்ட உன்ணன நீ 

 ரட்சிப்பது வீைோகே, 

  நீ பற்ற கவண்டிய  

 ச ோயர் கிறிஸ்து தோகே; 

  பிதோணவ இவகர 

  ஒப்புரவோக்கினோர், 

  இவர் நிமித்தகே 

  பிதோ இரங்கினோர். 

3.  உன் போவக் குற்றங் ள் 

 உன்னோல் நீங் ோத க டு; 

  நேய் விசுவோசத்தோல் 

 நீ இகயசு வண்ணட கசரு; 

  உன் சுய புத்திணய 

  நீ பின்பற்றோகத கபோ, 

  வழிணயக்  ோட்டுபவர் 

  நதய்வோவி அல்ைகவோ. 

4.  அன்புள்ை  ர்த்தகர, 

 அகெ ப் போவத்தோகை 

  திண த்திருக்கிற 

 ெோன், கவட்ணடக் ோரரோகை 
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  துரத்தப்பட்டதோம் 

  ேோன்கபோல் தவிக்கிகறன்; 

  இரக் த்தின் ஊற்கற, 

  என் தோ ந்தருகேன். 

5.  ேனத் தரித்திர்ர் 

 விண்ைப்பத்ணதத் தள்ளீகர; 

  அவர் ள் போவத்ணத 

 ேன்னிக்கிறிகறோ நேன்றீகர; 

  அடிகயன் உேது  

  ெல்ைோவி  ோண்பிக்கும் 

  வழிக்குள்ைோகிகறன்; 

  ஆ, என்ணன ரட்சியும். 

 

6.  என் தவனத்துக்கு 

 அச்சீவனின் தண்ணீணர 

  அளியும்,  ர்த்தகர; 

 அத்தோல் ெோன் ெல்ை சீணர 

  அணடந்து புதிதோய்ச்  

  சிஷ்டிக் ப்படுகவன் 

  ஆ, இந்தப் போக்கியம் 

  என்கேல் வரட்டுகேன். 

 

From the Cross uplifted high 
Gatheemane 

281             7, 7, 7, 7, 7, 7 

 சிலுணவ ேரத்திகை 

 இகயசுணவ ெோன் கெோக் கவ 

 என்ணனப் போர்த்தணைக்கிறோர், 

  ோயம்  ோட்டிச் நசோல்கின்றோர்; 

 மீட்பின் நசய்ண  ஆயிற்கற, 

 வோை வோகவன், போவிகய. 
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2. "போவ பலியோன தோல் 

 குத்தப்பட்கடன் ஈட்டியோல்; 

 ரத்தம் பூசப்பட்டு நீ 

 எனக்குன்ணன ஒப்புவி; 

 மீட்பின் நசய்ண  ஆயிற்கற 

 வோை வோகவன், போவிகய" 

 

3. "போன கபோ னம் ெோகன, 

 விருந்துண்டு வோழ்வோகய; 

 பிதோவண்ணட கசரைோம், 

 கெச பிள்ணை ஆ ைோம்; 

 மீட்பின் நசய்ண  ஆயிற்கற, 

 வோை வோகவன், போவிகய. 

 

4. "சீக்கிரத்தில் வருகவன், 

 உன்ணனச் கசர்ந்து வோழ்விப்கபன் 

 நித்தியோனந்தம் கேோட்சத்தில் 

 உண்டு, வோ என்னண்ணடயில்; 

 மீட்பின் நசய்ண  ஆயிற்கற, 

 வோை வோகவன், போவிகய."  

 

Art thou weary are thou languld 
Stephames 

282          8, 5, 8, 3 

 துக்  போரத்தோல் இணைத்து 

  நெோந்து கபோனோகயோ? 

 இகயசு உன்ணனத் கதற்றிக்ந ோள்வோர் 

  வோரோகயோ? 

 

2. அன்பின் ரூப ோரேோ  

  என்ன  ோண்பித்தோர்? 

 அவர் போதம் ண  விைோவில் 

   ோயம் போர். 
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3. அவர் சிரசதின் கிரீடம் 

  நசய்தநததனோல்? 

 ரத்தினம் நபோன்னோலுேல்ை 

  முள்ளினோல். 

4.  ண்டு பிடித்தண்டினோலும் 

  துன்பம் வருகேோ! 

  ஷ்டம், துக் ம்,  ண்ணீர் யோவும் 

  இம்ணேகய. 

5. அவணரப் பின்பற்றிகனோர்க்கு 

  துன்பம் ேோறுகேோ?” 

 சோவின் கூரும் ேோறிப்கபோகும், 

  கபோதோகதோ? 

6. போவிகயணன ஏற்றுக்ந ோள்ை 

  ேோட்கடன் என்போகரோ! 

 விண், ேண் ஒழிந்தோலும் உன்ணன 

  தள்ைோகர! 

7.  கபோரில் நவற்றி சிறந்கதோர்க்கு 

   தியோ ஈவோர்? 

 தூதர், தீர்க் ர், தூயர், யோரும் 

  ஆம், என்போர். 

 
Hark my soul it is the Lord 
St. Beees 

283           7, 7, 7, 7 

 போவி க ள்! உன் ஆண்டவர், 

 அணறயுண்ட ரட்ச ர், 

 க ட்கிறோர், என் ே கன, 

 அன்புண்கடோ என் கபரிகை. 
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2. நீக்கிகனன் உன் குற்றத்ணத, 

  ட்டிகனன் உன்  ோயத்ணத, 

 கதடிப்போர்த்து ரட்சித்கதன், 

 ஒளி வீசப்பண்ணிகனன். 

3. தோயின் மிக்  போசமும், 

 ஆபத்தோகை குன்றினும், 

 குன்றேோட்டோநதன்றுகே 

 ஒப்பில்ைோ என் கெசகே. 

4. எனதன்பின் நபருக்கும் 

 ஆைம் நீைம் உயரமும் 

 நசோல்லி முடியோது, போர்; 

 என்ணனப் கபோன்ற கெசனோர்? 

5. திவ்விய ரூபம் தரிப்போய், 

 என்கனோடரசோளுவோய்; 

 ஆதைோல் நசோல் ே கன, 

 அன்புண்கடோ என் கபரிகை? 

6. இகயசுகவ, என் பக்தியும் 

 அன்பும் நசோற்பேோயினும் 

 உம்ணேகய ெோன் பற்றிகனன் 

 அன்பின் ஸ்வோணை ஏற்றுகேன்! 

 

I heard the voice of Jesus say 
Vex Dilecit 

284             D.C.M. 

 "வோ, போவி, இணைப்போற வோ, 

  என் திவ்விய ேோர்பிகை 

 நீ சோய்ந்து சுகி," என்பதோய் 

  ெல் மீட்பர் கூறகவ; 

 இணைத்துப்கபோன நீசனோய் 

  வந்தோறித் கதறிகனன்; 

 என் போரம் நீங்கி, இகயசுவோல் 

  சந்கதோேேோயிகனன். 
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2. "வோ, போவி, தோ ந்தீர வோ, 

  தோரோைேோ கவ 

 ெோன் ஜீவ தண்ணீர் தருகவன்," 

  என்றோர் என் ெோதகர; 

 அவ்வோறு ஜீவ ஊற்றிகை, 

  ெோன் போனம்பண்ணிகனன்; 

 என் தோ ம் தீர்ந்து பைமும் 

  கபர் வோழ்வும் அணடந்கதன். 

3. "வோ, போவி, இருள் நீங்  வோ; 

  ெோன் கைோ  க ோதிகய, 

 உன் நெஞ்சில் ஒளி வீசுகவன்," 

  என்றோர் என் கெசகர; 

 நேய்ஞோன அருகைோதயம் 

  அவ்வோறு ெோன்  ண்கடன்; 

 அஜ்க ோதியில் சந்கதோேேோய் 

  ெோன் என்றும் ஜீவிப்கபன். 

 

போவ அறிக்ண  - ேன ேோறுதல் 

 
Herr Jesu Gnadensonne 

Bavarian 69 

285         7, 6, 7, 6, 7, 7, 6 

 அருளின் நபோழுதோன  

  அன்புள்ை இகயசுகவ, 

 ெரரின் ஜீவனோன 

  உம்ேோகை, என்னிகை 

 நவளிச்சமுங் குைமும் 

  சந்கதோேமும் திடமும் 

 வரக்  டவது. 
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2. என் போவத்ணத ேன்னித்து 

  அ ற்றியருளும்; 

 சினத்ணத விட்டுவிட்டு 

  என்கேல் அன்போயிரும். 

 என் நெஞ்சின் பயேற, 

 நீர் சேோதோனங் தரப் 

  பணிந்து க ட்கிகறன். 

 

3. அடியோணன மீட்கடோகர, 

  ெோன் உம்ணேச் கசவித்து, 

 நதய்வீ  பக்திகயோகட 

  ெடக்கிறதற்கு 

 என் சிந்ணதணய முறித்து, 

 புதியதோய்ச் சிஷ்டித்து, 

  பணடத்துக் ந ோண்டிரும். 

 

4. ெோன் உம்ணேச் சோர்ந்கதோனோ  

  எப்கபோதும் உண்ணேயில் 

 நிணைக்கிறதற் ோ , 

  நீர் எனக் றிவில் 

 வைர்ச்சி தந்தன்போகை 

 நதய்வீ  வோர்த்ணதயோகை 

  வழிணயக்  ோண்பியும். 

5. ெோன் கைோ த்ணத நவறுத்து, 

  என் நெஞ்ணச உேக்கு 

 எந்கெரமுங் ந ோடுத்து, 

  பிணைக்  எனது  

 துரிச்ணசணய நீர் கபர்த்து 

 உம்ேண்ணட என்ணனச் கசர்த்து, 

  உம்ேோகை ஆற்றுகேன். 
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6. ெோன் உம்ணே உண்ணேயோ ச் 

  சிகெகித் துேக்குப் 

 பிரிய ேோர்க் ேோ  

  ெடக்  உேது 

 சிகெ த்ணத ென்றோ  

 என் நெஞ்சிகை தீயோ  

  எரியப் பண்ணுகேன். 

7. நீர் உேதோவியோகை 

  திடனும் பைமும் 

 தந்நதன்னில் தயவோகை 

  எல்ைோம் ெடப்பியும்; 

 என்னோகை தோன் ெோன் ந ட்கடோன் 

 ெம்ணேக்ந ல்ைோம் ெோன் நசத்கதோன், 

  என் ந ன்ே போவத்தோல். 

8. தயோபரோ, ரட்சித்து, 

  கபய்ச் நசயல் யோணவயும் 

 என் ஆத்துேத்ணத விட்டு 

  விைக்கியருளும்; 

 ெோன் பரிசுத்தேோ  

 ெடக்கும் படியோ த் 

  துணை நீர்,  ர்த்தகர. 

 

Ach was Sind wir ohne Jesu 

Gotha 

286           8, 7, 8, 7 

  இகயசுகவ, உம்ணேயல்ைோேல் 

  ெோங் ள் ேோ நிர்ப்போக்கியர்; 

 எந்த ென்ணேயுமில்ைோேல் 

  ந ட்டுப்கபோன ேோனிடர். 
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2. ெோங் ள் போவ இருைோகை 

  அந்த ோரப்பட்டவர்; 

 சர்ப்பத்தின் விேத்தினோகை 

  தோங் ோ கெோய் பிடித்தவர். 

3. இந்தக் ந ட்ட கைோ ம் எங்கும் 

  போவக்  ண்ணி மிகுதி; 

 கதவரீரோைன்றி யோரும் 

  தப்பி வோழ்வநதப்படி? 

4. இகயசுகவ, பைத்ணதத் தந்து 

  அந்த ோரம் அ ற்றும்; 

 ஞோனக்  ண்ணைத் நதளிவித்து 

  எங் ள் கேல் பிர ோசியும். 

 

O Jesu du mein Brautigam  
Philippine.  Bavarian 129 

287                 L.M. 

 என் போவத்தின் நிவர்த்திணய 

 உண்டோக் , அன்போய் ஜீவணன 

 ந ோடுத்து, சிலுணவயிகை 

 ேரித்த நதய்வ ணேந்தகன. 

2. அகெ  போவம் நசய்கதோனோய் 

 ேோ ஏணையும் ெசலுேோய் 

 ரோப்கபோ னத்துக்கு வரும் 

 அடிகயணனத் தள்ைோகதயும். 

3. நீர் போவியின் இரட்ச ர், 

 நீர் யோணவயும் உணடயவர், 

 நீர் பரி ோரி, நீர் எல்ைோம், 

 குைம் வரும் உம்ேோகையோம். 
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4. ஆண யினோல், என் இகயசுகவ, 

 குைம் அளியும், என்னிகை 

 அசுத்தேோன யோணவயும் 

 நிவர்த்தியோக்கியருளும் 

5. இருண்ட நெஞ்சில் ஒளியும் 

 நேய்யோன விசுவோசமும் 

 தந்து, என் ேோம்ச இச்ணசகய 

 அடங் ப்பண்ணும்,  ர்த்தகர. 

6. ெோன் உம்மில் வோனத்தப்பகே 

 ே ோ வைக் த்துடகன 

 புசித்தும்ணே எக் ோைமும் 

 நிணனத்துக்ந ோண்டிருக் வும் 

7. ெோன் இவ்விருந்தின் ென்ணேயோல் 

 சுத்தோங் னோய்ப் பிதோவினோல் 

 ேன்னிப்ணபக் கிருணபணயயும் 

 அணடய அருள் புரியும். 

8. என் இகயசுகவ, ெோன் பண்ணின 

 ெல் நிர்ையம் பைப்பட, 

 பிசோணச ஓட்டியருளும், 

 நதய்வோவி என்ணன ஆைவும் 

9. உேக்க  என்ணன யோவிலும் 

 நீர் ஏற்கறோனோக்கியருளும்; 

 தினமும் எனக்கும்மிகை 

 சு ம் அளியும்,  ர்த்தகர. 

10. ெோன் சோகும்கபோநதன் ஆவிணய 

 கேோட்சோனந்தத்தில் உம்ேண்ணட 

 கசர்த்நதன்ணன உம்ேோல் என்ணறக்கும் 

 திருப்தியோக்கியருளும். 
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Weber, Heinlein.  Paraclete 

288           7, 7, 7, 7 

  ஸ்வோமிகய, ெோன் எத்தணன 

 போவ போத ங் ணை 

 நசய்துவந்கதன் என்று நீர் 

 ென்றோய்த் தூண்டிக்  ோட்டுவீர். 

2. ஐகயோ! போவ கதோேத்தோல் 

 ந ட்டுப்கபோகனன், ஆதைோல் 

 நித்தம் வோடி கெோகிகறன், 

 துக் த்தோல் திண க்கிகறன். 

3. நெஞ்சு என்ணனக் குத்தவும், 

 துன்பம் துயர் மிஞ்சவும், 

 ஆவியும்  ைங்கிற்கற 

  ண்ணீர் போய்ந்து ஓடிற்கற. 

4. நவட் ம் ந ோண்ட அடிகயன் 

 துக் முள்கைோனோய் வந்கதன், 

 ஸ்வோமீ என்ணனச் சோைவும் 

 கதற்றி ேன்னித்தருளும். 

 

Aus tiefer Not schref ick su dir 

Bavarian 21; 76 

289      8, 7, 8, 7, 8, 8, 7 

 தோழ்விலிருந்து கூப்பிடும் 

  என் சத்தங் க ட்டன்போ , 

 என் அழுண  அணனத்துக்கும் 

  நசவி ந ோடுப்பீரோ ; 

  ர்த்தோகவ, போவக் குற்றத்ணத 

 நீர் ேன்னியோேல், நீதிணயப்  

  போர்த்தோல், யோர் நிற் க்கூடும்? 
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2. ேன்னிப்ணப எவனோனிலும் 

  தன் புண்ணியங் ைோகை 

 அணடயோன்; உம்ணே யோவரும் 

  தோழ்வோன ேனத்தோகை 

 பணிந்து பயப்படகவ, 

 ேனத் தரிதிரருக்க  

  ேன்னிக்கிறீர்,  ர்த்தோகவ. 

 

3. ெோன்  ர்த்தணரக்  ண்கைோக்குகவன், 

  என் புண்ணியம் அபத்தம்; 

 நதய்வன்ணபகய ெோன் ெம்புகவன்; 

  அதற்கு வோக்குத்தத்தம் 

 நேய்யோன கவதவோர்த்ணதயில் 

 உண்டோகே, ெோன் என்ேனத்தில் 

  அதற்குக்  ோத்திருப்கபன். 

4. ரோச்சோேங்  ோக்கிகறோர்; எப்கபோ 

  விடியும் என்பதோ  

 நிற்போர் கை, என் ேனகதோ 

  அதி  ஆணசயோ  

  ர்த்தோணவ கெோக்கிக்  ோக்குது; 

 ஆ, இஸ்ரகவகை, ஸ்வோமிக்கு 

   ோத்கதயிரு, ரட்சிப்போர். 

5. என் போவம் நபரிதோகிலும் 

  நதய்வன் பதி ேோகே; 

 க நடத்தணன நபருகியும்; 

  மீட்பு அதில் கேைோகே, 

 ஆ, இஸ்ரகவலின் போவங் ள் 

 அணனத்தும் நீக்கும் மீட்குதல்  

   ர்த்தோவினோகை ஆகும். 
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Saviour when in dust to the 

Miserere.  Aberystuyth 

290       7, 7, 7, 7 D 

 ெோங் ள் போவப் போரத்தோல் 

  ஸ்தியுற்றுச் கசோருங் ோல், 

 தோழ்ணேயோ  உம்ணேகய 

 கெோக்கி,  ண்ணீருடகன 

 ஊக் த்கதோடு வோஞ்ணசயோய் 

 ந ஞ்சும்கபோது தயவோய் 

 சிந்ணத ணவத்து இகயசுகவ, 

 எங் ள் கவண்டல் க ளுகே. 

2. கேோட்சத்ணத நீர் விட்டதும், 

 ேோந்தனோய்ப் பிறந்ததும், 

 ஏணையோய் வைர்ந்ததும், 

 உற்ற பசி தோ மும், 

 சோத்தோன் வன்ணே நவன்றதும் 

 கைோ ம் மீட்ட கெசமும் 

 சிந்ணத ணவத்து, இகயசுகவ, 

 எங் ள் கவண்டல் க ளுகே. 

3. ைோசருவின்  ல்ைணற 

 அண்ணடபட்ட துக் த்ணத, 

 சீகயோன் அழிவுக் ோய் நீர் 

 விட்ட சஞ்சைக்  ண்ணீர், 

 யூதோஸ் துகரோகி எனவும் 

 துக் த்கதோடுணரத்ததும் 

 சிந்ணத ணவத்து, இகயசுகவ, 

 எங் ள் கவண்டல் க ளுகே. 

4.  ோவில் பட்ட  ஸ்தியும், 

 ரத்த கசோரி கவர்ணவயும், 
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 முள்ளின் கிரீடம், நிந்தணன, 

 ஆணி, ஈட்டி, கவதணன, 

 நேய்யில் ஐந்து  ோயமும், 

 சோவின் கெோவும், வோணதயும் 

 சிந்ணத ணவத்து, இகயசுகவ, 

 எங் ள் கவண்டல் க ளுகே. 

5. பிகரத கசேம்,  ல்ைணற, 

  ோத்த  ோவல், முத்திணர, 

 சோணவ நவன்ற சத்துவம், 

 பரகேறும் அற்புதம், 

 ெம்பிகனோர்க்கு ரட்சிப்ணப 

 ஈயும் அன்பின் வல்ைணே 

 சிந்ணத ணவத்து, இகயசுகவ, 

 எங் ள் கவண்டல் க ளுகே. 

 

We soll ich fisken him 

Bavarian 19 

291      6, 6, 7, 7, 7, 7 

  ெோன் எங்க  ஓடுகவன், 

  ேோ போத னோகனன்; 

 தீட்நபங்கும் என்ணன மூடும், 

 யோர் ஆத்ரிக் க் கூடும்; 

 என் திகில் கைோ த்தோர் ள் 

 அணனவரும் நீக் ோர் ள். 

  அன்புள்ை இகயசுகவ, 

  வோ என்று நசோன்னீகர. 

 

2.  அன்புள்ை, இகயசுகவ, 

  வோ என்று நசோன்னீகர, 

 என் ேனமும்ணேப் பற்றும்; 

 என் கிகைசமும் இக் ட்டும் 
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 தணிய, தயவோ த்  

 திடன் அளிப்பீரோ . 

3.  என் போவத்தோல் உண்டோம் 

  விசோரத்கதோ நடல்ைோம், 

 ெோன் எனக் ோய் ேடிந்த 

 உம்ேண்ணடகய பணிந்த 

 ந பத்தியோனேோ  

 வந்கதன், ரட்சிப்பீரோ . 

4.  சிந்துண்ட உம் வல்ை 

  இரத்தத்தோல் எல்ைோ 

 அழுக்கும் என்னில் வோங்கும்; 

 என் கெோயில் என்ணனத் தோங்கும்; 

  டலின் ஆைேட்டும் 

  என் போவங் ள் விைட்டும். 

5.  என் ஆறுதல் நீகர, 

  உம்ேோல் மீட்போயிற்கற; 

 என் தீட்நபல்ைோம் ேணறய, 

 நீர் அணத உம்முணடய  

 குழியிகை அணடத்தீர், 

 அங்க  அணதப் புணதத்தீர். 

6.  என் குற்றம் நபரிது, 

  ஆனோலும் உேது 

 இரத்தமும் பலியும் 

 பலிப்பதோல்  ழியும்; 

 உம்ேண்ணட வந்து கசரும் 

 எல்ைோரின் நெஞ்சுந் கதறும். 

7.  ஆ, ஸ்வோமீ, உம்முட 

  இரத்தம் சருவ 

 உைண யும் ரட்சித்து, 

 கபய் வோய்க்குந் தப்புவித்து, 

 எக்க ட்ணடயுந் தடுக்கும் 

 பைத்ணதப் நபற்றிருக்கும் 
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8.  இப்கபோதும் உம்ணேகய  

  ெோன் சோர்ந்கதன், இகயசுகவ, 

 துக்கித்தும்ேண்ணட வந்கதன், 

 உம்ேோல் ேன்னிப்ணபக்  ண்கடன் 

 ெோன் ெர த்ணதக்  ோகைன் 

 ெோன் ஜீவனுக்குள்ைோகனன். 

 

9.  இனி ெோன் உம்மிகை 

  பிரிதலின்றிகய 

 நிணைத்து வைர்ந்கதற, 

 அவயவேோய்த் கதற, 

 நீர் என்ணனச் சோவுேட்டும் 

 ெல்ைோவியோல் ெடத்தும். 

 
Just as I am without one ples 

Misericordia.  Troyte's Chant 

292       8, 8, 8, 6 

  ெோன் போவிதோன், - ஆனோலும் நீர் 

 ேோசற்ற இரத்தம் சிந்தினீர்; 

 'வோ' என்று என்ணன அணைத்தீர்; 

  என் மீட்பகர, வந்கதன்.  

2. ெோன் போவிதோன், - என் நெஞ்சிகை 

  ணற பிடித்துக் ந ட்கடகன 

 என்  ணற நீங்  இப்கபோகத, 

  என் மீட்பகர, வந்கதன். 

3. ெோன் போவிதோன், - ேோ பயத்தோல் 

 திண த்து, போவப் போரத்தோல் 

 அமிழ்ந்து ேோண்டு கபோவதோல், 

  என் மீட்பகர, வந்கதன். 

4. ெோன் போவிதோன், - நேய்யோயினும் 

 சீர், கெர்ணே, நசல்வம், கேோட்சமும் 

 அணடவதற்கு உம்மிடம் 

  என் மீட்பகர, வந்கதன். 
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5. ெோன் போவிதோன், - இரங்குவீர், 

 அணைத்து,  ோத்து, ரட்சிப்பீர், 

 அருைோம் நசல்வம் அளிப்பீர்; 

  என் மீட்பகர, வந்கதன். 

6. ெோன் போவிதோன், - அன்போ  நீர் 

 நீங் ோ தணட ள் நீக்கினீர்; 

 உேக்கு நசோந்தம் ஆக்கினீர்; 

  என் மீட்பகர, வந்கதன். 

 

Ich armer Mensch ich armer Sunder 

Stella.  St. Matthias.  Melita 

293      8, 8, 8, 8, 8, 8 

 நிர்ப்பந்தேோன போவியோய் 

 ெோன் இங்க  கதவரீருக்க  

 முன்போ  ேோ  ைக் ேோய் 

 ெடுங்கி வந்கதன்,  ர்த்தகர; 

 இரங்குகேன், இரங்குகேன், 

 என்றும்ணேக் ந ஞ்சிக் க ட்கிகறன். 

2. ஆ! என் குரூர போவத்தோல் 

 மிகுந்த துக் ம் அணடந்கதன்; 

 ஆ ஸ்வோமீ, துயரத்தினோல் 

 நிணறந்த ஏணை அடிகயன், 

 இரங்குகேன், இரங்குகேன் 

 என்றும்ணேக் ந ஞ்சிக் க ட்கிகறன். 

3. என் குற்றத்துக்குத் தக் தோய் 

 நசய்யோேல் தயவோய் இரும்; 

 பிதோகவ, என்ணனப் பிள்ணையோய் 

 இரங்கி கெோக்கியருளும்; 

 இரங்குகேன், இரங்குகேன், 

 என்றும்ணேக் ந ஞ்சிக் க ட்கிகறன். 
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4. என் நெஞ்சின் திகில் தணித்து, 

 என்கேல் இரங்கி ரட்சியும் 

 திவ்விய சந்கதோேம் அளித்து 

 எப்கபோதும் கூடகவ இரும்; 

 இரங்குகேன், இரங்குகேன், 

 என்றும்ணேக் ந ஞ்சிக் க ட்கிகறன். 

 

Jesu Kraft der bloden Mersen 

Bavarian Appendix 4 

294      8, 7, 8, 7, 8, 8 

 பைவீனரின் பைமும், 

  துக் ப்பட்டிருக்கிற 

 போவி ளுட திடனும் 

  ணவத்தியருேோகிய 

 இகயசுகவ, என் எ ேோகன, 

 க ட்ணட நீக்கும் பைவோகன. 

2. என் இதயம் ந ன்ே போவம் 

  ஊறிய ஊற்றோனது; 

 முழுவதும் என் சுபோவம் 

  ென்ணேணய விகரோதித்து, 

 போவத்தின் விேத்தினோலும் 

 நிணறயும் துர் இச்ணசயோலும். 

3. ஆத்துே பண ஞரோகை 

   ோயப்பட்டுப் கபோன ெோன் 

 உம்ேண்ணடக்கு வோஞ்ணசயோகை 

  ஓடிச் கசருமுன்கனதோன் 

 கபய் தன் கூட்டத்துடகனயும் 

 என்னில் மீைவும் அம்நபய்யும் 
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4. நசய்ய கவண்டிய ந பத்ணத 

  அசதி ேறித்திடும்; 

 உேதோவி ஆத்துேத்ணத 

  ென்ணேக்க வுவதற்கும் 

 வரும்கபோநததிருக்கும் 

  ேோமிசம் அணதத் தடுக்கும். 

5. கெோயோம் போவி ளுக் ோன 

  பரி ோரி, இகயசுகவ; 

 அப்புறம் இவ்வோணதயோன 

  க ட்ணடத்தோங்  ேோட்கடகன; 

 ஆ, என் கபரிகை இரங்கும், 

 உம்ேோல் க நடல்ைோம் அடங்கும் 

6. உம்முணடய ரத்தத்தோகை 

  குற்றம் நீக்கி ரட்சியும்; 

 எனக்குேதோவியோகை 

  ெற்குைத்ணத அருளும்; 

  ர்த்தகர, இவ்விதேோ  

 நசோஸ்தத்ணத அளிப்பீரோ . 

7. என் இருதயத்தில் வந்து 

  தங்கும், என் ச ோயகர; 

 அப்கபோ துக் த்ணத ேறந்து 

  நவற்றிணய அணடகவகன; 

 உேக்குத் துதி உண்டோ  

 என் ந பத்ணதக் க ட்பீரோ . 
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பரிசுத்தேோகுதல் 

 

Lord I hear of showers of blessing 

Etiam Et Mihi.  SS 485 

295           8, 7, 8, 7 with refrain 

 அருள் ேோரி எங்குேோ  

  நபய்ய, அடிகயணனயும் 

  ர்த்தகர, நீர் கெசேோ  

  சந்தித்தோசீர்வதியும்; 

 என்ணனயும், என்ணனயும் 

  சந்தித்தோசீர்வதியும். 

2. என் பிதோகவ, போவிகயணன 

  ண விடோேல் கெோக்குகேன்; 

 திக்கில்ைோ இவ்கவணைகயணன 

  நீர் அணைத்துக்  ோருகேன்; 

  என்ணனயும், என்ணனயும் 

  நீர் அணைத்துக்  ோருகேன். 

3. இகயசுகவ, நீர் ண விடோேல்  

  என்ணனச் கசர்த்து ரட்சியும்; 

 ரத்தத்தோகை ேோசில்ைோேல் 

  சுத்தேோக்கியருளும்; 

  என்ணனயும், என்ணனயும் 

  சுத்தேோக்கியருளும். 

4. தூய ஆவி ண விடோேல் 

  என்ணன ஆட்ந ோண்டருளும்; 

 போணத  ோட்டிக் க டில்ைோேல் 

  என்றும்  ோத்துத் கதற்றிடும்; 

  என்ணனயும், என்ணனயும் 

  என்றும்  ோத்துத் கதற்றிடும். 
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5. ேோறோ சுத்த நதய்வ அன்பும், 

  மீட்பர் தூய ரத்தமும், 

 நதய்வ ஆவி சக்திதோனும் 

  ேோண்போய்த் கதோன்றச் நசய்திடும்; 

  என்னிலும், என்னிலும் 

  ேோண்போய்த் கதோன்றச் நசய்திடும். 

 

Seek ye first not earthly pleasure 

Cairns.  Avignon 

296       8, 8, 8, 6 

  அற்ப வோழ்ணவ வோஞ்சியோேல் 

 இன்பம் நசல்வம் பின்பற்றோேல் 

 நதய்வ கெசத்ணத ஓயோேல் 

  ெோடுவோய், ெோடுவோய். 

2. விரும்போகத கபர்ப் பிரஸ்தோபம், 

 கைோ  ேகிணே பிரதோபம்; 

 ஆத்ே வோழ்வின் நித்திய ைோபம் 

  ெோடுவோய், ெோடுவோய். 

 

3. ெோடுவோய் நதய்வோசீர்வோதம், 

  ர்த்தர் ஈயும் சற்பிரசோதம்; 

 போவம் தீரத் திருப்போதம் 

  ெோடுவோய், ெோடுவோய். 

 

4. மீட்பர்கபோல் சுத்தோங் ேோ த் 

 தோழ்ணேகயோடு சோந்தேோ த் 

 நதோண்டு நசய்ய ஆவைோ , 

  ெோடுவோய், ெோடுவோய். 

5. பிறர் இகயசுவண்ணட கசர, 

 அவரோகை  ணடத்கதற 

 நதய்வ சித்தம் நிணறகவற 

  ெோடுவோய், ெோடுவோய். 
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6. அருள் ெோதர் அரசோளும் 

  ோைம் வந்து, சர்வத்ரோளும் 

 மீட்ணபக்  ோைவும், எந்ெோளும் 

  ெோடுவோய், ெோடுவோய். 

 

Herr Jesu Christ sfeh was 

Wareham.  Bavarian 46 

297            L.M. 

 ஆ இகயசுகவ, 'ெோன் பூமியில் 

 உயர்த்தப்பட்டிருக்ண யில் 

 எல்ைோணரயும் என் பக் கே 

 இழுத்துக்ந ோள்கவன்; என்றீகர. 

2. அவ்வோநறன்ணன இழுக்ண யில், 

 என் ஆணச ந ட்ட கைோ த்தில் 

 நசல்ைோேல்; போவத்ணத விடும், 

 அெந்த ென்ணேக்குட்படும். 

3. தரோதைத்தில் உம்முடன் 

 உபத்திரவப்படோதவன் 

 உம்கேோடு விண்ணில் வோழ்ந்திரோன்; 

 சகிப்பவன் சந்கதோஷிப்போன். 

4. பிதோவின் வீட்டில் கதவரீர் 

 ஸ்தைம் ஆயத்தம் நசய்கிறீர்; 

 அங்க  வசிக்கும் தூயவர் 

 இக் ட்டும் கெோவும் அற்றவர். 

Search ms O God my 

SS 587 

298            C.M. 

 ஆரோய்ந்து போரும்,  ர்த்தகர; 

  என் நசய்ண  யோணவயும் 

 நீர்  ோணுேோறு  ோைகவ 

  என்னில் பிர ோசியும். 
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2. ஆரோயும் என்தன் உள்ைத்ணத, 

  நீர் கசோதித்தறிவீர்; 

 என் அந்தரங்  போவத்ணத 

  ேோ நதளிவோக்குவீர் 

3. ஆரோயும் சுடநரோளியோல் 

  துரோணச கதோன்றவும்; 

 நேய் ேனஸ்தோபம் அதனோல் 

  உண்டோக்கியருளும். 

4. ஆரோயும் சிந்ணத, கயோசணன, 

  எவ்வண  கெோக் மும், 

 அசுத்த ேகனோபோவணன 

  உள்ளிந்திரியங் ளும். 

5. ஆரோயும் ேணறவிடத்ணத 

  உம் தூயக்  ண்ணினோல்; 

 அகரோசிப்கபன் என் போவத்ணத 

  உம் கபரருளினோல். 

6. இவ்வோறு நீர் ஆரோய்ண யில், 

  சோஷ்டோங் ம் பண்ணுகவன்; 

 உம் சரைோர விந்தத்தில் 

  பணிந்து கபோற்றுகவன். 

 

Thine for ever God of loves 

Newington 

299            7, 7, 7, 7 

 உந்தன் நசோந்தேோக்கினீர், 

 அடிகயணன கெோக்குவீர் 

 போது ோரும், இகயசுகவ 

 என்றும் தீங்கில்ைோேகை. 

2. ெோன் உம் நசோந்தம் கைோ த்தில் 

 கேோட்ச யோத்திணர நசய்ண யில் 

 ஜீவன், சத்தியம், வழியும், 

 நீகர ரட்சித்தோண்டிடும். 
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3. ெோன் உம் நசோந்தம் ரட்சியும்; 

 ேட்டில்ைோத போக்கியமும், 

 அருள் ெோதோ, ெல்கினீர்; 

 இன்னமும்  ோப்போற்றுவீர். 

4. ெோன் உம் நசோந்தம்; நித்தேோய் 

 தோசணன நீர் சு ேோய்த் 

 தங் ச் நசய்து கேய்ப்பகர, 

  ோத்தும் கேய்த்தும் வோருகே. 

5. ெோன் உம் நசோந்தம் கதவரீர் 

 வழி  ோட்டிப் கபோஷிப்பீர்; 

 போவம் நீங் க்  ழுவும், 

 ஆயுள் முற்றும் ெடத்தும். 

 

My spirit soul and body 

Wigtowe 

300        C.M. 

 என் ஆவி ஆன்ேோ கத மும் 

  இகதோ பணடக்கிகறன்; 

 என்றும் உம் நசோந்தேோ வும் 

  பிரதிஷ்ணட நசய்கிகறன். 

 

2. ஆ இகயசு வல்ை இரட்ச ோ, 

  உம் ெோேம் ெம்புகவன்; 

 ரட்சிப்பீர், ேோ தயோபரோ, 

  உம் வோக்ண  கவண்டுகவன். 

 

3. எப்போவம் நீங் , உறுப்பு 

  தந்கதன் சமூைேோய்; 

 கபோரோட்டம் நவற்றி சிறப்பு 

  பணடக் ைங் ைோய். 
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4. ெோன் உம்மில் ஜீவித்தல் ே ோ 

  கேைோன போக்கியம்; 

 நதய்வ சுதோ, என் இரட்ச ோ, 

  என் ஜீவனோயிரும். 

 

5. என் ெோதோ, திரு இரத்தத்தோல் 

  சுத்தோங் ம் நசோந்தகே; 

 ஆகனன்! உம் தூய ஆவியோல் 

  பலி ெோன் உேக்க . 

 

Mein Gott das Herx Ich bring dis 

St. Flavian.  Bavarian 110 

301        C.M. 

 என் நெஞ்ணச, ஸ்வோமீ, உேக்க  

  ஈவோய்ப் பணடக்கிகறன்; 

 நீர் இந்தக்  ோணிக்ண ணயகய 

  க ட்டீர் என்றறிகவன். 

2. "என் ே கன உன் நெஞ்ணசத் தோ 

  நீ இக் டணனத் தீர்; 

 கவநறங்கும் நீ சு ப்பட 

  ேோட்டோகய" என்கிறீர். 

3. அப்போ, நீர் அணதத் தயவோய் 

  அங்கீ ரிக் வும், 

 ெோன் அணத உள்ைவண்ைேோய் 

  தந்கதன். அன்போயிரும். 

4. நேய்தோகன, அது தூய்ணேயும் 

  ெற்சீரு ேற்றது; 

 அழுக்கும் தீட்டும் ேோய்ண யும் 

  அதில் நிரம்பிற்று. 
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5. ெோன் உண்ணேயோய்க் குைப்பட 

  அணத நெோறுக்குகேன்; 

 இத் தயணவ நீர்  ோண்பிக்  

  பணிந்து க ட்கிகறன். 

6. ஆ, என்  ல் நெஞ்ணச நீர் ென்றோய் 

  உருக்கி, முழுவதும் 

 புைம்பலும்  ண்ணீருேோய் 

   ணரயப் பண்ைவும். 

7. நீர் என்ணனக் கிறிஸ்தின் சோயைோய், 

  எல்கைோரிடத்திலும் 

 நேன்கேல் புறம்பும் உள்ளுேோய் 

  ெற்சோந்தேோக் வும். 

8. நீர் என்ணனக் கிறிஸ்து ேோர்க் த்தில் 

  கேற்பூச்சும் ேோயமும் 

 இல்ைோகதோனோக்கி, அவரில் 

  ெல்லுண்ணேயோக் வும். 

9. என் முழு நெஞ்ணசயும் அன்போய் 

  நீர், ஸ்வோமீ, என்ணறக்கும் 

 அ மும் ஆையமுேோய் 

  எணடத்துக் ந ோண்டிரும். 

10. நீர் அணத ஆளும்,  ர்த்தகர, 

  அதோல் ெோன் போக்கியன்; 

 ெோன் உை த்தோனல்ைகவ, 

  ெோன் உம்முணடயவன். 

11. கபோ, கைோ கே, கபோ, போவகே; 

  என் நெஞ்ணச அடிகயன் 

 எக் ோைத்துக்கும், இகயசுகவ, 

  ந ோடுத்திருக்கிகறன். 
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Take my life and let it be 

SS 616 

302           7, 7, 7, 7 
 எந்தன் ஜீவன், இகயசுகவ, 

 நசோந்தேோ  ஆளுகே; 

 எந்தன்  ோைம் கெரமும் 

 நீர் ண யோடியருளும். 

2. எந்தன் ண  கபரன்பினோல் 

 ஏவப்படும்; எந்தன்  ோல் 

 கசணவ நசய்ய விணரயும், 

 அை ோ  விைங்கும். 

3. எந்தன் ெோவு இன்பேோய் 

 உம்ணேப் போடவும், என் வோய் 

 மீட்பின் நசய்தி கூறவும் 

 ஏதுவோக்கியருளும். 

4. எந்தன் ஆஸ்தி, கதவரீர், 

 முற்றும் அங்கீ ரிப்பீர்; 

 புத்தி  ல்வி யோணவயும் 

 சித்தம் கபோல் பிரகயோகியும். 

5. எந்தன் சித்தம் இகயசுகவ 

 ஒப்புவித்து விட்கடகன; 

 எந்தன் நெஞ்சில் தங்குவீர், 

 அணத நித்தம் ஆளுவீர். 

6. திருப் போதம் பற்றிகனன் 

 எந்தன் கெசம் ஊற்றிகனன்; 

 என்ணனகய சமூைேோய் 

 தத்தம் நசய்கதன் நித்தேோய். 
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Keinen hat Gott verlassen 

Bavarian 77.   Ewing 

303       7, 6, 7, 6 D 

  ர்த்தோணவ ெம்புகவோணர 

  ஓர்க் ோலும் ண விடோர், 

 நபோல்ைோரின் சீறுேோற்ணற 

  வீைோக்கிப்கபோடுவோர்; 

 சன்ேோர்க் ணரப் பைத்த 

  ண யோல் தயோபரர் 

 ரட்சித்துத் தோழ்ச்சியற்ற 

  அன்போய் விசோரிப்போர். 

2.  ர்த்தோவின் சித்தத்துக்கு 

  கீழ்ப்பட்டடங்குகவன்; 

 அப்கபோ ெோன் ஜீவனுக்கு 

  கெகர ெடக்கிகறன்; 

 நைௌகீ  வோழ்வின் போணத 

  கவண்டோம், ெோன் இகயசுணவ 

 பின்பற்றி, இங்க  வோணத 

  சகித்தோல், ேோென்ணே. 

3. என்கேகை போரேோ  

  வரும் இக் ட்டிகை 

 பரோபரன் அன்போ  

  என்கனோடிருப்போகர; 

 நபோறுக்கிற வரத்ணத 

  அவரிடம் க ட்கபன், 

 அவ்விதேோய் இக் ட்ணட 

  சகித்து நவல்லுகவன். 

4.  சப்பும்  ர்த்தரோகை 

  வரும், ெோன் பின்வோங்க ன்; 

 ந பத்தில் ஆணசகயோகட 
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  விண்ைப்பம் பண்ணுகவன்; 

 அப்கபோது தயவோ  

   ோப்போகர, ண விடோர்; 

 இக் ட்டு நபரிதோ  

  கபோம்கபோது கதற்றுவோர். 

 

5. அகெ ர் ஆணசந ோள்ளும் 

  நபோருணை வோஞ்சிகயன்; 

  ர்த்தோவின் வோர்த்ணத நசோல்லும் 

  நேய்ப் நபோருள் ெோடுகவன்; 

 என் நபோக்கிேம், என் நசல்வம், 

  என் ஆஸ்த்தி கிறிஸ்துகவ; 

 என் போக்கியம், கபரின்பம், 

  எல்ைோம் என் மீட்பகர. 

6. என் இகயசுணவ ெோன் பற்றி 

  நதோடர்கவன் ஆவைோய்; 

 என் சோபத்ணத அ ற்றி 

  ரட்சித்தோர் கெசேோய்;  

 ெோன் தப்ப எனக் ோ  

  தம் ரத்தம் சிந்தினோர்; 

 எனக்கு ஜீவனோ  

  ந யித்தழும்பினோர். 

7. இஸ்கதோத்திரம் நசலுத்த 

  மிகுந்த நியோயேோம்; 

 ஏன், ஜீவணனக் ந ோடுத்த 

  என்  ர்த்தருக்ந ல்ைோம் 

 ஆதீனேோவதோ ; 

  அவருக்ந ன்ணறக்கும் 

 பணிந்த பக்தியோ  

  ெோன் கீழ்ப்படியவும். 
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Cor mundum crea in me 

Bavarian 102 

304        L.M. 

 சுத்த இருதயத்ணத நீர், 

  ர்த்தோகவ, என்னில் சிஷ்டியும், 

 திட ஆவிணய, கதவரீர், 

 என் உள்ைத்தில் புதுப்பியும். 

2. ஆ, உம்முணடய மு த்ணத 

 விட்நடன்ணன நீர் தள்ைோேலும், 

 என்னிடத்தில் நதய்வோவிணய 

 கபர்த்நதடுக் ோேலுமிரும். 

3. மீண்டும் உேதிரட்சிப்பின் 

 சந்கதோேத்ணதத் தந்தருளும்; 

 இனிப் புதிய ஆவியின் 

 உற்சோ ம் என்ணனத் தோங் வும். 

 

Deerhurst 
305       8, 7, 8, 7 D. 

 தீகயோர் நசோல்வணதக் க ைோேல் 

  போவத்துக்கு விைகி, 

 பரி ோசணரச் கசரோேல்  

  ெல்கைோகரோடு பைகி, 

  ர்த்தர் தந்த கவதம் ெம்பி 

  வோஞ்ணச ணவத்து, அணதத்தோன் 

 ரோப்ப லும் ஓதும் ஞோனி 

  என்றும் வோழும் போக்கியவோன். 

2. ெதி ஓரத்தில் வோடோேல் 

  ெடப்பட்டு வைர்ந்து, 

  னி தந்து, உதிரோேல் 

  இணை என்றும் பசந்து, 

  ோற்ணறத் தோங்கும் ேரம்கபோை 

  அணசவின்றிகய நிற்போன்; 



329 
 

அட்டவணை 

 அவன் நசய்ண  யோவும் வோய்க்  

  ஆசீர்வோதம் நபறுவோன். 

3. தீகயோர், பதர்கபோல் நில்ைோேல் 

  தீர்ப்பு ெோளில் விழுவோர்; 

 நீதிேோன் கைோடிரோேல் 

  ெோணி ணெந்து அழிவோர்; 

 இங்க  போவி ேகிழ்ந்தோலும் 

  போவ பைன் ெோசந்தோன்; 

 நீதிேோன் இங் ழுதோலும் 

   ர்த்தர் வீட்டில் வோழுவோன். 

 

Take time to be holy 

SS 608 

306               11, 11, 11, 11 

 தூய்ணே நபற ெோடு;  ர்த்தர் போதகே 

 நிணைத்தவர் வோர்த்ணத உட்ந ோள்நைன்றுகே; 

 கூடி பக்தகரோடு கசோர்ந்கதோர் தோங்குவோய், 

 யோவிலுகே நதய்வதணய ெோடுவோய். 

2. தூய்ணே நபற ெோடு; கைோ க் க ோஷ்டத்தில் 

 தனித்திரு ெோளும் அவர் போதத்தில் 

 கயசுணவப்கபோைோவோய், கெோக்கின் அவணர; 

 போர்ப்கபோர் உன்னில்  ோண்போர் அவர் சோயணை. 

3. தூய்ணே நபற ெோடு;  ர்த்தர் ெடத்த, 

 என்ன கெரிட்டோலும், அவர் பின் நசல்ை; 

 இன்பம் துன்பம் கெர்ந்தும் விடோய் அவணர, 

 கெோக்கியவர் வோக்கில் ணவப்போய் ெம்பிக்ண . 

4. தூய்ணே நபற ெோடு; ஆத்ேோ அேர்ந்து, 

 சிந்ணத நசய்ண  யோவும் அவர்க்குட்பட்டு, 

 அன்பின் ஜீவ ஊற்ணறச் கசர்ந்து ருசிக் ; 

 முற்றும் தூய்ணேயோவோய் விண்ணில் வசிக் . 

 



330 
 

அட்டவணை 

I lay my sins on Jesus 

SS 870 (St. Georges) 

307       7, 6, 7, 6 D 
 ெல் மீட்பகர, உம்கேகை 

  என் போவம் ணவக்கிகறன்; 

 அன்புள்ை ண யினோகை 

  என் போரம் நீக்குகேன்; 

 ெல் மீட்பகர, உம்கேகை 

  என் குற்றம் ணவக் , நீர் 

 உம் தூய ரத்தத்தோகை 

  விகேோசனம் நசய்வீர். 

2. ெல் மீட்பகர, உம்கேகை 

  என் துக் ம் ணவக்கிகறன்; 

 இப்கபோதிம்ேோனுகவகை, 

  எப்போடும் நீக்குகேன் 

 ெல் மீட்பகர, உம்கேகை 

  என் தீனம் ணவக்  நீர் 

 உம் ஞோனம் நசல்வத்தோகை 

  பூரைேோக்குவீர். 

3. ெல் மீட்பகர, உம்கபரில் 

  என் ஆத்ேோ சோர,  நீர் 

 கசர்ந்து உம் திவ்விய ேோர்பில் 

  கசோர்நபல்ைோம் நீக்குவீர். 

 கெசோ! இம்ேோனுகவகை! 

  இகயநசன்னும் ெோேமும் 

 உ ந்த ணதைம்கபோகை 

  சு ந்தம் வீசிடும். 

4. ெல் மீட்பகர, போங் ோ  

  அன்கபோடு சோந்தமும் 

 நீர் தந்தும் சோயைோ  

  சீரோக்கி ேோற்றிடும்; 

 ெல் மீட்பகர, உம்கேோடு 

  பின் விண்ணில் வோழுகவன்; 

 நீடூழி தூதர் போட 

  போடின்றிப் பூரிப்கபன். 



331 
 

அட்டவணை 

 
Zeuch meinon Geist triff 
Darwall's 148 

308            6, 6, 6, 6, 8, 8 

  பரத்தின் க ோதிகய, 

  என்கேல் இறங்கிடும்;  

  பிர ோசத்துடகன  

  உள்ைத்தில் விைங்கும்; 

 நீர் ஜீவ க ோதி, கதவரீர்  

 ெற்  திர் வீசக்  டவீர். 

2.  நிணறந்த அருைோல்  

  நைௌகீ  ஆணசணய  

  அ ற்றி, ஆவியோல்  

  கபரின்ப வோஞ்ணசணய  

 வைர்த்து நித்தம் பைேோய்  

 கவரூன்றச் நசய்யும் தயவோய். 

3.  நீர் என்ணன ஆளுகில், 

  ெோன் வோழ்ந்து பூரிப்கபன்; 

  நீர் என்ணன ேறக்கில், 

  ெோன் தோழ்ந்து ேோளுகவன்; 

 என் ஊக் ம் ஜீவனும் நீகர, 

  டோட்சம் நசய்யும்,  ர்த்தகர. 

4.  நதய்வன்பும் தயவும்  

  உம்ேோகைகய உண்டோம்; 

  ெற்குைம் யோவுக்கும்  

  நீர் ஜீவ ஊற்கறயோம்  

 ெோன் வோழும்படி என்ணறக்கும்  

 என்ணன நிரப்பியருளும். 
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Heligster Jesu Heil'gungs Quelle 

Wachetamf 

309              8, 9, 8, 8, 9, 8, 6, 6, 4, 8, 8 

(1-ஆம் போ ம்) 

  ேோசில்ைோேல் தூயதோன 

 பளிங்கிகையும் நதளிவோன 

  சுத்தோங்  ஊற்கற, இகயசுகவ; 

  க ரூபீங் ள் தூய சீரின் 

 பிர ோசம் யோவுந் கதவரீரின் 

  முன்போ  ேங்கிப்கபோகுகத; 

  என் போவத்தின் இருள் 

  அணனத்தும் உேக்குள் 

  நதோணையட்டும்; 

 ஆ, இகயசுகவ, ெோன்உேக்க  

 ஒப்போய் சுத்தோங் ேோ வும்.  

 

2.  ேனசோர சோவுேட்டும் 

  “பிதோவின் சித்தகே ஆ ட்டும்” 

  என்றீர், அேர்ந்த இகயசுகவ; 

  என் ேனமும் “நதய்வசித்தம் 

  என் ென்ணே,” என்றதற்கு நித்தம் 

  கீழ்ப்பட்டடங் , உம்ணேகய 

  பின்பற்ற, கதவரீர் 

  ச ோயம்பண்ணுவீர்; 

  எந்கெோவிலும், 

 என் இகயசுகவ, ெோன் உேக்க  

 ஒப்போய் அேர்ந்திருக் வும். 

3.  ரோப்ப ல் உறக் ேற்று 

 ெல்கேய்ப்பரோய்ப் பிரயோசப்பட்டு 

  ென்றோய் விழித்தீர், இகயசுகவ; 

  நித்தம் நித்தமும் கபோதித்தீர், 
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  ேங் ோ நவளிச்சக்  ண்ைகன; 

  விழித்துக் ந ஞ்சகவ, 

  ெோன் உம்மிடத்திகை 

  படிக் ட்டும்; 

 ஆ, இகயசுகவ, ெோன் உேக்க  

 ஒப்போய் விழித்திருக் வும். 

(2-ஆம் போ ம்) 

  நீர் நிணறந்த கெசமுள்கைோர், 

 எல்ைோரின் கேலும் தயவுள்கைோர், 

  ே ோ அன்புள்ை இகயசுகவ; 

  உம்ேோல் தீகயோர் கபரிகையும் 

 ப ல் உதிக்கும், ேோரி நபய்யும், 

  நபரிய உப ோரிகய, 

  ஆ, இந்த உேது 

  குைம் என் ேனது 

  அணடயட்டும்; 

 என் இகயசுகவ, ெோன் உேக்க  

 ஒப்போய் அன்போய் இருக் வும். 

2.  குற்றமின்றி குகரோதேற்று, 

 எல்ைோ இ ழ்ச்சிணயயும் பட்டு 

  ேன்னித்தீர், சோந்த இகயசுகவ; 

  நதய்வ வீட்டுக் ோய் அல்ைோேல் 

 நீர் கவநறரிச்சணைக்  ோட்டோேல் 

  இருந்தீர், ஆட்டுக்குட்டிகய, 

  ெோன் அந்தப் பக்தியோய் 

  மிகுந்த சோதுவோய் 

  இருக் ட்டும்; 

 ஆ, இகயசுகவ, ெோன் உேக்க  

 ஒப்போ  சோந்தேோ வும். 
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3.   சுய கேன்ணேணயத் கதடோேல், 

  ஓர் கேட்டிணேணயயும்  ோட்டோேல், 

  ேோதோழ்ணேயோனீர் இகயசுகவ; 

  கவணைக் ோரன்கபோல் திரிந்தீர், 

 எல்ைோரிலும் நீகர பணிந்தீர், 

   ே ோ நபரிய  ர்த்தகர, 

   ஆ, என்ணன உம்முட 

   அடி ளில் வர 

   படிப்பியும்; 

 என் இகயசுகவ, ெோன் உேக்க  

 ஒப்போ த் தோழ்ணேயோ வும். 

 

4.  கதவரீருட பிரிய 

 நதய்வீ  சோயணை அணிய 

  வோஞ்சிக்கிகறன், என் ஜீவகன; 

  அதுக்குேதோவியோலும் 

 பைத்த சத்துவத்தினோலும் 

  ச ோயம் நசய்யும், இகயசுகவ 

   ெோன் உேக்க ற்கிற 

    னி ணைத் தர 

   எக் ோைமும்; 

 ெோன் உம்மிகை நிணைக் கவ 

 ச ோயம்  ட்டணையிடும். 
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Long in darkness we have waited 

St. Andrew 

310           8, 7, 8, 7 

 வல்ை இகயசு கிறிஸ்து ெோதோ, 

  ெல்ை கெச மீட்பர் நீர்; 

 பற்று, போசம்  ட்டு முற்றும் 

  அற்றுப் கபோ ப் பண்ணுவீர். 

2. அருள் க ோதி கதோன்றிடோேல், 

  இருள் மூடிக் கிடந்கதோம்; 

 திக்கில்ைோேல் போவப் பற்றில் 

  சிக்கிக் ந ோண்கட இருந்கதோம். 

3. பக்தி ஒன்றுமில்ணை, போரும் 

  சக்தியற்றுப் கபோயிகனோம்; 

 ஜீவ போணத நசன்றிடோேல் 

  போவப் போணத ெடந்கதோம். 

4. இகயசு ெோதகர, இப்கபோது 

  கெசேோ  நிற்கிறீர்; 

 “என்ணன ெம்பு, போவம் நீக்கி 

  உன்ணனக்  ோப்கபன்” என்கிறீர். 

5. ெம்பி வந்து, போவ ெோசோ, 

  உந்தன் போதம் அண்டிகனோம்; 

 தூய ரத்தம் போயக்  ண்டு, 

  தீய நசய்ண  நவறுத்கதோம். 

6. போவச் கசற்றிகை விைோேல் 

  கதவரீகர  ோத்திடும்; 

 வல்ை ஆவியோகை என்றும் 

  நவல்ைச் நசய்து ரட்சியும். 
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கிறிஸ்துணவ பின்பற்றுதல் 

Jesus I my cross have taken 

SS 319;  597 

311       8, 7, 8, 7 D. 

 சிலுணவ சுேந்கதோனோ , 

  இகயசு உம்ணேப் பற்றுகவன்; 

 ஏணைப் பரகதசியோ  

  கேோட்ச வீடு ெோடுகவன்; 

 உற்றோர், கேன்ணே, ஆஸ்தி,  ல்வி, 

  ஞோனம், கைோ ம், அணனத்தும் 

 அற்பக் குப்ணப என்று எண்ணி, 

  நவறுப்கபகன முற்றிலும். 

2. உேக் ோ ப் போடுபட்கடோன் 

  ெஷ்டப்படேோட்டோகன; 

 உேக்ந ன்று ஜீவன் விட்கடோன் 

  சோ ோ ஜீவன் நபற்றோகன; 

 உம்ணே நவல்ை மீட்பர் என்று 

  நசோல்லி, நித்தம் பற்றுகவன்; 

  ஸ்திப்பட்டும் சோணவ நவன்று, 

  வோடோ கிரீடம் நபறுகவன். 

3. துஷ்டர் என்ணனப் பண த்தோலும், 

  நீகர தஞ்சம் ஆகுவீர்; 

  ஸ்தி என்ன கெரிட்டோலும், 

  இனி கேன்ணே தருவீர்; 

 உேதன்பு என்ணனத் கதற்றத், 

  துக் ம், பயமில்ணைகய; 

 ெோதோ, உம் பிரசன்னம் நீங் , 

  இன்பநேல்ைோம் துன்பகே. 

4. நெஞ்சகே, உன் கேன்ணே எண்ணு, 

  வரும் நசல்வம் கெோக்கிப்போர்; 

 கேோட்ச ென்ணே கதடிக்ந ோள்ளு, 
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  உன் சுதந்தரத்ணதக்  ோ; 

 ந ோஞ்ச கவணைக்குள் பறந்து 

  இகயசு அண்ணட கசருவோய்; 

 நதய்வ தூதகரோடு நின்று 

  என்நறன்ணறக்கும் துதிப்போய். 

 

Take up thy cross the Saviour said 

Breslau 

312               L.M. 

 சிலுணவ தோங்கு மீட்பர் பின் 

 அவரின் சீேனோ கவ; 

 நவறுப்போய் உன்ணன கைோ த்ணதப் 

 பின் நசல்வோய் தோழ்ணேயோ கவ. 

2. சிலுணவ தோங்கு, போரத்தோல் 

 க ோணை நெஞ்கசோனோய் அஞ்சிடோய்; 

 விண் பைம் உன்ணனத் தோங்கிடும், 

 வல்ைணே வீரம் நபறுவோய். 

3. சிலுணவ தோங்கு, கேட்டிணே 

 ந ோள்ைோய், எந்நிந்ணத எண்ணிடோய்; 

 நீ போவம் சோணவ கேற்ந ோள்ை 

 உன் மீட்பர் ேோண்டோர் ஈனேோய். 

4. சிலுணவ தோங்கி நின்றிடு, 

 தீரேோய் கேோசம் யோவிலும்; 

 சிலுணவ கசர்க்கும் கேோட்சத்தில் 

 சோவின் கேல் நவற்றி ஈந்திடும். 

5. சிலுணவ தோங்கிக் கிறிஸ்துணவ 

 பின் நசல்வோய் ஆயுள் முற்றுகே; 

 ேகிணே கிரீடம் சூடுவோய் 

 சிலுணவ தோங்கின் ேட்டுகே. 
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6. திரிகய ரோன ேோ  ர்த்தோ, 

 என்நறன்றும் கபோற்றப்படுவீர்; 

 கேகைோ  நித்திய வோழ்வுக்க  

 அடியோணர ெடத்துவீர்.  

 

St. Raphael 

313           8, 7, 8, 7, 4, 7 

 ேோ நபரிதோம் நின் கிருணப 

  சோவணர ேறகவகன; 

 ேோதோவின்  ர்ப்பத்திருந்கத 

  ேோ தயவோய் என்ணனகய 

   அணைத்தீகர, 

 ேோ தவம் ெோன் நசய்கதகனோ? 

2. அந்த ோரத்தோல் நிணறந்து 

  நசோஸ்தமின்றி வோழ்ந்கதகன; 

 தந்து உம்ணேச் நசோந்தேோ  

  என்தணன நீர் மீட்டீகர; 

   ெோதோ உம்ணே 

 என்றும் ெோன் துதிப்கபகன. 

3. ெோன் நிணனத்த போணத வழி 

  கதன்  சியும் பக் கே 

 நசல்ை எத்தனித்தகபோது, 

  அல்ைநவன்று தடுத்கத 

   ஆட்ந ோண்டீகர, 

 ஆண்டோண்டும்ணேப் கபோற்றுகவன். 

4. ஊழியத்ணத உண்ணேயுடன் 

  வோழ்ெோநைல்ைோம் நசய்யவும்; 

 நீடும் கிருணப சூடிநயன்ணன 

  வீடு கசரும்வணரயும் 

   பைவீனம் 

 தோங்கி தணய நசய்வீகர. 
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Check zm Kreun vob ganzem Herzen 

Ad laferes.  Bavarian 147 

314                     8, 7, 8, 7 

 வோழ் , சிலுணவகய வோழ் ! 

  போரேற்ற போரகே, 

 உன்ணன முழு ேனதோர 

  கதோள் கேல் ஏற்றிக் ந ோள்கவகன. 

 

2. இந்த நிந்ணத ைச்ணச அல்ை, 

  இது நவட் ம் அல்ைகவ; 

 ஏநனனில் நபோல்ைோப்புக் ல்ை 

  ென்ணேக் ோ  வருகத. 

 

3. உை த்தின் க ோதியோன 

  இகயசுதோமும் நிந்ணதக்க  

 ஏதுவோகி, ஈனேோன 

  சிலுணவயில் ேோண்டோகர. 

 

4. சிலுணவ சுேந்கதோரோ  

  அவணரப் பின்பற்றுகவோம்; 

 தீரங்ந ோண்டு வீரரோ த் 

  துன்பம் நிந்ணத சகிப்கபோம். 

5. கெசர் தயவோய் ெம்கேோடு 

  நசோல்லும் ஒரு வோர்த்ணதகய 

 துக் த்ணத எல்ைோம்  ட்கடோடு 

  நீங்கிப் கபோ ச் நசய்யுகே. 

6. சோகும்கபோது, திறவுண்ட 

  வோனத்ணதயும், அதிகை 

 ேகிணேயினோல் சூழுண்ட 

  இகயசுணவயும்  ோண்கபோகே. 
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7. வோழ் , சிலுணவகய! வோழ் , 

  கேோட்சத்தின் முன் தூதகன! 

 நீதிேோன் ள் இணைப்போற 

  கெர் வழியோம் வோசகை!  

 

நதய்வ ெடத்துதல் 

O God of Bethel by Whose Hand  
Martyrdom 

315                     C.M. 

 அன்கபோடு எம்ணேப் கபோஷிக்கும் 

  நபத்கதலின் நதய்வகே; 

 முன்கனோணரயும் ெடத்தினீர் 

   ஷ்டம் இவ்வோழ்விகை. 

2. கிருபோசனமுன் பணடப்கபோம் 

  எம் ந பம் ஸ்கதோத்ரமும்; 

 தணைமுணறயோய்த் கதவரீர் 

  எம் நதய்வேோயிரும். 

3. ேயங்கும் ஜீவ போணதயில் 

  நேய்ப் போணத  ோட்டிடும்; 

 அன்றன்றுகே நீர் தருவீர் 

  ஆ ோரம் வஸ்திரமும். 

4. இஜ்ஜீவிய ஓட்டம் முடிந்து, 

  பிதோவின் வீட்டினில் 

 கசர்ந்திணைப்போறுேைவும் 

   ோப்பீர் உம் ேணறவில். 

5. இவ்வோறோன கபர் ென்ணேக் ோய் 

  பணிந்து ந ஞ்சிகனோம்; 

 நீர் தோம் எம் நதய்வம் என்றுகே, 

  சுதந்தரமுேோம். 
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Jesus Saviour pilot me 

SS 556 

316                        7, 7, 7, 7, 7, 7 

 இகயசு ெோதோ!  ோக்கிறீர், 

 இணைப்போறச் நசய்கிறீர், 

 கேோசம் கெரிடோேலும், 

 போதம் இடறோேலும், 

 என்ணனத் தோங்கி நிற்கிறீர்; 

 கெச ெோதோ!  ோக்கிறீர். 

2. வோரிகபோன்ற கைோ த்தில் 

 யோத்திணர நசய்து கபோண யில், 

 சூணறக்  ோற்று கேோதினும், 

 ஆழி க ோஷ்டேோயினும், 

 அணேதல் உண்டோக்குவீர்; 

 கெச ெோதோ!  ோக்கிறீர்! 

3. சற்றுத் தூரம் நசல்ைகவ, 

 கேோட்ச  ணர கதோன்றுகே! 

 துன்பம் நீங்கி வோழுகவன்; 

 இன்பம் நபற்று கபோற்றுகவன்; 

 அது ேட்டும் தோங்குவீர்; 

 கெச ெோதோ!  ோக்கிறீர். 

 

Jesus geh voran 

Arnstadt 

317                       5, 5, 8, 8, 5, 5 

              இகயசுகவ, நீர்தோம் 

  ஜீவ ெோள் எல்ைோம் 

 கேோட்சத்துக்குச் கசருேட்டும் 

 ண தந்நதங் ணை ெடத்தும்! 

  நீர் முன்னோகை கபோம், 

  உம்கேோகடகுகவோம். 
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2.   தீங்கு மிஞ்சினோல் 

  எங் ணை அன்போல் 

  ைங் ோதபடி  ோரும் 

 நிணை நிற்கும் வரம் தோரும் 

  இங்க  சிலுணவ, 

  அங்க  ேகிணே. 

3.  நசோந்த கிகைசமும் 

  கெசர் துன்பமும் 

 நெஞ்ணச வோதித்தோல், அன்போ  

 நபோறுணே அளிப்பீரோ ; 

  ஜீவ கிரீடத்ணத 

  கெோக்  நீர் துணை. 

4.  நீர் இவ்வுைகில் 

   ஷ்ட வழியில் 

 எங் ணை ெடத்தினோலும், 

 ஆதரியும்; ெோங் ள் ேோளும் 

  கபோதும்மிடகே 

  கசரும், கெசகர. 

 

Lead us O Father in the paths 

Fenitentia 

318                       10, 10, 10, 10 

 உம் சோர்பினில் ெடத்தும், தந்ணதகய; 

 உம் துணையின்றித் தவறுகவோகே, 

 சந்கத ம் சூழும், துக் ம் மிஞ்சிடும்; 

 நேய் வழி கிறிஸ்து மூைம் ெடத்தும். 

2. சத்தியத்தில் ெடத்தும், தந்ணதகய; 

 உம் துணையின்றி க டு சூழுகே; 

 வோைோள் சிற்றின்ப ேோய்ண யோல் ந டும், 

 சற்றும் ெம்பிக்ண யற்கற வோடிடும். 
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3. சன்ேோர்க் த்தில் ெடத்தும், தந்ணதகய; 

 உம் துணையின்றி வழி  ோகைோகே; 

  ோர்கே ம் மூடி இருள் சூழுகவோம், 

 உம்ேோகை கசதமின்றிச் நசல்லுகவோம். 

4. விண் ஓய்வுக்கு ெடத்தும், தந்ணதகய; 

  ோடுகேடோன போணத என்றுகே 

 உம் சித்தம்கபோகை துன்பம் இன்பமும் 

 தந்தடியோணர வோகனோர் ஆக்கிடும். 

 

Befiehl du deine Wege 

Bavarian 77;   156 

319                        7, 6, 7, 6, D. 

 உன் நெஞ்சிகை உண்டோன விசோரங் ணை நீ 

  ர்த்தோவின் உண்ணேயோன  ரத்துக் ந ோப்புவி ; 

 விண்ேணன ஆண்டிருக்கும் ே ோ தயோபரர் 

 உன்  ோரியங் ளுக்கும் வழியுண்டோக்குவோர். 

2. ந யேணடந்து வோை  ர்த்தோணவப் பிள்ணை கபோல் 

 நீ ெம்பி, ேனதோரபணிந்து பற்றிக்ந ோள்; 

 உன்  வணை ைோகை பயம் ரட்டிக்குது; 

 கவண்டோம், ந பத்தினோகை நீ கவண்டிக்ந ோண்டிரு 

3. ஏணை அடியோருக்கு பிதோவோம் கதவரீர் 

 இன்னின நதங் ளுக்கு கவண்டும் என்றறிவீர்; 

 நீர் எணத ெல்ைதோ   ண்டீகரோ, அணத நீர் 

 உம் கவணை பைேோ  வர விடுகிறீர் . 

4. பை வழிவண யும் உம்ேோகை ஏற்படும்; 

 நீர் நசய்வது இணசயும், நீர் நசோன்னது வரும்; 

 நீர் வோக்குத்தத்தேோ  நபோழிந்தணவ எல்ைோம் 

 உம்ேோகை திட்டேோ  ெற் ோைத்தில் உண்டோம். 

5. இக் ட்டு ளினோகை  ைங்கிகனோகன, நீ 

 திடன்ந ோள்,  ர்த்தரோகை இக் ட்டோன ரோத்திரி 
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 சந்கதோேேோ  ேோறும், சற்கற நபோறுத்திரு; 

 நீ பூரிப்போய் ந ோண்டோடும் ெோள் வரப்கபோகுது . 

5. உன்  வணை ளுக்கு இன்கற விணடந ோடு; 

 இனி விசோரத்துக்கு இடங்ந ோடோதிரு; 

 நீ ஆளும் நதய்வேல்ை, நீ பூச்சி நயன்றறி; 

 சருவத்திற்கும் வல்ை  ர்த்தர் அதிபதி. 

6. நீ பக்திணய விடோேல் நபோறுத்திருக்ண யில், 

  ர்த்தர் நீ நிணனயோேல் இருக்கும் கெரத்தில் 

 உன் துக் த்ணத அ ற்ற நவளிச்சம்  ோண்பிப்போர்; 

 நீ ென்ணேக் ோ ப் பட்ட சலிப்ணப நீக்குவோர் . 

7. அட்சைகே பைத்த ந யமும் பூரிப்பும் 

 ஆசிர்வதிக் ப்பட்ட நதய்வீ த் கதற்றலும் 

 அணடந்து, இன்பேோன ேன ேகிழ்ச்சியோய் 

 அன்புள்ை மீட்பரோன  ர்த்தோணவப் போடுவோய் . 

8.  ர்த்தோகவ, எங் ளுக்கு எல்ைோ இக் ட்டிலும் 

 ரட்சிப்பளிப்பதற்கு கெரிட்டுக்ந ோண்டிரும்; 

 ஆ, எங் ணைத் கதற்றிடும்; பர திக்குப் கபோம், 

 வழியிலும் ெடத்தும், அப்கபோ பிணைக்கிகறோம். 

 

He leadeth me O blessed though 

SS 542 

320                             L.M. with refrain 

 என் முன்கன கேய்ப்பர் கபோகிறோர்; 

 ெல் கேய்ப்பரோ க்  ோக்கிறோர்; 

 ஓர்  ோலும் என்ணனக் ண விடோர்; 

 கெர் போணத  ோட்டிப் கபோகிறோர். 

   முன் நசல்கின்றோர்! முன் நசல்கின்றோர்! 

   என் முன்கன நசன்றுகபோகிறோர்! 

   ெல் கேய்ப்பர் சத்தம் அறிகவன் 

   அன்கபோடு பின்நசன்கறகுகவன். 
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2.  ோர் கே ம் வந்து மூடினும், 

 சீர் க ோதி கதோன்றி வீசினும், 

 என் வோழ்வு தோழ்வில் நீங்கிடோர்; 

 என்ணறக்கும் முன்கன கபோகிறோர். 

3. நேய்ப் போணத ோட்டி! பின் நசல்கவன், 

 நதய்வீ  ண யோல் தோங்குகேன்; 

 எவ்விக்கினம் வந்தோலும் நீர் 

 இவ்கவணை முன்கன கபோகிறீர். 

4. ஒப்பற்ற உம்  ோருணியத்தோல் 

 இப்பூமி போடு தீருங் ோல், 

 நீர் சோணவ நவல்ைச் நசய்குவீர், 

 கபரின்பம்  ோட்டி முன்நசல்வீர். 

 

Ach Gott verlass mich nicht 
Bavarian 138 

321                                  6, 7, 6, 7, 6, 6, 6, 6 

  என்ணன விடோகதயும்; 

  ர்த்தோகவ, கேோட்சம் ேட்டும் 

  உேது ண  ைோல் 

 இப்பிள்ணைணய ெடத்தும் 

  ே ோ இரக் ேோய்; 

  நீர் என் நவளிச்சமும் 

  என் போது ோப்புகே; 

  என்ணன விடோகதயும்.  

2.  என்ணன விடோகதயும்; 

 ெோன் போவத்தில் விழுந்து 

  ந டோப்படி நீர் 

 ஒத்தோணசயோய் இருந்து, 

  நீர் உேதோவியோல் 

  என்ணனத் திடத்தவும், 

  அன்புள்ை  ர்த்தகர; 

  என்ணன விடோகதயும்.  
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3.  என்ணன விடோகதயும் 

 என்றும்ணேக்  ருத்தோ  

  ெோன் ந ஞ்சிக் க ட்கிகறன்; 

 பிசோசு பைேோ  

  என்ணன நெருங்கினோல் 

  நீர் துணையோயிரும்; 

  என் கசோதணன ளில் 

  என்ணன விடோகதயும்.  

4.  என்ணன விடோகதயும்; 

 அன்போ  என்ணனப் போரும், 

  என் ண யின் கவணைணய 

 ஆசீர்வதித்து வோரும்; 

  நீர்  ற்பித்தபடி 

  எல்ைோம் ெோன் நசய்யவும், 

  என் கவணை வோய்க் வும், 

  என்ணன விடோகதயும்.  

5.  என்ணன விடோகதயும்; 

 உேக்குச் நசோந்தேோ ப் 

  பிணைத்து, என்ணறக்கும் 

 ெோன் விசுவோசேோ  

  உம்மில் நிணைக் கவ 

  என்ணனக்  ோத்தருளும்; 

   ணட இக் ட்டிலும் 

  என்ணன விடோகதயும்.  

 
Wer nur den lieben Gott lasst walten 

Bavarian 172 

322                                   9, 8, 9, 8, 8, 8 

  ர்த்தோணவ ெல்ை பக்தியோகை 

  எப்கபோதும் ெம்பும் நீதிேோன் 

 எத்தீங்கிலும் அவரோகை 

  அன்ணபக்  ோப்பற்றப்படுவோன்; 
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  உன்னதேோன  ர்த்தணர 

  சோர்ந்கதோர்க் வர்  ன்ேணை . 

2. அழுத்தும்  வணை ைோகை 

  பைன் ஏதோகிலும் உண்கடோ? 

 ெோம் நித்தம் சஞ்சைத்தினோகை 

  தவிப்பது உதவுகேோ ? 

  விசோரத்தோகை ெேக்கு 

  இக் ட்டதி ரிக்குது . 

3. உன்  ோரியத்ணத ெைேோ  

  திருப்ப வல்ைவர்க்கு 

 நீ அணத ஒப்புவிப்போயோ ; 

  விசோரிப்போர், அேர்ந்திரு, 

  ேோ திட்டேோய்த் தயோபரர் 

  உன் தோழ்ச்சிணய அறிந்தவர் . 

4. சந்கதோஷிப்பிக்கிறதோன 

  ெோள் எநதன்றவர் அறிவோர்; 

 அகெ  ெற்குைங் ள்  ோை 

  அந்தந்த கவணை தண்டிப்போர், 

  தீவிரேோய்த் திரும்பவும் 

  நதய்வன்பு பூரிப்ணபத் தரும். 

4. நீ  ர்த்தரோல் ண விடப்பட்கடோன் 

  என்றோபத்தில் நிணனயோகத; 

 எப்கபோதும் போடும் கெோவுேற்கறோன் 

  பிரிய நனன்றும் எண்ைோகத; 

  அகெ   ோரியத்துக்கு 

  பின் ேோறுதல் உண்டோகுது. 

5.  தியுள்கைோணன ஏணையோக்கி 

  ே ோ எளியவணனகயோ 

 திரவிய சம்பன்னனோக்கி 

  உயர்த்த ஸ்வோமிக் ரிகதோ? 
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  தோழ்த்துவோர், உயர்த்துவோர், 

  அடிக்கிறோர், அணைக்கிறோர் . 

7. ேன்றோடி போடி கிரிஸ்கதோனோ  

  ெடந்து ந ோண்டுன் கவணைணய 

 நீ உண்ணேகயோகட நசய்வோயோ ; 

  அப்கபோ நதய்வோசீர்வோதத்ணத 

  திரும்பக்  ோண்போய்; நீதிேோன் 

   ர்த்தோவோல் ண விடப்படோன் 

 
Lead Kindly Light 
Lux Benigna.  Sandon 

323                                10, 4, 10, 4, 10, 10 

  ோரிருளில் என் கெச தீபகே,  

  ெடத்துகேன்; 

 கவநறோளியில்ணை, வீடும் தூரகே, 

  ெடத்துகேன்; 

 நீர் தோங்கின், தூரக் ோட்சி ஆசிகயன்; 

 ஓர் அடி ேட்டும் என் முன்  ோட்டுகேன். 

2. என் இஷ்டப்படி ெடந்கதன், ஐகயோ!  

  முன்னோளிகை; 

 ஒத்தோணச கதடவில்ணை; இப்கபோகதோ  

  ெடத்துகே; 

 உல்ைோசம் ெோடிகனன், திகிலிலும் 

 வீம்புந ோண்கடன், அன்போ  ேன்னியும். 

3. இம்ேட்டும் என்ணன ஆசீர்வதித்தீர்;  

  இனி கேலும் 

  ோடோறு கசறு குன்றில் கதவரீர்  

  ெடத்திடும்; 

 உதய கெரம் வர,  ளிப்கபன்; 

 ேணறந்து கபோன கெசணரக்  ோண்கபன். 
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Guide me O Thou great Jehovah 

Mannheion.  Rhondda 

324                                        8, 7, 8, 7, 4, 7 

 போணத  ோட்டும், ேோ நயக ோவோ, 

  பரகதசியோன ெோன் 

 பைவீனன், அறிவீனன், 

  இவ்வுகைோ ம்  ோடுதோன்; 

   வோனோ ோரம் 

  தந்து என்ணனப் கபோஷியும். 

2. ஜீவ தண்ணீர் ஊறும் ஊற்ணற 

  நீர் திறந்து தோருகேன்; 

 தீப கே  ஸ்தம்பம்  ோட்டும் 

  வழியில் ெடத்துகேன்; 

   வல்ை மீட்பர்! 

 என்ணனத் தோங்கும், இகயசுகவ. 

3. சோவின் அந்த ோரம் வந்து 

  என்ணன மூடும் கெரத்தில் 

 சோவின் கேலும் நவற்றி தந்து, 

  என்ணனச் கசர்ப்பீர் கேோட்சத்தில் 

   கீத வோழ்த்தல் 

  உேக்ந ன்றும் போடுகவன் 

 

Thy wa not mine O Lord 

Delomite Chant, Ibsteme 

325                                        6, 6, 6, 6 

 ேயங்கும் தோசணன 

 ெோதோ, நீர் ெடத்தும்; 

 என் போணத  ோட்டியோய் 

 ச ோயம் புரியும். 
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2. நீர்  ோட்டும் போணததோன் 

 எப்கபோதும் ெல்ைகத; 

  ற்று, கெர் ஆயினும் 

 விண் வீடு கசர்க்குகே. 

3. என் சித்தம் ஆபத்தோம், 

 உம் சித்தம் ெோடுகவன்; 

 ெோன் நசல்லும் போணதணய 

 நீர்  ோட்டக் ந ஞ்சுகவன். 

4. ெோன் கதடும் ரோஜியம் 

 உம் நசோந்தேோனகத; 

 அங்ந ன்ணனச் கசர்த்திடும் 

 போணதயும் உம்ேகத. 

5. உம் சித்தம்கபோை நீர் 

 என் போத்திரம் எடுத்தும் 

 சந்கதோேம், சஞ்சைம், 

 ஏதோலும் நிரப்பும். 

6. வியோதி, சு கேோ, 

 இஷ்டர், பண ஞகரோ, 

 வறுணே, நசல்வகேோ, 

 சிறிகதோ, நபரிகதோ. 

7. என் இஷ்டம் எதிலும் 

 கவண்டோம்; என் ெோதகர,  

 என் வழி  ோட்டியோம் 

 நீர் சர்வ ஞோனகர. 
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Saviour like a shepherd lead us 

Neale.  SS 1164 

326               8, 7, 8, 7, 8, 7 

 ரட்சோ நபருேோகன, போரும், 

  புண்ணிய போதம் அண்டிகனோம் 

 சுத்தேோக்கி சீணரத் தோரும், 

  கதடிவந்து நிற்கிகறோம்! 

 இகயசு ெோதோ, இகயசு ெோதோ, 

  உந்தன் நசோந்தேோயிகனோம். 

2. கேய்ப்பன் கபோை முந்திச் நசன்றும் 

  போது ோத்தும் வருவீர்; 

 ஜீவ தண்ணீரண்ணட என்றும் 

  இணைப்போறச் நசய்குவீர்; 

 இகயசு ெோதோ, இகயசு ெோதோ, 

  கேய்ச்சல்  ோட்டிப் கபோஷிப்பீர். 

3. நீதி போணத தவறோேல் 

  கெசேோய் ெடத்துவீர்! 

 கேோசம் பயமுமில்ைோேல் 

  தங் ச் நசய்து தோங்குவீர்! 

 இகயசு ெோதோ, இகயசு ெோதோ, 

  ஒருகபோதும் ண விடிர். 

4. ஜீவ  ோை பரியந்தம் 

  கேய்த்தும்  ோத்தும் வருவீர்; 

 பின்பு கேோட்ச கபரோனந்தம் 

  தந்து வோைச்நசய்குவீர்; 

 இகயசு ெோதோ, இகயசு ெோதோ, 

  ஊழி  ோைம் வோழ்விப்பீர். 
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Through all the changing  
Wiltshire 

327               C.M. 

 வோழ்ெோளில் யோது கெரிட்டும், 

  எவ்வின்ப துன்பத்தில், 

 ெோன் கபோற்றுகவன், என்ஸ்வோமிணய 

  சிந்தித்து ஆன்ேோவில். 

2. கசர்ந்கத ஒன்றோய் ெோம் கபோற்றுகவோம் 

  அவர் ேோ ெோேகே; 

 என் தீங்கில் க ட்டோர் கவண்டகை, 

  தந்தோர் ச ோயகே. 

3. சன்ேோர்க் ர் ஸ்தைம் சூந்துகே 

  விண் கசணன  ோத்திடும்; 

  ர்த்தோணவச் சோரும் யோவர்க்கும் 

  ச ோயம் கிட்டிடும். 

4. அவர் ேோ அன்ணப ருசிப்பின் 

  பக்தர் நீர்  ோண்பீரோம்; 

 பக்தகர பக்தர் ேட்டுகே 

  நேய்ப் கபறு நபற்கறோரோம். 

5.  ர்த்தோவுக் ஞ்சும் பக்தர் ோள்! 

  அச்சம் கவறில்ணைகய; 

  ளித்தவணரச் கசவிப்பின் 

  ஈவோர் உம் கதணவகய. 

6. ெோம் கபோற்றும் ஸ்வோமியோம் பிதோ 

  குேோரன் ஆவிக்க , 

 ஆதியில் கபோலும் எப்கபோதும் 

  ேகிணே யோவுகே. 
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விசுவோசம் - ெம்பிக்ண  

 
Fresch auf mein Seel verzage nicht 
Manna.  Innsbruck 

328           8, 8, 6, D 

 அஞ்சோதிரு, என் நெஞ்சகே, 

 உன்  ர்த்தர் துன்ப ெோளிகை 

    ண்போர்ப்கபோம் என்கிறோர்; 

  இக் ட்டில் திண யோதிரு, 

  தகுந்த துணை உனக்கு 

   தப்போேல் நசய்குவோர். 

2. தோவீதும் கயோபும் கயோகசப்பும் 

  அகெ  நீதிேோன் ளும் 

   உன்னிலும் நவகுவோய் 

   ஸ்தி அணடந்தும், பக்தியில் 

  கவரூன்றி ஏற்ற கவணையில் 

   வோழ்ந்தோர் ள் பூர்த்தியோய். 

3.  ருத்தோய் நதய்வ தயணவ 

  எப்கபோதும் ெம்பும் பிள்ணைணயச் 

   ச ோயர் ேறவோர்; 

  நேய்பக்தி உன்னில் கவர்ந ோண்டோல் 

  இரக் ேோன  ரத்தோல் 

   அணைத்து போலிப்போர். 

4. என் நெஞ்சகே, ேகிழ்ந்திரு; 

 கபய், கைோ ம், துன்பம் உனக்கு 

  நபோல்ைோப்புச் நசய்யோகத; 

 இம்ேோனுகவல் உன்  ன்ேணை, 

 அவர் கேல் ணவத்த ெம்பிக்ண  

  அபத்தம் ஆ ோகத. 
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I am trusting Thee Lord Jesus 

Bullinger 

329          8, 5, 8, 8 

 அருள் ெோதோ ெம்பி வந்கதன், 

  கெோக் க் டவீர். 

 ண ேோறின்றி என்ணன முற்றும் 

  ரட்சிப்பீர். 

 

2. தஞ்சம் கவண்டி ெம்பி வந்கதன் 

  திருப் போதத்தில்; 

 போவ ேன்னிப்பருள்வீர் இந் 

  கெரத்தில். 

3. தூய்ணே கவண்டி ெம்பி வந்கதன் 

  உந்தன் ஆவியோல்; 

 சுத்தி நசய்வீர் ேோசில்ைோத 

  ரத்தத்தோல். 

4. துணை கவண்டி ெம்பி வந்கதன், 

  போணத  ோட்டுவீர்; 

 திருப்தி நசய்து நித்தம் ென்ணே 

  ெல்குவீர். 

5. சக்தி கவண்டி ெம்பி வந்கதன்; 

  ஞோனம் நபைனும்; 

 அக்னி ெோவும் வல்ை வோக்கும் 

  ஈந்திடும். 

6. இகயசுெோதோ ெம்பி வந்கதன் 

  தவறோேகை 

 என்ணன என்றும் தோங்கி நின்று 

   ோருகே. 
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O Jesus my hope 

MH 200 

330       5, 5, 12 D. 

  ஆ இகயசுகவ, நீர் 

  என் பலியோனீர்; 

 போவி உம்ணே அ ற்ற,  ல்வோரி நசன்றீர்; 

  ேன்றோடிடுவீர் 

 இப்போவிக் ோய் நீர்; 

 "என்ணனக் ந ோன்கறோருக் ோய் 

  உயிர் ஈந்கதன்" என்பீர். 

2.  இறங்கிடுகேன், 

  அ ற்றிடுகேன் 

 உந்தன் அன்பினோல் என்தன் உட் டினத்ணத; 

  சிலுணவ அன்போல் 

  என்ணன இழுத்தோல் 

 ஆகவன் விடுதணை போவியோம் 

  அடிணே. 

3.  க ோபம் நபருணே 

  கபோக்கும் சிலுணவ; 

 அ ற்றுகே தூய ரத்தமும் 

   கதோேத்ணத; 

  தீய ேனத்ணத 

  போவ போரத்ணத 

 அ ற்றி, ரத்தத்தோல் கசர்த்திடும் 

  உம்ேண்ணட. 

4.  தூய நவண்ணேகய 

  இப்கபோ இப்கபோகத; 

 உந்தன் ரத்தத்தோல் தூய்ணேயோகவன் போவிகய; 

  தூகயோன் ஆக்குவீர் 

  முற்றும் ேோற்றுவீர்; 

 உந்தன் சோயல் என் வோழ்க்ண யில் 

  உண்டோக்குகே. 
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5.  உம் ரத்தம் என்னில் 

  நிணைத்திருப்பின், 

 ஒழிந்திடும் எப்போவம் பைவீனமும் 

  பிதோவின் முன்னர் 

  ச ோயரோம் நீர், 

 சுதோ, போவிகயணன உம் அன்போல் 

  வோழ்விப்பீர்.  

 
There is a fountain filled with blood 

Belmont.  SS 129 

331              C.M. 

 இம்ேோனுகவலின் இரத்தத்தோல் 

  நிணறந்த ஊற்றுண்கட; 

 எப்போவத் தீங்கும் அதனோல்  

  நிவிர்த்தியோகுகே 

2. ேோ போவியோன  ள்ைனும்  

  அவ்வூற்றில் மூழ்கினோன்; 

 ேன்னிப்பும் கேோக்ஷோனந்தமும் 

  அணடந்து பூரித்தோன். 

3. அவ்வோறு ெோனும் இகயசுவோல் 

  விகேோசனம் நபற்கறன்; 

 என் போவம் நீங்கிப் கபோனதோல் 

  ஓயோேல் போடுகவன்.  

4.  ோயத்தில் ஓடும் ரத்தத்ணத  

  விஸ்வோசத்தோல்  ண்கடன்; 

 ஒப்பற்ற மீட்பர் கெசத்ணத 

  எங்கும் பிரஸ்தோபிப்கபன் 

5. விண் வீட்டில் வல்ை ெோதணர  

  ெோன்  ண்டு பூரிப்கபன்; 

 என்தணன மீட்ட கெசத்ணதக் 

  ந ோண்டோடிப் கபோற்றுகவன். 
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Jesus nimmt die Sunder an 

Bavarian 100 

332              7, 8, 7, 8, 7, 7 

  இகயசு போவி கெசர்தோம், 

 வழிதப்பிப்கபோன யோரும் 

  அவரோல் திரும்பைோம்; 

 அவரோல் எக்க டும் ேோறும், 

  அவரோல் ரட்சிப்புண்டோம்; 

  இகயசு போவி கெசர்தோம். 

2.  ெோம் ே ோ அபோத்திரர், 

 அவர் கிருணப புரிந்கதோர்; 

  ரட்சிப்கபோம் என்றோண்டவர் 

 சத்தியமிட்கட நேோழிந்தோர்; 

  அவர் கிருபோசம்; 

  இகயசு போவி கெசர்தோம். 

3.  ேந்ணதயில்  ோைோதது 

 கேய்ப்பன்  ணவயோல் திரும்பும்; 

  போவத்தில் விழுந்தது 

  அவர் ண யினோல் எழும்பும்; 

 ந ட்டுப்கபோ  ேோட்கடோம் ெோம்; 

  இகயசு போவி கெசர்தோம். 

4.  அழும் போவி ணைகய 

 தம்ேண்ணடக்  ணைக்கிறோகர; 

  வரும் போவிணயத்தோகே 

 கதவப் பிள்ணையோக்குவோகர; 

  அணத ெம்பி வரைோம்; 

  இகயசு போவி கெசர்தோம். 

5.  துக் ப்பட்நடன் போவத்ணத 

 அறிவிக்  இங்க  வந்கதன்; 

  மீட்பகர, நீர் கிருணப  

 நசய்யும் அப்கபோமீட்ணபக்  ண்கடன், 

  கபோயிற்நறன் வியோகுைம்;  

  இகயசு போவி கெசர்தோம், 
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6.  போவம் சிவப்போகிலும், 

 பஞ்ணசப்கபோைோம்; எக் ணறயும் 

  அவர் ரத்தம்  ழுவும்; 

 நீதியின் நவள்ைங்கிணயயும் 

  தோறோர், அது நிச்சயம்; 

  இகயசு போவி கெசர்தோம். 

7.  ேனச்சோட்சி குத்தினோல் 

 பருவம் தீர்ந்தநதன்று நசோல்வோர்; 

  கேோகச குற்றஞ் சோட்டினோல் 

 அவர் பிணை நின்றுந ோள்வோர்; 

  நீங்கிற்றோக்கிணன எல்ைோம்; 

  இகயசு போவி கெசர்தோம். 

8.  இகயசு போவி கெசர்தோம், 

 அவர் என்ணனயும் கெசித்தோர்; 

  ெோனும் வந்து கசரைோம், 

 எனக்கும் ேன்னிப்பளித்தோர்; 

  சோவு ஆதோயமுேோம்; 

  இகயசு போவி கெசர்தோம். 

 

Jesus keep me near the Cross 

SS 134 

333             7, 6, 7, 6 with refrain 

 இகயசுகவ!  ல்வோரியில் 

  என்ணன ணவத்துக்ந ோள்ளும்; 

 போவம் கபோக்கும் ரத்தேோம் 

  திவ்விய ஊற்ணறக்  ோட்டும். 

 

   மீட்பகர! மீட்பகர! 

    எந்தன் கேன்ணே நீகர; 

   விண்ணில் வோழுேைவும் 

    ென்ணே நசய்குவீகர. 
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2. போவிகயன்  ல்வோரியில் 

  ரட்சிப்ணபப் நபற்கறகன; 

 ஞோன க ோதி கதோன்றவும் 

   ண்டு பூரித்கதகன. 

3. ரட்ச ோ!  ல்வோரியின் 

   ோட்சி  ண்கடோனோ  

 பக்திகயோடு ஜீவிக்  

  என்ணன ஆள்வீரோ . 

4. இன்னமும்  ல்வோரியில் 

  ஆவைோய் நிற்கபகன; 

 பின்பு கேோட்ச கைோ த்தில் 

  என்றும் வோழுகவகன. 

 

All Saints 

334                8, 7, 8, 7, 7, 7 

 இகயசுகவ, நீர் என்ணன விட்டோல் 

  ந ட்டழிந்து கபோகவகன; 

 போவச் கசோதணனக்குட்பட்டோல் 

  கேோசத்திற்குள்ைோகவகன; 

  இகயசுகவ, நீர் என்ணறக்கும் 

  தஞ்சம் தந்து ரட்சியும். 

2. கெசரோல் ண விடப்பட்டு 

  நெோந்து கபோய்த் தவிக்ண யில் 

 ஆபத்தோல் நெருக் ப்பட்டு 

  ஏங்கி அங் ைோய்க்ண யில், 

  இகயசுகவ, நீர் என்ணறக்கும் 

  தஞ்சம் தந்து ரட்சியும். 

3. போணத எங்கும் அந்த ோரம் 

  சூழ்ந்து நிற்கும் கவணையில், 

 ந ோடிதோம் என் போவப் போரம் 

  கவதணன ந ோடுக்ண யில், 

  இகயசுகவ நீர் என்ணறக்கும் 

  தஞ்சம் தந்து ரட்சியும். 
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4. தந்ணத தோயும் ேக் ள் ெண்பர் 

  யோருமின்றி ஏங்கினோல், 

 துன்புறுத்தும் தீய வம்பர் 

  ண  ள் என் கேல் ஓங்கினோல், 

  இகயசுகவ, நீர் என்ணறக்கும் 

  தஞ்சம் தந்து ரட்சியும். 

5. நபைன் என்னிகை ஒடுங்கி 

  சோகும் கெரம் கிட்டுகில், 

 சோத்தோன் என்னண்ணட நெருங்கி 

  கேோசம் கபோ ப் போர்க்ண யில் 

  இகயசுகவ, நீர் என்ணறக்கும் 

  தஞ்சம் தந்து ரட்சியும். 

 

Ich habe run don Grund refandom 

BBavarian 172,  Stella 

335              9, 8, 9, 8, 8, 8 

 இவ்கவணைக் ோ  பலியோன 

  என் இகயசுவினுட தணய, 

 ெோன் என்றும் நிற் த்தக் தோன 

  உறுதியோன  ன்ேணை; 

  விண் ேண் ஒழிந்தும், இதுகவ 

  அணசவில்ைோேல் நிற்குகே. 

2. ரட்சிக் ப்படுவதற் ோ  

  இரக் ேோய்த் தயோபரர், 

 ெரரின் ேனணத ென்றோ  

  தட்டிக்ந ோண்கடயி ருப்பவர்; 

  அகதநனன்றோல் இரட்ச ர் 

  அணனவணரயும் மீட்டவர். 

3. அவர் அணனவருக்குேோ  

  மீட்கும் நபோருணைத் தந்தோகர; 

 குைப்படும் எல்ைோர்க்குேோ  

  போவேன்னிப்புண்டோகுகே; 

  ஆ, இகயசுவோல் உண்டோனது 

  அைவில்ைோத தயவு. 
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4. ஆ, அவருக்குப் பக்தியோ  

  ெோன் என்ணன ஒப்புவிக்கிகறன்; 

 திகில் என் போவங் ளுக் ோ  

  வந்தோல், அவணர கெோக்குகவன்; 

  அப்கபோதவர் என் கபரிகை 

  இரக் ேோய்க்  ண்ணவப்போகர. 

5. கவறோறுதல் எல்ைோம் கபோனோலும், 

  கவநறதுவும் என் ஆவிக்கு 

 ஆறுதணைக் ந ோடோவிட்டோலும், 

  ெோன் அவரண்ணட கசர்வது 

  என் கெோணவ முற்றும் ஆற்றுகே; 

  இரக் ம் அவரில் உண்கட. 

6. இம்ேண்ணில் நதோந்தணரயினோலும் 

  ெோன் நேத்த வோதிக் ப்பட்டோல், 

 தினம் பை வருத்தத்தோலும் 

  என் போரம் மிகுதியோனோல் 

  என் இகயசுவின் இரக் கே 

  என் ஆத்துேத்ணதத் கதற்றுகத. 

7. ெோன் எந்த ென்ணேணயச் நசய்தோலும், 

  அதில் என் பைவீனத்ணத 

 ெோன்  ண்டுைருவதினோலும், 

  ெோன் ஏங்கும்கபோநதன் ேனணத 

  என் இகயசுவின் இரக் கே 

  திரும்பத் கதற்றிக்ந ோள்ளுகத. 

8. ெோன் உயிகரோடிருக்குேட்டும் 

  நீர்,  ர்த்தகர, என் ெம்பிக்ண ; 

 என் விசுவோசம் உம்ணேப் பற்றும், 

  இகத என் பிரதிக்கிணன 

  எனதணடக் ைம் நீகர 

  இரக் முள்ை இகயசுகவ. 
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Nearer my God to Thee 

Horbary, Bethany 

336          6, 4, 6, 4, 6, 6, 4 

 உம்ேண்ணட,  ர்த்தகர,  

  ெோன் கசரட்டும்; 

 சிலுணவ சுேந்து  

  ெடப்பினும், 

 என் ஆவல் என்றுகே 

 உம்ேண்ணட,  ர்த்தகர  

  ெோன் கசர்வகத. 

2. தோசன் யோக்க ோணபப்கபோல், 

  ரோக்  ோைத்தில் 

 திக் ற்றுக்  ல்லின்கேல்  

  தூங்குண யில், 

 என்தன்  னோவிகை 

 உம்ேண்ணட  ர்த்தகர,  

  இருப்கபகன. 

3. நீர் என்ணன ெடத்தும்  

  போணத எல்ைோம் 

 விண் எட்டும் ஏணிகபோல்  

  விைங்குேோம்; 

 தூதர் அணைப்போகர 

 உம்ேண்ணட,  ர்த்தகர, 

  ெோன் கசரகவ. 

4. விழித்து உம்ணேகய  

  ெோன் துதிப்கபன்; 

 என் துயர்க்  ல்ணை உம்  

  வீடோக்குகவன்; 

 என் துன்பத்தோலுகே 

 உம்ேண்ணட,  ர்த்தகர, 

  ெோன் கசர்கவகன. 
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Sieh hie bin ich Ehrenkonig 

Bavarian 155 

337              8, 7, 8, 7, 8, 7 

 உம்ணே, ரோ ோ, விசுவோச 

  பக்தியோய்ப் பணிகிகறன்; 

 தோழ்ணேகயோடும்  ண்ணீகரோடும் 

  கதவரீணர அண்டிகனன்; 

 நீர் ேண்ைோன போண்டேோன 

  என்ணன அன்போய்ப் போருகேன். 

2. என்ணனச் சுத்த சீர்ப்படுத்த 

  அருள் நசய்யும்,  ர்த்தகர; 

 என்ணனச் நசோந்த ஆடோய்க் ந ோண்ட 

  கேய்ப்பரோன உம்ணேகய 

 கசர்கவனோ , நீர் அன்போ  

  என்ணனப் போரும், இகயசுகவ. 

3. தயகவோகட நீர் உம்கேோகட 

  ஐக்கியேோம் எல்ைோருக்கும் 

 ஈவதோன இன்பேோன 

  அருள் என்கேல் வரவும்; 

 யோவும் நீகர, கதவரீகர, 

  என்ணனப் போர்த்து ரட்சியும். 

4. ஆ, என் ஞோனப் நபோழுதோன 

  நதய்வ ஆட்டுக்குட்டிகய, 

 எனதோவி உம்ணேத் தோவி 

  கதடும், ேைவோைகன; 

 பட்சத்கதோடும் தயகவோடும் 

  என்ணனப் போரும், மீட்பகர. 

5. ஏங் கைோடும் பணிகவோடும் 

  என்னுணடய ஆத்துேம், 

 வோயும் நெஞ்சும் கூவிக் ந ஞ்சும் 

  சத்தம் க ட்நடன் சஞ்சைம் 

 தீர்ப்பீரோ ; நீர் அன்போ  

  என்ணனப் போர்த்தோல் போக்கியம். 
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6. உை த்துப் நபோய்ச் சம்பத்து 

  ேோணயயும் சிங் ோரமும் 

 ஆன ெல்ை நசல்வம் அல்ை, 

  நெஞ்ணச அணவ வோதிக்கும்; 

 நேய் வோழ்வோன நீர் அன்போன 

  போர்ணவ தந்து ரட்சியும். 

 

Spohr 

338              C.M. 

 என் ஆண்டவோ, என் போ கே, 

  நீர் நித்த ேோட்சிணே; 

 விஸ்தோர ணவய த்திகை 

  நீகர என் வோஞ்சணன. 

2. இவ் வோனமும் இப்பூமியும் 

  மிகுந்த அற்பகே; 

 இணவ ளில் ஏதோகிலும் 

  உேக்ந ோப்போ ோகத. 

3. பூகைோ  ஆஸ்தி ள் எல்ைோம் 

  எனக்கிருந்துகே 

 என் நெஞ்சில்,  ர்த்தகர, நீர்தோம் 

  தங் ோ விட்டோல் வீகை. 

4. சிகெ ம், சு ம், நசல்வமும் 

  உம் ஈவோய்ப் நபறுகவன்; 

 ென்ணேக்கு ஊற்றோம் உம்ணேயும் 

  ெோன் ெோடித் கதடுகவன். 

5. நீர் நிணறவோன ஆஸ்திகய, 

  நீகர சேஸ்தமும்; 

 என் ஏணை நெஞ்ணச,  ர்த்தகர, 

  உம்ேோகை நிரப்பும். 
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My hope is built on nothing less Credo 

Credo 

339             8, 8, 8, 8, 8, 8 

 என் மீட்பர் ரத்தம் சிந்தினோர், 

 ேோ நீதியும் சம்போதித்தோர்; 

 என் நசோந்த நீதி நவறுத்கதன், 

 இகயசுவின் ெோேம் ெம்புகவன்; 

 ெோன் நிற்கும் போணற கிறிஸ்துதோன்,  

 கவறஸ்திபோரம் ேைல்தோன். 

 

2.  ோர் கே ம் அவர் மு த்ணத 

 ேணறக்கும்  ோைம், அவணர 

 எப்கபோதும் கபோை ெம்புகவன், 

 ேோறோதவர் என்றறிகவன்; 

 ெோன் நிற்கும் போணற கிறிஸ்துதோன், 

 கவறஸ்திபோரம் ேைல்தோன். 

 

3. ேரை நவள்ைம் நபோங்கினும், 

 என் ேோம்சம் கசோர்ந்து கபோயினும், 

 உம் வோக்குத்தத்தம் ஆணையும் 

 என் நெஞ்ணச ஆற்றித் கதற்றிடும்; 

 ெோன் நிற்கும் போணற கிறிஸ்துதோன் 

 கவறஸ்திபோரம் ேைல்தோன். 

 

4. நியோயத்தீர்ப்புக்  ோைத்தில் 

 எக் ோை சத்தம் க ட்ண யில், 

 அஞ்கசன் என் மீட்பர் நீதிகய 

 அநீதன் என்ணன மூடுகே; 

 ெோன் நிற்கும் போணற கிறிஸ்துதோன், 

 கவறஸ்திபோரம் ேைல்தோன். 
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Liebe die du mich zum Bilde 

Sp S 19 

340           8, 7, 8, 7 with refrain 

 என்ணனத் நதய்வ சோயைோன 

  சிஷ்டியோக்கிப் பின்பு ெோன் 

 ந ட்டகபோநதன் மீட்பரோன, 

   ர்த்தகர, நீர் கெசந்தோன்; 

 கெசகே, ெோன் என்ணறக்கும் 

  உம்முணடகயோனோ வும். 

2. என்ணன முன்னகே நதரிந்து, 

   ோைம் நிணறகவறின 

 கபோநதன் ரூணபகய அணிந்து, 

  ெர ந ன்ேேோகிய 

 கெசகே, ெோன் என்ணறக்கும் 

  உம்முணடகயோனோ வும். 

3. எனக் ோ ப் போடுபட்டு, 

  நிந்ணதயுள்ைதோகிய 

 சோவோல் பரேண்டைத்து 

  போக்கியத்ணதத் கதடின 

 கெசகே, ெோன் என்ணறக்கும் 

  உம்முணடகயோனோ வும். 

4. எனக்ந ோளியும் வழியும் 

  சத்தியமும் நித்திய 

 ஜீவனும் பர தியும் 

  ச ைமுேோகிய 

 கெசகே, ெோன் என்ணறக்கும் 

  உம்முணடகயோனோ வும். 

5. என் துர்ச்சிந்ணதணய அறுத்து, 

  என்ணன நவன்று, என்னுட 

 உள்ைத்ணத நயல்ைோம் இழுத்து, 

  பரவசேோக்கின 

 கெசகே, ெோன் என்ணறக்கும் 

  உம்முணடகயோனோ வும். 
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6. என்றும் என்ணன உண்ணேயோ  

  கெசித்துப் பிதோவுட 

 போரிசத்தில் எனக் ோ  

  கவண்டிக் ந ோண்டிருக்கிற 

 கெசகே, ெோன் என்ணறக்கும் 

  உம்முணடகயோனோ வும். 

7. என்ணன ேண்குழிணய விட்டு 

  எைச்நசோல்லி, பரே 

 க ோதியோல் அைங் ரித்து 

  கசர்க் ச் சித்தேோகிய 

 கெசகே, ெோன் என்ணறக்கும் 

  உம்முணடகயோனோ வும். 

Mins is noth sch Herr dies Eixe 

Bavarian 43 

341     8, 7, 8, 7, 12, 12, 11, 11 

 ஒன்கற கதணவ என்றுணரத்தீர், 

  ஸ்வோமி, அணத ெோடுகவன்; 

 என்ணன உம்ேண்ணடக் ணைத்தீர், 

  ேோங்ண ணய அகரோசிப்கபன்; 

 ெோன் உைண  எத்தணன தழுவினோலும் 

 பைதிகை நேத்த உைன்ற்றுத்தோலும் 

 அணனத்தும் அபத்தம், ஒன்றோனணத ெோன் 

 அணடந்தோல், ெோன் பூரை போக்கியவோன். 

2. இணதச் சிஷ்டி ளிடத்தில் 

  கதடினோல், கிணடயோகத; 

 இகயசு ஸ்வோமியின் வசத்தில் 

  வோழ்நவல்ைோம் இருக்குகே; 

 என் ஆத்துேகே, உன் இக் ட்டுக்கு சோவும் 

 இம்ேோனுகவகை பரிபூரைம் யோவும், 

 அ ப்படப்பண்ணுவர், அவணர நீ 

 உன் பங்கும் உன்  தியுேோ ப் பிடி. 
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3. இந்தப் பங்ண கய ேரியோள் 

  தனக்குத் நதரிந்தோகை; 

 வோஞ்ணசயோகிய பசியோல் 

  கிறிஸ்தின் போதத்தண்ணடகய 

 இருந்து தன் கபோத ர் நசோன்ன நதய்வீ  

 நேோழிணயத் தன் நெஞ்சில் உட்ந ோண்டு நைௌகீ  

 சிந்திப்ணப நவறுத்துத் தன் மீட்பணரகய 

 அணடந்ததோல், ேனத்தில் பூரித்தோகை. 

 

4. ெோனும் அந்த வோஞ்ணசகயோகட 

  உம்ணேகய, என் இகயசுகவ, 

 அண்டிக்ந ோண்கடன்; நீர் என்கனோகட 

  ஐக்கியேோகும், ஜீவகன, 

 நபரும் கூட்டத்கதோகட அகெ ர் கசர்ந்தோலும், 

 ெோன் உம்ணேகய கெசத்தோல் ஆணசயினோலும் 

 நதோடருகவன்; உேக்குள் யோவும் உண்கட. 

 நீர் நசோல்லுவதோவியும் ஜீவனுகே. 

 

5. இப்கபோ பூரைக்  ளிப்பு 

  என் நெஞ்ணச நிரப்பிற்று; 

 ெல்ை கேய்ச்சலின் தித்திப்பு 

  என்ணனத் திருப்தி யோக்கிற்று. 

 உம்கேோகட ெோன் ஐக்கியேோய் ஆறுதலுக்கும் 

 ெோன் பக்தியில் உம்ணேக்  ண்கைோக்குவதற்கும் 

 சரியோம் ேகிழ்ச்சிணய எங்கும் நபகறன், 

 சரியோந் தித்திப்ணப ருசித்துமிகரன். 

 

6. ஆண யோகை ெோன் நதரிந்து, 

  பற்றும் கபநறல்ைோம் நீகர; 

 என்ணன நீர் ஆரோய்ந்தறிந்து 

  உண்ணேயோக்கும், இகயசுகவ; 

 ெோன் கபோம் வழி வோணதயோகேோ என்று போரும், 

 என்  ோல் ணை கேோட்ச வழியிகை  ோரும்; 

 ெோன் உம்ணே ஆதோயப்படுத்திக் ந ோண்கட 

 இருக்குவும்; ேற்றது குப்ணபயோகே. 
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Ist Gett fur mick so trete 

Crager.  Bavarian 154 

342      7, 6, 7, 6 D. 

  ர்த்தர் என் பக் ேோகில், 

  எனக்குப் பயம் ஏன்? 

 உபத்திரவம் உண்டோகில் 

  ேன்றோடிக் ந ஞ்சுகவன்; 

 அப்கபோநதன் கேகை வந்த 

  நபோல்ைோ விணன எல்ைோம் 

 பைத்த  ோற்றடித்த 

  துரும்பு கபோகை ஆம். 

2. என் நெஞ்சின் அஸ்திபோரம் 

  கேைோன  ர்த்தகர; 

 அதோகை பக்தர் யோரும் 

  திடன் ந ோள்வோர் கை; 

 ெோன் ஏணைப் பைவீனன், 

  வியோதிப்பட்கடோகன; 

 அவரில் நசோஸ்தம், ஜீவன் 

  சேஸ்தமும் உண்கட. 

3. என் நீதி இகயசுதோகன; 

  அவர் இல்ைோவிட்டோல், 

 பிதோவுக்கு முன் ெோகன, 

  ேோ போவியோனதோல், 

 விழிக் வும் கூடோகத; 

  என் இகயசுவன்றிகய 

 ரட்சிப்புக் கிணடயோகத; 

  என் மீட்பர் அவகர. 

4. என் சோவு இகயசுவோகை 

  விழுங் ப்பட்டது; 

 இவர் இரக் த்தோகை 

  என் போவக் க ட்டுக்கு 
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 ெோன் ென்றோய் நீங் ைோகனன்; 

  ெோன் நியோயத்தீர்ப்புக்கும் 

 பயப்படோகதோனோகனன், 

  வோழ்நவனக்கு வரும் 

5.  நதய்வோவி என்னில் தங்கி 

  என்ணன ெடத்தகவ, 

 பயம் எல்ைோம் அடங்கி 

  திடனோய் ேோறுகத; 

 அப்போகவ என்று நசோல்ை, 

  அவர் என் நெஞ்சுக்க  

 ஆற்றல் ச ோயம் நசய்ய 

  என் ஆவி கதறுகத 

6. என் உள்ைகே  ளிக்கும், 

  துக்கிக்  கவண்டுகேோ? 

  ர்த்தர் என் கேல் உதிக்கும் 

  ப கைோன் அல்ைகவோ? 

 பரத்தில் ணவக் ப்பட்ட 

  அெந்த பூரிப்கப 

 என் ஆவிக்கு பைத்த 

  திடன் உண்டோக்குகே. 
 

Christi Blut und Gerechtigkeit 
Bavarian 140 

343       L.M. 

 கிறிஸ்துவின் ரத்தம் நீதியும் 

 என் அைங் ோரம் சோல்ணவயும்; 

 அணத உடுத்திட்டடிகயன் 

 நதய்வோசனத்தின்முன் நிற்கபன். 

2. என் ஆத்துேத்ணத ரட்சிக்  

 ேரத்தில் ரத்தம் சிந்தின 

 நதய்வோட்டுக் குட்டியோனவர் 

 என்  ர்த்தர், என் இரட்ச ர். 
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3. அவரின் ரத்தம் யோவிலும் 

 உயர்ந்த நசல்வம் ஆஸ்தியும்; 

 அநதன்ணறக்கும் பரத்திகை 

 நசல்லும் நேய் மீட்புப் நபோருகை. 

4. அவர் ரட்சிப்பின் பைனோய், 

 அவர்க்கு ெோன் ேோ உண்ணேயோய் 

 உணைத்நதப்போவங் ளுக்கும் 

 முற்றும் ேரித்துத் கதறினும், 

5. ெோன் அவரண்ணட நசல்ைகவ, 

 இணத எல்ைோம் ெோன் எண்ைோகத, 

 “ேோ ஏணைப் போவி அடிகயன், 

 நீர் மீட்டீர், கசர்த்திடும்” என்கபன். 

6. “நதய்வீ  ணேந்தோ, இகயசுகவ, 

 ேனிதனோய் நீர் ந ன்மித்கத, 

 உயர்ந்த விணைக்ந ன்ணனயும் 

 ந ோண்டீர்” என்கறெோன் கபோற்றவும். 

Nan freut euch lieben Christen g'mein 
Bavarian 127 

344          8, 7, 8, 7, 8, 8, 7. 

 கிறிஸ்கதோர் கை, ெோம்  ர்த்தரின் 

  ேோ ஆச்சரியேோன 

 நபரியஉப ோரத்தின் 

  உயர்த்திக் க ற்றதோன 

 ேன ேகிழ்ச்சியுடகன 

 இருந்து, அதின்கபரிகை 

  சங்கீதம் போடகவண்டும். 

2. ெோன் நசய்த புண்ணியங் ணை 

  போர்த்தோல், அது நசல்ைோது; 

 என் சுயேோய்த் துர்க் கிரிணய 

  ஒழிய ென்றிரோது, 
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 ே ோ திகில் எடுத்தது; 

 ெோன் நசத்து ெர த்துக்கு 

  தள்ளுண்கபநனன்று தீர்த்கதன். 

3. இகதோ அெோதியோய்ப் பிதோ 

  என்கேகை அன்ணப ணவத்து, 

 என் க ட்ணட நீக் த் தம்முட 

  இரக் த்ணத நிணனத்து, 

 யோவற்றிலும் உ ந்தணத 

  போரோேல், இந்தப் போவிணய 

 ரட்சிப்பதற்குத் தந்தோர். 

4. ஒன்றோன ணேந்தனுடகன, 

  “இரங் க்  ோைேோகே, 

 என் ெஞ்சின் கெச கிரீடகே, 

  கபோய் ஏணைணய நீர்தோகே 

 மீட்டவன் ஆக்கிணன ணை 

  சுேந்தும்கேோகட அவணன 

 வோழ்வியும்” என்று நசோன்னோர். 

5. அட்சைகே என்னண்ணடயில் 

  திவ்விய ணேந்தன் வந்தோர்; 

 ஓர்  ன்னிண யின்  ர்ப்பத்தில் 

  என் ந ன்ேேோய்ப் பிறந்தோர்; 

 நதய்வீ  க ோதிணய ென்றோய் 

 ேணறத்து, ஏணை ரூபேோய் 

  திரிந்தோர், கபணய நவல்ை. 

6. என்கனோகட அவர் நசோன்னது, 

  “அஞ்சோகத, ெோன் முன் நிற்கபன்; 

 நீ என்ணனப் பற்றிக் ந ோண்டிரு, 

  நீ தப்ப ெோன் ேரித்கதன்; 

 உன் நசோந்தம் ெோன், என் நசோந்தம் நீ 

 நீ என்னில் பக்தியோய்த் தரி, 

  அப்கபோநதன்றும் பிரிகயோம்”. 
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7. “ந ோணையுண்கடன், என் ரத்தமும் 

  சிந்துண்டு நசைவோகும்; 

 இப்போடு ள் அணனத்ணதயும் 

  நீ பற்று, உனக் ோகும்; 

 உன் போவத்ணதச் சுேக்கிகறன்; 

 உன் சோணவ ெோன் விழுங்குகவன், 

  என் நீதியோல் பிணைப்போய்”. 

8. “பரத்தில் என் பிதோவண்ணட 

  ெோன் ஏறிப்கபோயிருப்கபன்; 

 அங்குன்ணன ஆண்டு, ஆவிணய 

  உன் நெஞ்சிகை ந ோடுப்கபன்; 

 நீ கதறிக்ந ோண்நடன் அறிவில் 

 வைர, நேய்யின் போணதயில் 

  உன்  ோணை ெடப்பிப்போர்”. 

9. “ெோன் நசய்து கபோதிப்பித்தணத 

  நீ நசய்து கபோதிப்பித்து, 

  ருத்தோய்த் நதய்வ அறிணவ 

  புவியில் வைர்ப்பித்து, 

  ைப்போம் கபோத த்துக்கு 

 ேோ எச்சரிக்ண யோயிரு”, 

  என்றவர் நசோல்லிப்கபோனோர். 

 

Gott wills machen dass die Sachen 
Batty.  Bavarian 147 

345       8, 7, 8, 7 

 கசதம் அற, யோவும் வர 

   ர்த்தர் ஆதரிக்கிறோர்; 

  ோற்றடித்தும், ந ோந்தளித்தும், 

  இகயசுணவ நீ பற்றப்போர். 
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2. இகயசு போரோர், அவர்  ோரோர், 

  தூங்குவோர் என்நறண்ைோகத; 

  ைங் ோகத, தவிக் ோகத, 

  ெம்பிகனோணன விடோகர. 

3.  ண்மூடோத உறங் ோத 

  உன்  ர்த்தோணவப் பற்றி, நீ 

 அவர் தோகே,  ோப்போரோகே 

  என்று அவணரப் பணி. 

4. உன் விசோரம் ேோ விஸ்தோரம் 

  ஆகிலும்  ர்த்தோவுக்கு 

 நீ கீழ்ப்பட்டு, கிகைசேற்று 

  அவருக்குக்  ோத்திரு. 

5. நதய்வ ண க்கும் வல்ைணேக்கும் 

  ச ைமும் கூடோகதோ? 

 எந்தச் சிக்கும் எந்தப் பிக்கும் 

  அவரோல் அறும் அல்கைோ. 

6. சீரில்ைோத உன் ஆ ோத 

  ேனதுன்ணன ஆள்வது 

 ெல்ைதல்ை; அதற் ல்ை, 

   ர்த்தருக்குக் கீழ்ப்படு. 

7.  ர்த்தர் தந்த உன்கேல் வந்த 

  போரத்ணதச் சுேந்திரு. 

 நீ சலித்தோல், நீ பின்னிட்டோல், 

  குற்றம் நபரிதோகுது. 

8. ஆகேன், நித்தம் நதய்வ சித்தம் 

  நசய்யப்பட்ட யோணவயும் 

 நீர் குறித்து, நீர்  ற்பித்து, 

  நீர் ெடத்தியருளும். 
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As helpless as a child who clings 
Waldrons 

346              C.M. 

 தந்ணத தன் சிறு போைணன 

  ண கயந்தித் தோங்குவோன்; 

 சீரோட்டப் நபற்ற போை ன் 

  அபோயம் நிணனயோன். 

2. அவ்வோகற என்ணன, தந்ணதகய, 

   ோப்போற்றித் தோங்குவீர்; 

 என் பைவீனம் நீங் வும் 

  ண கயந்தி வருவீர். 

3. ேோதோவின் கெச ேடியில் 

  சோய்ந்தோடும் குைந்ணத 

 தோயோரின் மு ம் போர்க்ண யில் 

  ேறக்கும் கிகைசத்ணத. 

4. அவ்வோகற, கெச ரக்ஷ ோ 

  உம் அருள் மு த்ணத 

 ெோன் போர்க் , ஸ்திரேோக்குவீர் 

  என் விசுவோசத்ணத. 

5. தோய் தந்ணதப் பக் ம் போைணர 

  உட் ோர ணவக்குங் ோல், 

 சந்கதோஷித்துள்ைம்  ளிப்போர் 

  நபற்கறோரின் அன்பினோல். 

6. அவ்வோகற திருப் போதத்தில் 

  ஆனந்தம் அணடந்கதன்; 

 நேன்கேலும் அருள் ெோதகர 

  கபரன்ணப ருசிப்கபன். 
 

 



376 
 

அட்டவணை 

Liebster Jesu liebster Leben 
Dix. Ratisbon 

347            7, 7, 7, 7, 7, 7 

 நதய்வ ஆட்டுக்குட்டிகய, 

 கைோ த்தோரின் மீட்பகர, 

 உம்ேோல் மீட் ப்பட்ட ெோன் 

 கதவரீர்க்கு அடியோன்; 

 நீர் என் க ோட்ணட தஞ்சேோம், 

 ஆர் என் வோழ்ணவ நீக் ைோம்? 

2. உம்ணேப் பற்றும் கெசத்ணத, 

 உம்மில் ணவக்கும் பக்திணய 

 கபயும், ந ட்ட கைோ மும் 

 மூர்க் ேோய் விகரோதிக்கும்; 

 இன்பம் துன்பம் நித்தகே 

  ண்ணியோ  நிற்குகே. 

3.  ர்த்தகர, என் உள்ைத்தில் 

 அருள் தந்நதன் ேனதில் 

 அந்த ோரம் நீங்கிட, 

 அன்பின் தீபம் ஸ்வோலிக் , 

 ஆவியின் ெல் ஈணவயும் 

 பூர்த்தியோ  அளியும். 

4. எந்த ெோழிண யிகை 

 நீர் வந்தோலும், இகயசுகவ, 

 உம்ணேகய ெோன் சந்திக் , 

  ண்ைோல்  ண்டு  ளிக் , 

 ெோன் விழித்திருக் கவ 

 நித்தம் ஏவி வோருகே. 

 



377 
 

அட்டவணை 

So seak am I O gracious Lord 
St. Peter 

348                 C.M. 

 ெோன் பைவீன கதோஷியோம், 

  நீர் தயோ மூர்த்திகய; 

 நின்போதத் தூளும் கேலிடும் 

  நீர்பந்த நீசகன. 

2. எப்போவம் நவட் ம் எட்டிடோ, 

  ஏ ோந்த க ோதிகய, 

 என் போவம் நிந்ணத தோங்கினீர்; 

  என் நசோல்கவன் அன்ணபகய. 

3. பிதோவின் ேோட்சி ஆசனம் 

  ஆபோத்திர போவிக் ோய் 

 சுதோ, நீர் நீத்து ேோந்தர் தம் 

  சரீரம் எடுத்தீர். 

4. ண   ோலில் ஆணி போய்ச்சுங் ோல் 

  சகித்தீர் சோந்தேோய்; 

 ஐயோ, எந்ெோேம் சோற்ற உம் 

  நபோறுணே தூய்ணேக்க ! 

5. அன்கப, நீர் ேோந்தன் ஆகினீர் 

  என் அன்ணபப் நபற்றிட; 

 ெோன் போவி, கதோஷி, நவட் த்தோல் 

  முன்னிற் த் துணிகயன். 

6. உம் தணய அன்போல் ேட்டுகே 

  ெோன் போத்திரன் ஆயிகனன்; 

 உம் தோசர்  ோக்கும் வண்ைகே 

   ோப்பீர் நீர் என்ணனயும். 
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Thy Life was given for me 
SS 621.  Thy Life Was Given 

349          6, 6, 6, 6, 6, 6 

  நீர் தந்தீர் எனக் ோய் 

 உம் உயிர் ரத்தமும்; 

 ெோன் மீட் ப்பட்கடோனோய் 

 சோ ோேல் வோைவும். 

 நீர் தந்தீர் எனக் ோய்; 

 ெோன் யோது தந்திட்கடன்! 

2. பின்னிட்டீர் ஆண்டு ள் 

 கவதணன துக் மும்; 

 ெோன் நித்திய நித்தியேோய் 

 கபரின்பம் நபறவும். 

 பின்னிட்டீர் எனக் ோய்; 

 ெோன் யோது பின்னிட்கடன்? 

3. பிதோவின் விண் வீடும் 

 ஆசனமும் விட்டீர்; 

 போர் இருள்  ோட்டிலும் 

 தனித்கத அணைந்தீர். 

 நீர் விட்டீர் எனக் ோய்; 

 ெோன் யோநதது விட்கடன்? 

4. நசோல்நைோண்ைோ கவதணன 

 அக ோர  ஸ்தியும் 

 சகித்தீர் எனக் ோய்; 

 ெர ம் தப்பவும். 

 சகித்தீர் எனக் ோய்; 

 ெோன் யோது சகித்கதன்? 

5. ந ோைர்ந்தீர் எனக் ோய் 

 விண் வீட்டினின்று, 

 மீட்பு சமூைேோய் 

 ேன்னிப்பு ேோ அன்பு. 

 ந ோைர்ந்தீர் எனக் ோய்; 

 ெோன் யோது ந ோைர்ந்கதன்? 
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6. என் ஜீவன் தருகவன் 

 பற்றோணச ஒழித்து; 

 உேக் ோய் ஜீவிப்கபன் 

 யோவுகே சகித்து; 

 நீர் தந்தீர் உம்ணேகய; 

 ெோன் தந்கதன் என்ணனகய. 

Rock of Ages cleft for me 
Redhead 76.  SS 277 

350      7, 7, 7, 7, 7, 7 
 பிைவுண்ட ேணைகய  

 பு லிடம் ஈயுகே; 

 பக் ம் பட்ட  ோயமும், 

 போய்ந்த நசந்நீர் நவள்ைமும் 

 போவகதோேம் யோணவயும்  

 நீக்கும்படி அருளும். 

2. எந்தக் கிரிணய நசய்துகே,  

 உந்தன் நீதி கிட்டோகத; 

  ண்ணீர் நித்தம் நசோரிந்தும்  

  ஷ்ட தவம் புரிந்தும், 

 போவம் நீங்  ேோட்டோகத; 

 நீகர மீட்பர் இகயசுகவ. 

3. யோதுேற்ற ஏணை ெோன்,  

 ெோதியற்ற நீசன் தோன்; 

 உம் சிலுணவ தஞ்சகே,  

 உந்தன் நீதி ஆணடகய; 

 தூய ஊற்ணற அண்டிகனன்,  

 தூய்ணேயோக்க ல் ேோளுகவன். 

4. நிைல் கபோன்ற வோழ்விகை,  

  ண்ணை மூடும் சோவிகை, 

  ண்ணுக்ந ட்டோ கைோ த்தில், 

 ெடுத்தீர்ணவத் தினத்தில், 

 பிைவுண்ட ேணைகய, 

 பு லிடம் ஈயுகே. 
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Whom have I Lord in heaven but Thee 
SS 845 

351           8, 6, 8, 6, 8, 8, 8, 6 

 கேகைோ த்தில் என் பங்கு நீர், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

 கேைோன ென்ணே கதவரீர், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

 நீர் போரில் ரத்தம் சிந்தினீர், 

 கபரன்ணபக்  ோட்டி ேரித்தீர், 

 சீர்ந ட்ட என்ணன ரட்சித்தீர் 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

 

2. பூகைோ  கேன்ணே வோஞ்சிகயன், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

 கேகைோ  இன்பம் ெோடுகவன், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

 இப்போரின் வோழ்வு நில்ைோகத, 

 தப்போேல் வோடிப் கபோகுகே, 

 ஒப்பற்ற நசல்வம் நீர் நீகர, 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

3. நீர் ஏணைகயணனக் ண விடீர், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

 சீரோ க்  ோத்து ஆளுவீர், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

 நபோன் நவள்ளி ஆஸ்தி கபோயினும் 

 துன்புற்றுப் போடு படினும், 

 என் விசுவோசம் நிணைக்கும், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

4. தீகயோன் விகரோதம் நசய்யினும், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

 ஓயோேகை கபோரோடினும், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 
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 அம்மூர்க் ம்  ண்டு அஞ்சிகடன், 

 உம்ேோகை நவற்றி சிறப்கபன், 

 ந ம்பீர கீதம் போடுகவன், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

5. நவம் சோணவயும் கேற்ந ோள்ளுகவன், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

 உம் கெச ேோர்பில் சுகிப்கபன், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

 கபரன்பகர! ண  தோங்குவீர், 

 நீர் விண்ணில் கசர்த்து வோழ்விப்பீர் 

 ஓயோப் கபரின்பம் ஈகுவீர், 

  கிறிஸ்துகவ! கிறிஸ்துகவ! 

 
 

சோந்தி - சந்கதோேம் 

 
Fierce raged the tempest 
St. Aelred 

352                8, 8, 8, 3 

 அக ோர  ோற்றடித்தகத, 

 ஆ! சீேர் தத்தளித்தோகர; 

 நீகரோ ெல் நித்திணரயிகை  

  அேர்ந்தீர். 

2. "ேடிந்கதோம்! எம்ணே ரட்சிப்பீர்! 

 எழும்பும்" என் , கதவரீர்; 

  ோற்ணற அதட்டிப் கபசினீர்  

  "அேரு". 

3. அட்சைகே அடங்கிற்கற 

  ோற்று  டல்-சிசுகபோகை; 

 அணை ள் கீழ்ப்படிந்தகத  

  உம் சித்தம். 
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4. துக்  சோ ர க ோஷ்டத்தில் 

 ஓங்கு துயர் அணடண யில், 

 கபசுவீர் ஆற உள்ைத்தில், 

  "அேரு". 
 

Safe in the Arms of Jesus 

SS 57 (In Sinu Jesus) 

353                7, 6, 7, 6 D with refrain 

 இகயசுவின் ண  ள்  ோக் , 

 ேோர்பினில் சோருகவன்; 

 கபரன்பின் நிைல் சூை 

 அேர்ந்து சுகிப்கபன். 

 பளிங்குக்  டல் மீதும் 

 ேோட்சி ெ ர் நின்றும் 

 தூதரின் இன்ப கீதம் 

 பூரிப்புண்டோக்கிவிடும். 

  இகயசுவின் ண  ள்  ோக்  

  ேோர்பினில் சோருகவன் ; 

  கபரன்பின் நிைல் சூை 

  அேர்ந்து சுகிப்கபன். 

2. இகயசுவின் ண  ள்  ோக் , 

 போழ் கைோகின்  வணை 

 கசோதணன போவக் க டும் 

 தோக் ோது உள்ைத்ணத; 

  ஷ்டம் துக் ம்  ண்ணீரும் 

  ோைோேல் நீங்குகே; 

 வணதக்கும் துன்பம் கெோவும் 

 விணரவில் தீருகே. 
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3. இகயசு என் இன்பக் க ோட்ணட 

 எனக் ோய் ேோண்கடோணர 

 சோர்ந்நதன்றும் நிற்கபன், நீகர 

 நித்திய  ன்ேணை. 

  ோத்திருப்கபன் அேர்ந்து 

 ரோக் ோைம் நீங்கிட, 

 கபரின்ப  ணர கசர, 

 ேோ க ோதி கதோன்றிட. 
 

My God the Spring of all my joys 

St. Stephen 

354                 C.M. 

  என்  ளிப்புக்குக்  ோரைம், 

  என் ெல்ை ெோதகர; 

 ப லில் நீர் என் ேகிணே, 

  ரோவில் என் க ோதிகய. 

2. இருளிகை நீர் கதோன்றினோல் 

  என் ேனம் ேகிழும்; 

 நீர் விடிநவள்ளி, ஆனதோல் 

  என்னில் பிர ோசியும். 

3. இகயசுணவத் தந்த தயவு 

  என் நசல்வேோனதோல், 

 என் ஆத்துேோ சந்கதோஷித்து 

  ேகிழும் வோழ்வினோல். 

4. ெர த்துக்கும் சோவுக்கும் 

  அஞ்சோேல் இருப்கபன்; 

 நதய்வன்பும் விசுவோசமும் 

  ந ோண்டு ெோன் நவல்லுகவன். 
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God moves in a mysterious way 

London New 

355                 C.M. 

  ர்த்தோவின் அற்புதச் நசய்ண  

  புத்திக் ந ட்டோததோம்; 

 நபோங்கு  டல்  டுங் ோற்ணற 

  அடக்கி ஆள்கவோரோம். 

2. தம் வல்ை ஞோன கெோக் த்ணத 

  ேோ ஆைேோ கவ; 

 ேணறத்து ணவத்தும், தம் கவணை 

  முடியச் நசய்வோகர. 

3. திகில் அணடந்த தோசகர, 

  நேய் வீரம் ந ோண்டிடும்; 

 மின் இடியோய்க்  ோர் கே கே 

  விண் ேோரி நசோரியும். 

4. உம் அற்ப புத்தி தள்ளிடும், 

  ெம்பிக்ண  ந ோள்வீகர; 

 க ோபமுள்கைோரோய்த் கதோன்றினும் 

  உருக்  அன்பகர. 

5. மூடர் ெம்பிக்ண யின்றிகய 

  விண் ஞோனம் உைரோர்; 

 நதய்வத்தின் ஞோனம் நதய்வகே 

  நவளிப்படுத்துவோர். 
 

Rejoice in the Lord O let His mercies 

SS 508 

356              11, 8, 11, 8 with refrain. 

  ளிகூருகவோம்,  ர்த்தர் ெம் பட்சகே, 

 தம் ரத்தத்தோல் ெம்ணே மீட்டோர்; 

 அவர் ெேக்கு யோவிலும் எல்ைோகே, 

 எப்போவம் பயம் நீக்குவோர். 
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    ர்த்தர் ெம் பட்சம்  

     ர்த்தர் ெம்கேோடு  

   ர்த்தர் ச ோயர் 

    யோர் எதிர்க்  வல்கைோர்?  

  யோர் யோர் யோர்? 

   யோர் எதிர்க்  வல்கைோர்?  

  யோர் வல்கைோர்? 

2. திடனணடகவோம், தீணே கேற்ந ோள்ளுகவோம் 

   ர்த்தோவின் வல்ை  ரத்தோல்; 

 உண்ணே பக்தியோய் ெோகடோறும் ஜீவிப்கபோம், 

  அவகர திடன் ஆண யோல். 

3. வோக்ண  ெம்புகவோம், உறுதி நேோழியோய் 

  கிறிஸ்துவில் ஆம் ஆகேன் என்கற; 

 பூமி ஒழிந்தும் என்றும் உறுதியோய் 

  நிணைக்கும், இது நேய் நேய்கய. 

4. நிணைத்திருப்கபோம்,  ர்த்தரின்  ட்டினில், 

  அதோல் நித்திய ஜீவன் உண்டோம்; 

 பற்றும் ஏணைணயத் தம் வல்ை  ரத்தில் 

  ணவத்நதன்றும் போது ோப்போரோம். 

Like a river glorious 

SS 652 

357           6, 5, 6, 5 D with refrain 

 நதய்வ சேோதோன 

  இன்ப ெதிகய 

 ேோ பிரவோ ேோன 

  நவள்ைம் கபோைகவ 

 நிணறவோ ப் போயும் 

  ஓய்வில்ைோேலும்; 

 ஓட ஆைேோயும் 

  நித்தம் நபருகும். 
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  அருள் ெோதர் மீதில் 

   சோர்ந்து சுகிப்கபன், 

  நித்தம் இணைப்போறல் 

   நபற்று வோழுகவன். 

2. ண யின் நிைைோகை 

  என்ணன ேணறத்தோர்; 

 சத்துரு பயத்தோகை 

   ைங்  விடோர். 

 சஞ்சைம் வரோேல் 

  அங்க   ோக்கிறோர்; 

 ஏங்கித் தியங் ோேல் 

  தங் ச் நசய்கிறோர். 

3. சூரிய க ோதியோகை 

  நிைல் சோணயயும் 

  ோைப்பட்டோற்கபோகை, 

  துன்பம் துக் மும் 

 ஒப்பில்ைோ கபரன்போம் 

  சூரிய சோணயகய 

 அதோல் வோழ்ெோள் எல்ைோம் 

  கசோரேோட்கடகன.   

Peace perfect peace 

Pax tebum 

358             10, 10. 

 நேய்ச் சேோதோனேோ துர் உைகில்? 

 ஆம், இகயசு ரத்தம் போயும் நெஞ்சினில். 

2. நேய்ச் சேோதோனேோ பல் நதோல்ணையில்? 

 ஆம், இகயசு சித்தத்ணத ெோம் நசய்ண யில். 

3. நேய்ச் சேோதோனேோ சூழ் துக் த்தில்? 

 ஆம், இகயசு சீர் அேர்ந்த நெஞ்சத்தில். 
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4. நேய்ச் சேோதோனேோ உற்றோர் நீங்கில்? 

 ஆம், இகயசு  ரம் ெம்ணேக்  ோக்ண யில். 

5. நேய்ச் சேோதோனேோ சிற்றறிவில்? 

 ஆம், இகயசு ரோ ன் என்று அறிகில். 

6. நேய்ச் சேோதோனேோ சோ நிைலில்? 

 ஆம், இகயசு சோணவ நவன்றிருக்ண யில். 

7. பூகைோ த் துன்பம் ஒழிந்த பின்னர், 

 இகயசு நேய்ச் சேோதோனம் அருள்வோர். 

 

அன்பு 

 

O Love that wilt not let me go 

St. Margaret's 

359                9, 9, 9, 9, 6. 

 அன்கப விடோேல் கசர்த்துக் ந ோண்டீர் 

 கசோர்ந்த என் நெஞ்சம் உம்மில் ஆறும்; 

 தந்கதன் என் ஜீவன் நீகர தந்தீர் 

 பிரவோ  அன்பில் போய்ந்நதன்றும் 

 ஜீவோறோய்ப் நபருகும். 

2. க ோதி! என் ஆயுள் முற்றும் நீகர; 

 ணவத்கதன் உம்மில் என் ேங்கும் தீபம்; 

 நீர் மூட்டுவீர் உம் க ோதியோகை;  

 கபர் ஒளிக்  திரோல் உள்ைம் 

 கேன் கேலும் ஸ்வோலிக்கும். 

3. கபரின்பம் கெோவில் என்ணனத் கதடும்! 

 என் உள்ைம் உந்தன் வீகட என்றும்; 

  ோர் கே த்திலும் வோன க ோதி! 

 விடியுங் ோணை  ளிப்கபோம்! 

 உம் வோக்கு நேய் நேய்கய. 
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4. குருகச! என் வீரம் திடன் நீகய; 

 உந்தன் போதம் விட்நடன்றும் நீங்க ன்; 

 வீண் ேோணய யோவும் குப்ணப நீத்கதன்; 

 விண் கேனியோய் நித்திய ஜீவன் 

 வைர்ந்து நசழிக்கும்.  

 
Meine Seele willst du ruhn 

Cassel.  Heathlands 

360                     7, 7, 7, 7, 7, 7 
 என்  ர்த்தோகவ, உம்மில் தோன் 

 முழு நெஞ்சத்தோகை ெோன் 

 வோஞ்ணச ந ோண்டு, நித்தமும் 

 கைோ  வோழ்ணவ அற்பமும் 

 குப்ணபயும் என்நறண்ணுகவன், 

 உம்ணேகய சிகெகிப்கபன். 

2. கைோ த்தோரின்  ளிப்பு 

 துக் ங்ந ோண்ட நெஞ்சுக்கு 

 சஞ்சைத்ணதயன்றிகய, 

 கதற்றத்ணத உண்டோக் ோகத; 

 உம்ணேநய சிகெகிப்கபன், 

 அதோல் போக்கியம் அணடகவன். 

3. கதவரீரில் வோழ்நவல்ைோம் 

 பூர்த்தியோ கவ உண்டோம்; 

 உம்மில் வோஞ்ணச ந ோள்கவோனோய் 

 உண்ணேயோன கெசனோய் 

 கசர்கவோனுக்குத் கதவரீர் 

 அந்த வோழ்ணவக் ந ோடுப்பீர். 

 

4. ஆறுதலும் பூரிப்பும், 

 ஜீவனும் ேகிழ்ச்சியும் 

 உம்ேோல் தோ என்ணறக்கும் 

 குணறவின்றிக் கிணடக்கும்; 

 நீகர அன்பின்  ோரைர்; 

  ருணைத் தயோபரர். 
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Love Divine all loves excelling 

SS 242 

361                       8, 7, 8, 7 D. 

 ஒப்பில்ைோத திவ்விய அன்கப, 

  கேோட்சோனந்தோ, கதவரீர் 

 எங் ள் நெஞ்சில் வோசம் நசய்கத 

  அருள் பூர்த்தியோக்குவீர். 

 ேோ தயோை இகயசு ெோதோ, 

  அன்பு ேயேோன நீர், 

 ணெந்த உள்ைத்தில் இறங்கி 

  உம் ரட்சிப்போல் சந்திப்பீர். 

2. உேது ெல் ஆவி தோரும், 

  எங் ள் நெஞ்சு பூரிப்போய் 

 உம்மில் சோர நீகர வோரும், 

  சுத்த அன்பின் வடிவோய்; 

 போவ ஆணச எல்ைோம் நீக்கி 

  அடியோணர ரட்சியும்; 

 விசுவோசத்ணதத் துவக்கி 

  முடிப்பவரோய் இரும். 

3. வல்ை ெோதோ எங் ள் கபரில் 

  மீட்பின் அன்ணப ஊற்றுகே; 

 விணரவோய் உம் ஆையத்தில் 

  வந்து என்றும் தங்குகே. 

 வோகனோர் கபோை ெோங் ள் உம்ணே 

  நித்தம் வோழ்த்திச் கசவிப்கபோம்; 

 ஓய்வில்ைோேல் உேதன்ணபப் 

  பூரிப்போய்க் ந ோண்டோடுகவோம். 

4. உந்தன் புது சிஷ்டிப்ணபயும் 

  சுத்த தூய்ணேயோக்குகேன்; 

 உந்தன் திவ்விய ரசிப்ணபயும் 

  பூரைப்படுத்துகேன்; 



390 
 

அட்டவணை 

 எங் ள் கிரீடம் உம்முன் ணவத்து 

  அன்பில் மூழ்கிப் கபோற்றியும், 

 கேன்ணே கேகை கேன்ணே நபற்று 

  விண்ணில் வோைச் நசய்திடும். 
 

O Love Divine how sweet Thou art 
Cornwall.  Purleigh 

362             8, 8, 6 D. 
 நதய்வன்புதோன் ேோ இனிணே, 

 அதற்ந ன்கற என் உள்ைத்ணதக் 

 ந ோடுத்திருக்கிகறன்; 

  என் மீட்பர் அன்பின் அைணவ 

 அறிவகத என் ேகிணே; 

  எப்கபோது அறிகவன்? 

2. போதோைம் சோணவப் போர்க்கிலும் 

 அவரின் கெசம் பைமும் 

  ஆைமுேோனகத; 

 பூகைோ த்தோர் எல்ைோருக்கும் 

 ேோட்சிணேயுள்ை வோகனோர்க்கும் 

  எட்டோததோயிற்கற. 

3. நதய்வன்பின் ஆைம்,  ர்த்தோகவ; 

 அைந்து போர்த்தவர் நீகர, 

  அன்பின் பிரவோ த்ணத 

 என் ஏணை நெஞ்சில் ஊற்றிடும்; 

 இகத என் உள்ைம் வோஞ்சிக்கும் 

  தீரோத வோஞ்சணன. 

4. உம் திரு மு ம் போர்ப்பதும், 

  உம்ேண்ணட நித்தம் கசர்வதும், 

 என் முழு வோஞ்ணசயோம்;  

  உம் திவ்விய சத்தம் க ட்பது 

 எனக்கு இன்பம்,  ளிப்பும், 

  என் கேோட்ச போக்கியேோம். 
 



391 
 

அட்டவணை 

 
Thee will I love, my Strength 

Stella 

363                   8, 8, 8, 8, 8, 8 

 ெோன் உம்ணே முழுேனதோல் 

 சிகெகிப்கபன், என் இகயசுகவ; 

 ெோன் உம்ணே நித்தம் வோஞ்ணசயோல் 

 பின்பற்றுகவன், என் ஜீவகன; 

 என் சோவு கவணை ேட்டும் நீர் 

 என் நெஞ்சில்தோகன தங்குவீர். 

2. ெோன் உம்ணே கெசிப்கபன், நீர் தோம் 

 என் உத்தே சிகெகிதர்; 

 நீர் நதய்வ ஆட்டுக்குட்டியோம்; 

 நீகர என் மீட்பரோனவர்; 

 ெோன் உம்ணே முன் கசரோதகத 

 நிர்ப்பந்தம்; நவட் ம்; ெஷ்டகே. 

3. உம்ணேப் பற்றோேல் வீைைோய் 

 நபோல்ைோங்ண ச் நசய்து சுற்றிகனன்; 

 பரத்ணத விட்டுத் தூரேோய், 

 இ த்ணத அன்போய்ப் பற்றிகனன்; 

 இப்கபோ ெோன் உம்ணேச் கசர்ந்தது 

 நீர்தோகே நசய்த தயவு. 

4. ெோன் உம்ணேச் சு  வோழ்விலும் 

 சிகெகிப்கபன் என்  ர்த்தகர; 

 ெோன் உம்ணேத் துன்ப ெோளிலும் 

 கெசிப்கபன் என்தன் இகயசுகவ; 

 என் சோவு கவணை ேட்டும் நீர் 

 என் நெஞ்சில் தோகன தங்குவீர். 
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Gracious Spirit Holy Ghost 
Charity 

364            7, 7, 7, 5 

 நபந்கதந ோஸ்தின் ஆவிகய, 

 உம்ேோல் கபோதிக் ப்பட்கட, 

 க ட்கபோம் உன்னத ஈகவ, 

  தூய நேய்யன்கப. 

2. அன்பு யோவும் சகிக்கும், 

 தீநதண்ைோது சோந்தமும், 

 அது நவல்லும் சோணவயும்; 

  அன்ணப ஈயுகேன். 

3. கபோதணனயும் ஓய்ந்திடும் 

 பூரை அறிவிலும்; 

 அன்கப என்றும் நிணைக்கும்; 

  அன்ணப ஈயுகேன். 

4.  ோட்சியோல் விஸ்வோசமும், 

 பூரிப்போல் ெம்பிக்ண யும் 

 ஓயும், என்றும் ஒளிரும் 

  அன்ணப ஈயுகேன். 

5. அன்பு விசுவோசமும் 

 ெம்பிக்ண  இம்மூன்றிலும் 

 ஒப்பற்ற கேைோனதும் 

  அன்ணப ஈயுகேன். 

6. தூய கெச ஆவிகய, 

 உம்ணேப் கபோற்றும் தோசர்க்க  

 எங் ள் கபரில் அேர்ந்கத, 

  அன்ணப ஈயுகேன். 
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Ach sagt mir nichts von gold 

Bavarian 134.   Shottery 

365                   8, 8, 8, 8, 8, 8 

 நைௌகீ  இன்பம் கேன்ணேயும் 

 இப்பரகதசிக்கு கவண்டோம்; 

 பரே ென்ணே நசல்வமும் 

 இங்கில்ணை, யோவும் ேோணயயோம்; 

  நபோருைல்ைோதணத ெோகடன்; 

  ெோன் இகயசுணவ சிகெகிப்கபன். 

2. நைௌகீ  வோழ்வு ஒழியும்; 

 சரீரம் அை ற்றுப்கபோம்; 

 ெரர் ண கவணை அழியும்; 

 இவ்வுை மும் நவந்துகபோம்; 

  நபோருைல்ைோதணத ெோகடன்; 

  ெோன் இகயசுணவ சிகெகிப்கபன். 

3. ஆனோலும் இகயசு ரோஜியம் 

 அழிந்து கபோ ேோட்டோகத; 

 ேோ நீதியோம் சிங் ோசனம் 

 விைோேல் என்றும் நிற்குகே; 

  நபோருைல்ைோதணத ெோகடன்; 

  ெோன் இகயசுணவ சிகெகிப்கபன். 

4. ெோன் இங்க  தங்கும் ெோள் எல்ைோம் 

 என் துன்பம் நீங் ேோட்டோகத; 

 பரத்தில் கசர்ந்தபின் உண்டோம் 

 நேய்வோழ்வு கேன்ணே பூரிப்கப; 

  நபோருைல்ைோதணத ெோகடன்; 

  ெோன் இகயசுணவ சிகெகிப்கபன். 
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பிரோர்த்தணன 

My faith looks up to Thee 

Olivet.  Denbigh 

366            6, 6, 4, 6, 6, 6, 4 

 அருள் நிணறந்தவர், 

 பூரை ரட்ச ர் 

  கதவரீகர; 

 ந பத்ணதக் க ட் வும் 

 போவத்ணத நீக் வும் 

 பரத்தில் கசர்க் வும் 

  வல்ைவகர. 

2. கசோரும் என் நெஞ்சுக்கு 

 கபரருள் நபோழிந்து 

  நபைன் ந ோடும், 

 ஆ! எனக் ோ கவ 

 ேரித்தீர், இகயசுகவ; 

 என் அன்பின் ஸ்வோணைகய 

  ஓங் ச் நசய்யும். 

3. பூமியில் துக் மும் 

 சஞ்சைம்  ஸ்தியும் 

  வருகினும், 

 இரவில் ஒளியும் 

 சலிப்பில்  ளிப்பும் 

 துன்பத்தில் இன்பமும் 

  அளித்திடும். 

4. ேரிக்கும்  ோைத்தில் 

  ைக் ம் கெரிடில், 

  ச ோயகர, 

 என்ணனக் ண தூக் வும் 

 ஆறுதல் நசய்யவும் 

 கேோட்சத்தில் கசர்க் வும் 

  வருவீகர. 
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God is here and that to bless us 

SS 307 

367                 8, 7, 8, 7 with refrain 

 ஆண்டவோ! பிரசன்னேோகி 

  ஜீவன் ஊதி உயிர்ப்பியும் 

 ஆணச  ோட்டும் தோசர் மீதில் 

  ஆசீர்வோதம் ஊற்றிடும் 

   அருள்ேோரி எங் ள் கபரில் 

   வருஷிக் ப் பண்ணுவீர், 

   ஆணசகயோடு நிற்கிகறோகே, 

   ஆசீர்வோதம் ஊற்றுவீர். 

2. கதவரீரின் போதத்தண்ணட 

  ஆவகைோகட கூடிகனோம்; 

 உந்தன் திவ்விய அபிகே ம் 

  ெம்பி ெோடி அண்டிகனோம். 

3. ஆண்டவோ! நேய் பக்தர் நசய்யும் 

  கவண்டுக ோணைக் க ட்கிறீர்; 

 அன்பின் ஸ்வோணை எங் ள் நெஞ்சில் 

  இன்று மூட்டி நிற்கிறீர். 

4. தோசர் கதடும் அபிகே ம் 

  இகயசுகவ!  டோட்சியும்; 

 நபந்கத க ோஸ்தின் திவ்விய ஈணவ 

  தந்து ஆசீர்வதியும்.  
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Liebster Jesu in den Tagen 

Bavarian 97 

368                 8, 7, 8, 7, 8, 8, 7, 7. 

 இகயசுகவ, நீர் தோழ்ந்கதோரோன 

  ெோட் ளில் கும்கபோகட நீர், 

 “என்னோல் கெோணயத் தீர்ப்பதோன 

  சத்து போய்ந்தது” என்றீர். 

 இப்கபோ துன்னதத்தில் ஆளும் 

 இரோ ோவோன நீர், இந்ெோளும் 

  சக்திணய என் கபரிலும் 

  போயப்பண்ணியருளும். 

2. உேக் தி ோரம் யோவும் 

  தரப்பட்டிருக்குகத; 

 கதவரீணர எந்த ெோவும் 

   ர்த்தர் என் கவண்டுகே,  

 யோவும் உேக்குப் பணியும், 

 நபருணே எல்ைோம் அழியும், 

  உம்ேோல்  ணடசியிகை 

  சோவும் நவல்ைப்படுகே. 

3. ஆண யோகை கதணவயோன 

  மீட்நபப்கபோதும் உம்ேோைோம்; 

 இதற்கு நீர் நசய்ததோன 

  அற்புதங் ள் சோட்சியோம்; 

 ஏநனன்றோல் அவரவர்க்கு 

  அநுகூைரோவதற்கு 

  ேனிதரிடத்திகை 

  தயவோ  வந்தீகர. 

4. ஆ, இவ்கவணைக்கும் இரங்கும், 

  நதய்வ பரி ோரிகய, 

 என்ணனப் போரும், என்னில் எங்கும் 

  கெோவும் கரோ மும் உண்கட, 
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 போவமும் நபோல்ைோ விணனயும் 

 நீங்  என்கேல் ண ணய ணவயும்; 

  நசோஸ்தேோந ன்நறனக்கும் 

  நீர் அன்போ ச் நசோல்ைவும். 

5. உம்முணடய வஸ்திரத்தின் 

  ஓரத்ணதத் நதோடுகிகறன்; 

 நீர் ரட்சிக்கிற பைத்தின் 

  சத்துவத்ணத ெம்புகவன்; 

 நீர் உணரத்தணதப் பிடிப்கபன், 

 உேக்ந ன்ணன ஒப்புவிப்கபன்; 

  மீட்கபோம் என்று நசோன்னீகர, 

 மீட்டுக்ந ோள்ளும், இகயசுகவ 

6. ஆகேன், என் ந பத்ணதக் க ட்பீர், 

  என்ணன சுத்தம் பண்ணுவீர்; 

 என்ணன கெோக்கி என்ணனச் கசர்ப்பீர், 

  கதற்றி அன்ணபக்  ோண்பிப்பீர், 

 அத்தோல் நித்த நித்தேோ  

  உேக்குப் பு ழ்ச்சியோ  

 கதோத்திரஞ் நசலுத்துகவன்; 

  ஆகேன், ஆகேன் என்கிகறன். 
 

O Jesus Christ grow Thou in me 

Gerontius.  Richmond  
369                           C.M. 

 என் ரக்ஷ ோ, நீர் என்னிகை 

  நேன்கேலும் விைங்கும்; 

 நபோல்ைோத சிந்ணத நீங் கவ 

  ச ோயம் புரியும். 

2. என் பைவீனம் தோங்குவீர் 

  ேோ வல்ை  ரத்தோல்; 

 சோவிருள் யோவும் நீக்குவீர் 

  நேய் ஜீவன் க ோதியோல். 
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3. துரோசோபோசம் நீங்கிடும் 

  உந்தன் பிர ோசத்தோல் 

 சுத்தோங் க் குைம் பிறக்கும் 

  ெல்ைோவி அருைோல். 

4. ேோசற்ற திவ்விய சோயணை 

  உண்டோக்கியருளும்; 

 என்னில் நதய்வீ  ேகிணே 

  நேன்கேலும்  ோண்பியும். 

 

5. சந்கதோஷிப்பித்துத் தோங்குவீர் 

  ஒப்பற்ற பைத்தோல்; 

 என் நெஞ்சில் அனல் மூட்டுவீர் 

  கபரன்பின் ஸ்வோணையோல். 

 

6. நீர் நபரு , ெோன் சிறு  

  நீர் கிரிணய நசய்திடும்; 

 நேய் பக்தியில் ெோன் வைர 

   ோடோட்சித்தருளும். 
 

Jesus Lover of my soul 
Hollingside.  Aberystwyth 

370                       7, 7, 7, 7 D. 

 எந்தன் ஆத்ே கெசகர, 

 நவள்ைம் கபோன்ற துன்பத்தில், 

 தோசன் திக்கில்ைோேகை 

 தடுேோறிப் கபோண யில், 

 தஞ்சம் தந்து, இகயசுகவ, 

 திவ்விய ேோர்பில்  ோருகேன்; 

 அப்போல்  ணரகயற்றிகய 

 கேோட்ச வீட்டில் கசருகேன். 

2. வல்ை கதவரீர் அல்ைோல் 

 கவகற தஞ்சம் அறிகயன்; 
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 ண விடோேல் கெசத்தோல் 

 ஆற்றித் கதற்றித் தோங்குகேன்; 

 நீகர எந்தன் ெம்பிக்ண , 

 நீர் ச ோயம் நசய்குவீர்; 

 ஏதுேற்ற ஏணைணய 

 நசட்ணடயோகை மூடுவீர். 

3. குணற யோவும் நீக்கிட, 

 ெோதோ, நீர் சம்பூரைர்; 

 திக் ற்கறோணரத் தோங்கிட 

 நீகர ேோ தயோபரர்; 

 ெோன் அசுத்த போவிதோன், 

 நீகரோ தூயர் தூயகர; 

 ெோன் அநீதி க டுள்கைோன், 

 நீர் நிணறந்த நித்தியகர. 

4. போவம் யோவும் ேன்னிக்  

 ஆரருள் அணேந்த நீர் 

 என்ணனச் சுத்தி ரிக்  

 அருள் போயச்நசய்குவீர்; 

 ஜீவ ஊற்றோம் இகயசுகவ, 

 எந்தன் தோ ம் தீருகேன், 

 ஸ்வோமி என்றும் என்னிகை 

 நீர் சுரந்து ஊறுகேன். 
 

Dir Dir Jehovah will ich singen 

Bavarian 40 

371                9, 10, 9, 10, 10, 10. 

  ர்த்தோகவ, உம்ணேத் கதோத்தரிப்கபன்,  

  நீர் ஒருவர் பரோபரனோகே; 

 ெோன் உம்ணேகய ெேஸ் ரிப்கபன், 

  என் கவண்டுதல் உம்ேண்ணட ஏறகவ; 

 ெோன் இகயசுணவ முன்னிட்டுக் கூப்பிட 

  நீர் உேதோவிணயத் தந்தருை.  



400 
 

அட்டவணை 

2. ெோன் இகயசு ெோேத்தில் ேன்றோட 

 அவரண்ணட அடிகயணன இழும்; 

 ெோன் ேண்ணை அல்ை விண்ணை ெோட 

  கதய்வோவி என்ணனப் கபோதிவிக் வும்,  

 ெோன் உேதன்ணப ஆத்துேோத்திகை 

 ருசித்தும்ணேத் துதிக் ,  ர்த்தகர.  

3. இத்தயணவ என்கேகை ணவப்பீர்,  

  அப்கபோ ெோன் போடும் கீதம் உத்தேம், 

 அப்கபோது கெர்த்தியோய் இணசயும்,  

  அப்கபோநதன் வோயின் நசோற் ள் சத்தியம், 

 அப்கபோநதன் ஆவி கதவரீருக்க  

 துதியுண்டோ க் கீதம் போடுகே.  

4. அகதநனனில் நசோற் டங் ோத 

  படிகய என்னில் கவண்டிக் ந ோள்வோகர; 

 ெோன் அவரோல் தள்ைோடிடோத 

  நேய் விசுவோசேோய்த் நதோழுகவகன. 

 ெற்சோட்சி அவரோல் அணடகிகறன்,  

 அத்தோல் ெோன் பிள்ணைகபோல் அப்போ என்கபன்.  

5. ெோன் அவர் ஏவுதலினோகை 

  இவ்விதேோய் விண்ைப்பம் பண்ைகவ,  

 அப்கபோதவர் ஒத்தோணசயோகை 

  ெோன் உேக்க ற்  கவண்டினதற்க  

 என் பரே பிதோவோம் கதவரீர்,  

 "ஆம், நசய்கவோம்," என்றுத்தோரம் நசோல்லுவீர்.  

6. ெோன் அவர் ஏவக் க ட்கும் யோவும் 

  நதய்வீ  சித்தத்துக்கிணசந்தது; 

 ெோன் இகயசு ெோேத்தில் பிதோவும் 

  பரோபரனுேோன உேக்கு 

 முன்போய் பணிகிறதினோகை நீர் 

 என் கவண்டுதணை அன்போய்க் க ட்கிறீர்.  



401 
 

அட்டவணை 

7. ெோன் உம்முணடய பிள்ணை என்ற 

  ெற்சோட்சி நபற்றதோல் ெோன் போக்கியன்;  

 ஆண யினோல் ெோன் கவண்டும் என்ற 

  எல்ைோ ெல்லீணவயும் அணடபவன்,  

 ெோன் க ட்கிறதிலும் அதி ம்நீர் 

 இரக் ேோய்த் தந்தருளுகிறீர்.  

8. உம்ேண்ணட ஏசு எனக் ோ  

  ேன்றோடுண யினோல் ெோன் போக்கியன்; 

 நேய்யோன நதய்வப் பக்தியோ  

  ெோன் பண்ணிய ந பத்தின் ெற்பைன் 

 அத்தோகை நிச்சயேோகே, எல்ைோம் 

 அவருக்குள்ளும் அவரோலுேோம்.  
 

Franconia.  Venice 

372                           S.M. 

 ந பத்தின் ஆவணை 

  என் நெஞ்சில் அருளும்; 

 நதய்வோவீ, கைோ  கெசத்ணத 

  என்ணன விட்ட ற்றும். 

2. பூகைோ  சிந்ணதணய 

  நவறுத்துத் தள்ளுகவன்; 

 கேைோன நித்திய இன்பத்ணத 

  ெோன் கதட ஏவுகேன். 

3. எனக்குத் துணையோய் 

  என் பக் த்தில் இரும்; 

 ெோன் நிணை நிற்கும்படியோய் 

  கிருணப அளியும். 

4. நதய்வன்பின் போசத்தோல் 

   ட்டுண்டு, என்ணறக்கும் 

 உம்ணே என் முழு ேனதோல் 

  பின்பற்றச் நசய்திடும். 
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O Gott du frommer Gott 
Bavarian 138   

373                 6, 7, 6, 7, 6, 6, 6, 6 

  தயோபரோ, எல்ைோ 

 ெல்லீவின் ஊற்றும் நீகர; 

  உண்டோனணத எல்ைோம் 

 அளித்கதோர் கதவரீகர; 

  என் கத ம் ஆவிக்கும் 

  என் ேனச்சோட்சிக்கும் 

  சீரோயிருக்கிற 

  ஆகரோக்கியம் ந ோடும். 

2.  என் நிணைணேயிகை  

 நீர் எனக்குக்  ற்பித்து 

  ந ோடுத்த கவணைணய 

  ருத்தோய் ெோன் முடித்து, 

  ெோன் தக்  கவணையில் 

  ஒவ்நவோன்ணறச் நசய்யவும், 

  என் நசய்ண  வோய்க் வும் 

  ச ோயேோயிரும் 

3.  எப்கபோதும் ஏற்றணத 

 ெோன் வசனிப்கபனோ ; 

  வீண் கபச்நசன் ெோவிகை 

 வரோதிருப்பதோ ; 

  என் உத்திகயோ த்தில் 

  ெோன் கபசகவண்டிய  

  நசோல் விசனமில்ைோ 

  பைத்ணதக்  ோண்பிக்  

4.  என் சோணவ கிறிஸ்துவின்  

 சோவோல் ந யிப்கபனோ ; 

  பிரிந்த ஆவிணய 

 உம்ேண்ணட கசர்ப்பீரோ , 

  சவத்துக்க ோநவனில் 
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  ெல்கைோர் கிடக்கிற 

  குழி ைருக  

  இடம் அ ப்பட. 

5.  நசத்கதோணர நீர் அந்ெோள் 

 எழுப்பும் கபோதன்போ  

  என் ேண்ணின் கேகையும் 

 வோநவன்ற சத்தேோ  

  ண  நீட்டி, எனக்கு 

  நீர் ஜீவனுடகன 

  வோகனோரின் ரூபத்ணத 

  அளியும்,  ர்த்தகர. 
 

Fill Thou my life O Lord 

Richmond 

374                           C.M. 
 நிரப்பும் என்ணனத் துதியோல் 

  முற்றோ க்  ர்த்தகர; 

 என் கத ம் ேனம் ஆன்ேோவும் 

  உம்ணேகய கூறகவ. 

2. துதிக்கும் ெோவும் உள்ைமும் 

  கபோதோநதன் ஸ்வோமிகய; 

 என் வோழ்க்ண  முற்றும் யோவுேோய் 

  துதியதோ கவ. 

3. சோேோனிய சம்பவங் ளும், 

  என் கபோக்கும் வரத்தும், 

 ேோ அற்ப நசய்ண  கவணையும் 

  துதியதோ வும். 

4. நிரப்பும் என்ணன முற்றுேோய் 

  சமூைம் கபோற்றவும், 

 உம்ணே உம் அன்ணப ஏணைகயன் 

  துதித்திடச் நசய்யும். 
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5. நபறுவீகர நீர் ேகிணே 

  என்னோலும், என்னிலும்; 

 இம்ணேயிகை துடங்குகவன் 

  சதோ விண் போடலும். 

6.  வணை க ோபம் பயமும் 

  கீதேோய் ேோறிடும்; 

 என் ஜீவ போணத யோவிலும் 

  கீதம் நதோனித்திடும். 

7. இரோப் ப ல் விெோடியும் 

  விைங்கும் தூய்ணேயோய்; 

 என் வோழ்க்ண  முற்றும் கசர்ந்திடும் 

  உம்கேோடு ஐக்கியேோய். 
 

As pants the hart for cooling streams 

Martyrdom 

375                           C.M. 
 நீகரோணடணய ேோன் வோஞ்சித்துக் 

   தறும் வண்ைேோய், 

 என் ஆண்டவோ, என் ஆத்துேம் 

  தவிக்கும் உேக் ோய். 

2. தயோை  ர்த்தோ, உேக் ோய் 

  என் உள்ைம் ஏங் ோகதோ? 

 உம் ேோட்சியுள்ை மு த்ணத 

  எப்கபோது  ோண்கபகனோ? 

3. என் உள்ைகே, விசோரம் ஏன்? 

  ெம்பிக்ண ந ோண்டு நீ 

 சதோ உன் ஜீவ ஊற்கறயோம் 

   ர்த்தோணவ ஸ்கதோத்திரி. 

4. ெோம் வோழ்த்தும்  ர்த்தனோர் பிதோ 

  குேோரன், ஆவிக்கும், 

 ஆதிமுதல் என்நறன்றுகே 

  துதி உண்டோ வும். 
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What a Friend we have in Jesus 

SS 139 

376                          8, 7, 8, 7 D. 

 போவ சஞ்சைத்ணத நீக்   

 பிரோை ெண்பர் தோன் உண்கட; 

 போவ போரம் தீர்ந்து கபோ   

 மீட்பர் போதம் தஞ்சகே; 

 சோை துக்  துன்பத்தோகை  

 நெஞ்சம் நெோந்து கசோருங் ோல், 

 துன்பம் இன்பேோ  ேோறும்  

 ஊக் ேோன ந பத்தோல். 

2.  ஷ்ட ெஷ்டம் உண்டோனோலும்  

 இகயசுவண்ணட கசருகவோம்; 

 கேோச ெோசம் கெரிட்டோலும்,  

 ந ப தூபம்  ோட்டுகவோம்; 

 நீக்குவோகர நெஞ்சின் கெோணவ  

 நபைவீனம் தோங்குவோர்; 

 நீக்குவோகர ேனச் கசோர்ணப,  

 தீய குைம் ேோற்றுவோர். 

3. நபைவீனேோன கபோதும்  

 கிருபோசன உண்கட; 

 பந்து  னம் சோகும் கபோதும்  

 பு லிடம் இதுகவ; 

 ஒப்பில்ைோத பிரோை கெசோ!  

 உம்ணே ெம்பி கெசிப்கபோம்; 

 அைவற்ற அருள் ெோதோ!  

 உம்ணே கெோக்கிக் ந ஞ்சுகவோம். 



406 
 

அட்டவணை 

 

My God my Father make me strong 

Meyer 

377                          8, 8, 8, 4 

 பிதோகவ பைம் ஈந்திடும்; 

 என் வோழ்க்ண   ஷ்டேோயினும் 

 நேய் ஊற்றத்கதோடு போடவும்; 

  உம் சித்தகே. 

2. என் க ோணை நெஞ்ணசத் கதற்றிடும்; 

 எச்சக்தி சோர்பு சோயினும், 

 உம் அன்பு வன்ணே கேற்ந ோள்ளும்; 

  உம் சித்தகே. 

3. பணிவோய் உம்ணேப் பற்றுகவன், 

 சுதோவோய் கசணவ ஆற்றுகவன், 

 எவ்கவணை தன்னில் சோற்றுகவன்; 

  உம் சித்தகே. 

4. நீர் ஏவி போது ோத்திட, 

 உம் ஞோனம் போணத  ோட்டிட, 

 கூடும் எச்நசய்ண  ஆற்றிட 

  உம் சித்தகே. 

5. ெோன் அல்ை, நீர்தோம் என்றுகே; 

 உம் சர்வ சக்தி என்னிகை; 

 உம் ஆணை ஆஞ்ணஞ எனக்க ; 

  உம் சித்தகே. 

6. என் ஆயுள் ேகிழ் நபோங்கிடும்; 

 சோ, கெோவு போவம் ஓய்ந்திடும்; 

 விஸ்வோசம் அன்பு நவன்றிடும்; 

  உம் சித்தகே. 
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கபோரோட்டம் 

 

Mache dich mein Geist bereit 
Bavarian 154 

378                 7, 6, 7, 6, 3, 3, 6, 6 

 ஆத்துேோகவ, தீங்குக்குத் 

  தப்பத்தக் தோ , 

 நீ விழித்துத் நதோழுது 

  ந ஞ்சிக் ந ோள்வோயோ ; 

   ஏநனன்றோல் 

   சோத்தோனோல் 

  உனக்ந ந்தத் திக்கும் 

  கசோதணன ள் நிற்கும்.  

2. நீ விழித்நதழுந்திரு, 

  கேோசத்ணத விட்கடோடு; 

  ண் நதளிய, அதற்கு 

  நீ  லிக் ம் கபோடு; 

   இவ்விதம் 

   ஆத்துேம் 

   ர்த்தரோல் தோணயயும் 

  ஒளியும் அணடயும். 

3. அப்புறம் பிசோசினி 

  கசோதிக்  ஓயோகத 

 என்றறிந்து நீ விழி, 

  அசதியோ ோகத, 

   ஏநனன்றோல் 

   தூங்கினோல் 

  கசோதணன பைக்கும் 

  தண்டணன பிறக்கும்.  



408 
 

அட்டவணை 

4. கைோ ம் உன்ணன மீைவும் 

  நவல்ைத்தக் தோ  

 இன்பம் துன்பம்  ோண்பிக்கும், 

  நீ விழிப்போயோ ; 

    ோதியோர் 

   இனத்தோர் 

  வீட்டோரோகை தோனும் 

  எத்கதோர் கவணை  ோணும்.  

5. சுய நெஞ்சும் துகரோகிகய, 

  தம்பிரோணன விட்டு, 

 கசோரம்கபோ ச் சோருகே,  

  ணபத்தியம் பிடித்து 

   கயோசித்து, 

   உப்புது; 

  அதற்ந திரோ  

  நீ விழிப்போயோ . 

6. இப்படி விழிக்ண யில் 

  நீ ந பமும் பண்ணு, 

 உன்ணனச் கசோதணன ளில் 

  ஆதரித்தன்றன்று 

   போரத்ணதக் 

    ண்ணிணய 

 நீக்கிப் கபோடக்  ர்த்தர் 

 ஒருவர் சேர்த்தர்.  

7. நதய்வ ணேந்தன் ெோேத்தில் 

   ர்த்தணர நேய்யோ த் 

 நதோழுது ந ோண்கடோேோகில்; 

  பூரை அன்போ ச் 

   ச ை 

   ெல்வர 

  ஈணவயும் அளிப்போர், 

  நித்தமும் ரட்சிப்போர்.  
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8. ஆண யோல் நெருக் மும் 

  சோவும் நியோயத்தீர்ப்பும் 

 வரும்கபோ நதோத்தோணசயும் 

  ஆறுதலும் மீட்பும் 

    ோைகவ 

   நித்தகே 

  கவண்டிக்ந ோள்வோரோ , 

  ெோம் விழிப்கபோேோ . 

 

Rockingham 

379                   L.M. 

 என் ஆண்டவோ, இப்கபோரில் ெோன் 

 விைோது இம் பிரசன்னத்தோல் 

 நெருங்கி என்ணனத் தோங்கிடும், 

 கெரோய் ெடத்தும் உம் அன்போல். 

2. என் ஆவல் என்றும் உம்மிகை; 

 என்றோலும் என்ணனச் சூழ்ந்திடும் 

 பிசோசு ேோம்சம் கைோ த்தோல் 

 ேோைோது நபைன் தந்திடும். 

3. ஐகயோ, ெோன் நபைவீனகன! 

 ஓயோது வீழ்ந்து சோகின்கறன்; 

 என் இகயசுகவ, என் ஜீவகன! 

 உன் போதம் தஞ்சம் அண்டிகனன். 

4. ெற் கபோரோட்டம் கபோரோடிட, 

 ஓட்டத்ணத உம்மில் முடிக் , 

 விண் கிரீடம் நபற்று போடிட 

 விடோது தோங்கி ெடத்தும். 
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He who would valiant be 

Monks Gate 

380                 6, 5, 6, 5, 6, 6, 6, 5. 

  ர்த்தணர என்றுகே 

  பின் நசல்லும் சீேன், 

 எத்கதோல்வி தீங்குகே 

  கேற்ந ோள்ளும் வீரன், 

 எப்பயமின்றிகய 

 தோன் ந ோண்ட எண்ைகே 

 விடோகன என்றுகே, 

  கேோட்சம் நசல்லுகவோன். 

2. திகில் உண்டோக்குவோர் 

  க ோரக்  ணதயோல், 

 தோகே தத்தளிப்போர் 

  வீரன் ஊற்றத்தோல்; 

 ேோற்றோணர ேடக்கி 

 ரோட்சதர் அடக்கி 

  ோட்டிடுவோன் சக்தி 

  கேோட்சம் நசல்லுகவோன். 

3.  ர்த்தோ, நீர்  ோத்திட 

  தூய ஆவியோல், 

 நபறுகவன் நித்திய 

  ஜீவன் முடிவில்; 

 வீண் எண்ைம் ஓடிடும், 

 வீண் பயம் நீங்கிடும், 

 முயற்சிப்கபன் என்றும் 

  கேோட்சம் நசல்லுகவன். 
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Duke Street, Pentecost 

381                   L.M. 

 ந யித்த இகயசு ெோதர்தோம் 

 சம்போதித்த நேய் ஆஸ்தியோம், 

 சோ ோத ஜீவன் பூரிப்பும் 

 ெேக்ந ன்ணறக்கும் கிணடக்கும். 

2. பயமும் கெோவும் இகயசுவோல் 

 முற்றும் விைகிப் கபோவதோல், 

 சந்கதோேேோய்ப் கபோரோடுகவோம் 

 அவரோல் நவற்றி ந ோள்ளுகவோம். 

3. சோ ேட்டும் நிணைநின்றவன், 

 கபோரோட்டம் நசய்து நவன்றவன் 

 வோகனோரின் சங் ம் கசருவோன் 

 தன் மீட்பகரோடு வோழுவோன். 

4. நவற்றி சிறந்த கதவரீர் 

 ந யிக் ப் போணத  ோண்பித்தீர் 

 நீர் நவன்றவண்ைம் ெோங் ளும் 

 நவன்கறறத் தணய அருளும். 

 

Through the night of doubt and sorrow 

Marching 

382                   8, 7, 8, 7 

 துக் ம் திகில் இருள் சூை, 

  கேோட்ச யோத்திணர நசய்கிகறோம்; 

 கீதம் போடி முன்கன கெோக்கி 

  கேோட்ச போணத நசல்கிகறோம். 

2. இருள் சூழ்ந்தும் பிர ோசிக்கும் 

  தீபஸ்தம்ப க ோதியும்; 

 வீரேோ  ஐக்கியேோ  

  முன்கன நசல்கவோம் ரோவிலும். 
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3. பக்தகரோடு தங்கிச் நசல்லும் 

  நதய்வேோம் ஒளி ஒன்கற; 

 இருள் நீங்  அச்சம் நீங்கும், 

  போணத முற்றும் ப கை. 

4. எங் ள் ஜீவ கெோக் ம் ஒன்கற, 

  குன்றோ விசுவோசமும்; 

 எங் ள் ஊக்  வோஞ்ணச ஒன்கற, 

  ஒன்கற எம் ெம்பிக்ண யும். 

5. கேோட்சம் நசல்லும் க ோடிப் கபரும் 

  போடும் போட்டு ஒன்கறயோம்; 

 ஆபத்து, கபோரோட்டம், நதய்வப் 

  போணத நசல்வதும் ஒன்றோம். 

6. கேோட்ச  ணர கசர்ந்த பின்னும் 

  பூரிப்போனந்தம் ஒன்கற; 

 ஒகர சர்வ வல்ை பிதோ 

  அன்போல் அரசோள்வோகர. 

7. முன்கன நசல்வீர், கதோைகர நீர், 

  சிலுணவ உம் பைேோம்; 

 நிந்ணத தோங்கி கபோர்புரிவீர் 

  ஆயுள்  ோைமும் எல்ைோம். 

8. நியோயத் தீர்ப்பு ேோ தினத்தில் 

   ல்ைணற விட்நடழுகவோம்; 

 துக் ம் திகில் யோவும் நீங்கும், 

  போடும் ரோவும் ஓய்ந்துகபோம். 
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Ringe recht wenn Gottes Gnade 

St. Oswald.  Bavarian 147 

383                   8, 7, 8, 7 

(1ஆம் போ ம்) 

 நதய்வ கிருணபணயத் கதட 

  நீ கபோரோடிக்ந ோண்டிரு; 

 ஆவி போரமின்றி ஏற 

  ென்றோய்  ோக்கிரணதப் படு. 

2. வோசல் மி வும் இடுக் ம், 

  தோழ்ணேயோகி உட்படு; 

 ஜீவ வழிகயோ நெருக் ம், 

  கைோ  கெசத்ணத விடு. 

3. கசவ த்தில் பின் வோங் ோேல் 

  ரோஜ்ஜியத்துக்குட்படு; 

 கபய் எதிர்த்தோல், தைரோேல் 

  நின்று, ஏகிக்ந ோண்டிரு. 

 

4. கவண்டுதலினோல் கபோரோடி, 

  ஆண்டவரின் தயவு  

  ோணுேட்டுக்கும் ேன்றோடி, 

  கூப்பிட்டுக் ந ோண்கடயிரு. 

 

5.  ர்த்தர் உன்ணனத் தயகவோகட 

  ஏற்றுக்ந ோண்டபிறகு, 

 போவம் உன்னிகை கவகரோகட 

  நசத்தநதன்நறண்ைோதிரு. 

 

6. ஜீவனுள்ை ெோள்ேட்டோ  

  கேோசங் ள் இருக்குகே; 

 திகிலும் பயமுேோ  

  உன் ரட்சிப்ணபக்  ோப்போகய. 
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7. நீ முடிணயப் நபற்றிருந்தோல், 

  ந ட்டியோய்ப் பிடித்திரு; 

 பின்னணடந்து கபோய் விழுந்தோல், 

  கேோசம் ேோ நபரியது. 

 

8. ேோய்ண ணய கெோக் ோகத விட்டு, 

  ஞோன ஆயுதங் ணை 

 ரோவும் ப லும் பிடித்து, 

  நிர்விசோரத்ணதப் பண . 

(2ஆம் போ ம்) 

 இணத ெோம் நிணனப்கபோேோ ; 

  ஆ, ெற்கசவ ணரப்கபோல் 

 பந்தயம் நபறுேட்டோ  

  ஏகிப்கபோகவோம், வோருங் ள்.  

2. கைோ ம் கபயின் வசேோகே, 

  கசோகதோம் கவகும் அல்ைகவோ? 

 தப்பிப்கபோ  கெரேோகே, 

  தீவிரிக்  கவண்டோகேோ? 

3. தப்பத்தக் தோ  ஓடு, 

  ஆத்துேோகவ, தீவிரி; 

 போரத்ணத இறக்கிப் கபோடு, 

  நதய்வச் நசோல்ணைக்  வனி.  

4. அக்ரே கசோகதோணே விட்டு, 

  அதன் நசக்ண ணய நவறு; 

 தப்பிப்கபோ த் தீவிரித்து, 

  ெல்நைோதுக்குக்குட்படு.  

5. நீ பின்னோனணதப ெோடோேல்,  

  முன்னிருப்பணதப் பிடி; 

 இச்ணச ணவத்தழுக் ோ ோேல், 

  நதய்வ சிந்ணதணயத் தரி.  
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6. நவன்றவணர கேோட்சத்துக்கு  

  கசர்த்துயர்த்துவதற்கு 

 வரும் ேைவோைனுக்கு  

  வோஞ்ணசயோ க்  ோத்திரு.  

7. ஓடி அவணரச் சந்தித்து, 

  "ஜீவகன, முள்  ோட்ணடப்கபோல் 

  ோணும் இப்புவிணய விட்டு, 

  என்ணனச்கசரும்," என்றுநசோல்.  

 
Onward Christian Soldiers 

St. Gertrude.  Onward Christian 

384                  6, 5, 6, 5 D with refrain 

 யுத்தம் நசய்கவோம், வோரும், 

  கிறிஸ்து வீரகர! 

 இகயசு கசணன  ர்த்தர் 

  பின்கன நசல்கவோகே! 

 நவற்றி கவந்தரோ  

  முன்கன கபோகிறோர்; 

 ந யக் ந ோடி ஏற்றி 

  கபோர் ெடத்துவோர். 

 யுத்தம் நசய்கவோம் வோரும், 

  கிறிஸ்து வீரகர! 

 இகயசு கசணன  ர்த்தர் 

  பின்கன நசல்கவோகே! 

2. கிறிஸ்து வீரர் ோள், நீர் 

  நவல்ை முயலும்; 

 பின்னிடோேல் நின்று 

  ஆரவோரியும்! 

 சோத்தோன் கூட்டம் அந்த 

  நதோனிக் திரும்; 

 ெர ோஸ்திவோரம் 

  அஞ்சி அணசயும்! 
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3. கிறிஸ்து சணப வல்ை 

  கசணனகபோன்றதோம்; 

 பக்தர் நசன்ற போணத 

  நசல்கின்கறோகே ெோம், 

 கிறிஸ்து தோசர் யோரும் 

  ஓர் சரீரகே; 

 விசுவோசம், அன்பு, 

  ெம்பிக்ண  ஒன்கற. 

4. கிரீடம், ரோ  கேன்ணே 

  யோவும் சிணதயும், 

 கிறிஸ்து சணபதோகன 

  என்றும் நிணைக்கும்; 

 “ெர த்தின் வோசல் 

  ந யங்ந ோள்ைோகத”, 

 என்ற திவ்விய வோக்கு 

  வீைோய்ப் கபோ ோகத. 

5. பக்தகர, ஒன்றோ , 

  கூட்டம் கூடுகேன்; 

 எங் கைோடு கசர்ந்து 

  ஆர்ப்பரியுகேன்! 

 விண்கைோர் ேண்கைோர் கூட்டம் 

  இகயசு ரோயர்க்க  

 கீர்த்தி, பு ழ், கேன்ணே 

  என்றும் போடுகே. 

 

The Son of God goes forth to war 

Corona Regalis 

385                D.C.M. 

 விண் கிரீடம் நபறப் கபோருக்கு 

  கிறிஸ்கதசு நசல்கின்றோர்; 

 அவரின் நவற்றிக் ந ோடிக்கு 

  கீைோ ப் கபோகவோன் யோர்? 
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 தன் துக்  போத்திரம் குடித்து 

  கசோரோேல் நிற்கபோன் யோர்? 

 தன் சிலுணவணய எடுத்து 

  அவர் பின் நசல்கவோன் யோர்? 

 

2. முதைோம் ரத்த சோட்சியோய் 

  ேரித்கதோன், வோனத்தில் 

  ர்த்தோணவ விசுவோசேோய் 

   ண்கைோக்கித் துன்பத்தில் 

 ந ோணைஞர்க் ோ  கவண்டிட, 

  சண்டோைரோல் ேோண்டோன்; 

 பண ஞர்க் ோ  ந பிக்  

  யோர் அவன்பின் நசல்வோன்? 

3. நதய்வோவி வந்து தங்கின 

  ஈரோறு சீேர் ள் 

 ே த்துவேோய் விைங்கின 

  ெம்பிக்ண யுள்கைோர் ள், 

 தீ துன்பம், வோணைச் சகித்கத 

  சிங் த்தோல் பீறுண்டோர்; 

 ேரிக் வும் அஞ்சோேகை 

  அவர்கபோல் நசல்கவோர் யோர்? 

4. சிறந்த கசனோ வீரரோய் 

  ந ம்பீரக் கூட்டத்தோர் 

 சிங் ோசனத்ணதச் சூழ்ந்கதோரோய் 

  ந ோண்டோடி நிற்கிறோர்; 

 எப்போடும் நீங்கி கேோட்சத்ணத 

  கசர்ந்கதோர்கபோல் ெோங் ளும் 

 உம்மிடம் கசர அருணை, 

   ர்த்தோ  டோட்சியும். 
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ஸ்கதோத்திரம் 

 

Now thank we all our God 

Bavarian  125 

386           6, 7, 6, 7, 6, 6, 6, 6 

  அதிசயங் ணை  

 எல்ைோ இடமும் நசய்யும் 

   ர்த்தோணவ, வோக்கினோல்  

 இருதயத்திகையும் 

  துதியுங் ள்; அவர்  

  ெோம் ந ன்மித்த ெோகை 

  முதல் இம்ேட்டுக்கும்  

  இரக் ம் நசய்தோகர. 

2.  ெர தயோபரர்  

 முடிய ஆதரித்து, 

  ெற்சேோதோனத்தோல்  

 ேகிழ்ச்சிணய அளித்து, 

  தணயணய ெம்முட  

  கேல் ணவத்நதந்கெரமும் 

  ரட்சித்து, தீணேணய  

  எல்ைோம் விைக் வும். 

3.  உன்னதேோகிய  

 விண்ேண்டைத்திலுள்ை, 

  ேோறோத உண்ணேயும்  

 தணயயும் அன்புள்ை 

  பிதோ சுதனுக்கும்  

  திவ்விய ஆவிக்கும் 

  எத்கதச  ோைமும்  

  துதி உண்டோ வும். 
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(யேறு ேைனம்) 

Nun danket 

 சர்வத்ணதயும் அன்போய் 

   ோப்போற்றிடும்  ர்த்தோணவ, 

 அகெ  ென்ணேயோல் 

  ஆட்ந ோண்ட ெம் பிரோணன 

 இப்கபோது ஏ ேோய் 

  எல்ைோரும் கபோற்றுகவோம்; 

 ேோ ென்றி கூறிகய, 

  சோஷ்டோங் ம் பண்ணுகவோம். 

2. தயோபரோ, என்றும் 

  எம்கேோடிருப்பீரோ ; 

  டோட்சம்  ோண்பித்து 

  நேய் வோழ்ணவ ஈவீரோ ; 

 ேயங்கும் கவணையில் 

  கெர்போணத  ோட்டுவீர்; 

 இம்ணே ேறுணேயில் 

  எத்தீங்கும் நீக்குவீர். 

3. வோனோதி வோனத்தில் 

  என்நறன்றும் அரசோளும் 

 திரிகய  நதய்வத்ணத, 

  விண்கைோர் ேண்கைோர் எல்கைோரும் 

 இப்கபோதும் எப்கபோதும் 

  ஆதியிற்கபோைகவ 

 பு ழ்ந்து ஸ்கதோத்திரம் 

  நசலுத்துவோர் கை. 
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O dass ich tausend Zungen hatte 

Surrey.  Bavarian Supplement 38 

387       (1ஆம் போ ம்)           9, 8, 9, 8, 8, 8 

 ஆ, என்னில் நூறு வோயும் ெோவும் 

  இருந்தோல்,  ர்த்தர் எனக்கு 

 அன்போ ச் நசய்த ென்ணேயோவும், 

  அணவ ைோல் பிரசங்கித்து 

  துதி கைோகட நசோல்லுகவன், 

  ஓயோ நதோனியோய்ப் போடுகவன். 

2. என் சத்தம் வோனேைவோ  

  கபோய் எட்ட கவண்டும் என்கிகறன்; 

  ர்த்தோணவப் கபோற்ற வோஞ்ணசயோ  

  என் ரத்தம் நபோங்  ஆசிப்கபன்; 

  ஒவ்நவோரு மூச்சும் ெோடியும் 

  துதியும் போட்டுேோ வும். 

3. ஆ, என்னில் கசோம்பைோயிரோகத, 

  என் உள்ைகே ென்றோய் விழி; 

  ர்த்தோணவ கெோக்கி ஓய்வில்ைோகத 

   ருத்துடன் ஸ்கதோத்திரி; 

  ஸ்கதோத்திரி, என் ஆவிகய, 

  ஸ்கதோத்திரி, என் கத கே. 

4. வனத்திலுள்ை பச்ணசயோன 

  எல்ைோ வித இணை கை, 

 நவளியில் பூக்கும் அந்தேோன 

  ேைர் ளின் ஏரோைகே, 

  என்கனோகட கூட நீங் ளும் 

  அணசந்திணசந்து கபோற்றவும். 

5.  ர்த்தோவோல் ஜீவன் நபற்றிருக்கும் 

   ைக்கில்ைோ உயிர் கை, 

 பணிந்து கபோற்ற உங் ளுக்கும் 

  எந்கெரமும் அடுக்குகே; 

  துதியோய் உங் ள் சத்தமும் 

  ஓர்மித் நதழும்பி ஏறவும். 
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(2-ஆம் போ ம்) 

 

 பிதோகவ, கத ம் ஆவி யோவும் 

  உம்ேோல் அல்கைோ உண்டோயிற்று; 

 சரீர ஈவோம் ஊணுந் தோவும்,  

  நீர் என்ணன கேோட்ச வோழ்வுக்கு 

  நதரிந்துந ோண்ட அன்புகே 

  ேோ உப ோரம்,  ர்த்தகர.  

2. இகயசு ஸ்வோமி, நீர் அன்போகை 

  ந ோடும் பிசோசினுணடய 

 ண க்ந ன்ணனத் திரு ரத்தத்தோகை 

  விைக்கி நீங் ைோக்கின  

  ரட்சிப்புக் ோ , என்ணறக்கும் 

  என் ஆவி உம்ணேப் கபோற்றவும்.  

3. நேய்யோ த் கதற்றும் கதய்வ ஆவீ, 

  ஆ, உேக்குப் பு ழ்ச்சிகய; 

 உம்ேோகை இந்தக் ந ட்ட போவி 

  இரட்சிப்புக்குள்ைோனோகன; 

  இங்ந ன்னில் ென்ணே ஏதுண்கடோ 

  அதுேது பயிர் அல்கைோ!  

4. இந்கெரேட்டும் நீர் ரட்சித்தீர்,  

  பைவித இக் ட்டிகை 

 எப்கபோதும் என்ணன ஆதரித்தீர், 

   ண்ைோர அணதக்  ண்கடகன; 

  ேோ கேோசம் வந்தும், எனக்குச் 

  சந்கதோே க ோதித் கதோன்றிற்று.  

5. என் ெோவு கபசும் ெோள்ேட்டோ  

  என் நெஞ்ணசயும்ேட்டுக்கும், 

 ெோன் உேதன்ணபப் பூரிப்போ த் 

  இஸ்கதோத்திரிப்கபன் நித்தமும்; 

  என் வோய் ஓய்ந்தோலும் ஓய்ந்திகரன், 

  என் உள்ைத்தோகை கபோற்றுகவன்.  
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6. ெோன் ேண்ணில் போடும் ஏணையோன 

  துதிணய ஏற்றுக் ந ோள்ளுகேன்; 

 ெோன் விண்ணில் தூதருக்ந ோப்போன 

  பிற்போடு ென்றோய்ப் கபோற்றுகவன்; 

  அப்கபோ ெோன் வோகனோர் கும்புடன் 

  புதிய போட்டோய்ப் போடுகவன். 

 

O for a thousand tongues to sing 

Selby 

388             C.M. 

 எத்தணன ெோவோல் போடுகவன் 

  என் மீட்பர் துதிணய! 

 என் ஆண்டவர் என் ரோ னின் 

  கேன்ணே ேகிணேணய! 

2. போவிக்கு உந்தன் ெோேகேோ 

  ஆகரோக்கியம் ஜீவனோம்; 

 பயகேோ துக்  துன்பகேோ 

  ஓட்டும் இன்கீதேோம். 

3. உேது சத்தம் க ட்குங் ோல் 

  ேரித்கதோர் ஜீவிப்போர்; 

 புைம்பல் நீங்கும் பூரிப்போல், 

  நிர்ப்போக்கியர் ெம்புவோர். 

4. ஊணேகயோர், நசவிகடோர் ளும், 

  அந்த ர், ஊனரும், 

 உம் மீட்பர்! கபோற்றும்! க ட்டிடும்! 

  கெோக்கும்! குதித்திடும்! 

5. என் ஆண்டவோ, என் நதய்வகே, 

  பூகைோ ம் எங் ணும் 

 பிரஸ்தோபிக்  உம் ெோேகே 

  கபர் அருள் ஈந்திடும். 
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Nun danket all und bringet Ehr 

Bavarian 126 

389             C.M. 

 தூதோக் ள் விண்ணில் போடிய 

  தயோபரருக்க  

 துதி நசலுத்து, ச ை 

  ெரரின் கூட்டகே. 

2. "ேோ நசயல் ணைச் நசய்கிற 

  பரோபரணனப் கபோல் 

 ஆர்?" என்றவணர உத்தே 

   ருத்தோய்ப் கபோற்றுங் ள். 

3. இந்ெோள் வணரக்கும் ெேக்கு 

  சு ம் அருளினோர்; 

 நீங் ோ இக் ட்ணடத் தேது 

   ரத்தோல் நீக்கினோர். 

4. ெோம் நசய்திருக்கும் போவத்ணதப் 

  போரோதிருக்கிறோர்; 

 நதய்வீ  ஆக்கிணன ணை 

  அன்போய் அ ற்றினோர். 

5. இனியும் ெோம் ேகிழ்ச்சியோய் 

  இருக் ச் ச ை 

 தீங்ண யும் அவர் தயவோய் 

  விைக்கியருை. 

6. புவியில் சேோதோனத்ணத 

  அவர் தந்நதன்ணறக்கும் 

 அன்போய் ெோம் நசய்யும் கவணைணய 

  ஆசீர்வதிக் வும். 

7. ெம்கேோகட அவர் தயவோய் 

  இருந்து, துக் மும் 

 வியோகுைமும் தூரேோய் 

  விை ப்பண்ைவும். 
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8. ெோம் சோகுேட்டுக்கும்,  ர்த்தோ 

  ெோம் தங்கும் க ோட்ணடயும், 

 ெோம் சோகும்கபோது ெம்முட 

   தியுேோ வும். 

9. பிரிந்துகபோகும் ஆவிணய 

  கேோட்சோனந்தத்திகை 

 அவர் கசர்த்தணதத் தம்ேண்ணட 

  ேகிழ்ச்சியோ கவ. 

(1-6, 10-12, 374 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ) 

 ோணிக்ண  

Lord of glory Who hast bought us 

Hyfridol 

390            8, 7, 8, 7 D. 

 கைோ ெோதோ, ேண்கைோர் மீை 

  உந்தன் ரத்தம் சிந்தினீர்; 

 ந ட்டுப்கபோகனோர் என்றும் வோை 

  உம்ணேப் பலியோக்கினீர்; 

 ென்றி ந ட்ட ேோந்தர்க்ந ன்றும் 

  தயவோ த் கதவரீர்,  

 எண்ணிறந்த ென்ணே சற்றும் 

  ண ேோறின்றி ஈகிறீர். 

2. உந்தன் கெசக்  ோந்தியோலும் 

  எங் ள் நெஞ்சுருகிகய, 

 அன்பில்ைோத தன்ணே யோவும் 

  நீங் ச்நசய்யும், இகயசுகவ; 

 அதோல் ெோங் ள் ஏற்பதிலும் 

  ஈதல் ென்நறன்றுைர்கவோம்; 

 நீகர தந்த ஆஸ்தியிலும் 

  தோன தர்ேம் நசய்குகவோம். 

3. சிறிகயோர்க்குச் நசய்த ென்ணே 

  உேக்கிட்ட தர்ேகே 

 என்றந்ெோள் நீர் நசோல்லும் வோக்ண  
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  க ட்பதின்ப போக்கியகே; 

 நசோத்து நசல்வம் ஏதும் அற்ற 

  எளிகயோரோல் கதவரீர் 

 தோன தர்ேம் க ட்பதோ  

  இதினோகை கபோதித்தீர். 

4. கைோ  ெோதோ, ேண்கைோர் மீை 

  உந்தன் ரத்தம் சிந்தினீர்; 

 ந ட்டுப்கபோகனோர் என்றும் வோை 

  உம்ணேப் பலியோக்கினீர்; 

 உம்ணே அண்டிப் பற்றிக்ந ோள்ை 

  ெம்பிக்ண  விஸ்வோசமும் 

 ேோ சிறந்த கேன்ணேயுள்ை 

  திவ்விய அன்பும் ஈந்திடும். 

 

O Lord of heaven and earth 

Almsgiving 

391            8, 8, 8, 4. 

 விண் ேண்ணை ஆளும்  ர்த்தகர, 

 எவ்வோறு உம்ணே கெசித்கத 

 துதிப்கபோம்? ென்ணேயோவுகே 

  நீர் ஈகிறீர். 

 

2. உம் அன்ணபக் கூறும் ேோரியும், 

 நவய்கயோனின் நசம்நபோன்  ோந்தியும், 

 பூ,  னி, விணை, பயிரும், 

  எல்ைோம் ஈந்தீர். 

 

3. எம் ஜீவன், சு ம், நபைனும், 

 இல் வோழ்க்ண , சேோதோனமும், 

 பூகைோ  ஆசீர்வோதமும் 

  எல்ைோம் ஈந்தீர். 
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4. சீர்ந ட்ட ேோந்தர் மீை நீர் 

 உம் ஏ  ணேந்தணனத் தந்தீர்; 

 கேலும் தயோை கதவரீர் 

  எல்ைோம் ஈந்தீர். 

 

5. தம் ஜீவன், அன்பு, நபைணன, 

 ஏைோம் ேோ ெல் வரங் ணை 

 நபோழியும் தூய ஆவிணய 

  அருள்கிறீர். 

 

6. ேன்னிப்பும் மீட்பும் அணடந்கதோம்; 

 கேைோன ெம்பிக்ண  நபற்கறோம்; 

 பிதோகவ பதில் என் நசய்கவோம்; 

  எல்ைோம் ஈந்தீர். 

 

7. தன்னயம் ெஷ்டேோகுகே; 

 உேக் ளிக்கும் யோவுகே 

 குன்றோத நசல்வம்  ர்த்தகர, 

  எல்ைோம் ஈந்தீர். 

 

8. தர்ேத்ணதக்  டன் என்பதோய் 

 பதில் ஈவீர் பன்ேடங் ோய்; 

 இக் ோணிக்ண ணயத் தயவோய் 

  ஏற்றுக்ந ோள்வீர். 

 

9. உம்ேோகை நபற்கறோம் யோணவயும் 

 தர்ேத்ணதச் நசய்ய ஆணசயும்; 

 உம்கேோடு ெோங் ள் வோைவும் 

  அருள் நசய்வீர். 
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இறுதி சம்பவங்கள் 

ேரைம் 

 
Brief life is here our portion 

Kocher 

392             7, 6, 7, 6 

 இம்ணேயின் துக் ம், துன்பம் 

   ண்ணீரும் ேோறிப்கபோம்; 

 முடிவில்ைோத இன்பம் 

  பரத்தில் நபறுகவோம். 

2. இநதன்ன ெல்ை ஈடு, 

  துன்பத்துக்கின்பேோ? 

 பரத்தில் நிற்கும் வீடு 

  ேரிக்கும் போவிக் ோ? 

3. இப்கபோது விழிப்கபோடு 

  கபோரோட்டம் நசய்குகவோம்; 

 விண்ணில் ேகிழ்ச்சிகயோடு 

  நபோற் கிரீடம் சூடுகவோம் 

4. இ த்தின் அந்த ோர 

  ரோக் ோைம் நீங்கிப்கபோம்; 

 சிறந்து ந யேோ  

  பரத்தில் வோழுகவோம். 

5. ெம் நசோந்த ரோ ோவோன 

   ர்த்தோணவ கெோக்குகவோம்; 

  டோட்ச க ோதியோன 

  அவரில் பூரிப்கபோம். 
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Christus der ist mein Leben 

Vulpius 

393             7, 6, 7, 6 

 என் ஜீவன் கிறிஸ்துதோகே, 

  அதோகை எனக்கு 

 என் சோவோதோயேோகே; 

  நெஞ்கச, ேகிழ்ந்திரு. 

2. ெோன் இகயசு வசேோ  

  கசர்ந்நதன்றும் வோைகவ, 

 ேோ சேோதோனேோ ப் 

  பிரிந்து கபோகவகன. 

3. போடற்றுகபோம், அந்ெோகை 

  என் கெோவும் முடியும்; 

 என் மீட்பர் புண்ணியத்தோகை  

  நேய் வோழ்வு நதோடங்கும். 

4. ெோன் கபச்சு மூச்சில்ைோேல் 

  குளிர்ந்து கபோயினும், 

 என் ஆவிணயத் தள்ைோேல் 

  உம்ேண்ணட கசர்த்திடும். 

5. அப்கபோது ெோன் அேர்ந்து, 

  என் கெோணவ ேறப்கபன்; 

 உம் சோந்த ேோர்பில் சோய்ந்து, 

  ென்கிணைப்போறுகவன். 

6. ெோன் உம்ணேக் ந ட்டியோ  

  பிடித்தும்முடகன 

 அெந்த பூரிப்போ  

  வோைட்டும் இகயசுகவ. 
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The sands of time are sinking 

Rutherford 

394                   7, 6, 7, 6 D. 

 என் ஜீவன் கபோகும் கெரம்  

  சமீபம் வந்தகத; 

 கபரின்ப அருகைோதயம்,  

  இகதோ! விடிந்தகத; 

 ரோக்  ோை கேோசம் நீங்கும்  

  விண் சுடநரோளியில்; 

 ேோ அருள் க ோதி வீசும்  

  கபரின்ப கதசத்தில். 

2. ஆ, கெச ஜீவ ஊற்று  

  என் அருள் ெோதகர! 

 ஈண்டுண்ணும் ஜீவ தண்ணீர்  

  அங் ோழி கபோைோகே; 

 கபரன்பின் நபருநவள்ைம்  

  போய்ந்கதோடும் கேோட்சத்தில்; 

 ேோ அருள் க ோதி வீசும்  

  கபரின்ப கதசத்தில்; 

3. அன்கபோடும் நீதிகயோடும்  

  என் சு  துக் மும் 

 ஆண்நடன்ணனப் போது ோத்து  

  வந்தோர் எந்கெரமும்; 

 ஆ! கபோற்றுகவன் நதய்வன்ணப  

  ஆனந்த  டலில்; 

 ேோ அருள் க ோதி வீசும்  

  கபரின்ப கதசத்தில் . 

4. ெல் நித்திணர நசய்து பின்பு  

  ேோசற்நறழும்புகவன்; 

 என் மீட்பணர ெோன்  ண்டு  

  ஆனந்தம் அணடகவன்; 
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 ரோ ோதி ரோ ன் என்ணன  

  அணைக்கும் கெரத்தில் 

 ேோ அருள் க ோதி வீசும்  

  கபரின்ப கதசத்தில் . 

5. தன் ஆணடணயப் போரோேல்  

  பர்த்தோவின் மு த்ணத 

 பத்தினி கெோக்குேோறு,  

  ெோன் ஜீவ கீரிடத்ணத 

 கெோக் ோேல், மீட்பர் ேோண்ணப  

  போர்ப்கபன் அவ்கவணையில்; 

 இம்ேோனுகவகை க ோதி  

  கபரின்ப கதசத்தில்! 

 

Alle Menschen mussen sterben 

Bavarian 10 

395                       8, 7, 8, 7, 8, 8, 7, 7. 

 புல்ணைப்கபோல் எல்ைோரும் வோடி 

  கபோகறோம் சோ ோர் இல்ணைகய 

 சோவில்ைோேல் சீரும் ேோறி 

  புதிதோ க் கூடோகத; 

 நீதிேோன் ள் பரகைோ  

 வோழ்வின் ேகிணேக்குப் கபோ  

  இச்சரீர போநடல்ைோம் 

  முன் அழியத் கதணவயோம் 

2. ஆண யோல் சந்கதோேேோ  

  ஸ்வோமி க ட்கும் கவணையில் 

 ெோனும் கபோகறன்; இதற் ோ  

  துக் மில்ணை, ஏநனனில் 

 எனக் ோய்க் குத்துண்டிறந்த 

 இகயசுவோல் ேன்னிப்ணபக்  ண்ட 

  எனக் வர்  ோயங் ள் 

  சோவில் கபோந்த ஆறுதல் 
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3. இகயசு எனக் ோய் ேரித்தோர் 

  அவர் சோநவன் ைோபேோம்; 

 எனக்கு ரட்சிப்பளித்தோர், 

  ஆண யோல் சிங் ோரிப்போம்; 

 கேன்ணே நதய்வ ேண்டைத்ணத 

 கசர்ந்து ஏ  திரித்துவத்ணத 

  நித்தம் போர்க்  ேண்ணை ெோன் 

  விட்டுப் கபோ  ஆணசதோன். 

 

4. அங்க  நேய்ச் சந்கதோேம் உண்டு 

  அங்க  க ோடி நீதியர் 

 வோன க ோதியோல் சூழுண்டு, 

  அப்கபோகத ந ோண்டோடுவர் 

 தூதகரோநடோன்றோய்க் குைோவி; 

 ஆ, பிதோ குேோரன் ஆவி, 

  தூய தூய தூயகர 

  என்று போடுவோர் கை. 

5. அங்க  க ோத்திரப் பிதோக் ள் 

  ஞோன திஷ்டிப் புருேர், 

 இகயசு ஸ்வோமியின் சீேர் ள் 

  என்றும் வோசம் பண்ணுவோர்; 

 அவ்விடம் சன்ேோர்க் த்தோர் ள் 

 ஒன்றோய்ச் கசர்ந்திருக்கிறோர் ள்; 

  அங்க  என்றும் ஓதிய 

  இன்பச் நசோல் அல்கைலூயோ. 

6. ஆ எருசைகே, வோை! 

  உன் மினுக்க  அைகு; 

 உன்னில் கதோத்திர கிண்ைோர 

  வோத்தியம் நதோனிக்குது! 

 ஆ, சந்கதோேம், ஆ,  ளிப்பு! 

 இப்கபோ ப கைோன் உதிப்பு; 

  இப்கபோ நித்த ஒளிவு 

  எனக்கு விடியுது. 
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7. அந்த கேோட்ச ேகிணேணய 

  அப்கபோகத  ண்கைோக்கிகனன்; 

 வோனவரின் நவண்ணுணடணய 

  நபற்று, பூண்டு ந ோள்ளுகவன். 

 ெோன் நபோற் கிரீடத்ணத தரிக்  

 ேோைோ வோழ்வுேோய்க் ந லிக் , 

  ஸ்வோமி ஆசனத்துக்கு 

  கசரும் கவணை வந்தது 

 

உயிர்த்நதழுதல் 

 
On the Resurrection morning 

Mansfield 

396                     8, 7, 8, 3 

 உயிர்த்நதழும்  ோணைதன்னில் 

  ஆவி கத ம் கூடவும், 

 துக் ம் நீங்கும் ஓைம் ஓயும் 

  கெோவும் கபோம். 

2. ஆவி கத ம் சிறு கபோது 

  நீங் , கத ம் ஓய்வுறும்; 

 தூய அணேதியில் தங்கி 

  துயிலும். 

3. போதம் உதயத்ணத கெோக்கி 

  கசோர்ந்த கத ம் துயிலும், 

 உயிர்த்நதழும் ேோட்சி ெோளின் 

  வணரக்கும். 

4. ஆவிகயோ தியோனம் மூழ்கி 

  ஆவைோய் நசய் விண்ைப்பம் 

 கீதேோய் உயிர்க்கும் ெோளில் 

  போடிடும். 
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5. கசர்ந்த ஆவி கத ேணத 

  அப்போல் பிரியோநதோன்றும்; 

 கிறிஸ்து சோயல் தன்னில்  ண்டு 

  பூரிக்கும். 

6. உயிர்த்நதழும் ெோளின் ேோட்சி 

  யோரோல் நசோல்லிமுடியும்? 

 நித்திய  ோைம் ேோ சந்கதோேம் 

  நிணைக்கும். 

7. ஆ, அப்போக்கிய ேோட்சி ெோளில் 

  ேோண்கடோர் உயிர்த்நதழுவோர் 

 நபற்கறோர் பிள்ணை சுற்றத்தோரும் 

  கூடுவோர். 

8. நின் சிலுணவ பற்றும் எம்ணே 

  சோவில் நியோயத்தீர்ப்பிலும் 

  ோத்து, ேோ அக்கூட்டம் கசரும், 

  இகயசுகவ. 

 

ெடுத்தீர்ப்பு 

Wake O wake for night is flying 

Wachet auf 

397                  8, 9, 8, 8, 9, 8, 6, 6, 4, 8, 8 

  ஓ, எருசகைமியோகர, 

 விழியுங் ள்; நேய் ேோர்க் த்தோகர, 

  இப்போதி ரோத்திரியிகை 

  பர்த்தோ வோறோர்; கவ ேோ  

 எழுந்திருங் ள்; புத்தியோ  

  இருக்கும்  ன்னி ள் எங்க ? 

  தீவர்த்தி ணைகய 

 எடுத்நததிர்ந ோண்கட 

   கபோம் கெரேோம், 
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  என்றிரவில் அைங் த்தில் 

  நிற்போரின் கூக்குரல் உண்டோம். 

2.  சீகயோனோகிய ேணனவி 

 சந்கதோேம் ேனதில் பரவி 

  விழித்நதழுந்திருக்கிறோள்; 

  அவள் கெசர் கேன்ணேகயோடும் 

 சிகெ த்கதோடும் தயகவோடும் 

  நவளிப்படுகிறதினோல் 

  கிகைசம் நீங்கிற்று; 

 ஆ ஸ்வோமீ, உேக்கு ஓசியன்னோ! 

  அடியோரும்  ம்பீரிக்கும் 

   திக்குச் நசல்கவோகே,  ர்த்தோ. 

3.  சுரேண்டைங் ைோலும், 

 ெரர் சுரர் ள் ெோவினோலும், 

  துதிக் ப்பட்கடோர் கதவரீர்; 

  கேோட்சகைோ ம் ேோ சிறப்பு, 

 நீர் எங் ணை வோகனோர் ளுக்கு 

  ஒப்போகனோரோ  ேோற்றுவீர் 

  அவ்வோழ்ணவக்  ண்கடோர் ஆர்? 

  ோதோகை க ட்கடோர் ஆர்? 

   ெோங் ள் ே ோ 

  சந்கதோேமும் ேகிழ்ச்சியும் 

  அணடகிகறோம்; அல்கைலூயோ! 

 

Es ist gewisslich an der Zeit 
Sinai 

398                      8, 7, 8, 7, 8, 8, 7 
 கேன்ணே நிணறந்த ஆண்டவர், 

  பூகைோ த்தோர் எல்ைோர்க்கும் 

 தகுந்த நீதி நசய்பவர் 

  இறங்கும் ெோள் உதிக்கும்; 

 அப்கபோது ேோ பிரஸ்தோபேோய் 

 எங்கும் விைங்கும் க ோதியோய் 

  மின்கபோைத் கதோன்றுவோகர. 
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2. இைக் ேற்ற தூதர் ள் 

  அவர்க்கு முன்னதோ  

 பைத்த சத்த தோணர ள் 

  உணடயவர் ைோ  

 முைக் ம் நசய்ய, பூமியும் 

 விஸ்தோரேோன வோனமும் 

   ணரந்து நவந்துகபோகும். 

3. அத்தூதரின் எக் ோைங் ள் 

  எத்திக்கிலும் முைங்கும்; 

 அந்கெரம் ேோந்தர் கூட்டங் ள் 

  உயிரணடந்நதழும்பும்; 

 ஓர் பக் த்தில் சன்ேோர்க் ரும் 

 ஓர் பக் த்தில் துன்ேோர்க் ரும் 

  வைக் ேோய் நிற்போர் ள். 

4. சன்ேோர்க் ர் கேோட்ச போணதயில் 

  ெடந்ததோல் ேகிழ்ந்து, 

 சிறப்பணடந்து நிற்ண யில் 

  துன்ேோர்க் கரோ அதிர்ந்து, 

 நியோயேோன சோபத்ணத 

 அணடந்து,  ர்த்தர் மு த்ணத 

  விட்கடோடி ேோளுவோர் ள். 

5. என் ேனகே, துன்ேோர்க் த்ணத 

  நவறுத்துத் தள்ளிவிட்டு, 

 அன்புள்ை இகயசு கிறிஸ்துணவ 

  ெம்பிக்ண யோய்ப் பிடித்து, 

  ணறயும் ேோசுமின்றிகய 

  ர்த்தர் முன்போ  நிற் கவ 

  நீ ஆவகைோடு கதடு. 
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கேோட்சம் 
 

Jerusalem on high 

Christ Church 

399                       6, 6, 6, 6 with refrain. 

 உன்னத சோகைகே 

 என் கீதம், ெ ரம்; 

 ெோன் சோகும் கெரகே 

 கேைோன ஆனந்தம்! 

  விண் ஸ்தோனகே! 

   ர்த்தோ, எந்ெோள் 

  உம் திருத் தோள் 

  கசவிப்கபகன! 

 

2. பூவில் த ோநரன்கற 

 தீர்ப்புற்ற ெோதனோர் 

 தம் தூதரோல் அங்க  

 சீர் வோழ்த்தல் நபறுவோர். 

3. அங்க  பிரயோைத்ணத 

 பிதோக் ள் முடிப்போர்; 

 வோஞ்சித்த பிரபுணவ 

 ஞோனியர்  ோணுவோர். 

4. தூய அப்கபோஸ்தைர் 

 சந்கதோேேோய்க்  ோண்கபன்; 

 நபோன் வீணை வோசிப்பவர் 

 இணச போடக் க ட்கபன். 

5. சீர் ரத்தச் சோக்ஷி ள் 

 நவள்ைங்கி பூணுவோர்; 

 தங் ள் தழும்பு ள் 

 ந ோண்டு ேோண்பணடவோர். 
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6. க கதர் கூடோரத்தில் 

 இங்க  வசிக்கிகறன்; 

 ெல் கேோட்ச போணதயில் 

 உம்ணேப் பின்பற்றுகவன். 

 

Jerusalem my happy home 

Southwell.  SS 129 

400                            C.M. 

 எருசகைம் என் ஆையம், 

  ஆசித்த வீடகத; 

 ெோன் அணதக்  ண்டு போக்கியம் 

  அணடய கவண்டுகே. 

 

2. நபோற்றைம் கபோட்ட வீதியில் 

  எப்கபோதுைோவுகவன்? 

 பளிங் ோய்த் கதோன்றும் ஸ்தைத்தில் 

  எப்கபோது பணிகவன்? 

 

3. எந்ெோளும் கூட்டம் கூட்டேோய் 

  நிற்கும் அம்கேோட்சத்தோர் 

  ர்த்தோணவப் கபோற்றிக்  ளிப்போய் 

  ஓய்வின்றிப் போடுவோர். 

4. ெோனும் அங்குள்ை கூட்டத்தில் 

  கசர்ந்தும்ணேக்  ோைகவ 

 வோஞ்சித்து கைோ  துன்பத்தில் 

   ளிப்கபன், இகயசுகவ. 

5. எருசகைம் என் ஆையம், 

  ெோன் உன்னில் வோழுகவன்; 

 என் ஆவல், என் அணடக் ைம், 

  எப்கபோது கசருகவன்? 
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For ever with the Lord 

Nearer Home 

401                         D.S.M. 

  “என்றும்  ர்த்தோவுடன், 

  ெோன் கூடி வோழுகவன்,” 

 இவ்வோக்கினோல் சோ ோ வரன்; 

  நசத்தோலும் ஜீவிப்கபன்; 

  பற்றோணசயோல் உம்ணே 

  விட்கட ெோன் அணைந்கதன்; 

 ெோகடோறும் வழி ெடந்கத 

  விண் வீட்ணடக் கிட்டுகவன் 

2.  அகதோ சமீபகே, 

  பிதோவின் வீடுதோன்! 

 என் ஞோனக்  ண் ள்  ோணுகே 

  மின்னும் நபோன்ன ர் வோன்; 

  தூகயோர் சுதந்தரம், 

  ெோன் கெசிக்கும் ெோகட; 

 என் ஆவி கேநைருசகைம் 

  கசரத் தவிக்குகே. 

3.  “ ர்த்தோவுடன் என்றும்!”- 

  பிதோகவ, இங்கும் நீர் 

 இவ்வோக்ண  நிணறகவற்றவும் 

  சித்தம் ந ோண்டருள்வீர், 

  என் பக் ம் தங்கிடின், 

  தப்போேகை நிற்கபன்; 

 ண  தூக்கி என்ணனத் தோங்கிடின், 

  கபோரோடி நவல்லுகவன். 
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4. என் ஜீவன் கபோகும் ெோள் 

  கிழியும் இத்திணர; 

 சோணவ அழிப்கபன் சோவினோல் 

  சோ ோ உயிர் நபற்கற; 

  என் கதவணனக்  ோண்கபன், 

  நின்று  ளிப்புடன் 

 சிம்ேோசனத்தின் முன் நசோல்கவன்:- 

  “என்றும்  ர்த்தோவுடன்”. 

 

O what the joy and the glory must be 

O quanta qualla 

402                        10, 10, 10, 10 

 ஓய்வுெோள் விண்ணில் ந ோண்டோடுகின்கறோர் 

 கபரின்ப கேன்ணே யோர் கூற வல்கைோர்? 

 வீரர்க்கு கிரீடம், நதோய்ந்கதோர் சுகிப்போர்; 

 ஸ்வோமிகய யோவிலும் யோவும், ஆவோர். 

2. ரோ  சிங் ோசன ேோட்சிணேயும் 

 ஆங்குள்கைோர் வோழ்வும் சேோதோனமும் 

 இணவ எல்ைோம்  ண்டறிந்கதோரில் யோர் 

 அவ்வண்ைம் ேோந்தர்க்கு ென்குணரப்போர்? 

3. நேய் சேோதோனத் தரிசனேோம் 

 அக் ணர எருசகைம் என்கபோம் ெோம் 

 ஆசிக்கும் ென்ணே ண கூடும் அங்க  

 கவண்டுதல் ஓர் ோலும் வீண் ஆ ோகத. 

4. சீகயோனின் கீதத்ணதப் போடோதங்கும் 

 தடுக்  ஏலுகேோ எத்நதோல்ணையும்? 

 கபரருள் ஈந்திடும் ஆண்டவோ, நீர் 

 பக்தரின் ஸ்கதோத்திரம் என்றும் ஏற்பீர். 

5. ஆங்குள்கைோர் ஓய்வுெோள் நித்தியேோம், 

 விடிதல் முடிதல் இல்ைோததோம்; 

 தூதரும் பக்தரும் ஓயோேகை 

 ஓர் ந ய கீர்த்தனம் போடுவோகர. 
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6. போபிகைோன் கபோன்ற இப்போரின் சிணற 

 மீண்டு, ெம் கதசம் கபோய்ச் கசரும்வணர, 

 எருசகைணே ெோம் இப்நபோழுதும் 

 வோஞ்சித்து ஏங்கித் தவித்திடுகவோம். 

7. தந்ணதயினோலும், குேோரனிலும் 

 ஆவியின் மூைமும் யோவும் ஆகும்; 

 திரிகய  நதய்வத்ணத விண் ேண்ணுள்ைோர் 

 சோஷ்டோங் ேோய் வீழ்ந்து வோழ்த்திடுவோர். 

 

Meines Lebens beste Freude 

Bavarian 155 

403                        8, 7, 8, 7, 7, 7 
 பரேண்டைத்திலுள்ை 

  ேகிணே என் ரம்மியம்; 

 இகயசு என்கிற அன்புள்ை 

  ரட்ச ர் என் நபோக்கிேம்; 

  பரகைோ  ென்ணே ள் 

  என்னுணடய ஆறுதல். 

2. கவகற கபர் ேண்ைோஸ்தியோகை 

  தங் ணைத் கதற்றட்டுகேன்; 

 ெோன் என் நெஞ்ணச இகயசுவோகை 

  கதற்றி விண்ணை கெோக்குகவன்; 

  ேண் அழியும், இகயசுகவோ 

  என்றும் நிற்கிறோர் அல்கைோ 

3. எனக் வரில் மிகுந்த 

  ஆஸ்தி அ ப்பட்டது; 

 விக்கினங் ைோல் சூழுண்ட 

  கைோ  ஆஸ்தி ஏதுக்கு? 

  இகயசுதோன் என் ஆத்துேம் 

  கதடிய ெற்நபோக்கிேம் 
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4. கைோ  இன்பத்ணத ருசிக்கும் 

  நூறு வருேத்திலும், 

 இகயசுகவோடு சஞ்சரிக்கும் 

  ஒரு ெோகை இங்க யும் 

  கேன்ணேகய; அங் வணர 

  கசர்ந்தோகைோ வோழ்நவத்தணன! 

5. எனக்கு கேோட்சோனந்தத்தில் 

  பங்குண்டோ , இகயசுகவ, 

 நீர்தோன் இவ்வனோந்தரத்தில் 

  எனக்குத் துணையோகே; 

  ஆ, ெோன் இன்றும் என்ணறக்கும் 

  உம்முடன் இருக் வும். 

 

When all my labours and trials are o'er 

SS 949 

404                10, 10, 10, 10 with refrain 

 நபோன்ன ர் இன்பத்ணதப் நபற்றிடுகவோம், 

 துன்பமும் துக் மும் ேோறிகய கபோம்; 

 ென்ணேச் நசோரூபிணய தரிசிப்கபோம், 

 நீடுழி  ோைம் கபரின்பமுண்டோம். 

  கபரின்பேோம், பூரிப்புண்டோம், 

  கபரின்பேோம், பூரிப்புண்டோம், 

  கேலுைகில் -(கேல்)- அவர் சந்நிதியில் 

  கேைோன வோழ்வு கபரின்பமுண்டோம். 

2. ேோட்சிணேயோன  ோருணியத்தோல் 

 கேோட்ச ஆனந்தத்ணத அணடயுங் ோல், 

 சோட்சோத் ெல் மீட்பணர கெோக்குவதோல், 

 நீடூழி  ோைம் கபரின்பமுண்டோம். 

3. அன்பரோம் இஷ்டணரக்  ண்டுந ோள்கவோம், 

 இன்ப ேோ வோரியில் மூழ்கிடுகவோம், 

 என்ணறக்கும் இகயசுணவ ஸ்கதோத்திரிப்கபோம், 

 நீடூழி  ோைம் கபரின்பமுண்டோம். 



442 
 

அட்டவணை 

 
Jerusalem the olden 

Ewing 

405                         7, 6, 7, 6 D. 

 ேோ சோகைம் நசோர்ை ெோடு 

  போல் கதனோய் ஓடிடும்; 

 உன்கேல் தவித்கத ஏங்கி 

  என் உள்ைம் வோடிடும்; 

 ஆ என்ன என்ன ேோட்சி 

  பூரிப்பும் ஆங்குண்கட! 

 யோர்தோனும் கூற வல்கைோர் 

  உன் திவ்விய க ோதிகய? 

2. சீகயோன் ெ ரில் எங்கும் 

  பூரிப்பின் கீதேோம்; 

 ெல் ரத்தச் சோட்சி கசணன 

  தூதரின் ஸ்தோனேோம்; 

  ர்த்தரோம் கிறிஸ்து ஆங்கு 

  ேோ க ோதி வீசுவோர்; 

 விண் ேோட்சி கேய்ச்சல்  ோட்டி 

  பக்தணரப் கபோஷிப்போர். 

3.  வணை தீர்ந்து  ோண்கபோம் 

  தோவீதின் ஆசனம்; 

 விருந்தர் ஆர்ப்பரிப்போர் 

  ேோ நவற்றி கீர்த்தனம்; 

 தம் மீட்பணரப் பின்நசன்று 

  கபோரோடி நவன்றனர் 

 என்நறன்றும் ேோட்சிகயோடு 

  நவண்ைங்கி பூண்டனர். 
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4. ஆ, போக்கிய திவ்விய ெோகட, 

  என்ணறக்கும் கசருகவன்! 

 ஆ, போக்கிய திவ்விய ெோகட, 

  உன் அருள் நபறுகவன்! 

 ஆ, சோம்பல் ேண்ைோம் ேோந்தர் 

   ர்த்தோணவப் நபறுவோர்! 

 ஆ, இன்றும் என்றும் ேோந்தர் 

   ர்த்தோவின் அடியோர்! 

 
Ten thousand times ten thousand 

Alford 

406                   7, 6, 8, 6 D. 

 மின்னும் நவள்ைங்கி பூண்டு 

  மீட்புற்ற கூட்டத்தோர் 

 நபோன்ன ர் நசல்லும் போணதயில் 

  பல் க ோடியோய்ச் நசல்வோர், 

 நவம்போவம் சோணவ இவர் 

  நவன்றோர் - கபோர் ஓய்ந்தகத 

 நசம்நபோன்னோம் வோசல் திறவும்! 

  நசல்வோர் இவர் உள்கை. 

2. முைங்கும் அல்கைலூயோ 

  ேண் விண்ணை நிரப்பும்; 

 விைங்கும் க ோடி வீணை ள் 

  வி யம் சோற்றிடும், 

 சரோசரங் ள் யோவும் 

  சுகிக்கும் ெோள் இகத; 

 இரோவின் துன்பம் கெோவுக்கு 

  ஈடோம் கபரின்பகே 

3. அன்போன ெண்பர் கூடி 

  ஆனந்தம் அணடவோர்; 

 ேோண்போன கெசம் நீங் ோகத 

  ஒன்றோ  வோழுவோர்; 

  ண்ணீர் வடித்த  ண் ள் 

   ளித்திைங்கிடும்; 
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 ேண்ணில் பிரிந்த உயிர் ள் 

  மீைவும் கசர்ந்திடும் 

4. சிறந்த உந்தன் மீட்ணப 

  சமீபேோக்குகே; 

 நதரிந்து ந ோள்ைப்பட்டவர் 

  நதோண  நிரப்புகே; 

 உணரத்த உந்தன்  ோட்சி 

  உம்பரில்  ோட்டுவீர்; 

 இணறவோ, ஏங்கும் தோசர்க்கு 

  இறங்கி வருவீர். 

 

There is a blessed Home 

The Blessed Home 

407                  6, 6, 6, 6 D. 

 விண் வோசஸ்தைேோம் 

 கபரின்ப வீடுண்கட; 

 கிகைசம் போநடல்ைோம் 

 இல்ைோேல் கபோகுகே; 

 விஸ்வோசம்  ோட்சி ஆம், 

 ெம்பிக்ண  சித்திக்கும்; 

 ேோ க ோதியோல் எல்ைோம் 

 என்றும் பிர ோசிக்கும். 

 

2. தூதர் ஆரோதிக்கும் 

 நேய்ப் போக்கியேோம் ஸ்தைம் 

 அங்க  ஒலித்திடும் 

 சந்கதோேக் கீர்த்தனம்; 

 நதய்வோசனம் முன்கன 

 பல்ைோயிரம் பக்தர் 

 திரிகய  ெோதணர 

 வைங்கிப் கபோற்றுவர். 
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3. நதய்வோட்டுக் குட்டியின் 

 ண   ோல், விைோவிகை 

 ஐங் ோயம் கெோக்கிடின், 

 ஒப்பற்ற இன்பகே! 

 சீர் நவற்றி ஈந்ததோல் 

 அன்கபோடு கசவிப்கபோம்; 

 கபரருள் நபற்றதோல் 

 என்ணறக்கும் கபோற்றுகவோம். 

4. துன்புற்ற பக்தகர, 

 விண் வீட்ணட ெோடுங் ள்; 

 நதோய்யோேல் நித்தகே 

 முன் நசன்று ஏகுங் ள்; 

 இத் துன்பம் ேோறுகே, 

 கேகைோ  ெோதனோர் 

 ெல் வோர்த்ணத நசோல்லிகய 

 கபரின்பம் ஈகுவோர். 

(168, 169 போக் ளும் நபோருத்தேோனணவ.) 

 

 

 

 

பிரோர்த்தணன  வி ள் 

God the Father God the Son 

Litany 

408                     7, 7, 7, 7 

 தந்ணத சுதன், ஆவிகய,-1 

 ஸ்வோமியோம் திரிகய கர, 

 வோனோசனமீதுற்கற, 

 எங் ளுக்கு இரங்கும். 
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2. எங் ணை நீர் மீட் வும், 

 ரோ ோசனம் விட்டிங்கும் 

 வந்தீர் ஏணையோ வும்; 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

3. போவி ள் விருந்தகர, 

 போதந்தழும் போவிக்க  

 கெச வோர்த்ணத நசோன்னீகர; 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

4. சீகேோன் ேறுதலித்தும், 

 அவன்  ண்ணீர் சிந்தவும் 

  ண்டித்தீர் நீர் கெோக்கியும்; 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

5. வோணதச் சிலுணவ நின்கற 

 "இன்று பரதீஸிகை 

 கசர்வோய்" என்றுணரத்தீகர; 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

6. நீசர் நிந்ணத சகித்தீர்; 

 போவிக் ோய் நெோறுங்குண்டீர்; 

 போவமின்றித் தீர்ப்புற்றீர்; 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

 

7. ஆண்டீர் சிலுணவயினோல்; 

 மீட்டீர் சுத்த ரத்தத்தோல்; 

 ேோண்டீர் ந ோடும் சோவினோல்; 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

8. தப்பிப்கபோகனோர் கேய்ப்பகர, 

 கெோவில் ஆற்றல் நசய்கவோகர, 

 ஆழ்ந்து கபோகனோர் ஓைகே 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 
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9. ேோசில்ைோ உம் தூய்ணேயும், 

 எங் ள் போவம் நீக் வும், 

 ேனஸ்தோவம் ஈயவும் 

 ந ஞ்சுகின்கறோம், இகயசுகவ. 

 

10. போவத்ணத அ ற்றிகய, 

 திவ்விய அருள் கபணிகய, 

 உம் சமூ ம்  ெோடகவ 

 ந ஞ்சுகின்கறோம், இகயசுகவ. 

11. ெோங் ள் உம்ணே ெம்பவும், 

 ஆசோபோசம் நீக் வும், 

 பக்தர் சோந்தர் ஆ வும் 

 ந ஞ்சுகின்கறோம், இகயசுகவ. 

12. போவத்துக்குச் சோ வும், 

 நீதிக்குப் பிணைக் வும், 

 ஜீவ போணத நசல்ைவும் 

 ந ஞ்சுகின்கறோம் இகயசுகவ. 

13. எங் ள் கபோர் முடியவும், 

 நீள் பிரயோைம் ஓயவும், 

 ெோங் ள் இணைப்போறவும் 

 ந ஞ்சுகின்கறோம், இகயசுகவ. 

God the Father God the Son 

Litany 

409                  7, 7, 7, 7 
 தந்ணத சுதன் ஆவிகய,-2 

 ஸ்வோமியோம் திரிகய கர, 

 வோனோசனமீதுற்கற, 

 எங் ளுக்கு இரங்கும். 
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2. நிந்ணத,  ஸ்தி, கதவரீர் 

 எங் ள் நபோருட்டணடந்தீர்; 

 தோசர் கவண்டுதணை நீர் 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

3. சீேர் மூவர் தூங் கவ, 

 ந த்நசேகன  ோவிகை 

 உற்ற கவதணனயோகை 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

4. தந்ணத சித்தம் ஆ வும்; 

 வந்த போத்திரம் நீங் வும், 

 நீர் ந பித்ததோகையும் 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

5. யூதோஸ் முத்தஞ் நசய்யகவ, 

 யூதர் உம்ணேக்  ட்டகவ, 

 சிணறப்பட்டதோலுகே 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

6. வோரோல் பட்ட  ோயமும், 

 கபோர்த்த சிவப்பங்கியும், 

 முள்ளின் கிரீடமூைமும் 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

7. ரோ ன் உம்ணேத் தள்ளிகய, 

  ள்ைன் பரபோணசகய 

 க ட்டுக்ந ோண்டதோலுகே 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

8. "சிலுணவயில் அணறயும்" 

 என்று யூதர் கூவவும், 

 சோ ச் நசன்றதோகையும் 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 
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9. நீர் சுேந்த குரூசோகை, 

 நீர் குடிக்கும் படிக்க  

 தந்த  ோடியோலுகே 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

10.  ோல்  ரத்தில் ஆணியும், 

  ோட்டும் கேல்விைோசமும், 

  ோரிருள் நிமித்தமும் 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

11. ஆணட சீட்டுப் கபோட்டதோல், 

 சோவின் வோணத போர்க்குங் ோல், 

 யூதர் நசய்த நிந்ணதயோல் 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

12. நசோன்ன ஏழு வோர்த்ணதயோல் 

 கசோர்ந்து தணை சோய்ந்ததோல், 

 உந்தன் பிகரதச் கசேத்தோல் 

 க ளும், தூய இகயசுகவ. 

13. கசோதணன நெருக் த்தில், 

 ெோங் ள் நதோய்ந்து கபோண யில், 

 உந்தன் சோவின் வன்ணேயில் 

  ோரும், தூய இகயசுகவ. 

14. உம் சிலுணவப் நபோருட்கட 

 யோவுே ெஷ்டம் எனகவ 

 ெோங் ள் எண்ணும்படிக்க  

  ோரும், தூய இகயசுகவ. 

15. ெோங் ள் உம்ணேப் பற்றிகய, 

 சோவின் கெோணவக்  டந்கத, 

 உம் சமூ ம் கசரகவ 

  ோரும், தூய இகயசுகவ. 
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சிலுணவ சரிணத 

 

In His own raiment clad 

410                   6, 4, 6, 3 

(I. க ள்வி) 

 தம் ரத்தத்தில் கதோய்ந்த 

  அங்கி கபோர்த்து, 

 ேோதர் பின் புைம்ப 

  ெடந்து; 

 

2. போரச் சிலுணவயோல் 

  கசோர்வுறகவ, 

 துணையோள் நிற்கின்றோன் 

  போணதகய. 

 

3. கூடிகய நசல்கின்றோர் 

  அப்போணதகய; 

 பின்கன தோங்குகின்றோன் 

  சீகேோகன. 

4. குரூணசச் சுேந்நதங்க  

  நசல்லுகின்றோர்? 

 முன் தோங்கிச் சுேக்கும் 

  அவர் யோர்? 

(II. ேறுநேோழி) 

5. அவர் பின் நசல்லுங் ள் 

   ல்வோரிக்க , 

 அவர் பரோபரன் 

  ணேந்தகன. 
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6. அவரின் கெசகர, 

  நின்று, சற்கற 

 திவ்விய மு ம் உற்று 

  போருகே. 

7. சிலுணவச் சரிணத 

   ற்றுக் ந ோள்வீர்! 

 கபரன்ணப அதனோல் 

  அறிவீர் 

 

8. போணதயில் நசல்கவோகர; 

  முன் ஏகிடும் 

 ரூபத்தில்  ோணீகரோ 

  நசௌந்தரியம்?  

(III. சிலுணவ சரிணத) 

9. குரூசில் அணறயுண்ட 

  ேனிதனோய் 

 உம்ணே கெோக்குகின்கறன்- 

  எனக் ோய். 

10. கூர் முள் உம் கிரீடேோம், 

  குரூசோசனம்; 

 சிந்தினீர் எனக் ோய் 

  உம் ரத்தம். 

11. உம் தணை சோய்க் கவோ 

  திண்டு இல்ணை; 

  ட்ணடயோம் சிலுணவ 

  உம் நேத்ணத. 

12. ஆணி ண ,  ோல் ஈட்டி 

  பக் ம் போய்ந்தும், 

 ஒத்தோணசக் ங்கில்ணை 

  எவரும். 
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13. பட்டப்ப ல் இகதோ 

  ரோவோயிற்கற; 

 தூரத்தில் நிற்கின்றோர் 

  உற்றோகர. 

14. ஆ, நபரும் ஓைகே! 

  கதோய் கசோரியில் 

 உம் சிரம் சோய்க்கிறீர் 

  ேோர்பினில் 

15. சோகும்  ள்ைன் உம்ணே 

  நிந்திக் வும், 

 சகிக்கின்றீகரோ நீர் 

  என்னோலும்? 

16. தூரத்தில் தனியோய் 

  உம் நசோந்தத்தோர் 

 நேௌனேோய் அழுது 

  நிற்கின்றோர் 

17. "இகயசு ெசகரத்தோன் 

  யூதர் ரோ ோ" 

 என்னும் விைோசம் உம் 

  பட்டேோ? 

18. போவி என் நபோருட்டு 

  ேோைவும் நீர் 

 என்னில் எந்ென்ணேணய 

   ோண்கின்றீர்? 
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(IV. சிலுணவயின் அணைப்பு) 

(குருவோனவர் போடுவது) 

 

19. கெோவில் நபற்கறன், கசகய; 

  அன்பில்  ோத்கதன்; 

 நீ விண்ணில் கசரகவ 

  ெோன் வந்கதன். 

20. தூரேோய் அணையும் 

  உன்ணனக்  ண்கடன்; 

 என்னண்ணடக் கிட்டிவோ, 

  அணைப்கபன். 

21. என் ரத்தம் சிந்திகனன் 

  உன் நபோருட்டோய்; 

 உன்ணனக் ந ோள்ை வந்கதன் 

  நசோந்தேோய் 

22. எனக் ோய் அைோகத, 

  அன்பின் கசகய, 

 கபோரோடு, கேோட்சத்தில் 

  கசரகவ. 

(V. இகயசுணவ ெோம் கவண்டல்) 

23. ெோன் துன்ப இருளில், 

  விண் க ோதிகய, 

 சோேட்டும் உம் பின்கன 

  நசல்கவகன; 

24. எப்போரேோயினும் 

  உம் சிலுணவ, 

 நீர் தோங்கின் சுேப்கபன் 

  உம்கேோகட. 
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25. நீர் என்ணனச் நசோந்தேோய் 

  ந ோண்டோல், கவகற 

 யோர் உம்மிலும் கெசர் 

  ஆவோகர? 

26. இம்ணேயில் உம்ேண்ணட 

  ெோன் தங்கிகய, 

 ேறுணேயில் வோை 

  நசய்யுகே. 

 

 

 

முடிவு  வி ள் 

Bavarian 61    

முடிவு கவிகள்: 1   

 ஆ, திரிகய  ஸ்வோமிகய, 

  துணை நசய்தன்போய்க்  ோரும்; 

 போவம் நீக்கும்,  ர்த்தகர, 

  ெல் ேரைத்ணதத் தோரும்; 

 கபயின் சூணதத் தவிரும்; 

  நேய் விசுவோசேோ  

 இருக்கிறதற் ோ  

  வரம் அளிப்பீரோ , 

 உம்ணே ெம்பப் கபோதியும்; 

  பிசோசு அம்ணப எய்யும் 

 எச்கசோணதணனயிகையும் 

  நீர் அனுகூைம் நசய்யும். 

 ஆகேன், அது நிச்சயம், 

  தயோபரர்க் கிஸ்கதோத்திரம். 

 



455 
 

அட்டவணை 

Sp S 69 

முடிவு கவிகள்: 2           6, 6, 7, 7 

  ர்த்தகர, தற் ோரும், 

  ஆசீர்வோதம் தோரும், 

 எங் ள் கேல் உம் மு த்ணத 

  ணவத்து, வீசும் ஒளிணய. 

2. எங் ளுக் ன்றன்று 

  சேோதோனம் தந்து 

 கிறிஸ்ணதக்  ோட்டிப் கபோதிக்கும் 

  உேதோவிணயக் ந ோடும். 

3. எங் ள் மீட்பரோன  

 இகயசுவின்  கேைோன 

  ெோேத்துக்கு ேகிணே; 

 ஆகேன், க ட்பீர் ந பத்ணத. 

 
Vespers 

முடிவு கவிகள்: 3      S.M. 

  ர்த்தோகவ, இருளின் 

  பயங் ள் நீக்கிடும் 

 விழிக்குேட்டும் தூதரின் 

  ெற் ோவல் ஈந்திடும். 

 
Stuttgart 

முடிவு கவிகள்: 4     8, 7, 7, 8 

 நதய்வ ஆசீர்வோதத்கதோகட 

  அடியோணர அனுப்பும்; 

 வோர்த்ணத என்னும் அப்பத்தோகை 

  கபோஷித்து வைர்ப்பியும். 

 இப்கபோதும்ணேத் நதடிவந்து 

  ேனதோரப் கபோற்றிகனோம்; 

 கேோட்ச கைோ த்தில்  ளித்து, 

  உம்ணே வோழ்த்தித் நதோழுகவோம். 
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ேங் ை  வி ள் 

Easter Alleluya 

மங்கள கவிகள்: 1               L.M. with Alleluyas 

 எல்ைோ ென்ணேக்கும்  ோரைோ! 

 எல்ைோரும் கபோற்றும் ஆரைோ! 

  ெல்ை ெோதோ! வல்ை ெோதோ! 

 நபோல்ைோப்ணபப் கபோக்கும் கபர் ேன்னோ! 

 பல்க ோடி ென்றி பூரைோ! 

  அல்கைலூயோ அல்கைலூயோ 

  அல்கைலூயோ அல்கைலூயோ 

  அல்கைலூயோ! 

SS 242 

மங்கள கவிகள்: 2             8, 7, 8, 7 D. 

  ர்த்தர் தந்த ஈவுக் ோ  

  என்நறன்ணறக்கும் கதோத்திரம்! 

 விண்கைோர் ேண்கைோர் கூட்டேோ  

  போடுகவோர் சங்கீர்த்தனம். 

 மீட் ப்பட்ட யோவரோலும் 

  ஏ  கதவரீருக்க  

 ஆரவோரேோய் என்ணறக்கும் 

  கதோத்திரம் உண்டோ கவ! 

 

St. John (Havergal) 

மங்கள கவிகள்: 3                    6, 6, 6, 6, 8, 8 

  ந ம்பீரேோ கவ 

  சங்கீதம் போடுங் ள், 

  ேோந்தர் எல்ைோருகே, 

  ேகிழ்ந்து கபோற்றுங் ள்; 

 பிதோ, குேோரன், ஆவியோம் 

 திரிகய ருக்குத் துதியோம். 
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Dismissal 

மங்கள கவிகள்: 4                    8, 7, 8, 7, 8, 7 

 பரேண்டைத்திலுள்ை 

  வோகனோர், நீங் ள் பக்தியோய், 

 இந்தப் பூமி எங்குமுள்ை 

  ேண்கைோர், நீங் ள்  ளிப்போய் 

 துதியுங் ள், துதியுங் ள் 

  பிதோ சுதன் ஆவிணய. 

 

Margaret 

மங்கள கவிகள்: 5                    8, 8, 8, 8, 7 

 கேன்ணே,  னம், துதி, பைம் 

  ர்த்தருக்கு என்றும் ஏற்கும்! 

 எங் ள் மீட்பர் இகயசு கிறிஸ்து. 

  அல்கைலூயோ! அல்கைலூயோ! 

   ர்த்தருக்கு ஸ்கதோத்திரம்! 

 

 

Bavarian 90 

மங்கள கவிகள்: 6    

 நயக ோவோ! நயக ோவோ! நயக ோவோ 

   உேக்ந ன்றும் துதி இஸ்கதோத்திரம் 

  ஆநேன், ஆநேன். 

  நீர் நசோல்ை முழு கைோ மும் 

 தூைோய்ப் கபோம்; அம்ேட்டுக்கும் 

  இங்ந ோலிக்கும் போடல்; 

 நீர் சுத்தர் சுத்தர் சுத்தர் என்றோடல், 

  அல்கைலூயோ, அல்கைலூயோ. 
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போக்கியவதியோகிய  ன்னி ேரியோள் ேங் ை வோக்குத் 

திருெோள் 

 

Praise ye the Lord this day 
Annunciation     

1        S.M. 

 ஆசித்த பக்தர்க்கு 

  சந்கதோேேோனதோம் 

 இந்ெோளுக் ோய்க்  ர்த்தோவுக்கு 

   னம் பு ழ் எல்ைோம். 

2. ஸ்திரீயின் வித்தோனவர் 

  ஓர்  ன்னி  ர்ப்பத்தில் 

 பிறப்போர் என்று உத்தேர் 

   ண்டோர் முன்னுணரயில். 

3. விஸ்வோச பக்தியோய் 

  ேோ சோந்த ேரியோள் 

 அருளின் வோர்த்ணத தோழ்ணேயோய் 

  பணிந்து ெம்பினோள் 

4. "நதய்வீ  ேோட்சிணே 

 உன்கேல் நிைலிடும்" 

  என்னும் வோக்க ற்ற அம்ேோணத 

 கபோல் ெோமும் பணிகவோம். 

5. நேய் அவதோரேோம் 

 ெம் மீட்பர் பிறப்போல் 

  தோயோனோள் போக்கியவதியோம் 

  ோபிரிகயல் வோக் ோல். 

6. சீர்  ன்னி ணேந்தகன, 

 இகயசுகவ, கதவரீர் 

  பிதோ ெல்ைோவிகயோடுகே 

 பு ழ்ச்சி நபறுவீர்.  

skrajann@gmail.com 
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குறிப்பு... 

 ஞொனப்பொட்டு / பொமொசை என்றசழக்கப்படும் யமற்கத்திே 

பொடல்கள் ஆங்கிைம், பெர்மொனிேம் மற்றும் ைத்தீன் பமொழிகளில் 

இருந்து தமிழ்நொட்டிற்கு நற்பைய்தி அறிவிக்க ேந்த ஐயரொப்பிே 

மிஷனரிகளொல் தமிழுக்கு பமொழிேொக்கம் பைய்ேப்பட்டசே.  

 

லுத்தரன் ைசபகளில் பபரும்பொலும் பதொடக்கப்பொடைொகப் பொடப்படும் 

"உம்சமத் துதிக்கியறொம்" என்ற பொடல் பெர்மொனிேத்திலிருந்து 

ஆங்கிைத்திற்கும் பின் தமிழுக்கும் பமொழிேொக்கம் பைய்ேப்பட்டது.  

 

 நொன்கொம் நூற்றொண்டு ைத்தீன் பொடைொன "யதேயன உம்சமத் 

துதிக்கியறொம்" 

 எட்டொம் நூற்றொண்டு ைத்தீன் பொடைொன "ஓைன்னொ பொைர் பொடும் 

ரொெொேொம் மீட்பர்க்யக" 

 -ஆகிே இரண்டு பொடல்களும் ஆங்கிைத்திற்கு பமொழிபபேர்ப்பு 

பைய்ேப்பட்டு பின் தமிழில் பமொழிேொக்கம் பைய்ேப்பட்டது. 

 

 கத்யதொலிக்கக் கிறிஸ்தே ைசப பொடைொன இசேயிரண்டும் 

புரொட்டஸ்டண்டு கிறிஸ்தே ைசபகளில் இன்றளவும் பொடப்பட்டு 

ேருகிறது. 

 

 "ைசபயின் அஸ்திபொரம் நல்மீட்பர் கிறிஸ்துயே" என்ற 

புகழ்மிக்கப் பொடல் ஆங்கிைத்திலிருந்து தமிழுக்கு பமொழிேொக்கம் 

பைய்ேப்பட்டது. SPG மிஷனரியும் பன்பமொழி பண்டிதருமொன யபரொேர். 

மகொகனம் இரொபர்ட் கொல்டுபேல் அேர்களொல் தமிழில் பமொழிேொக்கம் 

பைய்ேப்பட்டது.  
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 அயதயபொன்று CMS மிஷனரியும் யடொனொவூர் ேட்டொர 

தசைசம மிஷனரியுமொன கனம். தொமஸ் உேொக்கர் அேர்களொலும் 

தமிழில் பமொழிேொக்கம் பைய்ேப்பட்டது.  

 

 CMS SPG மிஷன் ைசபகள் ஒருங்கிசணக்கப்படுேதற்கு 

முன்புேசர SPG ைசபகள் யபரொேர். மகொகனம். கொல்டுபேல் அேர்களது 

பமொழிபபேர்ப்சபயும் 

 

 CMS ைசபகள் யடொனொவூர் தசைசம மிஷனரி கனம். தொமஸ் 

உேொக்கர் அேர்களது பமொழிபபேர்ப்சபயும் பொடி ேந்தொர்கள். 

 

 1924 ல் இருமிஷனரி நிறுேனங்களும் ஒருங்கிசணக்கப்பட்ட 

பின்பு கனம். தொமஸ் உேொக்கர் ஐேரேர்களது பமொழிபபேர்ப்பு பொடல் 

ஒருங்கிசணந்த திருபநல்யேலி திருமண்டைம் முழுேதும் ஏற்கப்பட்டு 

நசடமுசறப்படுத்தப்பட்டது.  

 

 ஞொனப்பொட்டு எனும் பொமொசைப் பொடல்கசள பேளியிட்டு ேந்த 

CLS எனும் கிறிஸ்தே இைக்கிேச் ைங்கம் CMS மிஷனரி கனம். தொமஸ் 

உேொக்கரது பமொழிபபேர்ப்சப ஏற்றுக்பகொண்டு அசதயே இன்றளவும் 

பதிப்பித்து பேளியிட்டு ேருகிறது. 
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